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அர்சமிலி,மெக௯க 'அன்னைநீற  -௨௨௦ 


பாட்டு, பக்கம்‌. 
அனனையரநு௨௨.டு 
ஆகினீமுனி ௨௫௮ 
அங்க து ௬௭ 
ஆங்கவனு£கை ௫௦ 
ஆங்கவனுறுதி ௮௭ 
ஆல்‌டெமாக ௧௦0௧௯ 
ஆடியபெரு ௧௨௨ 


ஆடினரெம்‌ ௧௨௮ 
ஆடிகவென்ற ௧௩௪ 
ஆபவொராடாத ௬௧ 
ஆண்டிட . ௮௮ 
ஆண்டிடு ௨௦௦ 
ஆூகொயக : கழுது 
ஆதியைப்ப ௧௮௯ 
ஆயபெரரு ௨௦௫ 
ஆயிரமதி ௧௧௫ 
ஆரணங்கண்‌ ௩ 
ஆசணமனைத்‌ ௬௨ 
ஆரணவுரு ௧௯௭ 
ஆரரகமன ௧௭ 
ஆலக்ககுவர.. ௩௫ 
ஆலவாயன.ந்த ௮௬ 
ஆவிசண்ம . ௫௭௩ 


ஆளும்பெருமா- ௪௧ 
ஆனைச்திரன்‌ ௨௬௯௬ 


இல்இவர்‌ ௧௧௩ 
இஙவென்‌ ௨௦௬ 
இடமால்‌ ௨௫௨௮ 
இட்டபல ௬௫ 


பாட்ட. பக்கம்‌. 
இத்தகைய ௨௪௬ 
இக்தவகைரிவ ௨௨ 
இந்தவகைவள ௪௭ 


இந்திரன்‌ ௧௪௯ 
இப்படித்‌ ௮௯ 
இப்பரிசா ௧௪௫௪ 
இப்பெற்றி ௨௫௪ 


இரணியவன்‌ ௧௮௯ 


பாட்டு. பக்கம்‌. 
எண்ணரியதிற ௬௩ 
எண்ணரியவ ௫௭ 
எண்ணருங்‌ ௧௧௮ 
எண்ணிலிரு ௨௩௫ 
எத்தகைய ௨௫ 
எத்தன்மை ௨௬௩ 
எவராலு ௬௫ 


எழுக்தபொழு ௫௨ 


பாட்‌, பக்கம்‌. 
சண்டபோ ௮௭ 
கண்டனர்‌ ௧௨௭௪ 


கண்ணாயிர ௨௬௪ 
கண்ணுதலா ௧௯௭. 
கண்ணுதலோ௨௨௦ 
கரணமனந்த ௭௨ 
கரணமனைத்‌ ௧௨௫ 
கரவிலாடல்‌ . ௨௧௩ 


இரவியுமுச்டு ௧௧௫ எழுந்தருள்‌ ௧௦௪ கரவிணிருத்த ௧௩௯ 
இரும்பொத்து ௧௪ என்செய்‌ ௧௭டு| கருத்தில்‌ த 
இருவகை ௯௬௧ | என்‌ றருளூஞ்‌ ௧௩௭  சலைமுதலா ௧௫௫ 
இவ்வகைபு ௧௮௮ என்றருள்செ ௨-௩௧ கறவையான்‌ ௧௧௩ 
இவ்வகை ற்‌ ௧௯௦|கற்பங்க ௧௬ 
இறைமறை ௭௮ என்றின்ன ௪௬ கற்புடைய ௬௩ 
இற்றகு ௨௪௩ | என்றுமருக்‌ த ௧௬௦ 
இணியணை ௭௯ என்றென்‌ ப்‌? கன்றமரன்‌. ௧௯௬ 
இன்பாரக்‌ ௧௮௦ எஏய்கச்தவன ௬று காடதனி ௧௬௪ 
இன்றெமக்‌. ௨௦௪ ஏரடங்கு ௬௭ | காடுமலை ௧௭௦ 
இன்னவகை ௨௪௫ க்கல்‌ ௧௪௪| காணவீலக்க ௨௫௪௪ 
இன்னவாறரு ௮௨ ஏழ்நிலை ௨௪௨ காதமருங்‌ ௧௨ 
இன்னுயிர்க்‌ ௨௦௬ ஜர்துதுந்துபி ௧௧௬ காதரமார்தரு ௪௪ 
ஈராறுயி ௨௭௨ | ஐயமிட ௫௮| காதலினோக்கி ௧௦௧ 
ஈறில்பெருக்‌ ௨௩௯ ஐயமுளதில. . ௬௧ காரணனே. ௧௨௪ 
உருகடவுள்‌ ௧௦௩ | ஒருவனை ௧௨௫|காரார்கட ௨௬௨ 
உருகுபதஞ்‌ ௨௩ ௬।| ஒன்‌, றிய€ ௯। சாலமறிக்‌ ௧௮௨ 
உன்னருமு ௪௯௯; ஒங்க ௧௪௯। காலமூமகே ௧௧௨ 
எங்குமுழ ௧௩௫ ஓவிடலி ௧௬௬| காலம்பெற ௩௧ 
எஞ்சாத ௬௫ கங்கை ௨௦௩| காலைதொட ௨௩௭௪ 
எண்டகுது ௨௨௨|கடமாறென ௨௫௬ காலையுமுச்சி ௧௪௨ 
எண்டகுகர ௨௨௮|கடிமல ௧௨௦ குடமுழவங்‌ ௧௩௨ 
எண்டிசை ௧௬௫।கட்டங்யெ ௨௬௮௫ குசையார்கட௨ ௬௯ 


- சென்றுமூனி ௫௭ திருமகளு 
சென்‌ றுவண ௧௩௪|திருமலிவித்‌ 
சென்னிசேர்‌ ௨௦௫|திருவடிநிலை 
- சொல்லோடும்‌ ௨௦|இிருவடி யின்‌ 
௨௭௪௩ |திருவருள்‌ 
சொன்னமொ ௨௫) திருவளமா 
ஞாலத்தாயிர ௨௬|இில்லேயெல்‌ 
 ஞானமமக்கு ௧௩௬ | இீதிலாத 
-௩௧| துடியம 
தீண்ணார்மதி ௩௩|தரங்கமிசை 


சொத்றானு 


தடமாமல்ர்‌ 


பாட்டு, பக்கம்‌.| பாட்டு. பக்கம்‌, 
கேட்டல ௧௭௨ தக்தையெனா ௯ 
சொத்தார்‌ ௨௬௭|தவமிக ௮௧ 
கோகனதன்‌ ௧௫௨ திவமெவையு ௨௩ 
கோவமிகு ௬௪௫|தற்பரமாகும்‌ ௧௨௩ 
சகளநிட்கள ௯௦] தற்பரமாய்ப்‌ ௩ 
சங்கமிருந்த ௨௩௫ சனிப்புதல்வ ௨௨ 
சத்திகளிற்‌ கடுடு| தன்றணி ௧௬௯௪ 
சயமலிசாம ௨௦௧[தன்னோநங்கு ௫ 
சாயவார்‌ ௫௮|காகத்தா ௬௯ 
சிக்தைம,தெ ௨௩௮|தாகத்திற்‌ ௧௧௪ 
சந்தைம௫,து ௧௪௫|தாணாவை ௧௪௧ 
சீராருக்திரு டூ௩[தாரும்பாரு ௨௫௨ 

சார்சிவ ௪௨ | தார்புனை ௨௪௧ 
சேரோர்கரு ௨௯|தாழ்க்தமடை ௪௯ 
சுருதிவழி ௧௫௭|திகழ்தரு ௧௨௯ 
குடினர்‌ ௪௬|திடமதன்‌ ௯௭ 
செடிசேர்‌ . ௨௭௪௫|நிண்ணமார்‌ ௧௦௭ 
. செம்மை ௨௩௧ திருஞான ௭ 
செய்தவன்‌ ௮௩ (இரு௩டமுன்‌ ௧௮௫ 
செழுவான்‌ ௨௬௦|திருமீறுதுதல்‌ ௨௬ 
சென்றபடி  ௧௫௩|திருக்தடடத்‌ ௧௬௨ 


௪௮ 
௧௪௫ 
௧௧௮ 

௫௩ 

௯௮ 
௨௧௯ 
௩௧௩ 
௨௧௫ 
௧௨௧ 
௧௬௬ 


பாட்டு, பக்கம்‌. 
தற்கட ௨௦௧ 
துன்பமெய்‌ ௨௧௦ 


தெண்டிரை கழு௩ 
கெள்ளூமனம்‌ ௫௦ 
தென்கடலி ௧௬௯ 


தேசமலி ௧௫ 
செசமார்‌ ௧௯௫ 
தேசிற்பொ ௨௬௩ 
செராட்டிக்‌ ௬ 
தேவர்கடே ௧௩௫ 
தொழுதல்‌ ௨௦௯ 
தொன்மைய ௧௩௭ 
தோடிறை ௧௩௦ 
ஈடநிலை ௨௩௨ 
நடந்தொழ கறு௨ 
நடமுயலும்‌ ௭௦ 
நடமுயல்‌ ௧௧௬ 
ஈண்ணித்தி ௨௫௫ 


கயமுனியும்‌ ௧௪௯ 
கலமலியும்‌ க௮ 
ஈற்பானமிகு ௩௯ 


குற்றந்தை ௩௮ 
நற்றவமைர்‌ ௧௬௮ 
ஈன் மேனி ௪௩ 
காடருநடுவி ௬௪ 
நாடொறு ககக 
காதனருள்‌ கவு 
நாரணன்‌ ௧௨௯ 
நா.ரதனார்‌ ௧௪௭ 
நாவீரவு ௮ 
நிலையமிதற்‌ ௧௪௩ 


பாட்டு. பக்கம்‌, 
நில்லுமின ௬௦. 
நீயினிக்காள ௯௫ 
கொந்தபங்‌... ௮௬ 
பங்கயில்‌ ௨௦௦. 
பண்டைய எல 
பதிகளெண்‌. ௧௯௨ 


பரந்தபெரும்‌. ௪௭ 
பரபத ௧௨௭ 
பரிவுடனா ௧௩௨ 
பருப்பத ௧௬௫௪ 
பன்‌ மணி ௨௪௪. 


பன்னுகணத்‌. ௧௫௦ 
பன்னுமந்தி. ௨௨௩ 
பா௪த்தளை ௨௭௦ 
பாருயிர்கட்‌. . ௨௪ 
பாவகமிறர்‌ . ௧௯௫ 
பிரமரேமுத ௨௧௧ 


பாட்டு. பக்கம்‌. 
பூவமர்வோனக௫க 
பெருக்குவி க௮க 
பேசரிய ௧௬௭ 
பேசுபுகழ்‌ எ 
பேதையர்கண்‌ ௬௨ 
பொட்டுமலி. ௫௪ 
பொருவிலரு- ௧௪ 
பொருவில்பு ௧௨௨ 
பொற்பதப்‌ க 
பொழற்பாலி ௨௫௭ 
பொன்றிகழ்‌ ௧௩ 
பொன்னசல ௧௩௮ 
பொன்னணி ௨௪௩ 
போதுகவெ., ௧௫௨ 
போதுக, று.௨௩௮ 
போதுவீரா... ௨௨௩ 
போனகமால்‌ ௨௫௧ 


பிறந்தில ௧௯௩।( போனபல.. ௧௪௬ 
பின்பக்கொடி. ௩௯।மங்கல ௧௦௪ 
பின்னுமதன்‌ .க௭௪க;|மங்கலமார்‌. .. :௧௯ 
புகழும்பவ. உ௨௬௫| மணமேத்கு: ௪௧ 
புண்டரிகம்‌... ௪எக|[மண்டானிடர்‌. ௨௪ 
புண்டரிகவிழி. ௪௯; மண்டிவச்‌ ௧௦௦ 
புந்தியினிற்‌. . ௧௪௭௫ மண்ணுல ௧௫௭ 
புரவியை. . ௨௨௯ மண்ணிலிரு . கக 
புனிதபுயங்க. .௭௩। மண்ணுலக. ௨௫௩ 
பூங்கமலதீ ௨।மருவரும்‌ ௨௧௨ 
பூங்கமுகம. ௧௨௧ மலங்கவெரி.. ௬௯ 
பூசையய ௯௮|மலரவனும்‌ : க௫௮ 
பூமகனெண்‌. ௧௫௦ மலரெரி ௧௩௦ 
பூவமர்வோனு௧௫௩ | மல்குபுகழ்‌ ௧௦ 


கு ளு 


பாட்ட, . பக்கம்‌, 
மல்குபுலிக்‌. ௧௮௫ 
மழைவழங்‌ . ௨௭௫ 
மறந்தாலு கக 
மறைமுனிவ ௧௪௯ 
மற்றதின்மங்‌ ௨௩௬ 
மற்றதகடம்‌ ௧௬௩ 
மற்றதசிதம்‌. . ௬௫ 
மற்றதுவருங்‌ ௧௫௮ 
மற்றவரை ' ௧௬௭ 
மற்றவர்‌ ௧௫௪௫௮ 
மற்றவன்முப்‌. ௧௭௭ 
மனக்களி ': ௧௦௯ 
மனங்குளிர. ௨௪௭ 
மனுவின்மல ௧௬௧ 


மன்மகன்‌ ௨௩௩ 
மன்றமர்‌ உகு 
மன்றுடிய . ௨௬௦ 
மன்‌ றின்மணி. டு 
மன்னவர்‌. ௨௨௮ 
மன்னவனு. ௧௬௧ 
மன்னவனெ ௨0௩ 
மன்னனெதி. இடு 
மன்னுநற்றவ ௨௧௧ 
மன்னுமருந்‌. ௨௧ 
மன்னுமாறய ௨௦௮ 
மன்னாமொஸி ௫௧ 
மாசிலாவுல.. ௨௦0௨ 
மாண்டகு.. க௮௬ 
மாறவன -௮௦ 
மாமணித்‌ ௨௩௦ 
மாமணிநற்‌ (௫௫ 


௫ 


பாட்டு, பக்கம்‌. பாட்டு, பக்கம்‌. பாட்டு, பக்கம்‌, 


மார்கழி ௧௯௮) யாருமணைம்‌ ௧௪௬ விறிந்தபு ௪ ௨௫௮ 
மார்கழியாதி ௨௫௦ வண்டூதம்‌ ௩௨ |விழிநுமை ௨௨ஏ 


மாலயன்‌ ௧௨௮|வந்தவர்‌ ககக |விற்கழியம்‌ ' ௨௨௧ 
முத்தியு . ௮௫|வருமளவு க௮௦|வீயெகங்கை ௧௪௪ 
முந்தய ௮ட௫|வருமாதெரிபட௨ ௬௪ | வீசியசெய்ய சக 


மூம்மையா ௨௨௭ (வலங்கைமான்‌ ௬௩ வீரதராவான்‌ ௧௩௧ 
முற்காலச்‌... ௧௫௪ வலங்சொண்‌ ௧0௮|வெண்டிரை ௧௧௦ 
மூன்பருந்‌ : க௮௬|வன்புலிச்‌ ௨௧௯ வென்றிகொ ௧௧௪ 
மூன்பிச்சைவ டு௯|வாச்கொடு ௧௯௬௧ வென்றிநடச்‌ ௨௪௧ 
மூன்னாள்பதி ௩௦/வாசகங்‌ ௮௪ வேடனும்‌ ௧௬௫ 
மெய்மை£ற்‌  ௧௯௨|வாசமாமல. ௧௦௯ வேட்டுவற்‌ ௯௯ 
மேயதொரு  ௫௨|[வானவர்‌ க௫௮| வேண்டிஈங்‌ ௧௦௬ 
மேவும்பர்‌ ௨௫௬௯ விண்ணாடரு ௩௬ வேதனும்‌ ௧௪௯ 


மைவிஞ்சு "௫௬௯ விண்ணோர்‌ ௨௫௧ வையகமாயை ௮௯ 
மொழியது ௨௨௪(விரவரி . அக வையகமின்புற ௪ 
மொழியும்‌ ௨௮ | விரவிய எக ட வி 
யாஅசெய்கு ௨௦௭।விரவூங்க ௬௬௦ 
சருக்கவகராதி. 
னை கொண்கன்‌ 
சருக்கம்‌. ப ஆக்கக்‌ 4. 
இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. :..... ௪௫௪ 
இருவிழாச்சருக்கம்‌ அத்தகு அடய்கு 
நடராசச்சருக்கம்‌ ம்க்‌ வன்க 
பதஞ்சலிச்சருச்கம்‌ உ, டட ௪ 
பாயிரம்‌ ய | xt ௨ 


வீயரக்ரெபாதச்சருக்கம்‌ டட உக 


உ 


சிதம்பர தசதர்த்தம்‌. 


2K: 
க. சிவகங்கை இது கனகசபைக்கு வடக்கே உள்ளது. 
குய்யதர்த்தம-—இது திருக்கோயிலுக்கு. வடகிழக்கே 

உள்ள சமுத்திரத்திற்‌ பாசமறுத்த துறை. | 

௩. புலிமடுஇது திருக்கோயிலுக்குத்‌ தெற்கே உள்ளது. 

௪. வியாக்ரெபொததீர்த்தம்‌-—இ து இருக்கோயிலுக்கு மே 
ற்கே திருப்புலிச்சரத்துக்கு எதிரே உள்ளது. இது 
இளமைநாயனார்குளம்‌ எனவும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌. 

௫. அனந்ததீர்த்தம்‌-—இதஅ திருக்கோயிலுக்கு மேற்கே 
திருவனந்தேச்சுரத்தக்கு முன்னுள்ளது. 

௬. நாகசேரி இது திருவனந்தேச்சுரத்துக்கு மேற்கே 
உள்ளது. ்‌ 

எ. பிரமதீர்த்தம்‌--இத இருக்சோயிலுக்கு வடமேற்கே 
திருக்களாஞ்சேரியில்‌ உள்ளது. 

அ. இவப்பிரியை--இத திருக்கோயிலுக்கு வடக்கே பிர 
மசாமுண்டிகோயிலுக்கு முன்னே உள்ளது. 

௯. தஇருப்பாற்கடல்‌--இது வெப்பிரியைக்குத்‌ தென்க 
க்கே உள்ளது. 

௧௦. பரமானந்தகூபம்‌-— இது கனகசபைக்குக்‌ கிழக்கே 
உள்ளது. 


உடை 


கணபதி துணை. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


கோயிற்புராணம்‌ 


மூலமுமுையும்‌. 


பொற்ப தப்பொது வார்புலி மூர்புகம்‌ 
சொற்ப தப்பொரு ளாகுவ தூயவ 
ற்ப கற்றொழ வாழணி கோபுரக்‌ 
கற்ப கத்தனி யானை கழல்களே, 
இதன்பொருள்‌. - பொற்‌ பதப்‌ பொது ஆர்‌ புலியூர்‌ புகழ்‌ 
சொற்‌ பதப்‌ பொருள்‌ ஆகுவ - பொன்னாலாகிய ஒளியை 


யுடைய சபை பொருந்திய சிதம்பரத்தைப்‌ புகழும்‌ பராண 


தீதச்குப்‌ பதங்கடோறும்‌ பொருளாய்‌ நிகழ்வன துயவர்‌ 
அற்பகல்‌ தொழ அணி கோபுரம்‌ வாழ்‌ கற்பகத்‌ தணி யானை 
கழல்களே - (இத்த) சுத்தியையுடைய அடியார்கள்‌ இரவும்‌ 
பலலும்‌ வணங்க அலங்கரிக்கப்பட்ட்‌ (மேலைக்‌) சோபுசத்தின்‌ 
கண்‌ எழுந்தருளியிருக்குங்‌ ' கற்பகவிநாயகராயெ ஓப்பி 
ல்லாத பமல ணப ததக திருவடி. களேயாம்‌ என்‌ 
தவாறு, 


கோயிற்புராணம்‌. 


fo 


பதம்‌ முன்னையது ஒளி, பின்னையத சொல்‌, சொல்லென்‌ 
பது இங்கே புராணத்துக்கு ஆகுபெயராய்‌ நின்றது. 


ப ாரயிரம்‌. 
பூங்கமலக்‌ தயனுமலர்‌ புண்டரிகக கண்ணானுக்‌,தாங்‌ 
குபல புவனமுமேற சகலழுமா யகலாத, வோங்கு 
மொளி வெளியேரன்‌ அலகுகொழ நடமாடும்‌, தேங்க 
மழும்‌.பொழிற்றில்லைத்‌ இருச்சிற்றம்‌ பலம்போற்றி, 


இ-ள்‌. பூங்கமலத்து அயனும்‌ அலர்‌ புண்டரிகக்கண்ணா 
னும்‌ தாங்கு பல புவனமும்‌ - பொலிவாஇய தாமமைமலரில்‌ 
இருக்கும்‌ பிரமதேவராலும்‌ அலர்ந்த செந்தாமரைமலர்போ 
ஓங்‌ கண்களையுடைய விட்டுணுவாலும்‌ தாங்கப்படுகின்ற பல 
புவனங்களும்‌--மேற்சகலமுமாய்‌ - (அவற்றிற்கு) மேலாகிய 
எல்லாப்புவனங்களுமாய்‌--அகலாத ஓங்கும்‌ ஒளி- (தவற்றை) 
நீங்காது நிறைந்து நிற்கின்ற உயர்ந்த ஒளியாகிய இவம்‌-- 
உலகு தொழ - ஆன்மாக்கள்‌ வணங்கும்பொருட்ட வெளியே 
நின்று நடம்‌ ஆடும்‌ - திரோதானசத்தி நீங்க நின்று இருநிருத்‌ 
தஞ்செ.ப்தருளும்‌--தேம்‌ கமழும்‌ பொழில்‌ இல்லைத்‌ இருச்‌ 
சிற்றம்பலம்‌ பொற்றி - மணங்கமழ்கின்ற சோலைகளினுலே 
சூழப்பட்ட தில்ல்யினகணுள்ள திருச்சிற்றம்பலக்‌ துதிச்கப்‌ 
பவெது, எ-று. 

சிற்றம்பலம்‌ ஞானசபை. திரோதானம்‌ மறைத்தல்‌, போத்‌ 
தியென்பதனுள்‌ இசசஞ்‌ செயப்பபொருள்விகுதி, ஊருணி 
யென்பதனுட்போல, போற்றியென்‌ பதனை வாழியவென்பது 
வாழியென வர்தாற்போல வந்த வியங்சோண்முற்றெனக்‌ 
கொண்டு சாச்கவெனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருக்கும்‌. (௧) 


- 


~- பாயிரம்‌, ௩. 


ஆரணங்கண்‌ முடிந்தபதத்‌ தானந்த வொளியுலகிற 
காரணங்கற்‌ பனைகடந்க கருணைதிரு வுருவாகிப்‌ 
பேரணங்கி னுடனாடும்‌ பெரும்பற்றப்‌ புலியூர்சேர்‌ 
சீரணங்கு மணிமாடத்‌ திருச்சிற்றம்‌ பலமபோற லி. 

இ-ள்‌. ஆரணங்கள்‌ முடிக்த பதத்து ஆனந்த ஒளி- 
வேதங்கள்‌ முடிந்த இடமாகிய உபநிடதங்களில்‌ உணர்த்தப்‌ 
படம்‌ இன்பவொளியா இய சிவம்‌--உலகில்‌ காரணம்‌ கற்பனை 
கடந்து கருணை திருவுருவாட - உலகத்தின்கண்ணே (தனக்கு) 
உபாதானகாரணமும்‌ நிமித்தகாரணமுங்‌ சடந்த இருவ 
ருளே இஅருமேனியாகச்‌ கொண்டெைபேர்‌ அ௮ணங்கினுடன்‌ . 
ஆடும்‌ பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ சேர்‌ - பெருமையாகிய பராச 
ததியோடு திருநிருச்சஞ்‌ செய்தருளும்‌ பெரும்பற்றப்பவி 
யூரிலே பொருக்திய--€ர்‌ அணங்கு மணி மாடத்‌ திருச்சிற்‌ 
றம்பலம்‌. போற்றி - அழகிய திவ்விய ரத்தினங்களாலாகிய 
மாடங்களினாலே குழப்பட்ட  திருச்சிற்றம்பலந்‌ துதிக்கப்‌ 
பவது, எ-று. 

பதம்‌ இடம்‌. பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ தன்னைத்‌ தரிசித்த ஆண்‌ 
மாக்கட்குத்‌ தன்னிடத்தே பெரும்பற்றை வீளைக்கும்‌ புலியூர்‌; 
அகரம்‌ சாரியை. சிவம்‌ தஇிருகிருத்தனுசெய்தருளுந்‌ திருச்சி 
றம்பலமெனக்‌ கூட்கெ. (2.) 


தற்பரமாய்ப்‌ பரபதமாய்த்‌ தாவீல து பூதி.பதா 
யற்புகமா யாரமுகா யானந்த நிலயவொளிப்‌ [ ௭ 
பொற்பின தாய்ப்‌ பிறிவிலதாய்ப்‌ பொருளாகியருளாகு 
சிற்பரமா மம்பரமா௩்‌ திருச்சிற்றம்‌ பலம்போறறி. 


இ-ள்‌. தற்பரமாய்‌ - ஆன்மாவுக்கு மெலானதாய்‌--பரபு 
தமாய்‌ - மேலாகிய பொருளாய்‌ தாவு இல்‌ அறதுபூதியதாய்‌ - 


F கோயிற்புராணம்‌. 


குற்றமில்லாத அதுபவத்தாலறியப்பவெதாய்‌-— அற்புதமாய்‌ - 
ஆச்சரியத்தை விளைவிப்பதாய்‌- ஆர்‌ அமுதாய்‌ - அரிய அயிர்‌ 
திமயமாய்‌-ஆனட்த நிலய ஒளிப்‌ பொற்பினதாய்‌ - ஆனத்த 
நிருத்தப்‌ பிரசாசத்தின.து மிகுதியையுடையதாய்‌--பிறிவு இல 
தாய்‌ - (சிவத்தோடு) நீக்சமில்லாததாய்‌—பொருளா - உண்‌ 
மையாய அருளாகும்‌ - சத்திரூபமாயுள்ள---இற்பரம்‌ ஆம்‌ 
அம்பரம்‌ ஆம்‌ திருச்சிற்றம்பலம்‌ போற்றி - இதம்பரமாயெ 
திருச்சித்றம்பலம்‌ துதிக்கப்பவெது. எ-று, 

தற்பரம்‌ தனக்குப்‌ பரமென விரியும்‌. தன்னென்றது ஆன்‌ 
மாவை. பதம்‌ பொருள்‌. நிலயம்‌ கூத்து, பொற்பு மிகுதி. 
சிற்பரமா மம்பரம்‌ - எச்தென்னுஞ்சொற்குப்‌ பின்னதாயெ 
அம்பரம்‌, எனவே, சிதம்பரம்‌ என்றவாரடுயிற்று. பரம்‌ பின்‌, 
சதம்பரம்‌ ஞாகைாசம்‌. (௩) 
வையகமின்‌ புறநின்ற மருமலிபொற்‌ பதம்போந்தி 
கையமரு நில்போற்றி கருணைமுக மலர்போற்றி 
மெய்யிலகுமொளிபோழற்றி விரவியெனையெடுத்தாண்ட 
செய்யஇரு வடிபோற்றி திருச்சிற்றம்‌ பலம்போற்றி. 

இ-ள்‌. வையகம்‌ இன்பு உற நின்ற மரு மலி பொற்பதம்‌ 
பொற்றி - பூமியிலள்ளோர்‌ இன்பமடையும்பொருட்‌ நின்‌ 
தருளிய மணகிறைக்த பொன்போலும்‌ திருவடி துதிக்கப்ப 
வெது-—கை அமரும்‌ நிலை போற்றி - இருக்கரம்‌ அமைத்த 
ருளிய நிலை அதிக்கப்பவெத,- கருணை முகமலர்‌ போற்றி - 
காருண்ணியத்தையுடைய தஇிருமுகமாயெ செந்தாமரைமலர்‌ 
அதிச்சப்பவெது,-மெய்‌ இலகும்‌ ஒளி பொற்றி - இருமே . 
ணியில்‌ விளங்கும்‌ ஒளி அதிக்கப்பவெது- விரவி எனை எடு 
சீத ஆண்ட செய்ய திருவடி போற்றி - (அாதியே) கலந்த 
ரின்௮ என்னை (ப்பிறவிக்சடலின்‌) வீழாமல்‌ எடசெகாட்கெொ 


ப ர. யிரழ்‌. ௫ 


ண்ட்ருளிய சிவந்த திருவடி அதிக்கப்பவெ௫,- திருச்சிற்றம்‌ 
பலம்‌ போற்றி - திருச்சிற்றம்பலச்‌ துதிக்சப்பவெத. எ- று, () 
மன்றின்மணி விளக்கெனலா மருவுமுக ஈகைபோற்றி 
யொன்றியமங்‌ கலகாணி னொளிபோற்றி யுலகும்பர்‌ 
சென்அதொழ வருள்சுரக்குஞ்‌ வெகாம சுந்தரித 
ணீன்றதிரு மிலைபோற்றி நிலவுதிரு வடிபோற்றி. 


இ-ள்‌. மன்றின்‌ மணி விளக்கு எனல்‌ ஆ மருவு முக ஈகை 
போற்றி - கனகசபையிலிட்ட இரத்தின பமென்னும்படி 
பொருந்திய திருமுகத்தினத ஒளி அதிக்கப்பவெ ௫, ஒன்‌ 
றிய மங்கலகாணின்‌ ஒளி போற்றி - (எச்காலமும்‌) பொரு 
திய மங்கல சூத்திரத்தினது பிரகாசர்‌ துநிக்கப்பவெ ௫ 
உலகு உம்பர்‌ சென்று தொழ அருள்‌ சரக்கும்‌ வெகாமசுந்‌ தரி 
தன நின்ற திருநிலை போற்றி - பூவுலகத்தாரும்‌ தேவுலகத்தா 
ரும்‌ போய்‌ வணங்க (அவர்களுக்குக்‌) கருணையைப்‌ பயக்குஞ்‌ 
சிவகாமசுந்தரியம்மையாருடைய நின்றருளிய திருநிலை திக்‌ 
கப்பவெ.தஐ,--கிலவு திருவடி போற்றி - விளங்குகின்ற இரு 
வழிகள்‌ துதிக்கப்பவென, எ-று. 

எனலாக என்பது எனலா எனச்‌ குறைந்து நின்றது, (௫) 
தன்னோங்கு மலரடியும்‌ தளிரோங்கு சாகைகளு 
மின்னோங்கு முகக்கொம்பும்‌ விரவியகண்மலர்களுமாய்‌ 
_மன்னோங்க ஈடமாடு மன்றோங்கு மதிற்குடபாற்‌ [| ற்றி. 

பொன்னோேங்கன்முன்‌ னோங்கும்பொற்பமர்கம்பகம்போ 
இ-ள்‌. தன்‌ ஓங்கு மலர்‌ அடியும்‌ - தம்முடைய மேலா 
இய செந்தாமரைமலர்போலம்‌ திருவடிகளும்‌ [தன்னுடைய 
பெருத்த அகன்ற அடியும்‌]--சளிர்‌ ஒங்கு சாகைகளும்‌ - 


ச கோயிற்புராணம்‌. 


(செவ்வொளியினாலே) தளிரினுஞ்‌ சறக்த இருக்கரங்கறாம்‌ 
| தளீர்‌ நிறைந்த பக்கக்களைகளும்‌] மின்‌ ஒங்கு முகக்கொம்‌ 
பம்‌ - ஒளி சிறக்க முகத்திற்கொம்பும்‌ [ஒளி மிகுத்த அடிப்ப 
ணைகளும்‌]- விரவிய கண்‌ மலர்களுமாய்‌-பொருக்திய மூன்று 
இிருக்கண்மலர்களுமாய்‌ [கள்‌ விரவிய மலர்களுமாப்‌ - தேன்‌ 
பொருக்திய பூக்களுமாய்‌)--மன்‌ ஒங்க நடம்‌ ஆடும்‌ மன்று - 
பதியாகிய சிவம்‌ (ஆன்மாக்கள்‌ பாசத்தைக்‌ £ழ்ப்படுத்தி) 
ஒங்கும்பொருட்டுத்‌ திருநிருத்கஞ்செய்தருஞம்‌ கனகசபையி 
ஓடைய--ஒங்கு குடபால்‌ மதில்‌ - உயர்ந்த மேலைத்திருமதி 
லிலே--பொன்‌ ஓங்கல்‌ மூன்‌ ஓங்கும்‌ பொற்பு அமர்‌ கற்பகம்‌ 
போற்றி - பொன்மலைபோலுக்‌ திருக்கோபுரத்தின்‌ முன்‌ 
எழுந்தருஸியிருச்கும்‌ அழகு பொருந்திய கற்பகவிநாயகர்‌ 
அதிக்கப்பவெர்‌. எ-று. 


சாகை கைக்கும்‌ மரக்கிளைக்கும்‌ பெயர்‌. (௬) 


கேராட்டிக்‌ கயங்காட்டுந்‌ தரண்மாக்கட்‌ டயஹூட்டிப்‌ 
போராட்டிப்‌ புறங்காட்டிப்‌ போங்காட்டிற்புலால்கமழு 
நீராட்டிச்‌ சூர்மாட்டி நிகழ்காட்டிற்‌ புகழ்காட்டும்‌ 
பேராட்டி ரோட்டும்‌ பிள்ளையார்‌ கழல்போற்றி. 


இ-ள்‌. தேர்‌ - தேர்களையும்‌--அள்‌ - காலாட்களையும்‌--திக்‌ 
கயம்‌ காட்டம்‌ திரள்‌ மா - இச்குயானைகள்‌ போலத்‌ தம்மைத்‌ 
தொற்றுவிக்குங்‌ கூட்டமாகிய -யானைகளையும்‌--கட்டு அயம்‌ - 
(சேணம்‌) கட்டப்பெற்ற குதிரைகளையும்‌ மூட்டி - கூட்டி 
போர்‌ ஆட்டி - யுத்தஞ்செய்து- புறம்‌ காட்டிப்‌ போம்‌ காட்‌ 
டூல்‌ - புறடுட்டுப்‌ போகும்‌ காட்டிலே புலால்‌ கமழும்‌ நீர்‌ 
ஆட்டி-புலவு கமழும்‌ இரத்தநீராற்‌ குளிப்பித்த-—குர்‌ மாட்டி- 
சூரபன்மனை மாள்வித்து--நிகழ்‌ நாட்டில்‌ புகழ்‌ நாட்டும்‌ - 
விளங்காரின்ற உலகத்தின்கண்ணே (தமது) இர்த்தியைத்‌ 


ப ரயி ரம்‌, ள 


தாபித்தருளிய--பெராட்டி. சோட்டும்‌ பிள்ளையார்‌ கழல்‌ 
போற்றி - பெருமையையடைய உமாதேவியார்‌ இறப்புச்செ 
ய்‌௫ வளர்த்தருளிய இளையபிள்ளையாருடைய திருவடிகள்‌ 
அதிக்கப்பவென. எ௭- று. (௭) 


திருஞான சம்பந்தர்‌ செய்யதிரு வடிபோற்றி, யரு 
ணவுக கரசர்பிரா னலர்கமல பதம்போற்றி, கருமாள 
வெமையாளுங்‌ கண்ணுகலோன்‌ வலிந்தாண்ட, பெரு 
மாள்பூங்‌ கழல்போற்றி பிறங்கியவன்‌ பர்கள்போறறி. 

இ-ள்‌. திருஞானசம்பந்தர்‌ செய்ய திருவடி. போற்றி - 
திருஞானசம்பக்‌்சமர்த்திநாயனாருடைய வந்த திருவடிகள்‌ 
அதிக்கப்பவென;---அ௮ருள்‌ நாவுக்கரசர்‌ பிரான்‌ அலர்‌ கமல 
பதம்‌ போற்றி - கருணையையடைய திருநாவுக்கரசுநாயனா 
ருடைய அலர்ந்த செந்தாமரைமலர்போலும்‌ திருவடிகள்‌ அதி 
க்கப்பவென;--௧௫ மாள எமை ஆரம்‌ கண்ணுதலோன்‌ 
வலிந்து ஆண்ட பெருமாள்‌ பூங்‌ கழல்‌ பொற்றி - பிறவி 
கெடும்‌ வண்ணம்‌ எம்மையாண்டருளிய நெற்றிக்கண்ணையு 
டைய சிவபெருமான்‌ வலிய அடி மைக்கொண்ட சுந்தரர்‌ 
ச்திகாயனாராடைய பொலிவாயெ திருவடிகள்‌ தஇக்கப்படு 
வன)--பிறங்கிய அன்பர்கள்‌ போற்றி - உயர்ந்த மற்றைத்‌ 
திருத்தொண்டர்களும்‌ துஇக்கப்பவெர்கள்‌. எ- று, (௮) 
பேசுபுகம்‌ வாதவூர்ப்‌ பிறக்துபெரும்‌ துறைக்கடலுண்‌ 
டாசிலெமி றடித்தயர வஞ்செழுத்தா லதிர்த்கெழுந்து 
கேசமலி தரப்பொதவார்‌ சிவபோக மிகவிளைவான்‌ 
வாசகமா மாணிக்க மழைபொழிமா முகலெபோற்றி. 

இ-ள்‌. பேசு புகழ்‌ வாதவூர்ப்‌ பிறந்து - பேசப்படுவ்‌ நீர்த்‌ : 
இயையுடைய திருவாசவூரிலே திருவவதாரஞ்செய்து [வாயு 


௮ கோயிற்புராணம்‌. 


மண்டலத்திற்றோன்றி]- பெருந்‌ தறைக்கடல்‌ உண்டு - திருப்‌ 
பெரும்‌ துறையில்‌ ஆனர்கசமுத்திரத்தைப்‌ பரு. [பெரிய 
அழைகளையுடைய சமுத்திரத்தைப்பருக1-ஆசு இல்‌ எழில்‌ 
தடித்து அயர - பாசமில்லாத ஆன்மப்பிரகாசம்‌ மிகுத்தச்‌ 
செல்ல [குற்றமில்லாத அழகையுடைய. மின்னல்‌ உண்‌ 
டாக |- அஞ்சு எழுத்தால்‌ அதிர்த்து எழுக்கு - பஞ்சாக்கரோ 
சீசாரணத்தினால்‌ (வாசனேயைத்‌)தள்ளி மேலிட்டு [அம்‌ செழு 
தீதால்‌ அதிர்த்து எழுர்து - சலத்தினுடைய வளமையினலே 
முழங்கி எழுர்‌த]- தேசம்‌ மலிதரப்‌ பொது ஆர்‌ வெபோகம்‌ 
[பிக விளைவான்‌ - ஞானப்பிரகாசமிகும்படி. கனகசபையிலே 
நிறைந்த சிவானந்தம்‌. மிகவிளையும்பொருட்‌ [தேசங்கள்‌ 
மலியும்படி. மாவருக்கும்‌ பொதுவாய்‌ நிறைக்க நல்ல போகங்‌ 
கள்‌ மிக வினையும்பொருட்‌]- வாசகம்‌ அம்‌ மாணிக்க மழை 
பொழி மா முகில்‌ போற்றி - இருவாசகமாகய மாணிக்கமழை 
யைப்‌ பொழிக்தருளிய(திருவாசவூரடிகளாயெபெரிய மேகம்‌ 
அதிக்கப்பவெ.து, எ-று. (௯) 
நாவிரவு மறையினராய்‌ காமிவரி லொருவரெனுந்‌ 
சேவர்கடே வனசெல்வச்செல்வர்களாய்த்திகழ்வேள்வி 
பாவுநெறி பலசெய்யும்‌ பான்மையராய்‌ மேன்மையரா 
மூவுலகும்‌ தொழுமூவா யிரமுனிவ ரடிபோற்றி, 
இ-ள்‌. நா விரவு மறையினராய்‌ - நாவிலே பொருக்திய 
வேதத்தையுடையர்களாய்‌--நாம்‌.. இவரில்‌ ஒருவர்‌ எனும்‌ 
தேவர்கள்‌ தேவு அன செல்வச்‌ செல்வர்களாய்‌ - காம்‌ இவர்‌ 
களூள்‌ ஒருவரென்று திருவாய்மலர்ச்‌ தருளிய தேவதேவரா 
கிய சிவபெருமானைப்போன்ற செல்வத்துட்‌ செல்வமாயெ 
- ஞான த்தையுடையர்களாய்‌-— திகழ்‌ வேள்வி பாவு நெறி 
பல செய்யும்‌ பான்மையராய்‌ - விளங்குகின்ற யாகங்களைப்‌ 


ப. ர யிரம்‌, | க 


பொருந்திய பலவிதமாகச்‌ செய்யும்‌ சகுதியையுடையர்க 
ளாய்‌-மேன்மையராம்‌ - (யாவருக்கும்‌, மேலானவர்களாயி 
ருக்கன்றட மூவுலகும்‌ தொழும்‌ மூவாயிரம்‌ முனிவர்‌ அடி 
போற்றி - மூன்றுலகத்தாரும்‌ வணங்கும்‌ ' தில்லேமூவாயிரமு 
னிவர்களுடைய திருவடிசள்‌ அதிக்கப்பவென. எ-று, (௧௦) 


தீந்தையெனா திகழ்ர்கபுகழ்ச்‌ சண்டே சர்விறறகுமெய்ச்‌ 
சி்தையரா யெல்லையிலாத்‌ திருவேடத்‌ இனராகி 
யெர்கைபிரா னருள்வளர்க்குமியல்‌ பின ராய்முயறவங்க 
ளந்தமிலா வடியவர்க டருக்கூட்ட மவைபோற்றி. 


இ-ள்‌, த்தை எனாது. இகழ்ந்த புகழ்ச்‌ சண்டேசர்‌ 
(போற்றி) - (சிவத்துரோகஞ்செய்த எச்சதத்தனைத்‌ தமக்குப்‌) 
பிதாவென்று கோக்காது தண்டித்த £ர்த்தியையடைய சண்‌ 
டேசுரநாயனார்‌ துதிச்கப்பவெர்‌;--விறல்‌ தகும்‌ மெய்ச்‌ சர்‌ 
தையராய்‌ - ஞானவீரம்‌ தக்க உண்மையாயெ இத்தத்சையு 
டையர்களாய்‌-— எல்லை இலாத்‌ திருவேடதச்தினராட - எண்‌: 
ணில்லாத திருவேடங்களையுடையர்களாய்‌-— எந்தை பிரான்‌ 
அருள்‌ வளர்க்கும்‌ இயல்பினராய்‌ - எமது பிதாவாஇய சவ 
பெருமானுடைய திருவருளினாலே வளர்க்கப்படும்‌ நற்குணங்‌ 
கலாயுடையர்களாய்‌--முயல்‌ தவங்கள்‌ அந்தம்‌ இலா அடியவ 
ர்கள்‌ இருச்கூட்டமவை போற்றி - முயலுந்தவங்களினாலே 
முடிவில்லாதவர்களாயுள்ள அடியார்களுடைய திருக்கூட்ட 
ங்கள்‌ தஅதிக்கப்பவென. எ-று, 


எல்லையிலாத்‌ திருவேடமென்றது சடை முண்டம்‌ சிகை 
முதலியவற்றை. (௧௧) 
ஒன்றிய£ ரிரவிகுல முவர்தருளி யுலகுய்யத்‌ 
அன்றபுகழ்த்‌ இருநீற்றுச்‌ சோழனென முடி சூடி. 


௧௦ கோயிற்புராணம்‌, 


மன்றினடம்‌ தொழுதெல்லை வளர்கனக மயமாக்கி 
வென்றிபுனை யஈபாயன்‌ விளங்கியபூங்‌ கழல்போற்றி, 


இ-ள்‌. சீர்‌ ஒன்றிய இரவி குல்ம்‌ உவந்தருளி - சிறப்‌ 
புப்பொருந்திய குரியவமிசத்திலே இருவவதாரஞ்செய்த- 
உலகு உயயத்‌ தன்று புகழ்த்‌ திருகீற்றச்‌ சோழன்‌ என முடி 
குட - ஆன்மாக்கள்‌ உய்யும்பொருட்டு மிகுந்த €ர்த்தியை 
யுடைய திருநீற்றுச்சோழரென்று முட தரித்து--மன்றில்‌ 
ஈடம்‌ தொழுது - கனசசபையின்சண்ணே செய்யப்படும்‌ இரு 
நிருத்தத்தை வணங்கி-எல்லை வளர்‌ கனகமயம்‌ ஆக்இ- (அச்‌ 
சபையின த) திருவெல்லையை (ஒளி) வளரும்‌ பொன்மய 
மாகச்‌ செய்து--வென்றி. புனே அஈபாயன்‌ விளங்கிய பூங்க 
மல்‌ போற்றி - வெற்றி பெற்ற ௮ஈபாய சோழகாயனாருடைய 
விளங்யெ பொலிவாஇய திருவடிகள்‌ துதிச்கப்பவென, எ-று: 

திருவம்பலமும்‌ தஇிருக்கோபுரமும்‌ இருமண்டபங்களும்‌ 
பொன்னால்‌ வேய்ந்தமையால்‌, எல்லைவளர்‌ கனசமயமாக்குி 
என்றார்‌. (௧௨) 
மல்குபுகழ்‌ நடராசன்‌ வளர்கோயி லகலா த 
பல்கிளைஞ ர௬ுடனுரிமைப்‌ பணிசெய்யும்‌ பரிவினராய்சு 
கல்விகளின்‌ மிகுமெல்லைக்‌ கருத்தினராய்கிருத்தனருட்‌ 
செல்வமலி யகம்படிமைத்‌ இறலினர்தம்‌ பதம்போற்றி, 

இ-ள்‌. மல்கு புகழ்‌ நடராசன்‌ வளர்‌ கோயில்‌ அகலாத - 
நிறைந்த £ர்த்தியையுடைய நடராசரது (வெதருமம்‌) வளரும்‌ 
திருக்கொயிலைப்‌ பிரியா த-— பல்‌ ைஞருடடன்‌ உரிமைப்‌ பணி 
செய்யும்‌ பரிவினராய்‌ - பலசற்றத்தாரோட (கங்கள்‌ தங்க 
நக்கு) உரிமையா கிய தொண்டுகளைச்‌ செய்யும்‌ அன்பையு 
டையர்களாய்‌--சல்விசளின்‌ மிகும்‌ எல்லைக்‌ கருத்தினராய்‌ - 


பண்‌ பியர்‌ கக 


கல்விகளினுடைய மிக்க எல்லையிலே கருத்தையுடையர்க 
ளாய்‌--நிருத்சன்‌ அருட்‌ செல்வம்‌ மலி அகம்படிமைத்‌ இறலி 
னர்தம்‌ பதம்‌ போற்றி - அ௮க்௩டராசருடைய திருவருட்‌ சேல்‌ 
வம்‌ நிறைந்த ஞானவலியையுடைய திருவகம்படியார்‌ பதினா 
ராயிரவருடைய திருவடிகள்‌ அதிக்கப்பவென. எ-று. (௧௩) 


மண்ணிலிரு வினைக்குடலாய்‌ வானிரயக்‌ அயர்க்கு 
. டலா, யெண்ணிலுட லொழியமுய லிருந்தவத்தா லெ 
மிற்றில்லேப்‌, புண்ணியமன்‌ நினிலாடும்‌ போஅசெய்‌ 
யா நடங்காண, ஈண்ணுமூட லிதுவன்றோ ஈமக்குட 
லாய்‌ ஈயந்தவுடல்‌. 


இ-ள்‌. மண்ணில்‌ இருவினைக்கு உடலாய்‌ - பூமியிலே 
(புண்ணியமும்‌ பாவமுமாயெ) இருகருமங்களுக்குஞ்‌ சரீரங்க 
ளாஇயும்‌--வான்‌ நிரயத்தயர்க்கு உடலாய்‌ - சுவர்க்கத்தி 
லும்‌ நரகத்திலும்‌ சுகமும்‌ துக்கமுமாகிய இருபலங்கசளுக்குஞ்‌ 
சரீரங்களாஇயும்‌--எண்‌ இல்‌ உடல்‌ ஒழிய - அளவில்லாத 
சரீரங்கள்‌ ஒழிய முயல்‌ இருந்தவத்தால்‌ - செய்யப்பட்ட 
பெரிய தவத்தினாலே--எழித்றில்லைப்‌ புண்ணிய மன்றினில்‌ 
ஆடிம்‌ - அழசையுடைய இல்லையினுள்ள சுத்தமா கனக௪ 
பையின்கண்ணே நடிக்கும்‌ -போது செய்யா” நடம்‌ காண 
நண்ணும்‌ உடல்‌ இது அனரே - காலந்தோறும்‌ வேறுப 
டாது ஒருதன்மையதாகய திருநிருத்தத்தைத்‌ தரிசிக்கும்பொ 
ருட்டொகெ கிடைத்த இந்தச்சரீரமன்றோ--நமச்கு உடலாய்‌ 
நயந்த உடல்‌ - நமக்குச்‌ சரீரமாக (கம்மளவில்‌) விரும்பிய 
சரீரம்‌. எ-று, (௧௪) 


மறர்தாலு மினியிங்கு வாரோமென்‌ றகல்பவர்போற 
சிறக்கார நடமாடும்‌ திருவாளன்‌ றிருவடிகண்‌ 


௧௨ கோயிற்புராணம்‌. 


டற௩தார்கள பிறவாத விதிலென்ன பயனவரா து 
பிறந்தாலு மிறவாத பேரின்பம்‌ பெறலாமால்‌. 
இ-ள்‌. இனி இங்கு மறக்தாலும்‌ வாரோம்‌ என்று அகல்‌ 


பவர்போல்‌ - இனி இவ்விடத்தே மறந்தாயினும்‌ வரக்கடவே 


மல்லேமென்று (வெறுத்த) அகனறபோனவர்கள்போல— 
சிறந்து ஆர நடம்‌ ஆடும்‌ திருவாளன்‌ திருவடி கண்டு இறக்‌ 


தார்கள்‌ - (அருள்‌) சறக்து நிறையம்படி. இருகிருத்தஞ்செய்த : 


ரு செல்வராகய சிவபெருமானுடைய இருவடிகளைச்‌ தரி 
எத்துச்‌(சிவபதத்திய்‌) சென்றவர்கள்‌ பிறவாத இதில்‌ என்ன 
பயன்‌ - பிறவாதிருக்கும்‌ இர்ரெறியினால்‌ யாது பயன்‌! 
வந்து பிறந்தாலும்‌ இறவாத பேரின்பம்‌ பெறலாம்‌ - (மீண்டு) 
வந்து (சிதம்பரத்திற்‌) பிறந்தாலும்‌ ஒழியாத பேரின்பத்தைப்‌ 
பெறலாம்‌. எ-று. 

ஆல்‌ அசை. சதம்பரத்திற்பிறந்த ஆன்மாக்கட்கும்‌, தரிசி 
தீத ஆனமாக்கட்கும்‌, இறந்த ஆனமாக்கட்கும்‌ முத்தி சித்டிக்‌ 
கும்‌ என்பது இசனாற்‌ சண்டுகொள்க. ... (௧௫) 
காதமருங்கொடுங்குமையான்கரத்தமருங்கொடுங்குழை 
பாதமுற வளைந்திரவும்‌ பகலுமுற வளைந்திரவும்‌ | யான்‌ 
பேதமற வுடனறீரும்‌ பிணிபிறவி யுடன்றிரு 
மோதலுறு மருந்தில்லை யொழியவொரு மருந்தில்லை. 

இ-ள்‌. காது அமரும்‌ கொடும்‌ குழையான்‌ - திருச்செவியிழ்‌ 
பொருந்திய வளைந்த சங்கக்குண்டலத்தையுடையவரும்‌-— 
கரச்த மருங்கு ஓடங்கு உழையான்‌ - திருக்கரத்திலுள்ள 
 இடையொடுங்யெ மான்சன்றினையடையவருமாய ஈடராச 
ருடைய பாகம்‌ உற வளைந்து - திருவடியிலே (சென்னி) 
பொருந்த வணங்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ உறவு அனைந்து இரவும்‌- 


இரவினும்‌ பகலினும்‌ அன்பிலே முழுகி (வேண்டும்‌ வரங்‌ 


புத ப ந ்‌ ௬௩ 


களை) யாசியுங்கள்‌--பேதம்‌ அற உடன்று ஈரும்‌ பிணி பிறவி 
உடன்‌ இரும்‌ - வேற்றுமையற (நின்று உங்களை) வெகுண்டு 
அரியும்‌ பிணியும்‌ பிறவியும்‌ உடனே நீங்கிவிடும்‌; ஓதல்‌ 
உறும்‌ அரும்தில்லை ஒழிய - (வேதாகமங்களினலே) சொல்‌ 
லப்பமெ அருமையாயெ சிதம்பரமொழிய-ஒரு மருந்து 
இல்லை - (பிறிது) ஒருமருச்தும்‌ இல்லை. எ-று. 
கொடெ்குழையானென்பது கொடுக்குழையான்‌ எனக்‌ 
குறக்கல்விகாரம்பெற்று நின்றது. (௧௯) 


பொன்றிகம்பங்‌ கயமூழ்பெ்‌ புனிசனபங்‌ கயமூழ்‌ 
௧௪, சென்றுதொழக்‌ கருக்துடையார்‌ சிலசொழியக்‌ 
கருகதுடையா, ரொன்னுமுளத்‌ திருக்கூத்தை யுரு 
வொழிக்குக்‌ இருக்கூத்தை, மனறமரப்‌ பணிபீரேன்‌ 
மருவுமரப்‌ பணியீரே. 


இ-ள்‌. பொன்‌ திகழ்பு அம்‌ கயம்‌ மூழ்கி-பொன்‌ விளங்கு 
தலையுடைய அழயெ (சவகங்கையென்னுக்‌) திருக்குளத்திலே 
ஸ்கானஞ்செய்த-புனிதன பங்கயம்‌ ஊழ்‌-௪த்தராயெ ஈட 
சாசருடைய திருவடி.தீதாமரைகளைத்‌ இயாணித்த சென்று 
தொழச்‌ கருத்து உடையார்‌ சிலர்‌ ஒழிய - (கனகசபையிலே) 
பொய்‌ வணங்கச்‌ கருத்துடையவர்‌ இலர்‌ தவிர- கருச்‌ அடை 
யார்‌-(மற்னொருவரும்‌) பிறவியை நீக்கிச்சொள்ளமாட்டார்‌.... 
உளம்‌ ஓன்று இருக்கு - ஆன்மாவைப்‌ பொருந்திய ஆணவம 
லத்கையும்‌-- ஊத்தை - ஊத்தையாதிய கீருமமலத்தையும்‌— 
உரு - உருவாகிய மாயாமலத்தையும்‌--ஓழிக்கும்‌ திருக்கூ 
ததை - நீக்கயருளூம்‌ ஆனர்தத்திருநிருத்தத்தை- மன்று அம. 
சப்‌ பணியிரேல்‌ - கனசசபையிலே (சென்னி) பொருந்த 
வணங்காதிருப்பீர்களாயின்‌_— மருவு மரப்‌ பணிமீர்‌ - பொரு 
ந்திய மரப்பாவைச்செரப்பீர்கள்‌. எ - று, ட 


௧௪ கோயிற்புராணம்‌. 


உள்கி எனபது ஊள்கியென நீட்டல்விகாரம்‌ பெற்றது; 
ழகர ளஎகரவொற்றுமைபற்றி அதனுள்‌ ளகரம்‌ ழகரமாயிற்று, 


பொருவிலரு ணெறிவாழ்க புரைகெறிகண்‌ மிகவாழ்க 

வரைவிறிருத்தொண்டரணிவளர்கதிருத்தொண்டரணி 

யருளவிரவக்கறறோர்க்குமடர்புலன்போக்‌ கற்றோர்க்கு 
மருவுபுக லம்புலியூர்‌ மாடமலி யம்புலியூர்‌ 

OES ள்‌. பொருவு இல்‌ அருள்‌ தெறி வாழ்க - ஒப்பில்லாத 


திருவருளால்‌ விளக்கப்படஞ்‌ சைவசமயம்‌ வாழ்க;--புரை 
கெறிகள்‌ மிக ஆழ்க - குற்றத்தையுடைய பறச்சமயங்கள்‌ 
மிகக்ழேப்படுக;- வரை வில்‌ திருத்து ஒள்‌ தரணி - (கவகண்‌ 
டமாக) வரைந்து வில்வடிவாகத்‌ திருத்தப்பட்ட ஒள்ளிய பூமி 
மின்கண்ணே- திருத்தொண்டர்‌ அணி வளர்க - திருத்தொ 
ண்டர்‌ வகுப்புத்‌ தழைக்‌க:-அருள்‌ விரவக்‌ கற்றோர்க்கும்‌ - 
இருவருள்‌ (தங்களிடத்தே) கலக்கும்படி. (வேதாகமங்களைக்‌) 
கற்றவர்களுக்கும்‌--அ௮டர்‌ புலன்‌ போக்கு அற்றோர்க்கும்‌ - 
வருத்துனெற ஐம்புலன்வழியே செல்லுதலில்லாதவர்களுக்‌ 
கும்‌- மருவு புகல்‌ - பொருந்தும்‌ புகலிடமாவத- அம்‌ புலி 
ஊர்‌ மாடம்‌ மலி ௮ம்‌ புலியூர்‌ - பிறை தவழ்கின்ற மாடங்கள்‌ 
நிறைந்த அழகிய புலியூர்‌. எ-று. 


புறச்சமயங்களாவன உலோகாயதம்‌, பெளத்தம்‌, அருக 
தம்‌, மீமாஞ்சகம்‌, மாயாவாதம்‌, பாஞ்சராத்திரம்‌ என்பவை 


களாம்‌, (௧௮) 


இரும்பொத்துச்‌ சிறிதிடமு மின்றென க்‌ னெறருளாலே 
சுரும்புற்றகஜையிதழித்தொடை முடியோனமரர்தொழ 


கரும்புற்ற வரவாடக்‌ காரிகையி னுடனாடும்‌ EZ 


பெரும்பற்றப்‌ புலியூரா யிருக்கதுளம்‌ பெரிதாயே. 


- 
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ப ரயி ரம்‌, ௧௫ 


இ-ள்‌. எனக்கு உளம்‌ - எனக்கு மனமானத--இரும்பு 
ஒத்துச்‌ சிறிது இடமும்‌ இன்று - (இதற்கு முன்னே) உர 
த்த இரும்பையொத்துச்‌ சிறிதிடமுமின் றி இருக்‌ 5௮-௮௬ 
ளால்‌ - திருவருளிஞல்‌--இன்று - இந்தகாளிலே-- சுரும்பு 
உற்ற,ஈறை இதழித்‌ தொடை முடி யோன்‌ - வண்டுகள்‌ பொரு 
ந்திய தெனையுடைய கொன்றைமாலையை அணிந்த முடியை 
யுடைய சிவபெருமான-— அமரர்‌ தொழ - தேவர்கள்‌ வண 
ங்க--கரும்புற்ற அரவு ஆட - பெரிய புற்றின்க௧ணுள்ள சருப்‌ 
பம்‌ ஆட காரிகையினுடன்‌ அடும்‌ பெரும்பற்றப்புலியூராய்ப்‌ 
பெரிதாய்‌ இருந்தது-உமாதேவியாரோூ தஇிருகிருத்தஞ்செய்த 
ருளும்‌ பெரும்பற்றப்புலியூராய்‌ மிகவும்‌ இருச்சுது, எ-று, 

திருவருளினால்‌ இச்தகாளிலே பெரும்பற்றப்புலியூராயிருக்‌ 
தது எனக்கூட்கெ, (௪௯) 
தேசமலி பொதுஞானச்‌ செவ்வொளியுக்‌ திகழ்பதியா 
மீசனஅ நடத்சொழிலு மிலங்குபலவுயிரத்தொகையும்‌ 
பாசமுமங்‌ கதுகழியப்‌ பண்ணுதிரு வெண்ணீறு 

மாசிறிரு வெழுத்தஞ்சு மகாதியிவை யாறாக. 

இ-ள்‌. தேசம்‌ மலி பொது ஞானச்‌ செவ்வொளியும்‌ - 
ஓளி நிறைந்த சபையினுள்ள ஞானச்செஞ்சோதியாகிய பதி 
யும்‌-திகழ்‌ பதியாம்‌ ஈசனது நடத்தொழிலும்‌ - விளங்கா 
நின்ற அப்பதியாகிய சிவபெருமானுடைய பஞ்சூருத்திய 
தடனமும்‌,--இலங்கு பல உயிர்த்தொகையும்‌ - வீளங்யெ பல. 
வயிர்ச்கூட்டமும்‌,--பாசமும்‌-(அவ்வுயிர்களைப்‌ பந்தித்த ஆண 
வழுதலிய பஞ்ச) பாசமும்‌, அங்கு ௮து கழியப்‌ பண்ணு 


. இருவெண்ணீறும்‌ - அவ்விடத்து அப்பாசத்தை நீங்கச்செய்‌ 


யு தருவெண்ணீறும்‌-—ஆசு இல்‌ இருவெழுத்து அஞ்சும்‌ - 


௧௬ கோயிற்புராணம்‌. 


குற்றமில்லாத ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரமும்‌--இவை ஆறு அக்கி ஆக - 
ஆயெ இவையாறும்‌ அ௩ாதியாதலால்‌. எ. று. 


இது முதலிய மூன்று திருப்பாட்டும்‌ ஒருதொடர்‌. (௨௦) 


கற்பங்கடொஅகடஞ்செய்கழலடைக்தோர்கணிப்பிவர்‌ 
சிறபங்க டரும்புகழுஞ்‌ சென்றனவிச்செல்காலத்‌ | தஞ்‌ 
கற்பங்கொ டுதிக்குமிறை யருடருமென்‌ மனரென்றார்‌ 
சொறபந்க முஅமனமே அுணையாகத்தொடங்குதலும்‌. 


இ-ள்‌. கற்பங்கடொறும்‌ டம்‌ செய்‌ கழல்‌ அடைந்தோர்‌ 
கணிப்பு இலர்‌ - கற்பங்கடோறும்‌ ஆனந்தறிருத்தஞ்செய்தரு 
ரம்‌ திருவடியை அடைந்தவர்கள்‌ அளவில்லாதவர்கள்‌,-- 
தம்‌ சிற்பங்கள்‌ தரும்‌ புகழும்‌ சென்றன - அவர்களுடைய 
சக்தித்தல்களின்‌ பொருட்டு (அவ்வக்கற்பங்கடோறும்‌) செய்‌ 
யப்பட்ட புராணங்களும்‌ இறக்‌ துபோயின;--இச்‌ செல்கா 
லத்த. அற்பம்‌ கொள்‌ திக்கும்‌ . இறை அருள்‌ தரும்‌ என்‌ 
றனர்‌ - இவ்வர்ச்தமானகாலமாகிய கலியுகத்திலே சிறிதா 
கப்‌ பொருந்திய துதிக்கும்‌ சிவபெருமான்‌ அருள்செய்‌ 
வர்‌ என்று (வேதாகமம்‌ வல்லோர்‌) அருளிச்செய்தனர்‌-- 
என்று ஆர்‌ சொழ்பர்தம்‌ உறு மனமே துணை ஆகத்‌ தொடங்‌ 
குதலும்‌ - என்று பொருந்திய சொல்லினாலே பந்திக்கப்ப 
ட்ட என்மனமே எனக்குத்‌ துணையாக (கான்‌ சதெம்பரமான்‌ 
மியத்தைத்‌ அதிசெய்யத்‌) தொடங்குதலும்‌. எ-று... 

சிற்பம்‌ சிந்தித்தல்‌. அவர்களுடைய இந்தித்தல்‌-அவர்களைச்‌ 
சிந்தித்தல்‌. புகழ்‌ ஆகுபெயர்‌, (௨௧) 


ஆராத மனமினிய வானந்த நடத்தளவுஞ் 
சாராத தன்மையினாம்‌ றகுமொழிக்குச்‌ சொற்படுத்‌ ஐ 


பர்‌ யிரம்‌, ௧௭ 


வாராதென்‌ றறிக்தானு மற்றதுகட்‌ புலப்படலா 
லோராத பேராசை யொருக்காலு முலவாதால்‌. 

இ-ள்‌. ஆராத மனம்‌ இணிய ஆனந்த ஈடத்தளவம்‌ சாராத 
தன்மையினால்‌ - பூரண ஞானத்தைப்‌ பொரும்தாத என்மனம்‌ 
இனிமையாக ஆனந்தநிரறாத்தமளவாகச்‌ செல்லாத தன்மை 
யினால்‌-—தகும்‌ மொழிக்குச்‌ சொற்‌ படுத்த வாராது என்று 
அறிம்தாலும்‌ - (அவ்வானந்த நிருத்தமாயெ பொருளுக்குத்‌) 
தக்க புராணத்துக்குச்‌ சொற்செய்ய இயலாது என்று அறிக்‌ 
தாலம்‌,-மற்றது சட்புலப்படலால்‌ - அவ்வானர்கதநிருத்தம்‌ 
(பதஞ்சலி மகாமுனிவருக்கருளிய சங்கற்பத்தின்படி) என்க 
ண்ணுக்குப்‌ புலப்பதெலால்‌-—ஓராத பேர்‌ ஆசை ஒருக்காலும்‌ 
உலவாது - ஆராய்வில்லாக பேராசையான த ஒருக்காலும்‌ 
ஒழியாது (ஆசலால்‌ யாத செய்வேன்‌.) எ-று. 

அல்‌ அசை. மொழி ஆகுபெயர்‌. (௨௨) 
காதரமார்‌ தருமனமே கமலமல ரயனல்லை 
சீகரமா யனுமல்லை சிவனுமனற்‌ றிரளல்ல 
னீதாமா வருளுடையை நிலைகலங்கே லினிமன்‌ ஜி 
லாகரமா அடனாடு மண்டனடங்‌ கண்டனையால்‌. 

இ-ள்‌. காதரம்‌ ஆர்தரு மனமே - அச்சம்‌ நிறைந்த 
மனமே,--கமல மலர்‌ அயன்‌ அல்லை - நீ தாமரைமலரிவிரு 
க்கும்‌ பிரமனுமல்லை,--€ தர மாயனும்‌ அல்லை - இலக்குமி 
யைத்‌ தரித்தவனாகிய விட்ணொவுமல்லை--சிவனும்‌ அனற்றிர 
எல்லன்‌ - நடராசரும்‌(அவர்களாற்‌ பறந்தும்‌ இடந்தும்‌ சாண 
ப்படாத) சோதிரூபியல்லர்‌,--நீ தரமா அருள்‌ உடையை - 
நீ (அவ்விருவரினும்‌) மேலாக அருளையுடையை;-—இனி நிலை 
கலங்கேல்‌ - இணி நீ நிலைமை கலங்காசே;--மன்றில்‌ ஆதர 
மாதுடன்‌ அமெ ௮ண்டன்‌ நடம்‌ கண்டனை - கனசசபையின்‌ 

௨ 


௪௮ கோயிபுராணம்‌.. 


கண்ணே விருப்பத்தையுடைய உமாதேவியாரோடு நடிக்‌ 
குஞ்‌ சிவபெருமானுடைய திருகிருத்தத்தைத்‌ தரிரித்தலை 
( ஆதலால்‌.) எ-று. 

ஆல்‌ ௮சை. தரம்‌ மேன்மை, தரமாக என்பது தரமா 
எனக்குறைந்து நின்றது. (௨௩) 


காதனருள்‌ பிரியாத ஈஈஇதரச்‌ சனற்குமரன்‌ | கச்‌ 
Cவேதவியா சனுக்களிக்க மேன்மையெலா மவன்விளங்‌ 
ரூதமுனி தனக்குதவச்‌ சோபான வகைதொகஞுத்த 
மூதறிவா லவன்மொழிந்க புராணமவை மூவாறில்‌. 


இ-ள்‌. காதன்‌ அருள்‌ பிரியாத கந்தி தா - மீகண்ட பரம 
இவனுடைய திருவருளைப்‌ பிரியாத இருகக்திதேவர்‌ சொல்லி 
யருள,--சனற்குமன்‌ வேதவியாதனுக்கு அளிக்க - (அத 
கேட்ட) சனற்குமாரமகாமுனிவர்‌ வேதவியாதமகாமுனிவரு 
க்குச்‌ சொல்லியருள,- அவன்‌ மேன்மை எலாம்‌ விளங்கிக்‌ 
குதமுனிதனக்கு உதவ - அவர்‌ அம்மேன்மையெல்லாம்‌ தெளி 
த்து குதமகாமுனிவருக்குச்‌ சொல்லியருள,--சோபானவகை 
தொகுத்த - (இவ்வாறே) பாரம்பரியமாகச்‌ சுருக்‌சச்‌ சொல்ல 
ப்பட்ட பொருள்களை அவன்‌ மூதறிவால்‌ மொஜிந்த புரா 
ண மவை மூவாறில்‌ - அவர்‌ (தமத) முதிர்ச்த அறிவினலே 
விரித்துச்‌ சொல்லியருளிய பதினெண்புராணங்களுள்‌, எ-று, 

இத முதலிய மூன்று இருப்பாட்டும்‌ ஒருதொடர்‌. (௨௪) 

ஈலமலியுர்‌ திருத்தில்லை நடராசன்‌ புகழ்கவிலும்‌, பல 
கதியில்‌ யானறிந்த படிபடியிற்‌ பயிறாரிச்‌, செலவீனர்‌ 
போ லெவ்வழியுஞ்‌ செவவழியாச்‌ சறிதியங்கிக்‌, தொலை 
வில்‌ பெரும்‌ பதியணையச்‌ அணிந்தருளே தணையாச. 


ப ரயி ரம்‌, ௧௯ 


இ-ள்‌. கலம்‌ மலியும்‌ இருத்தில்லை நடராசன்‌ புகழ்‌ சவி 
ஓம்‌ பல கதியில்‌ - நன்மை நிறைந்த திருத்தில்லேவவனத்து நிரு 
தீதராசருடைய புகழைச்‌ சொல்லும்‌ பலவிதமார்க்கத்இல்‌ 
யான்‌ அறிந்தபடி. - நான்‌. அறிம்துகொண்டபடி எப்படியெ 
னின்‌; படியில்‌ பயில்‌ தாரிச்‌ செலவினர்போல்‌ - பூமியில்‌ 
கடந்த வழி ஈடத்தலையுடையவர்போல--எவ்வழியும்‌ செவ்வ 
பியாச்‌ சிறிது இயங்க - எந்தவழியும்‌ - செவ்வையாயெ வழி 
யாகச்‌ சிறிது கடந்த அருளே துணை ஆக. - திருவருளே 
துணையாகக்‌ கொண்டு--தொலைவ இல்‌ பெரும்‌ பதி அணையக்‌ 
அணித்‌ த - அழிவில்லாத (க) பெரும்பதியை அடை 
யச்‌ துணித்து. எ-று. (௨௫) 


மங்கலமார்இருமன்‌.றின்மன்னனடம்வளர்புலிக்கா ம்‌, 
_ பங்கமில்சீ ரருண்முனிக்கும்‌ பதஞ்சலிக்கும்பணித்தரு 
ளிச்‌, சிங்கவரு மன்‌ றனக்குந்‌ தெரிவித்துக்‌ திருவருளா, 
லங்கவரைப்‌ பணிகொண்டவடைவறிநதபடிபுகலவாம்‌. 


இ-ள்‌. மங்கலம்‌ ஆர்‌ இருமன்றின்‌ மன்னன்‌ - மங்கலகி 
றைந்த அழயெ சபையினுள்ள கிருத்தராசர்‌--நடம்‌ - தமது 
திருமிருத்தத்தை— பங்கம்‌ இல்‌ சீர்‌ அருள்‌ வளர்‌ புலிக்கால்‌ 
முனிக்கும்‌ பதஞ்சலிக்கும்‌ பணித்சருளி - குற்றமில்லாத சிறப்‌ 
பையடைய அருள்‌ வளரும்‌ வியாக்கிரபாதமகாமுணிவருக்கும்‌ 
பதஞ்சலிமகாமுணிவருக்குர்‌ தரிசிப்பித்தருளிசிங்கவருமன்‌ 
தனக்கும்‌ தெரிவித்து - சங்கவருமருக்கும்‌ புலப்படுத்தி நிரு 
வருளால்‌ அங்கு அவரைப்‌ பணிகொண்ட அடைவு - காருண்‌ 
எியத்தினால்‌ அங்கே அம்மூவரையும்‌ சேவைகொண்டருளிய 
முறைமையை--அறிந்தபடி. புகல்வாம்‌ - நாம்‌ அறிந்தபடி. 
சொல்வாம்‌. எ-று, (௨௬) 


௨௦ கோயிற்புராணம்‌. 


சொல்லோடும்‌ பொருளோடு துணிவுடையோர்‌ 
சொற்றனரென்‌, றெல்லோருங்‌ கொளவெட்டு மிரண்டு 
மறி யாதோழும்‌, வல்லோர்போ லொருபனுவன்‌ மதி 
க்தோமா னவைபொறுக்க, ஈல்லோரை யிரந்தோமே 
னகையாமென அரையாமால்‌. 


இ-ள்‌. சொல்லோடும்‌ பொருளோடும்‌ தணிவு உடை 
யோர்‌ சொற்றனர்‌ என்று - சொல்லுடனும்‌ பொருளுட 
னம்‌ உறுதியடைய புலவர்‌ சொன்னசென்று--எல்லோரும்‌ 
கொள - (கேட்ட பெரியோர்‌) எல்லோரும்‌ (வழுவற அமைத்‌ 
தப்‌ பொருள்‌) கொள்ளும்படி.க்கு--எட்டும்‌ இரண்டும்‌ அறியா . 
சோமும்‌ - எட்டுமிரண்டும்‌ பத்தென்று அறியாத யாமும்‌-- 
வல்லோர்போல்‌ ஒரு பனுவல்‌ மதித்தொம்‌ - (செய்யுளியற்ற ) 
லல்லவர்போல ஒருநால்‌ சொல்லத்‌ துணிந்தேம்‌;--நவை 
பொறுக்க நல்லோரை இரந்தோமேல்‌ - செய்யுட்குற்றம்‌ 
பொறுச்சப்‌ பெரியோரை வேண்டிக்கொண்டேமாயின்‌-- 
ஈகை ஆம்‌ என்று உரையாம்‌ - (கேட்டவருக்குச்‌) இரிப்புண்‌ 
குமென்று வேண்டி.க்கொண்‌் டேமில்லை. எ-று. 
ஆல்‌ இசண்டும்‌ அசை. (௨௭) 
என்‌ மருந்‌ தவமுயல லினிவேண்டா மியாவர்க்கும்‌ 
பொன்றுமுடல்‌ கனஅமுனிப்பொற்கோயிற்புகழமாலை 
செத்தல்‌ புலன்புகுமேற றிவினைக ளவைதீர்க்கு 
ன்றினருள்‌ புரிவிக்குந்‌ தெரிவிக்கு மலர்ப்பாதம்‌. 


இ-ள்‌. அரும்‌ தவம்‌ .முயலல்‌ யாவர்க்கும்‌ இனி என்றும்‌ 
வேண்டாம்‌ - அருமையாகிய தவங்களைச்‌ செய்தல்‌ யாவருக்‌ 
கும்‌: இன்றுமுதல்‌ எக்காலமும்‌ வேண்டுவஇல்லை;--பொன்‌ 


அம்‌ உடல்‌ கன்று முன்‌ - (நீர்ச்குமிழிபோல்‌) இறக்குஞ்சரீரம்‌ 


வியாக்ரெபொதச்சருக்கம்‌. ௨௧ 


வரர்த்தகமாவதற்கு . முன்னே இப்பொற்கோயிற்‌ புகழ்‌ 
மாலை சென்று செவிப்புலன்‌ புகுமேல்‌ - அழகிய இச்சிதம்‌ 
பரமான்மியம்‌ போய்க்‌ காதுக்கு விடயமாகப்‌ புகுமாயின்‌,— 
திவினைகளவை ர்க்கும்‌ - சமையாஇய இருவினைகளையும்‌ 
ஒழிக்கும்‌--மன்றின்‌ அருள்‌ புரிவிக்கும்‌ - கனகசபையின்‌ 
கண்ணே திருவருளைச்‌ செய்விக்கும்‌, மலர்ப்‌ பாதம்‌ தெரி 
விக்கும்‌ - செக்தாமரைமலர்போலுக்‌ திருவடியைத்‌ தரி9ப்பி 


க்கும்‌, எ-று. ௨௮) 
பாயிர முற்றிற்று. ' 
ஆகச்செய்யுள்‌ - ௨௯. 
படட அன ன்னு 


வியாக்கிரபாதச்சருக்‌ தம்‌. 


0: 
மனனுமருக்‌ கபோதனரின்‌ மருவியமத்‌ தியந்தினனை 
முன்னரிய திருமுனிபா லோங்குலகக்‌ அயர்நீங்கப்‌ 
பனனரிய சிவஞானம்‌ பத்திதரும்‌ பான்மைதகக்‌ 
தன்னிகரி றிருவருளா லவதரித்தா னொருகனயன்‌. 
இ-ள்‌. மன்னும்‌ அரும்‌ தபோதனரின்‌ மருவிய மத்தியம்‌ 
தினன்‌ ஆம்‌ உன்னரிய திரு மூனிபால்‌ - நிலைபெற்ற அரிய 
 முணீவர்சளூள்ளே பொருக்திய மத்தியச்‌ தினராயெ நினைத்தற்‌ 
கரிய மகாமுணிவரிடத்திலே,--ஒங்கு உலகம்‌ தயர்ரீங்ச - 
பெரிய சருவலோகச்தாரும்‌ பிறவித்துன்பத்தினின்று நீங்கும்‌ 
- வண்ணம்‌, --பன்னரிய வெஞானம்‌ பத்தி தரும்‌ பான்மை 


தக - சொல்லுதற்கரிய சிவஞான த்தையும்‌ சிவபத்தியையும்‌ 


ஜி -.. கோயிற்புராணம்‌, 


விளைவிக்கும்‌ பகுதி மிச்சகோங்க,--தன்‌ நிகர்‌ இல்‌ இரு 
வருளால்‌ . ஒரு தனயன்‌ அவதரிச்தான்‌ - தனக்கொப்பி 
ல்லாத . திருவருளினால்‌ ஒரு இருக்குமாரர்‌ திருவவதாரனு 
செய்தார்‌. எ-று. (க) 


தனிப்புதல்வன்‌ றனையணைத்‌ அத்‌ தகவுச்சி மோந்து 
சடங்‌,கனைத்துமடை வினிலியற்றி யருமறைநா லவை 
கொடுத்து, மனத்‌ துணையாக இருகாம மருவுநெறி யுப 
தேசித்‌, தினிச்செயவேண்‌ டுவகென்கொ லெனமொ 
மிர்தா னெழின்முனிவன. 


இ-ள்‌. எழில்‌ முனிவன்‌ - அழகையடைய மத்தியக்தின 
மசாமுணிவர்‌--தனிப்‌ புதல்வன்றனை அணைத்‌ து - ஒப்பில்லாத 
குமாரரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு, தக உச்சி மோந்து - தகுதி 
யாக உச்சியை மோக்து,--சடங்கு அனைத்தும்‌ அடைவினில்‌ 
இயற்றி - (காமகரணருதல்‌ உபகயனமிறுதியாகிய) கருமங்க 
ளெல்லாவற்றையும்‌ முறையே செய்து,--அருமறை நாலவை. 
கொடுத்து - அரிய வேதங்களையும்‌ மற்றைநூல்களையுங்‌ கற்பி 
தீது;--மனத்‌ துணையாம்‌ திருநாமம்‌ மருவு செறி உபதேச 
த்து - உயிர்த்தணையாயெ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ூஷரத்தை (ச்சிவொகமத்‌ 
இலே) பொரும்திய முறைப்படி. உபதேூத்து,--இணிச்‌ செய 
வேண்டுவது என்‌ என மொழிந்தான்‌ - (குமாரளை நோக்கி) 
இனி (காம்‌ உனக்குச்‌) செய்யவேண்டுவதஇியாது என்று வினா 
வியருளிஞர்‌.. ௭-௮. கொல்‌ அசைநிலை. (௨) 
. இர்தவகை வெனருளா லிரவியெதிர்‌ மணியுமிழ 
வநதவன லெனவிளங்கு மழமுனிவ னடி வணங்கித்‌ 
தடீதிரமழுன்‌ புகலுமமுக்‌ தவக்கொகையிற்‌ றலையான 
வர்தமின்மா தவமடியேற கருளுகென வுரைசெய்தான்‌. 


வியாக்கிரபாதச்சருக்கம்‌. உ௩ 


இ-ள்‌. இரவி எதிர்‌ மணி உமிழ வந்த அனல்‌ என - அடு 
தீதன்‌ சன்னிதியிலே சூரியகாக்தம்‌ உமிழ உதித்த அக்கினி 
போல--இக்ச வகை இவன்‌ அருளால்‌ விளங்கும்‌ மழமுனி 
வன்‌ - இட்தப்பிரகாரம்‌ (ஆசாரியரை அதிட்டித்த) வெபெரு 
மானது திருவருளினால்‌ (ஞானம்‌) உதிக்கப்பெற்ற பாலமுனி 
வர்‌-அம. வணங்கி - (தமது தம்தையாருடைய) திருவடிகளை 
வணம்கி,--தந்திரம்‌ முன்‌ புகலும்‌ அருந்தவத்தொகையில்‌ - 
வேதாகமதால்கள்‌ ஆதியிலே சொல்லிய அரிய தவச்கூட்டங்‌ 
களூள்‌-— தலையான அந்தம்‌ இல்‌ மா தவம்‌ - மேலாயெ முடி. 
வில்லாத பெரிய தவத்தை அடியேற்கு அருளுக என உரை 
செய்தான்‌ - அடியேற்கு அருளிச்செய்யும்‌ என்று விண்ணப்‌ 
பஞ்செய்தார்‌. எ-று, 


அருளுக என்பதனிற்றகரம்‌ தொக்கு நின்றது, (௩) 
தவமெவையு முணர்க்கமுணி கனயன்ழுக மிககோக்கிப்‌ 
புவனமலி போகங்கள்‌ பொரு துமருக்‌ தவம்புரிக்தாற 
சிவகதியு மிதுவன்று இவார்ச்சனமார்ச்‌ சனமாகிய்‌ 


பவமகலும்‌ பரபோகம்‌ பெறலாகு மெனப்பகர்ந்தான்‌. 


இ-ள்‌. தவம்‌ எவையும்‌ உணர்ந்த முனி - தவங்களெல்லா 
வற்றையும்‌ அறிந்த மத்தியகதினமுனிவர்‌--சனயன்‌ முகம்‌ 
மிக கோக்க - குமாரருடைய முகத்தை மிக (அருளோடு), 
பார்த்‌து;-அரும்தவம்‌ புரிக்தால்‌ புவனம்‌ மலி போகங்கள்‌ 
பொருந்தும்‌ - அரிய தவங்களைப்‌ பண்ணினால்‌ (சுவர்க்கமூச 
லிய) புவனங்களிலே நிறைந்த போகங்கள்‌ இடைக்கும்‌,-- 
இது சிவகதியும்‌ அன்று - இது சவலோகத்துக்கும்‌ போம்‌ 
_ வழியன்‌ ற; சீவார்ச்சனம்‌ ஒஆர்ச்சனம்‌ ஆகில்‌ பவம்‌ அகலும்‌- 


சிவபூசையைச்‌ தேசெல்‌ உண்டாயிற்‌ பிறவி நீங்கும்‌, பர 


௨௪ கோயிற்புராணம்‌. 


போகம்‌ பெறலாகும்‌ எனப்‌ பகர்க்தான்‌ - சிவபோகம்‌ பெற 
£ம்‌ என்று அருளிச்செய்தார்‌. எ-று. 


ஆர்ச்சனம்‌ தேடுதல்‌. (௪) 

சொன்னமொழி கொண்டிறைவன்‌ ஜோன்றிமகிழ்க 
துள தானம்‌, பன்னுகென மமமுனிக்குப்‌ பார்முமுதும்‌ 
பரப்பிரம, சன்னிதியன்‌ றெனக்காண்ட றவக்குறைகா 
ணென்றாலு, மன்னிடமாய்‌ மிசமுமிட முளதென்றான 
மாமுனிவன்‌, 


இ-ள்‌. சொன்ன மொழி கொண்டு - (பாலமுணிவர்‌ தமக்‌ 
குத்‌ தர்தையார்‌) உபதேசித்த திருவாச்கை உட்கொண்டு 
இறைவன்‌ மூழ்ந்து தோன்றி உள தானம்‌ பன்னுக என - 
சிவபெருமான்‌ (இருவுள) மூழ்க் து வெளிப்பட எழுக்க 
ருளியிருக்துள்ள புண்ணியதலம்‌ அருளிச்செய்யும்‌ என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்ய,--மழமீனிக்கு மா முனிவன்‌ - அப்பா 
லமுனிவருக்கு மத்தியந்தினமகாமுனிவர்‌-— பார்‌ முழுதும்‌ 
பரப்பிரம சன்னிதி - பூமிமுழுதஞ்‌ வெசன்னிதியேயாம்‌,— 
அன்று எனக்‌ காண்டல்‌ தவக்குறை காண்‌ - அப்படியன்றெ 
ன்று காண்பத(பண்ணப்பட்ட தவங்களிற்குறையாமென்று 
௮றிவாயாச)--என்றாலும்‌ - (அங்கனமாகும்‌) எனினும்‌,-- 
மன்‌ இடமாய்‌ நிகழும்‌ இடம்‌ உளது என்றான்‌ - (சரீரமெ 
ங்கும்‌ வியாபித்த ஆன்மாவுக்கு முக்யெத்தானமும்‌ உண்டா 
றையோல உலகமெங்கும்‌ வியாபித்த) வெபெருமானுக்கு 
முக்யெத்தானமாய்‌ விளங்கும்‌ புண்ணியதலம்‌ உண்டு என்று 
அருளிச்செய்தார்‌. எ-று. (௫) 


பாருயிர்கட்‌ குபகரித்துப்‌ வணிகனின்‌ படுவதொரு 
மேருகிரி யும்புடை.சூழ்‌ வெற்புமவற்‌ நிடைகாடு 


ன 


வியாக்கிரபாதச்சருக்கம்‌, ௨௫ 


மாருயிர்கள்‌ பயனருக்து மமருலகா மெனக்கழித்தான்‌ 
சீருலவு காறுவளர்‌ செறுவெனலாஞ்‌ செறிமையுற. 

இ-ள்‌. பார்‌ உயிர்கட்கு உபகரித்து - உலகத்தள்ள ஆன்‌ 
மாக்களுக்கு (ச்சலனம்‌ வாராமல்‌) உபகரித்தக்சொண்டு_-ப.ர 
ப்பின்‌ நடுப்‌ பலவ.து ஒரு மேருகஇிரியும்‌ - பூமிக்கு நடுவே நிற்ப 
தாகிய ஒப்பில்லாத மகாமேருபருவதமும்‌--புடை சூழ்‌ வெற்‌ 
பும்‌ - (அதனைப்‌) பக்சங்களிலே குழ்ந்த (எட்டுக்‌) குலபருவத 
ஜகம்‌ அவற்று இடை நாடும்‌ - அவைகளினடுவெயுள்ள 
(எட்டுக்‌) -கண்டங்களும்‌--அர்‌ உயிர்கள்‌ பயன்‌ அருந்தும்‌ 
அமருலகரம்‌ எனக்‌ கழித்தான்‌ - நிறைந்த ஆன்மாக்கள்‌ (பூமி 
யிற்செய்த கருமங்களூக்கடாக அவற்றின்‌) பலத்தை அறுபவி 
ச்குஞ சுவர்க்கத்தைப்போலப்‌ போகபூமிகளாமென்று (சிவ 
பெருமான்‌) கழித்தார்‌, எ-று, 

அமரருலகு அமருலகெனக்‌ குறைந்து நின்றது. ஈற்றடி. பின்‌ 
வரும்‌ திருப்பாட்டோ? கூட்டிப்‌ பொருளுரைக்கப்படும்‌, (௬) 
' எத்தகைய போகங்க ளெவற்றினுக்குங்‌ காரணமா 
வைத்தபடி யிடம்போதாவகைகெருங்குமன்னுயிர்கண்‌ 
முக்திபெறத்‌ திருவுள்ள முகிழ்த்தபெருங்‌ கருணேயினா 
லத்தனுமிச்‌ தலகண்ணியலகிலிடங்கைக்கொண்டான்‌. 

இ-ள்‌. சீர்‌ உலவு நாறு வளர்‌ செறு எனலாம்‌ செறிமை 
உற - நன்மை பொருந்திய நாறுகள்‌ (முளைத்து) வளர்சன்ற 
சிறுவயல்போலுமென்று சொல்லுதற்குத்‌ தக்க நெருக்கம்‌ 
பொருக்த--எத்தகைய போகங்கள்‌ எவற்றினுக்கும்‌ கார 
ணமா வைச்த படி - எவ்வகைப்‌ பெருமையையடைய போக 
ங்களெல்லாவற்றிற்குங்‌ காரணமாக வைக்கப்பட்ட இந்தக்ச 
ரும்பூமியாயெ பரதகண்டத்திலே-— இடம்‌ போதா வகை 
நெருங்கும்‌ மன்‌ உயிர்கள்‌ - இடம்‌ போதாகபடியால்‌. (ஒன்‌ 


[2 


க கோயிற்புராணம்‌. 


ரேோடொன்ற) நெருங்கும்‌ நிலைபெற்ற அன்மாக்கள்‌-— முத்தி 
பெறத்‌ திருவுள்ளம்‌ முகிழ்த்த பெருங்கருணையினால்‌ - முத்தி 
யடையும்பொருட்டுத்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ அரும்பிய பெரிய இரு 
வருளினால்‌--அதக்சனும்‌ இத்தலம்‌ நண்ணி அலகு இல்‌ 
இடம்‌ கைக்கொண்டான்‌ - சிவபெருமானும்‌ இக்கருமபூமி 
யைப்‌ பொரும்தி எண்ணில்லாத புண்ணியதலங்களைக்‌ சைக்‌ 
கொண்டருளின்ர்‌. எ-று. 


கருமம்‌ பலவும்‌ முளைக்கும்‌ பரதகண்டம்‌ நாற்றங்காலையும்‌, 
அவை பொகத்தைப்‌ பயக்கும்‌ மற்றைக்கண்டங்கண்முதலா 


யின விளைபுலத்தைய மொக்குமென்றறிக, பது 


ஞாலத்தா யிரகோடி நற்றான முளவவற்றி 

னேலத்தா னலமார விடங்கொண்ட வெழிற்றில்லை 
மூலத்தா னத்தொளியாய்‌ முளைத்தெழுந்த  சிவலிங்கக 
கோலத்தா னின்பூசை கொள்வானென்‌ அரைசெய்அ. 


இ-ள்‌. ஞாலத்து அயிரகோடி ஈற்றுனம்‌ உள 2 இந்தக்‌ 
கருமபூமியிலே ஆயிரகோடிபுண்ணியதலங்களுண்‌டு- அவற்‌ 
றின்‌ -. அவைகஞள்ளே--ஏல கலம்‌ ஆரத்‌ தான்‌ இடம்‌ 
கொண்ட எழிற்றில்லே மூலத்தானத்து - மிகவும்‌ ஈன்மை 
பொருந்தும்படி. தாம்‌ இடமாகக்‌ கொண்டருளிய அழனெயு 
டைய தில்லைவனத்துள்ள மூலச்தான த்திலே ஒளியாய்‌ முளை. 
த்து எழுந்த சவெலிங்கக்‌ கோலத்தான்‌ - சோதியாய்‌ முனைத்‌ | 
கெழும்த சிவலிங்கரூபியாய கடவுள்‌--நின்‌ பூசை கொள்‌ 
வான்‌ என்று உரை செய்து - உனத பூசையைக்‌ கொண்ட 
ருள்வர்‌ என்று இருவாய்மலர்ந்து. எ-று. (௮) 

திருறீறு நுதல்சேர்த்திக்‌ இகமுச்சி கனைமோக்கெகங்‌, 
கருது படவுதித்த காளையென வணைத்துவிழி, தருநீர்‌ 


வி.பாக்கிரபாகச்சருக்கம்‌. ௨௭ 


மத்‌ இயந்தினனாம்‌ தக்தையைவம்‌ தனைசெய்து, வெரும்‌ 
ர்மை யன்னையையு மடிபணிக து விடைகொண்டான்‌. 


இ-ள்‌. இருநீறு. நுதல்‌ சேர்த்தி - விபூதியை நெற்றியிலே 
சாக்த இகழ்‌ உச்சிதனை மோந்து - விளங்குகின்ற உச்சியை 
மோக்து--எம்‌ கரு நீறு பட உதித்த காளை என அணைத்து - 
எம்முடைய பிறவிக்குக்‌ காரணமாயெ பாசம்‌ நீருகும்பட 
அவதரித்த பிள்ளையே என்று தழுவிக்கொண்டு விழி நீர்‌ 
தரு மத்தியக்தினன்‌ ஆம்‌ தந்தையை வந்தனை செய்து - (பிரி 
வாற்றாமையினாலே) கண்களிணின்றும்‌ நீரைப்‌. பொழியாநி 
ன்ற மத்தியந்தினமுனிவராகிய தந்தையாரை வணக்கஞசெ 
ய்‌த,--வெருநீர்மை அன்னையையும்‌ அடி பணிந்து விடை 
கொண்டான்‌ - (பிள்ளை பிரிகன்றானே என்று) அஞ்சுர்தன்‌ 
. மையையுடைய மாதாவையும்‌ திருவடியில்‌ வணங்கி அநுமதி 
பெற்றார்‌ பாலமுனிவர்‌. எ-று. (௯) 

வேண்‌. 

மண்டா னிடர்தீர்‌ வகையா லருளால்‌ வருவா ணரு 
ளார்‌ மகரா லயநீர்‌, தண்டா ரகைபோற றரளம்‌ புரளத்‌ 
தள்ளும்‌ தடமா டுயர்தில்‌ லைவனத்‌, தண்டா இபனா மம 
தே அணையா வரியுங்‌ கரியும்‌ இரியுஞ்‌ சரியுங்‌, கண்டா னு 
மையா வுயர்கா னமுமுன்‌ காணா தனகண்‌ டுகடந்‌ 
தனனே. 
| இ-ள்‌. மண்‌ தான்‌ இடர்‌ தீர்‌ வகையால்‌ அருளால்‌ வரு 
வான்‌ - பூலோகத்தார்‌ பிறவித்துன்பத்தினின்று மீங்கும்பம. 
| திருவருளினாலே (தெற்கு நோக்‌) வருவாராகய பாலமுனி 
I வர்‌, இருள்‌ ஆர்‌ மகராலய நீர்‌ - கருமை நிறைந்த சழுத்‌ 
. திரசலம்‌--தண்‌ தாரகை போல்‌ தரளம்‌ புரளத்‌ தள்ளும்‌ - 
 குளிர்மையாதிய நக்ஷத்திரங்களைப்போல முத்துக்களைப்‌ புர 


௨௮ கோயிற்புராணம்‌. 


ளும்படி. ஒதுக்காநின்ற] தட்ம்‌ மாடு உயர்‌ தில்லை வனத்து - 
கரைகள்‌ தன்‌ பக்கங்களில்‌ ஒங்கப்பெற்ற இல்லைவனத்தின்‌ 
கண்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌-- அண்டாதிபன்‌ நாமமதே தணை 
யா - அண்டங்களைக்‌ காப்பவராகிய செபெருமானது திரு 
நாமமாயெ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரமே வழித்தணையாக, அரியும்‌ சரி 
யும்‌ இரியும்‌ சரியும்‌ - சங்கமும்‌ யானையுக்திரினன்ற வழியும்‌ 
கண்‌ தான்‌ அழையா உயர்‌ கானமும்‌ - கண்ணனது நுழைய 
வொண்ணாத (இருள்‌ செறித்த) உயர்த்த காமொஜிய_— முன்‌ 
காணாதன சண்டி கடந்தனன்‌ - முன்னே தாங்சாணாரவைக 
லயெல்லாங்கண்டு நீங்னொர்‌. எ-று. (௧0) 


மொழியும்‌ மொழியும்‌ பரிசொன்‌ நிலதா முன்னான்‌ 
மறையோ தழுழங்‌ கியகான்‌, வழியும்‌ வழியும்‌ மதவார்‌ 
பு.துவி வாச்‌ தகவீ சியவார்‌ குவளைக்‌, கழியுங்‌ கழியும்‌ 
படிவ தலர்பொற்‌ கமலங்‌ கண்மலங்‌ களையுங்‌ கயநீர்‌, 
பொழியும்‌ விழியும்‌ மனஞுங்‌ குளிரப்‌ புதமா முனிகண்‌ 
புகழ்க்‌ தனனே. த 

இ-ள்‌. முன்‌ நான்மறை - பழமையாயெ நான்குவேதன்‌ 
சளும்‌--மொழியம்‌ ஒழியும்‌ பரிசு ஒன்று இலதா - (தங்கள்‌) 
வாக்கு ஒழியுக்தன்மை க&றிதும்‌ இல்லையாகும்படி-— ஓதம்‌ 
முழங்கிய கான்‌ வழியும்‌ - கடல்‌ போல ஒலிக்‌இன்ற கா 
ட்டி மார்க்கமும்‌ வழியும்‌ மது ஆர்‌ புது வீ வாசம்‌ தக வீசிய 
வார்‌ குவளைக்‌ கழியும்‌ - ஒழுகுகின்ற தேனைப்‌ பருகும்‌ புதிய 
வண்செஞுக்கடமாடிய மணம்‌ பொருந்த வீசிய நீண்ட குவ 
ளைகளையுடைய கழியும்‌--கழியும்‌ படி வந்து - நீங்கும்படி. 
(கடக்த) வரம்‌ த-அலர்‌ பொற்‌ கமலங்கள்‌ - அலர்ந்த பொற்‌ 
ராமரைமலர்களையும்‌,-மலம்‌ களையும்‌ கயம்‌ - பாசத்தைப்‌ 


போக்குஞ்‌ (சவெகங்கையாமெ) திருக்குளத்தையும்‌,--நீர்‌ பொ 


க டையை லை ஆ ௯ ஆ 


, வியாக்ரெபாதச்சருக்கம்‌. ௨௯ 


பழியும்‌ விழியும்‌ மனமும்‌ குளிர - நீர்‌ பொழியாகின்ற கண்‌ 
ஊம்‌ மனமுங்களிகூர,--புது மா முனி கண்டு புகழ்க்தனன்‌ - 


புதிய பெரிய பாலமுனிவர்‌ கண்டு குதித்தார்‌. எ-று. 


இலதாக என்பது இல்தா எனக்குறைக்து நின்றது. அத்‌ 
தலத்தை முற்பிறப்பிலே தரிசித்திரு்தாற்‌ பிறவி கூடாமை 
யிற்‌ புதமாமுணி என்றார்‌. (௧௧) 


சீரார்‌ தருபொய்‌ சைவணங்‌ யெதன்‌ நென்பான்‌ மிகு 
மன்‌ பொடுசேர்‌ சரியே, பேரா வகைசெல்‌ லவொரா 
லநிழம்‌ பிரியா தபிரா னெகதிர்கேர்‌ படமும்‌, பாரா ரவி 
(25 மெழுக அம்விமிப்‌ பயின்மா ரிபொழிர்‌ துமழி 
அமொழிந, தாரா வமுதே யெனையா ரூடையா யறிவே 


- யெனவோ தனனா ரணமே, 


இ-ள்‌. சீர்‌ ஆர்தரு பொய்கை வணங்க - அழகு நிறைந்த , 
சிவகங்கையை வண்‌, அதன்‌ தென்பால்‌ சேர்‌ சரியே - 
அதற்குத்‌ தெற்குப்புறமாகப்‌ பொருந்திய வழியே--பேரா 
வகை மிகும்‌ அன்பொடு செல்ல - விலங்காமல்‌ மிக்க அன்புட 
னே ஈடக்கும்போதஅ,ஓரால நிழற்‌ பிரியாத பிரான்‌ எதிர்‌ 
நேர்பட - ஒராலமரகிழலின்கண்ணே பிரியாத வெலிங்கப்‌ 
பெருமான்‌ தம்மெதிரே வெளிப்பட, முன்‌ பார்‌ ஆர விழு 


_நீதும்‌- இருமுனனே பூமியிலே (எட்டறெப்பும்‌) தோய வண 


ங்கியும்‌-எழும்‌தும்‌ - எழுந்திருந்தும்‌-— விழிப்‌ பயில்‌ மாரி 
பொழிந்தும்‌ - கண்களீனின்றும்‌ பயிலாநின்ற (கண்ணீர்‌) 
மழையைப்‌ பொழிந்தும்‌,--அழிச்தும்‌ - (தம்மை) இழச்‌.தும்‌,-- 
ஆரா அமுதே - தெவிட்டாத ௮மிர்தமே--எனை ஆள்‌ உடை, 
யாய்‌ - தமியேனை அடிமையாக உடையவரே-அறிவே என 


௩௦ கோயிற்புராணம்‌. 
மொழிக்து - ஞானமூர்த்தியே என்று சொல்லி--ஆசணம்‌ 
ஒதினன - வேதங்களை ஒஇஞர்‌. எ-று. (௧௨) 


முன்னாள்‌ பதியா யினுமே தகுசீர்‌ மூலப்‌ பதியா 
ளஞுடைமுக்‌ கணனே, பொன்னார்‌ தருபொய்‌ கையுடைப்‌ 
புனிதா பொடி சேர்‌ வடிவே முடிவே யடியே, னெனனா 
தரவார்‌ தருபூ சைகொள்வா யினியாய்‌ முனியா தென 
வோ திமடுப்‌, பன்னாண்‌ மலர்கொய்‌ ததின்‌ மூழ்‌ கியருட்‌ 


பாதங்‌ களணேந௩்‌ அபணிந்‌ தனனே. 


இ-ள்‌. மூன்‌ அள்‌ பதி ஆயினும்‌ - அ5ாதிகாலந்தொட ங்கி 
(ஆன்மாக்களைப்‌ பெத்தமுத்தியிரண்டினும்‌) ஆண்டருளும்‌ பதி 
யேயாயினும்‌--மே தகு சீர்‌ மூலப்பதி ஆள்‌ உடை முக்க 
ணனே - மேன்மை தக்க சிறப்பையடைய மூலத்தானமாயெ 
இத்திருப்பதியை ஆளுதலையடைய முக்கண்ணரேோ- பொன்‌ 
.. அர்தரு பொய்கை உடைப்‌ புனிதா - பொற்றாமரை நிறை 
ந்த வெகங்கையையுடைய சுத்தரே,--பொடி. சேர்‌ வடிவே - 
விபூதி பொருந்திய தருமேனியையுடையவ ரே, முடிவே - 
(எல்லாப்பொருளுக்கும்‌) முடிவே இனியாய்‌ - (மெய்யடி. 
யார்களுக்கு) இணியவரே,--அடி.யேன்‌ என்‌ ஆதரவு ஆர்தரு 
பூசை முனியாது கொள்வாய்‌ என ஓதி - அடியேனாகிய 
என்னுடைய விருப்பநிறைந்க பூசையை வெறுக்காது கொண்‌ 
டருளும்‌ என்று விண்ணப்பஞ்செய்த,-— மூ மூழ்கி - சிவகங்‌ 
கையிலே ஸ்நானம்பண்ணி- அதில்‌ பல்‌ நாள்‌ மலர்‌ கொய்து 
அணைம்து - அதிற்பலவாயெ: அன்றலர்ந்த பூக்களை எடுத்து 
வம்‌த,- அருட்‌ பாதங்கள்‌ பணிந்தனன்‌ - சத்தரூபமாஇய இரு 
வடிகளை (ப்பூசித்து) வணங்கினார்‌, எ-று. (௧௩) 


வியாக்கிரபாகச்சருக்கம்‌. ௩௧ 


தடமா மலர்கொண்‌ வெணங்‌ பெரும்‌ தாவா முனி 


இல்‌ லைவனச்‌ சரியே, குடபா லணைவான்‌ மணமா மல 


ரங்‌ குளமுங்‌ கரையுக்‌ களமுங்‌ குறுத்‌, திடமார்‌ தரு 
வே நிழலா வெழிலார்‌ சிவலிங்‌ கமிருத்‌ இியருத்‌ தியோ 


டங்‌, கடமா கவிரண்‌ டிடமும்‌ பணிவுற்‌ மிறையே 
- அணையா கவிரும்‌ தமர்நாள்‌, 


இ-ள்‌. தாவா ௮௬ முனி - கெடுதலில்லாத பெரிய பால 


 முனிவர்‌-—தடம்‌ மா மலர்‌ கொண்டு வண்ட - திருக்குளத்தி 
ள்ள பெரிய பூக்களைக்‌ கொண்டு பூசிச்‌, தில்லை வனக்‌ 
 குடபால்‌ சரியே அணைவான்‌ - தில்லைவனத்திலே மேற்குப்‌ 
“பக்கத்திலே போகும்‌ ஒரு வழியே செல்லுகையில்‌,--மணம்‌ 


மா மலரும்‌ குளமும்‌ கரையும்‌ தளமும்‌ குறுகி - மணத்தை 
யுடைய பெரிய பூக்களையும்‌ வாவியையும்‌ கரையையும்‌ வெளி 


 பிடத்தையும்‌ அணு. திடம்‌ ஆர்‌ தருவே நிழலா - வவி 


பொருந்திய மாமே நிழல்‌ செய்வதாக--எழில்‌ அர்‌ வெலில்‌ 
கம்‌ இருத்தி - அழகு நிறைந்த ஒரு சிவலிங்கந்தா பித்து, 
அருத்தியொடு அங்கு இடம்‌ அக * ஆசையோடு அவ்வீடமே 
(தமக்கு) இடமாக (ஒருபர்ணசாலை உண்டாக்‌, )--இரண்டு 
இடமும்‌ பணிவற்று - (அவ்விடமும்‌ திருமூலட்டானமுமாஇய) 


 இரண்டிடதீதும்‌ வணங்கிக்கொண்டு,- இறையே தணை ஆக 
. இருந்து அமர்‌ நாள்‌ - சிவபெருமானே தணையாகப்‌ பொரு 


ந்தி இருக்கு காளிலே. எ-று, 
பர்ணசாலை இலைகளாலும்‌ புற்களாலும்‌ வேயப்பட்ட குட்‌ 
சை, பர்ணம்‌ இலை. (௧௪) 
கரலம்‌ பெறநீ றணீமா முனிநீர்‌ கமழகுண டிகைதண்‌ 
கெரண்‌ டிகையட்‌,சாலும்‌ பலபோ அசமித்‌ தொளீர்புற்‌ 


௩௨ கோயிறபுசாணம்‌, 


சாகா இபலா இலைதா மிகமே, னாலுஞ்‌ சடையெட்‌ முழு 


டத்‌ தொருகா ணண்ணிச்‌ இகழர்ச்‌ சனைபண்‌ ணமருப்‌; 


பாலொன்‌ றலராய்‌ பொழுதே பழுதார்‌ பலமா மலா்‌ 
கண்‌ பெகர்ந்‌ தயர்வான. 

இ-ள்‌. சாலம்‌ பெற நீறு அணி மா முனி - பிராதக்காலம்‌ 
பொருந்த விபூதி தரித்துச்‌ சக்தியாவர்தனமுடித்த பெரிய 
பாலமுனிவர்‌,- மீர்‌ கமழ்‌ குண்டிகை - சலங்கமழ்கின்ற கம 
ண்டலமும்‌-— தண்டு - தண்டும்‌--கரண்டிகையுள்‌ சாலும்‌ பல 
போது - திருப்பூங்கூடையுள்‌ நிறைக்த பலபூக்களும்‌--சமி 
த்து - சமித்துக்களும்‌— ஒளிர்‌ புல்‌ - விளங்குனெற (தருப்பை 
அறுகு முதலிய) புற்களும்‌--சாகாதி - சாகமூலபலங்களும்‌-- 
பலாச இலை தாம்‌ மிக - பலாசிலையும்‌ மிகக்‌ கொண்வெர்து,- 
மேல்‌ - (அதற்கு) மேலே--நாலும்‌ சடை எட்டும்‌ முடித்து - 
தாழ்க்த சடையெட்டும்‌ (உயரக்‌ கட்டி) முடித்து, -ஒரு 
காள்‌ நண்ணித்‌ இகழ்‌ அர்ச்சனை பண்ண - ஒரு நாளிலே 
(இருமூன்‌) சென்று விளங்காகின்ற பூசையைச்‌ செய்தற்கு-- 
பால்‌ மரு ஒன்று அலர்‌ ஆய்‌ பொழுது - தம்மிடத்து மணம்‌ 
பொருந்திய பூக்களை ஆராயும்பொழுத,-—பழுத ஆர்‌ பல 
மா மலர்‌ கண்டு - குற்றமிகுத்த பல பெரும்பூக்களைக்‌ கண்டு 
பகர்ந்து அயர்வான்‌ - (இங்ஙன்‌) சொல்லிச்‌ சோகிப்பா 
ராயினார்‌. எ-று. (௧௫) 

வண்டு தும்விடிந்‌ தெனிலல்‌ லெனிலோர்‌ வூதியுக 
தெரியா அமரங்‌ கண்மிகக்‌, கண்டு ரவடர்ட்‌ அகரஞ சர 
ணங்‌ காலும்‌ பனியால்‌ வழுவுங்‌ கழிதே, அண்ட அப 
டுத்‌ தியசெம்‌ மனல்வீ யொத்தே அமரும்‌ புவிரும்‌ பல 


4 
| 
. 


ரைப்‌, பண்டு ரொடெரிச்‌ தபரம்‌ பொருளார்‌ பழுதென்‌ : 


மனரென்‌ அபகராந்‌ தயாவான, 


pl 
்‌்‌ 


வியாக்கிரபாதச்சருக்கம்‌, 


இ-ள்‌. விடிந்து எனில்‌ வண்டு ஊதும்‌ - (பூக்சளை) வீடி 
சபின்‌ எகெகவெனின்‌ வண்டிகள்‌ ஊதும்‌,--அல்‌ எனில்‌ ஒர்‌ 
வழியும்‌ தெரியாது - இராத்திரியில்‌ எடுக்கவெனின்‌ ஒருவழி 
யம்‌ தெரியாத; மரங்கள்‌ கண்‌ மிகத்‌ தூர வளர்ந்து கரம்‌ 
சரணம்‌ காலும்‌ பணியால்‌ வழுவும்‌ - (கோங்கு முதலிய) மரங்‌ 
களில்‌ எடுக்கவெனிற்‌ கணுக்கள்‌ மிக நீள வளர்ம்தபடியி 
னாலே கையுங்காலும்‌ வழிகின்ற பணியினால்‌ வழுக்கும்‌; 
பண்டு விரும்பல்ரை ஊரொடு எரித்த பரம்பொருளார்‌ - ஆதி 
காலத்திலே பகைவராடிய அசுரரை முப்புரத்தோடும்‌ எரித்த 
ருளிய சவ பெருமான்‌ கழி சேன்‌ உண்டு ஊறு படுத்திய - 
(வண்டுகள்‌) மிகுந்த தேனை உண்டு ஊறுபடுத்திய பூவும்‌ 
செம்மல்‌ - பழம்பூவும்‌--நல்‌ வீ ஒத்து. ஏறும்‌ அரும்பு - நல்ல 
பூவோடு பொருந்தி ஏறிய அரும்பும்‌ பழுது என்றனர்‌ என்று 
பகர்க்து அயர்வான்‌ - குற்தமுடையனவென்று(சிவாசமத்தில்‌) 
அருளிச்செய்தார்‌ (இதற்கு யாது செய்வேன்‌) என்று சொல்‌ 
லித்‌ தக்கருறுவாராயினார்‌. எ - அ, (௧௬) 
கண்ணார்‌ மதிகு செடா மருடச்‌ தலைவா கடைவாம்‌ 
வுதவிர்ப்‌ பவனே, கண்ணார்‌ அகலோ யொருமான்‌ மறி 
சோ கரவா வரவா கருமூ லகரா, மண்ணார்‌ புகழ்தில்‌ 
லைவனம்‌ பிரியா மணியே யெனையா ளமகிழ்க்‌ தனையே, 
லெண்ணா நினைந்‌ தவைதம்‌ தருண்மற்‌ தின்பார்‌ தரு 
மன்‌ பிலனென்‌ றயாவான்‌. 
இ-ள்‌. தண்‌-ஆர்‌ மதி சூடி சடாமகுடத்‌ தலைவா - குளிர்மை 
பொருந்திய பிறையைத்‌ தரித்த சடாருடியையுடைய நாய 
கசே,--௪டை வாழ்வு தவிர்ப்பபனே - மோ (பிரபஞ்ச) 
வாழ்க்கையைத்‌ தீர்ப்பவமே,--கண்‌. அர்‌ அதலோய்‌ - கண்‌ 
௩. 


௩௪ கோயிற்புராணம்‌. 


பொருந்திய நெற்றியையுடையவ சே,--ஒரு மான்‌ மறி சேர்‌ 
கரவா - ஒரு மான்மறி பொருந்திய கையையுடையவரே — 
அவா - பாம்பையணிச்சவசே,--௪௫ மூலகரா - பிறவிக்கு 
மூலமாகிய பாசத்தை அரிப்பவசே,- மண்ணார்‌ புகழ்‌ தில்லை 
வனம்‌ பிரியா மணியே - பூமியிலுள்ளார்‌ அதிக்குச்‌ இல்லைவ 
னத்தை நீங்காத சிந்தாமணியே.-.- ஏனை ஆள மூழ்க்தனை 
யேல்‌ - சமியேனை ஆட்கொள்ள விரும்பினீசாயின்‌,--எண்‌ 
அ மினைர்தவை தந்து அருள்‌ - (அடியேனிடத்தே பத்தி 
ஞான வைராக்கியமில்லாமையைச்‌) இந்தியாது அடியேன்‌ 
நினைத்த வரங்களைத்‌ தந்தருளும்‌ மற்று இன்பு ஆர்தரும்‌ 
அன்பு இலன்‌ என்று அயர்வான்‌-வேறொருசுகத்தையும்‌ அரு 
பவிக்கும்‌ விருப்பமில்லேன்‌ என்று தளர்வாராயினார்‌. எ - று, 


அன்பூ டுருகப்‌ பணிவா ரிலரே லருளா யெனும்வாய்‌ 
மையறிம்‌ அம்விடா, வென்பூ சையுகே சமும்யா னுமு 
னக கெங்கே யெனகொர்‌ தயர்வா னெதிசே, வன்பூ 
தமிகப்‌ புடைசூழ்‌ விடைமேன்‌ மதிகூழ்‌ சடைவா னவ 
ர்கோன்‌ வரநேர்‌, முன்பூ தலமீ துபணிர்‌ இருகண்‌ முக 
மார்‌ புனலா டினன்மா முனியே. 


இ-ள்‌. அன்பு ஊடு உருகப்‌ பணிவார்‌ இலரேல்‌ அருளாய்‌ 
எனும்‌ வாய்மை அறி அம்‌ - அன்பினாலே மனங்கரைய வண 
ங்குவோர்‌ இலராயின்‌ அருள்‌ செய்யீர்‌ என்னும்‌ உண்மையை 
அறிக்‌தம்‌-விடர என்‌ பூசையும்‌ கேசமும்‌ யானும்‌ உனக்கு 
எங்கே என நொந்து அயர்வான்‌ எதிரே - விடாத என்ன 
டைய பூசையும்‌ பொய்யன்பும்‌ காலும்‌ உமக்கு எங்கேயெ 
ன்று கொக்த சோப்பவராயெ பாலமுனிவரெதிரே,--மஇ 
குழ சடை வானவர்கோன்‌ - பினற பொருந்திய சடையை 


வியாககிரபாகச்சருக்கம்‌, ௩௫ 


படைய தேவதேவராயெ சிவபெருமான்‌ புடை வன்பூதம்‌ 
மிசச்‌ குழ்‌ விடைமேல்‌ வர - பக்கத்திலே வலிய பூதங்கள்‌ 
மிகச்குழும்‌ இடபத்தின்மேல்‌ எழுந்தருளிவர,--நேர்‌ முன்‌ 
பூதலமித பணிந்த - நேரே திருமுன்பு பூமியிலே வணங்‌, 
இரு கண்‌ முகம்‌ ஆர்‌ புனல்‌ ஆடினன்‌ மா முனி - இரண்டு 
கண்களினின்றும்‌ முகம்‌ வழியாகச்‌ சொரிந்து ரது நீரி 
னாலே ஸ்மானஞ்செய்சார்‌ பெரிய பாலமுனிவர்‌. எ-று. (௪௮) 


ஆலம்‌ தகுவா னமுதா மொழியா லருமா முனியர்ச 
சனையிச்‌ சையினின்‌, சலந்‌ இகழ்வாய்‌ மைமகிழ்க்‌ தனம்‌ 
இந்தித்‌ தவரம்‌ பலசெப்‌ பெனவென்‌, காலுங்‌ கரமும்‌ 
புலியின்‌ மலியக்‌ கண்ணங்‌ கவைகங்‌ கவிரங்‌ ப்ட்‌ ற்‌. 


கோலக்‌ தஇகழ்பூ சை காளென்‌ ற௮ுவரங்‌ கொண்ட, 


னவையெக்‌ கைகொ டுத்‌ தனனே. 


இ-ள்‌. ஆலம்‌ தகுவான்‌ - ஆலமரநிழலின்கண்‌ எழுக்தருளி 
யிராநின்ற இவெபெருமான்‌,--அமு.ஐ ஆம்‌ மொழியால்‌ - அமி 
ர்தமயமாகிய திருவாச்‌இனால்‌,--௮௬ மா முனி- அரிய பெரிய 
பாலமுனியே,--அர்ச்சனை இச்சையின்‌ நின்‌ லம்‌ திகழ்‌ 
வாய்மை மூழ்ச்தனம்‌ - (ஈமக்குச்‌ செய்யாநின்ற) பூசையில்‌ 
வைத்த ஆசையையுடைய உனது நல்லொழுக்கம்‌ விளங்கும்‌ 
உண்மையைக்‌ கண்டு நாம்‌ மனமகஇழ்ந்தேம்‌--நீ இந்தித்த 
வரம்‌ பல செப்பு என - நீ நினைத்த வரங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ 
சொல்வாயாக என்று அருளிச்செய்ய,-(அது கேட்ட பால 
முனிவர்‌)-என்காஓம்‌ கரமும்‌ புலியின்‌ மலிய - அடியே 
டைய கால்களும்‌ கைகளும்‌ புலிக்கால்களும்‌ பிவி ம்‌ 
போல (வலிய உஇர்ப்பற்றுடையனவாய்‌) இருக்கும்பொரு 
ட்டும்‌ அங்கு அவை கண்‌ தங்க இரங்கு - அங்கெ அவைக 


ச்‌ 


௩௨௭ கோயிற்புராணம்‌, 


ளிலே கண்கள்‌ பொரும்‌ தம்பொருட்டும்‌. இரங்யெருளி 
முதற்‌ கோலம்‌ திகழ்‌ பூசை கொள்‌ என்று வரம்‌ கொண் 
டான்‌ - (புட்பவிதிப்படி செய்யப்படும்‌) முதன்மையாயெ 
அழகு விளங்குகின்ற பூசையைக்‌ கொண்டருளும்‌ என்று 
வரம்‌ வேண்டிக்கொண்டார்‌-எந்தை அவை கொடுத்த 
னன்‌ - எமது பிதாவாயெ சிவபெருமான்‌ அவ்வரங்களைக்‌ 
கொடுத்தருளினார்‌. எ-று, 


வழுக்காமற்‌ பற்றியேறுதற்|ு நகங்களும்‌, பார்த்த நடக்‌ 
தற்கும்‌. பூக்களைப்‌ பழுது பார்த்தெடுத்தற்குங்‌ கண்களும்‌ 
வேண்டப்பட்டன, (௧௯) 


விண்ணா டருகா டருமே. லவனே விரவா வருந்‌ 
தருவா னென௩ற்‌, கண்ணா அமரும்‌ புபெரும்‌ புனன்‌ 
மெய்க்‌ காலா றெனவா ஐருகா தன்மையான்‌, மண்ணா 
வணங்‌. கவணம்‌ குடனே மறைவா னிறைவான்‌ 
வதிமம வியபின்‌, பண்ணா ரவியாக்‌ கரபா கனெனும்‌ 
பாவார்‌ பெயரோ இனபா ரிடமே, 


இ-ள்‌. விண்ணாடரும்‌ நாடு அரு மேலவனே விரவா வர 
மும்‌ தருவான்‌ என - தெவர்களுவ்‌ காண்டற்கரிய மேலோ 
சாய சில்பெருமானே (சமியேன்பொருட்டு இவ்விடத்து) 
எழுக்சருளிவந்து (வேண்டிய) வரங்களையும்‌ தந்தருள்வார்‌ 
என்று, ---நற்‌ கண்‌ ஆனும்‌ அரும்பு பெரும்‌ புனல்‌ - நன்மை 
யாகிய ஆறுகண்சளினின்றும்‌ பாயும்‌ பெருநீர்‌--மெப்ச்‌ கால்‌ 
3௮ என ஆறு அரு காதன்மையால்‌ - சம்தியமாக ஆற்றுக்‌ 
போல ஓழியாமற்‌ செல்லும்‌ பத்தியையால்‌_— மண்‌ ஆர 
வணங்க - பூமியிலே (எட்டு௮ப்பு) தோய நமஸ்கரிக்க, 
அணங்குடனே மறைவான்‌ இறை வான்‌ வழி மேவியபின்‌ - 


வியாக்கிரபா தச்சருக்கம்‌, கள 


உமாதேவியாரோடி மறைவாராகிய சிவபெருமான்‌ ஆகாய 
மார்க்கமாகச்‌ சென்றருளியபின்‌, பண்‌ ஆர - இசைப்பாட்‌ 
கெகள்‌ நிறைய பாரிடம்‌ பா ஆர்‌ வியாச்‌ிரபாதன்‌ எனும்‌ 
பெயர்‌ ஒதின - பூமியினுள்ளார்கள்‌ (எங்கும்‌) பரவுதல்‌ பொரு 
திய வியாக்செபொதர்‌ என்னும்‌ இருகாமத்தைச்‌ சொல்லி 
சூதர்‌. எ. று. (௨௦) 

அஅகா லெழுகால்‌ பிறகா மடுவுற்‌ உமையா நியதிச்‌ 
சமைவர்‌ தரியா, மறைகா தலினா லறைவா னறவார்‌ 
மகா ரவரும்‌ புசெருஈ திகுரா, நிறைபா தஇரிகோல்‌ 
குயாசண பகமே நீர்வாழ்‌ மலர்வல்‌ லிகொணீண்‌ மல 
ரகொண்‌, டிறையா னடியே முறையால்‌ விபட 
டெண்ணார்‌ தருகா லமிருக்‌ தனனே. 


இ-ள்‌. அறுகால்‌ எழு கால்‌ பிறகா மடு உற்று - வண்டு 
கள்‌ எழுங்சாலம்‌ பின்னாக (முன்னே) பொய்கையை அடை 
6 ௫௮,--அமையஈ நியதிச்‌ சமைவு ஆதரியா - இன்றியமையாத 
நியதி முடித்தலை விரும்பிச்‌ செய்து-—மறை காதலினால்‌ 
அறைவான்‌-வேதங்களை அன்பினோடும்‌ உச்சமித்‌ அச்கொண்டு 
சென்று,--நறவு ஆர்‌ மந்தரரவரும்பு - மணநிறைந்த மந்தார 
முகையும்‌-— செருந்தி - செருந்திமலரும்‌-—-குரா - குராமல 
ரம்‌--நிறை பாதிரி - நிறைந்த பாதிரிமலரும்‌-— கோங்கு - 
கோங்கமலரும்‌-— உயர்‌ சண்பகம்‌ - உயர்த்து சண்பகமலருமா 
கிய கோட்டுப்‌ பூக்களையும்‌ ரீர்‌ வாழ்‌ மலர்‌ - நீரிலே பொரும்‌ 
திய பூக்களையும்‌--வல்லி கொள்‌ நீள்‌ மலர்‌ கொண்டு--கொடி. 
யிலே பொருந்திய நீண்ட பூக்களையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
வந்து, -இறையான்‌ அடியே முறையால்‌ வழிபட்டு - வெபெ 
ருமானுடைய திருவடிகளைக்‌ சிவாகமலிதிப்படி பூசித்த... 


௩௮ கோயிற்புராணம்‌. 


எண்‌ ஆர்‌ தரு காலம்‌ இருந்தனன்‌ - எண்ணிறைந்த காலம்‌ 


இருந்தார்‌ பாலமுனிவர்‌. எ - று, k ச 


ந௰ற௩ தைபுலிச்‌ சரணங்‌ கரநீ ணயனங்‌ கள்பரிக்‌ 
தமைகா ணரயட்‌, அற்றங்‌ கெதிர்சென்‌ அவணம்‌ கம 
கெர்‌ தொளிர்மே னியின்வாய்‌ மையுவம்‌ துடனே, 
பொற்றண்‌ மலர்வா விபடிர்‌ திறையைப்‌ பூசிச்‌ தரு 
ணமே வுபுலீச்‌ சரமும்‌; பற்றும்‌ பெருமா னையுமர்ச்‌ 
சனேசெய்‌ பயில்வா ரவிருந்‌ அபரிக்‌ தொருகாள்‌. 


இ-ள்‌. நற்றந்தை - நல்ல்‌ பிதாவாகிய மத்தியந்தினமுனி 
வர்‌, புலிச்‌ சரணம்‌ கரம்‌ நீள்‌ ஈயனங்கள்‌ பரித்தமை காண 
நயந்து - (தம்முடைய பிள்ளை) புவிக்சாலையும்‌ புலிக்கையை 
யும்‌ (அவைகளிலே) நீண்ட கண்களையும்‌ பெற்றமையைக்‌ 
காண விரும்பி, உற்று - இல்லைவனத்தை அடைந்த ம 
ழ்க்து அங்கு எதிர்‌ சென்று வணங்க - (அச்குமாரர்‌) மனமஇ 
ழ்ந்து அங்கே தம்மெதிர்‌ வந்து நமஸ்கரிக்க, ஒளிர்‌ மேணி 
யின்‌ வாய்மை உவக்து - (தாம்‌ அவருடைய) விளங்கரநின்ற 
திருமெனியின்‌ மெய்மையைக்‌ கண்டு மடழ்ர்த- உடனே 
தண்‌ பொன்‌ மலர்‌ வாவி படிந்து - அப்பொழுதே குளிர்மை 
யாகிய பொற்றாமரைமலர்களையுடைய சவகங்கையிலே ஸ்கா 
னஞ்செய்து,--இறையைப்‌ பூசித்து - இருமூலத்தானமுடைய 
தம்பிரானாரைப்‌ பூசித்த, அருள்‌ மேவு புலீச்சரமும்‌ பற்றும்‌ 
பெருமானையும்‌ - கருணை தங்யெ திருப்புலீச்சரத்தைப்‌ பொரு 
ந்திய சிவலிங்கப்பெருமானையும்‌--அர்ச்சனை செய்‌ பயில்வு 
ஆர - பூசைசெய்யும்‌ பயிற்‌ மிக- இருந்து - (அவ்வியாக்‌இர 
பாதமுனிவருடைய பர்ணசாலையில்‌) இரும்‌ த, பரிர்து ஒரு 
காள்‌ - (அவர்மேல்‌) அன்புகொண்டு ஒரு நாளிலே. எ-று. () 


ப 


வியாக்கிரபாதச்சருச்க ம்‌, ௩.௯ 


நறபான மிகுத௩்‌ கையரும்‌ புதல்வா நஞ்சம்‌ ததியு 
ய௩ இட்௩ண்‌ ணினையே, லிற்பா லினியா குதியா திம 
றிக்‌ திவொ னஅடையர னெடுவா னடைவான்‌, முற்பா 
௮னையா னெனநீ பெறுமா மேனியா துகொளென் 
அவசிட்‌ டமுனிக்‌, கற்பார்‌ கருபின்‌ னியைமன்‌ னம 
ணக கடனா லுடனா நெறிகண்‌ டனனே, 


இ-ள்‌. ஈற்‌ பால்‌ மிகு தந்தை - நல்ல குணத்தினன்‌ மிக்க 
பிதாவாகிய மத்தியச்‌ இனமுணிவர்‌,-- அரும்‌ புதல்வா - (கான்‌ 
பெறுதந்கு) அரிய புதல்வனே,--ஈம்‌ சந்ததி உய்ந்திட ஈண்‌ 
ணினை யெல்‌ - ஈம்முடைய சந்ததி தழைத்தொங்கப்‌ பொரும்‌ 
யாயின்‌, இனி இற்பால்‌ - இணி இல்லறத்தின்‌ பகுதியை 
அடையகச்கடவாய்‌-ஆகுதி அதி மறித்து இவொன்‌ உடை, 
யான்‌ நெடு வான்‌ அடைவான்‌ - (பிதிரர்பொருட்டு) ஓமம்‌ 
பிண்டதானம்‌ தருப்பணமுதவியவை களைக்‌ கைம்மறித்துச்‌ 
செய்வானாயெ புத்திரனையுடையவனே பெரிய சுவர்க்கத்தை 
அடைவான்‌ ;--முற்பால்‌ உனை யான்‌ என நீ பெறுமா - 
முன்னே உரிமையாக உன்னை நான்‌ பெற்றாற்போல (ஒரு 
புத்திரனை)சீ பெறும்படி முனியாது சொள்‌ என்று-(என் வர 
ஈகைத்‌) தள்ளாது கொள்ளக்கடவாய்‌ என்று சொல்லி (உட 
ன்பூித்திக்சொண்டு,)--வூட்டமுணிக்‌ கற்பு ஆர்தரு பின்‌ 
வியை - வசிட்டமுணிவருடைய கற்பு மிக்க தங்கையை... 
மன்னும்‌ மணக்சடனால்‌ - நிலைபெற்ற விவாகவிதிப்படி- 
உடன்‌ ஆம்‌ நெறி கண்டனன்‌ - (அவ்வியாக்‌கிரபா தமுனிவ 
ருக்கு மனைவியாகக்‌) கூடி. யிருக்கும்படி செய்தார்‌. எ - று. () 


பின்பக்‌ கொடிமன்‌ அபமன்‌ னியனைப்‌ பெறவம்‌ தவ 


௬% ததிகொண்‌ டபெயர்‌௩; இன்பக்‌ சுரபிப்‌ பொழிபா 


௪௦ கோயிற்புராணம்‌. 


னுகர்விக்‌ தெழிலா ரவளர்த்‌ திடுகா ளிவர்தா, மன்பிற்‌ 
புணரக கொணர்வித்‌ துமகிழ்க்‌ தயிலென்‌ மிொென்‌ 
பயிலும்‌ படிசேர்‌, புன்பற்‌ கமர்பண்‌ டமுமுண்‌ பறி 
பால்‌ போலுய்க்‌ தனவும்‌ புகழா இகழ்வான்‌. 


இ-ள்‌. பின்பு அக்கொழ. மன்‌ உபமன்னியனைப்‌ பெற - 
பின்பு அர்தத்தேவியார்‌ நிலைபெற்ற உபமன்‌ ஸீயபகவானைப்‌ 
பெற,-வம்த அருந்ததி கொண்டு பெயர்ந்து - (அங்கே) வக்க 
அரும்ததியார்‌ (அவரைத்‌ தம்முடைய ஆச்ரெமத்துச்குக்‌|) 
கொண்டுபோய்‌ இன்பச்‌ சுரபீப்‌ பொழி பால்‌ நுகர்வித்‌ த - 
இன்பத்தைத்‌ தருங்‌ சாமதேனுவினஅ பொழிந்த பாலைய 
ட்ட எழில்‌ ஆர வளர்த்திட நாள்‌ - அழகு மிக வளர்ச்கு 
நாளிலே இவர்‌ தாம்‌ அன்பின்‌ புணரக்‌ கொணர்வித்து - 
(வியாக்கரபாசமுஸிவரும்‌ தேவியாருமாகய) இவர்கள்‌ புத்தி 
ரவாஞ்சையினாலே அவரை (த்‌ தங்கள்‌ பர்ணசாலையிலே) 
பொருந்தக்‌ கொண்டுவரச்செய்து,- மகிழ்ந்து - மனமகிழ்‌ 
ந்து-அயில்‌ என்று இட - புசிப்பாயாக என்று கொடுத்த 
மூன்‌ பயிலும்‌ படி. சேர்‌ புன்‌ ப்ற்கு அமர்‌ பண்டமும்‌ - (இவர்‌ 
கள்‌) முன்னே உண்டு பழகிய தன்மை பொருந்திய சிறிய 
 பல்லுக்செைச்த பதார்த்தங்களையும்‌--உண்டு அறி பால்‌ போல்‌ 
உய்த்தனவும்‌ - (முன்னே தாம்‌) உண்டறிந்த பால்போலச்‌ 
சேர்த்த திரவியங்களையும்‌ புகமழாது இகழ்வான - (அவ்வுபம 
ன்னியபகவான்‌)புசியாது உமிழ்க்த போவொராயிஞர்‌. எ-று, 


மூன்பயிலும்படி. சேர்‌ பண்டமென்றது சாகமூலபலங்‌ 
களை. உண்டறிபால்போலுயத்தனவென்றது சலத்திற்கரை 
திதமாவை, (௨௪) 


வியாக்கிரபாதச்சருக்கம்‌. சகி 


மணமே தகுபால்‌ பெறுமா றழமா மகனார்‌ முனியாம்‌ 
வறியோ மறியோ, முணவே யினிகா மவைதா மிவர்கா 
ணுடையா ரெனவாம்‌ வுடையா னெஇரே, துணர்மே 
லெழுவெங்‌ கனறங்‌ டுக்‌ அஞ்சும்‌ தொழிறஞ்‌ சென 
கைஞ்‌ சமுதக்‌, கணமே யிறையா னிறைபா லலையுங்‌ 
கடல்பெற்‌ றஅகண்‌ டுகளித்‌ இவான்‌. 


இ-ள்‌. மா மகனார்‌ மணம்‌ மேதகு பால்‌ பெறு மாறு அழ - 
பெருமையா ய இருக்குமாரர்‌ வாசனை யிக்க (சாமதேனுவின்‌) 
பாலைப்‌ பெறும்படி. அழ,--முனி - வியாச்சரபாதமகாருனி 
வர்‌--யரம்‌ வறியோம்‌ - நாங்கள்‌ வறியோம்‌-— இனிது ஆம்‌ 
உணவு அறியோம்‌ - இனிதாகிய உணவை அறியொம்‌;-- 
அவை தாம்‌ உடையார்‌ இவர்‌ காண்‌ என - அவைகளையுடை 
யவர்‌ இவரேகாண்‌ என்று--வாழ்வு உடையான்‌ எதிரே - 
எல்லாச்‌ செல்வமுமுடைய இவலிங்கப்பெருமான்‌ சன்னிதி 
யிலே வளர்த்திவிட,--துணர்மேல்‌ எழு வெங்கனல்‌ தங்க - 
(ஆகாரயதும) தளங்களின்‌ மேலே சுவாலிக்கின்ற வெவ்விய 
உதராக்கனி பொருந்‌ ததலினாலே--௩டுத்‌ துஞ்சும்‌ தொழில்‌ 
சஞ்சு என - அவமிருத்‌ கருமமே புகலிடமென்றுநைஞ்ச 
அழுது - வருந்தி ௮மு௫,-- அக்கணமே இறையால்‌ அலையும்‌ 
நிறை பாற்‌ கடல்‌ பெற்ற - அக்கணத்திற்றானே வெபெருமா 
னால்‌ அலையாநினற நிறைந்த திருப்பாற்கடலைப்‌ பெற்று,--- 
அத சண்டு களித்திவோன்‌ - அதனைப்‌ பருகச்‌ சவைகண்டு 
சளிகூர்வாராயினார்‌. எ-று, தஞ்சம்‌ தஞ்ச எனச்குறைந்து 
நின்றது. (௨௫) 

ஆளும்‌ பெருமா னெதிரங்‌ கொருகா எளலர்பங்‌ கயவா 
கனமா யமரத்‌, தாளொன றுகலஞ்‌ சகன௩ தவிரச்‌ 
சடர௩ தொடர்மார்‌ பெதிர்கள்‌ எவிழத்‌, கோளங்‌ 


௪௨ கோயிற்புராணம்‌. 


கைபொரக்‌ களமே னிமிரச்‌ சுரிதக்‌ திரைப்‌ பிரிவம்‌ 
தரமா, வாளொன்‌ அவிழிக்‌ கடைதுண்‌ டம்விடா வண்‌ 
ணந தகுதிண்‌ ணியமா முனியே. 

இ-ள்‌, வண்ணம்‌ தகு தண்ணிய மா மேனி - குணமிக்க 
வலிய வியாக்செபாதமகாமுனிவர்‌,— அங்கு ஆளும்‌ பெரு 
மான எதிர்‌ - அங்கே (தம்மை) ஆண்டருளுூஞ்‌ செவெலிங்கப்பெ 
ருமானுடைய சன்னிதியிலே-— ஒருநாள்‌ - ஒருநாள்‌ அலர்‌ 
பங்கயவாதனமாய்‌ அமர - ஆதனம்‌ விரிந்த பதுமாதனமாய்ப்‌ 
பொருரம்க,-தாள்‌ ஒன்று தலம்‌ சகனம்‌ தவீர - ஒருகால்‌ 
பூமியையுஞ்‌ சகனத்தையும்‌ பொரும்‌ ததலொழிய, டாம்‌ 
தொடர்‌ மார்பு எதிர்‌ தள்ள - வயிறு கொடர்ந்து மார்பை 
மூன்னே தள்ள,--தோள்‌ விழ - இரண்டுசோள்களுக்காழ,-- 
அம்‌ கை பொர - அழகிய கைகள்‌ (மடிமீது குறுக்காக ஒன்‌ 
ன்மேல்‌ ஒன்ற) பொருக்த,--சளம்‌ மேல்‌ நிமிர - கழுத்து 
மேலே நிமிர சரி தந்த நிரைப்‌ பிரிவு அந்தரம்‌ நா - சரிக்க 
பல்வரிசைகளின்‌ பிரிவினிடையே நாக்குப்‌ பொரும்க,— 
வாள்‌ ஒன்று விழிக்கடை அண்டம்‌ விடா - ஒளி பொருந்திய 
கடைக்கண்களை நாகிநுணியிலே வைத்து, எ-று. 

இடவுள்ளங்கை மீது வலப்புறங்கையை வைத்தல்வே 
ண்டமென்றறிக. சகனம்‌ கடியின்‌ முற்பக்கம்‌, தாள்‌ அம்‌ ௪௧ 
னம்‌ ஒன்றுதல்‌ தவிர எனக்கொண்டு கால்கள்‌ அழயெ 
சகனத்தைத்‌ தண்தெலொழிய எனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ 
பொரும்‌ தும்‌. (௨௬) 

சீரார்‌ சவயோ கமகம்‌ புணரச்‌ செறியின்‌ புணரக்‌ 
குறியின்‌ புறுமா, றேரார்‌ தருதா ருவனத்‌ திடையா 
றெண்ணா யிரமா முனிவர்க்‌ றைவ, னோரா தவர்மோ 
கமொழித்‌ தருளா லொருகா ணடமா டலுகம்‌ தன 


வியாக்கிரபாதச்சருக்க ம்‌. ௪௩. 


னென்‌, முரா வுணர்வா லறிவுற்‌ றபரா வக்தோ வென 
கொட்‌ தயர்ன்‌ மனனே. 


இ-ள்‌. சீர்‌ ஆர்‌ வெயோகம்‌ அகம்‌ புணர-றெப்பு மிக்க வெ 
யோகம்‌ மனத்திலே பொருந்த--செறி இன்பு உணர - விளை 
நத ௮துபவஞானத்தினாலே பார்த்தவிடத்த--குறி இன்பு 
உறும்‌ ஆறு - ஞேயமாகிய சிவத்தோடு சலந்து இன்பம்‌ ௮ 
பவிக்குகநெறியிலே,--ஏர்‌ ஆர்தரு தாருவனத்திடை - அழகுகி 
றைந்த தேவதகாருவனச்திலே--இறைவன்‌-சிவபெருமான்‌-- 
ஒராதவர்‌ ஆறெண்ணாயிர மா முனிவர்க்கு - (தம்மை) அறியா 
தவர்களாகிய நாற்பச்தெண்ணாயிரமகாமுணிவர்களுச்கு-- 
மோகம்‌ ஒழித்து - மோகத்தைத்‌ தவிர்த்து ஒருநாள்‌ அரு 
ளால்‌ நடம்‌ ஆடல்‌ உகம்தனன்‌ என்று- ஒருநாள்‌ அருளினலே 
திருமிருத்சஞ்செய்தருளினர்‌ என்அ-ஆரா உணர்வால்‌ அறிவு 
ற்து - இறிதறிவினலே கண்டு-அயரா-சோகித்து-— அந்தோ 
என ரொம்து அயர்சன்றனன்‌ - ஐயோ என்று நொந்து தளர்‌ 
கன்றவராயினார்‌. எ - ற. (௨௭) , 

நன்மே னிகொடெம்‌ கைபிரான்‌ வெளியே நடமா 
டியகா டிட்மா யிடகா, முன்னே யமரா வகைமா முன) 
வன மூலப்‌ பதிசே வதன்‌ தனன, றன்னே 
ரு௮தா எருணா முணரத்‌ தகுமோ மிகுமன்‌ பகமோ 
விலதா, லென்னே பெருமா ந்‌ னுடன்வா 
- தெங்கே பரதர்‌ தருமென்‌ றயர்வான்‌. 


இ-ள்‌. எந்தை பிரான்‌ ஈல்‌ மேனி கொடு வெளியே டம்‌ 
ஆடிய நாடு - எம்முடைய பிதாவாகிய சிவபெருமான்‌ நல்ல 
திருமேனிகொண்டு வெளியே நின்று இருகிருத்தஞ்‌ செய்த 
ருளிய தேவதாரு வனமே--இடம்‌ ஆயிட நாம்‌ முன்னே 


௪௫ கோயிற்புராணம்‌. 


அமராவகை - (நமது வெபூசைக்குதி) தானமாக நாம்‌ முன்னே 
பொருக்தாதபடி-மா முனிவன்‌ மூலப்பதி சேர மொழிக்‌ 
தனன - (தக்தையாராமெ) மத்தியந்‌இனமகாமுணிவர்‌ இந்தத்‌ 
திருமூலத்தானத்தை அடையும்வண்ணங்‌ கற்பித்தருளினார்‌;-— 
ஈல்‌ தன்‌ ஏர்‌ உறு அருள்‌ தாள்‌ - நன்மையாகிய அஃச்வெபெரு 
மானுடைய அழகு பொருக்நிய சத்திரூுபமாஒய திருவடி... 
நாம்‌ உணரத்‌ தகுமோ - நாம்‌ அறியத்தகுமோ!_அகமோ 
மிகும்‌ அன்பு இலது - (கமத) செஞ்சத்தின்கண்ணோ மிக்க 
அன்பில்லை;--என்னே - இஃகென்னோ!- பெருமான்‌ ஒரு 
மானுடன்‌ எங்கே வந்து பரதம்‌ தரும்‌ என்று அயர்வான்‌ - 
சிவபெருமான்‌ ஒப்பில்லாத உமாதேவியாரோடும்‌ எப்படி. 
எழுக்தருளிவந்து திருகிருத்தம்‌ தரிசிப்பித்தருளுவர்‌ என்று 
சோடப்பாராயிஞர்‌. எ-று. 

பின்பு செளிந்து தம்பரதலம்‌ இருநிருத்தத்தைத்‌ தரும்‌ 
என்று அணினெழுர்‌. (௨௮) 

அத்தன்‌ பரதக்‌ அவனித்‌ தத்‌ தமரும்‌ பொது 
வின பெயர்மன்‌ றமலஞ்‌, சத்தும்‌ பரிரண்‌ மயகோ 
சமக த்‌ தனிபுண்‌ டரிகங்‌ குகைவண்‌ ககனஞ்‌, சுத்தம்‌ 
பரமற புகமெய்ப்‌ பதமச்‌ சுழுனா வதிஞா னசுகோ தய 
நற, சித்தம்‌ பாமுக்‌ இபரப்‌ பிரமந்‌ திகழுஞ்‌ சபைச்‌ 
இ௫ிவா லயமே. 

இ-ள்‌. அத்தன்‌ பரதத்துவன்‌ - (உலகத்‌ க்குப்‌) பிதாவும்‌ 
சீத்தவங்களைக்‌ கடமர்தவருமாயெ சவபெருமான்‌--நித்த ஈட 
தீது அமரும்‌ பொதுவின்‌ பெயர்‌ - அனவரததாண்டவத்திலே 
(ிருவுளம்‌) பொருக்தப்பெற்ற அம்பலத்தின்‌ பெயர்களா 
வன,--மன்று - மன்றும்‌-— அமலம்‌ - அமலமும்‌,--௪த்து - 
சச்தம்‌,-— உம்பர்‌ - உம்பரும்‌-—இரண்மயகோசம்‌ - இரண்ம்‌ 


ஓ 


வியாக்கிரபாதச்சருக்கம்‌. க 


யகோசமும்‌, மகத்‌ - மகத்தும்‌-தனி - சனியும்‌, புண்ட 
நிகம்‌ - புண்டரிகமும்‌,--குகை - குகையும்‌,--வண்சசனம்‌ - 
வளவிய சககனமும்‌ சுத்தம்‌ - சுத்தமும்‌,--பரம்‌ - பரமும்‌, —- 
அற்புதம்‌ - அற்புசமும்‌,--மெய்ப்பதம்‌ - மெய்ப்பதமும்‌,- அச 
ஈழுனாவழி ஞானசுகோதயம்‌ - அந்தச்‌ சுழுனாவழிஞானக 
கோதயமும்‌,-ஈற்‌ சத்தம்பரம்‌ - நல்ல சிதம்பரமும்‌, முத்தி - 
முத்தியும்‌ பரப்பிரமம்‌ - பரப்பிரமமும்‌,— திசமும்‌ சபை - 
வீளங்காநின்ற சபையும்‌;-எத்தி - சத்தியும்‌, சிவாலயம்‌ - 
சிவாலயமுமாம்‌. எ - று, 


சருவான்மாக்கட்கும்‌ பொதவாய்க்‌ சம்சாரவழக்க றுக்கும்‌ 
அம்பலமாதலின்‌ மன்றெனவும்‌, இயல்பாகவே பாசத்நினி 
ங்கி நிற்றலின்‌ அமலமெனவும்‌, காலத்தால்‌ வரைபறுச்சப்ப 
டாது உள்ளதாதலிற்‌ சத்தெனவும்‌, மேலாயெ பொருளாத 
லின்‌ உம்பரெனவும்‌, பொன்மயமாயெ கோசமாதலின்‌ இர 
ண்மயகோசமெனவும்‌, பெரிதாதலின்‌ மகத்தெனவும்‌, சதக 
செவலமாதலிற்நனியெனவும்‌, பூமிக்கு இருகயகமலமாதலிழ்‌ 
புண்டரீசமெனவும்‌, யாவர்க்கும்‌ புகலிடமாதலித்‌ குகையெ 
னவம்‌, நித்தமும்‌ வியாபகமூஞ்‌ சத்தமுமாயெ பரமாகரசமா த 
லித ககனமெனவும்‌, தரப்தாதலிற்‌ சத்தமெனவும்‌. எல்லாப்‌ 
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பொருட்கும்‌ மேலாதலிற்‌ பரமெனவும்‌, காணுக்தோறும்‌ 


. சகாணுக்தோறும்‌ பதித புதிதாயிருத்தலின்‌ அற்புதமெனவும்‌, 


சத்தியக்‌ துக்கு இடமாதலின்‌ மெய்ப்பதமெனவும்‌, சுமுமுல 


மார்க்கத்திலே ஞானானந்தம்‌ உதிக்கும்‌ இடமாதலிந்‌ சுமுஞ 
வழி நோனசுகோதயமெனவும்‌,  பூதாசாசம்போலச்‌ கடமா 
காது சித்தெயாகலிற்‌ சிதம்பரமெனவும்‌, பாசநீக்கத்தானமா 


தலின்‌ முத்தியெனவும்‌, மகாமாயைக்கு மேலாதலிற்‌ பரப்பிர 
மமெனவும்‌, எக்காலத்தும்‌ எல்லாப்பொருளினும்‌ விளங்கு 
தீலிற்‌ சபையெனவும்‌, சிவ௫த்திவடிவாதலிற்‌ சத்தியெனவும்‌, 


௪௭ கோயிற்புராணம்‌. 


இவெத்துக்கு அலயமாதலிற்‌ சவாலயமெனவும்‌ பெயர்‌ பெற்ற 
தென்றறிக, (௨௯) 
என்றின்‌ னமரே கமகே கமெடா வேரார்‌ பொது 
வின்‌ பேரா ரண நா,னின்றென்‌ அமியம்‌ பிடுமின்‌ னுமிதி 
னேசே யெனவிங்‌ காரே யறிவா, ரன்றம்‌ நிலயத்‌ தலை 
வன்‌ னிலைசண்‌ டவருண்‌ டெனலின்‌ அணர்கின்‌ றன 
மான்‌, மன்றம்‌ தெரியத்‌ தருமென்‌ றருளால்‌ வளர்சி 
தைதெளிர்‌ தனன்மா முனியே. | 


இ-ள்‌. என்று இன்னம்‌ அநேகம்‌ அரேசம்‌ எடா- என்று 
இன்னமும்‌ பலபலவாக எடுத்துக்கொண்டு--ஏர்‌ ஆர்‌ பொது 
வின்‌ பேர்‌ - அழகு நிறைந்த சபையின்‌ பெயர்கக£---ஆரண 
நூல்‌ நின்று என்றும்‌ இயம்பிடும்‌ - வேதநூல்கள்‌ (இடைய 
ரா.த)நின்று எக்காலமுஞ்சொல்லும்‌;--இன்னும்‌ இஇன்‌ கேர்‌ 
இங்கு எள ஆர்‌ அறிவார்‌ - இன்னும்‌ இச்சபையினது உண்மை 
இல்ஙனமென்று யரவர்‌ அறியுமவர்‌!- அன்று அக்கிலயத்‌ 
தலைவன்‌ நிலை கண்டவர்‌ உண்டு என இன்று உணர்கின்ற 
னம்‌ - முற்காலத்திலே ௮ந்த நிருத்தசாசருடைய திருநிலை 
யைத்‌ தரிசித்தவர்கள்‌ உண்டென்று இன்றைக்கு அறிகின்‌ 
ரேம்‌;--மன்றம்‌ தெரியத்‌ தரும்‌ என்று - (ஆதலினால்‌) இச்‌ 
இதம்பரமே இருமிருத்தம்‌ தரிரிக்கும்படி தந்தருளும்‌ என்று. 
மாமுனி - வியாக்ெபாதமகாமுணிவர்‌--அருளால்‌ வளர்‌ 
சிந்தை தெளிர்தனன்‌ - திருவருளினால்‌ (அன்பு) வளராகின்ற 
மனச்‌ தெளிந்தார்‌. ௭-௮. (௩௦) 


வியாக்கரபாதச்சருக்க முற்றிற்று. 
அ, செய்யுள்‌ - ௫௯. 
டல அணி 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. 
£0: 
இ௩தவகை வளர்புலிக்கா லெழின்முனிவன்‌ கெளிர்தெ 
யகதமிலா வானந்த பிருத்தமளித்‌ தருசென்று [க்கை 
பந்தமறப்‌ பணிந்திருப்பப்‌ பரவுபகஞ்‌ சலியவன்பால்‌ 
வந்தபடி யிருக்தபடி போனபடி வகுக்துரைப்பாம்‌, 


இ-ள்‌. இந்தவகை எழில்‌ வளர்‌ புலிக்கால்‌ முனிவன்‌ 
தெளிந்து - இர்தப்பிரகாரமே அழகு வளராநின்ற வியாக்ரெ 
பாதமகாமுணிவர்‌ செளிர்‌த,-எந்தை அட்தம்‌ இலா அனந்த 
நிருத்கம்‌ அளித்தருள்‌ என்று - எமது பிதாவாகிய சிவபெரு 
மானே முடிவில்லாத ஆனச்சசாண்டவத்தைத்‌ தீரிசிப்பிச்ச 
ருஞமென்று--பந்தம்‌ அறப்‌ பணிந்து இருப்ப - (அதற்கு வில 
க்காகிய) பாசம்‌ மீங்கும்பழ. (சிவலிங்கப்‌ பெருமானை) வணங்‌ 


கிக்சொண்டிருப்ப,--பரவு பதஞ்சலி அவன்‌ பால்‌ வந்த பழி... 
(யாவராலும்‌) அதிக்கப்படும்‌ பதஞ்சலிமகாமுணிவர்‌ அவ்வியா 
க்ரெபொதமகாமுனிவரிடத்தே வந்த கீன்மையையும்‌-_ இருக்‌ 2 
ரல்‌ (கெடிங்காலக்தவஞ்செய்‌ தகொண்டு) இருந்த சன்மை 
யையம்‌- போன படி. வகுசது உரைப்பாம்‌ - (கம்மால்‌) இய 
னற பிரகாரம்‌ வகுத்துச்‌ சொல்வாம்‌. எ A. (க) 


ப.ர£தபெரும்‌ பா௰கடலிற்‌ பள்ளிகொள்வா னொழஹிக்‌ . 


- தொருகா, ளருந்தவமா ரன௩ந்தன்மிசை யரியரசங்‌ கர 


| 
| 
| 


| 


வென்று, கரங்கள்‌ சர மிசைமுஇிழ்ப்பக்‌ கண்ணருவி. 
சொரியசிமிர்க்‌,திருக்கனன்முன்‌ சலியாத வெமு.அமணி 


விளக்கென்ன, 


இ-ள்‌. அரி - விட்ணெவானவர்‌-ஒருராள்‌ - ஒருமா 


2) ---௮ 


பார்த பெரும்‌ பாற்கடலில்‌ அரு£ தவம்‌ ஆர்‌ அனக்சன்மிசைப்‌ 


௫௮ கோயிற்புராணம்‌. 


பள்ளி கொள்வான்‌ ஒழிம்‌து - விரிச்த பெரிய திருப்பாற்கட்‌ 


லின்சண்ணே அரிய தவநிறைந்த ஆதிசேடராயெ சயனத்தி 
ன்மீசே சயனித்தலையொழிர்‌த;-௮அர சங்கர என்று - அரகர 
சற்கரவென்று உச்சரித்த, சரங்கள்‌ சரமிசை முகிழ்ப்ப - 
கைகள்‌ ரன்மேலே குவிய கண்‌ அருவி சொரிய - கண்‌ 
சளினின்றம்‌ அருவி பொழிய- முன்‌ சலியாத எழுது மணி 
விளக்கு என்ன நிமிர்ந்து இருந்தனன்‌ - (வாயுவின்‌) முன்‌ 
அசையாத இத்திரிக்கப்பட்ட அழயெ இபேம்போல நிமிர்க்தி 
ருந்தார்‌. எ- அ. ன்‌ 
கொள்வான்‌ தொழிற்பெயர்‌. வான்‌ பான்‌ பாக்கு இம்மூ 
ன்றும்‌ தொழிழ்பெயர்விகுதியுமாமென் நறிக, (௨) 


இருமகளு மணுகாது இகைத்தயரத்‌ இருக்‌ அபணிப்‌ 
பரிசனமு மிகநடுங்கப்‌ பரானந்த பராயணனாய்ப்‌ 
பொருவில நு பவறீங்கிப்‌ புவிமிடைந்த திருளெனவம்‌ 
இருபரிதி யெழுகிரிபோ லிருகண்மலர்‌ தரவிருந்தான. 


இ-ள்‌. திருமகளும்‌ அணுகாது திகைத்து அயர - (இத்த 
“ன்மை கண்ட) இலக்குமியுஞ்‌ சமீபியாது திகைத்து வருந்த; 
நிருக்து பணிப்‌ பரிசனமும்‌ மிக நடுங்க - திருத்தமுற்ற அட 
மையாயெ ச (என்னிடத்து அபராதம்‌ உண்டோ 
என்று) மிக ஈ6ங்௧,--பரானந்த பராயணனாய்‌ - பரமானம்த 
ர்‌ பரவசராயொருவு இல்‌ அநுபவம்‌ நீங்கி - ஓப்பி 
லாத சிவாறுபவநீங்கி,--இருள்‌ புவி மிடைந்தது என "இரு 
ட்‌ பரிதி வக்கு எழு இரிபோல்‌ - இருளானது பூமியெங்கும்‌. 
கெருங்கெயதென்று இரண்டாதித்தர்‌ பட்ட வக்கு உதிக்கும்‌ 


உதயபருவதம்போல- இருகண்‌. மலர்தர இருந்தான்‌ - இர. I 


ண்டு (சிவந்த) கண்களும்‌ மலரும்படி. இருக்கார்‌, ௭ - அ. 


னி 


பரரயணன - பற்றுவோன்‌, அடைவோன. " ( 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌, ௪௯ 


புண்டரிக விழிமலர்க்து புணரமளி கழிந்துபுனல்‌ 
கொண்டுகிய திகண்முடித்‌.துக்குலவியமண்டபமேறித்‌ 
தண்டாள மணிப்பநதர்த்‌ தபனியப்பூர்‌ தவிசின்மிசை 
யண்டர்கொழ வக்திருர்கா னனந்த வனந்தலுடன்‌. 
இ-ள்‌. புண்டரிக விழி மலர்ச் த - செக்தாமரைக்சண்‌ 
விழிச்‌ ௪,--புணர்‌ அமளி கழிந்து - (நித்திரை) பொரும்‌ இய 
காசசயனச்தினின்று நீங்‌, புனல்‌ கொண்டு நியதிகள்‌ 
முடித்து - சலங்கொண்டு நித்தியகருமங்களை மூடித்து,--குல 
விய மண்டபம்‌ ஏறி - விளங்காநின்ற மண்டபத்திலே ஏறி,-- 
தண்‌ தரள மணிப்‌ பக்தர்‌ - குளிர்மை பொருந்திய முத்தக்க 
ளாலாயெ அழகிய பந்தரின்£ழ்‌ (இடப்பட்ட) பூர்தபனி 
யத்‌ தவிசின்‌ மிசை - பொலிவாகிய பொற்ரிங்காசனத்தின்‌ 
மேலே அண்டர்‌ வந்து தொழ ஆனந்த அனந்தலுடன்‌ இரு 
ந்தான்‌ - தேவர்கள்‌ வந்து வணங்க ஆனந்த நித்திரையோடு 
மிருக்சார்‌. எ- று, (௪) 
தாழந்தமடை யுடைபுனல்போற்‌ றம்பிரா னடங்கருதி 
யாழ்ந்தவினை வழிமாற்றி யானந்த பரவசனாப்‌ 
வாழ்ந்தளவில்‌ பேரின்ப வாரிவழி யேயொழுகி 
வீமந்தகருத்‌ தினைமீட்டு மேட்டுமடைப்‌ புலமேறறான்‌. 
இ-ள்‌. தாழ்ந்த மடை உடை புனல்போல்‌ - பள்ளமடை, 
யிலே. உடைத்தோடுஞ்சலம்போல- தம்பிரான்‌ நடம்‌ கருதி - 
(தேவதாருவனத்திலே செயப்பட்ட) வெபெருமானத திரு 
நிருத்தத்தை நினைந்து,--ஆழ்க்த. வினை வழி மாற்றி - (தாம்‌ 
முன்னே) அழுக்கிய வினையாகிய வழியை ஒழித்து, -ஆன 
ந்த பரவசனாய்‌ வாழ்க்‌ து - சிவானக்தத்திலே பரவசராய்‌ வாழ்‌ 
ந்து--௮ளவ இல்‌ பேர்‌ இன்ப வாரி வழியே ஒழுக வீழ்த்த 
கருத்தினை மீட்டு - அளவில்லாத பேரின்பமாயெ நீர்வசத்‌ 
டசி 


டு௦ கோயிற்புராணம்‌. 


திலே சென்று அமிழ்க்திய இத்தத்தைத்‌ திருப்பி மேட்‌ 
மடைப்‌ புலம்‌ ஏற்றான்‌ - மேட்மெடைபோலும்‌ விஷயஞான 
த்திலே ஏற்றினார்‌. ௭ - று. 

தம்பிரான்‌ தமக்குப்‌ பிரானென விரியும்‌. தம்மென்றது 
ஆன்மாக்களை, (௫) 
தெள்ளூமன௩்‌ தெளிபொழுதிற்‌ றிருந்தனந்த னடி வண 
வள்ளலே யடியேனா மலரமளி மிசைமுன்போற்‌ [ங்கி 
பளளிகொள்ளா அணராதிப்‌ பரிரிருந்த படியடியேற்‌ 
குள்ளபடி யருள்செய்யவேண்டுமெனவுரைகசெய்தான்‌. 

இ-ள்‌. தெள்ாம்‌ மனம்‌ தெளி பொழுதில்‌ - வெஞானத்‌ 
திற்‌ புகுந்த மனம்‌ வீடயஞானத்திற்புகும்த பொழு, ரு 
ந்து அனந்தன்‌ அடி வணங்இ - இருத்தமுற்ற ஆதிசேடர்‌ 
(அவருடைய) திருவடியை வணம்‌இ-வள்ளலே - கொடை 
யையுடைய எம்பெருமானே,--அடியேன்‌ ஆம்‌ மலர்‌ அமளி 
மிசை முன்போல்‌ பள்ளி கொள்ளாஅ - அடி.யேனாஇய விரி 
ந்த சயனத்தின்மீத முன்புபோலச்‌ சயனியாமலும்‌--உண 
ராது - (பின்பு) விஜியாமலும்‌--இப்பரிசு இருந்த படி. - இந்த 
ப்பிரகாரம்‌ எழுக்தருளியிருக்த தன்மையை அடியேற்கு உள்‌ 
ளபடி. அருள்‌ செய்யவேண்டும்‌ என உரை செய்தான்‌-அடியே 
ற்கு உள்ளபிரகாரம்‌ அருளிச்செய்யவேண்டுமென்று வீண்‌. 
ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று, (௬) 

ஆங்கவனு நகைக்தருள்கூர்ட்‌ தனந்தனிரு வலர்கம 
லப்‌, பூங்குழலு மிருவென்று புகன்றெனையா ளூடைப்‌ 
புனிதன, ரூங்கரிய பெருங்கருணை த்‌ தன்மையினா 
வோங்குதிரு வருள்கேட்கது லுலவா . 
தென்‌ அரைசெய்கான்‌, 


லெனக்களித்த, 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌, ௫௧ 


-ள்‌. ஆங்கு அவனும்‌ நகைத்து அருள்‌ கூர்ந்து - 
அங்கே அவ்விட்ணெவுஞ்சிரித்துக்‌ கருணை மிகுக்து-—அனம்‌ 
தன இரு-அனந்தனே இரு அலர்‌ கமலப்‌ பூங்குழலும்‌ இரு 
என்ற புகன்று - அலர்ந்த செந்தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ பூவை 
முடித்த கூந்தலையுடைய இலக்குமியே நீயும்‌ இரு என்று 
- பணித்து,-எனை ஆள்‌ உடைப்‌ புனிதன்‌ - என்னை அடிமை 
_ யாகவுடைய சுத்தராயெ வெபெருமான்‌--தாங்கு அரிய பெரு 
_ ந்கருணேத்‌ தன்மையினால்‌ - (என்னாலே) பரித்தற்கரிதாகிய 
- பெரிய காருண்ணியத்தினது இயற்கையினாலே-- எனக்கு 
_ அளித்த ஓங்கு இருவருள்‌ கேட்டுல்‌ - எனக்குத்‌ தந்த மேலா 
இய திருவருளை (நீங்கள்‌) உள்ளபடி. சேட்கப்‌ புனெ-உல 
வாது என்று உரை செய்தான்‌ - (ஒருகாலத்தும்‌) முடியாத 
- என்று சொல்லியருளிஞர்‌. எ-று. (எ) 
மன்னுமொளி வளர்பொருவில்‌ வடகயிலை மலைமரு௩ 
தைச்‌, சென்னியுறத்‌ கொமகென்னம்‌ றிரும்கதிரு 
முகமதனா, லென்னைவர யழைத்தருளி நகைக்தருள்‌ 
கூர்க்‌ கென்கைமிசைக்‌, தன்னிகரில்‌ கரமூன்றி யெழு 
நீதிருந்தான்‌ றணனித்‌ துணை வன்‌. 

இ-ள்‌. மனனும்‌ ஒளி வளர்‌ பொருவு இல்‌ வடகயிலை மலை 
மருந்தை - நிலைபெற்ற ஒளி வளராநின்ற ஒப்பில்லாத உத்தர 
கைலாசபருவ சத்தின்கண்‌ ணே எழுக்தருளியிருக்கும்‌ மருக்து 
- போலுஞ்‌ செவபெருமானை--நென்னல்‌ சென்னி உறத்தொழ- 
நேற்று (மான்‌ சென்று) சரசு பொருந்த வணங்கயமாத்திர 
_ தீதில்‌, --தணித்‌ துணைவன்‌ - ஒப்பில்லாத தணைவராகிய அச்‌ 
சிவபெருமான்‌ திரும்‌ த திருமுகமதனால்‌ என்னை வர அழை 
. த்தருளி - இருத்தமுற்ற இருமுகத்தினாலே என்னைத்‌ (தம்ம 
 ருகே) வரும்படி. அழைத்தருளி,- கைத்து அருள்‌ கூர்ர்கு 


௫௨. கோயிற்‌ புராணம்‌. 


சிரித்துக்‌ கருணை மிகுந்து, -என்‌ கை மிசைக்‌ தன்‌ நிகர்‌ 
இல்‌ கரம்‌ ஊன்றி எழுக்நிரும்தான்‌ - என்னுடைய கையின்‌ 
மேலே தம்முடைய ஒப்பில்லாத ர்க்‌ ஊன றிக்கொ 


ண்டு எழுந்தருளினார்‌, ௭ - அ. (௮). 


எழுந்தபொழு தொளிர்சங்க மெம்மருங்கு மிகமுழ 
ங்கத்‌, தழங்கவரு மறைபரவத்‌ தாவில்கணம்‌ புடைசூ 
ழச்‌,செழுந்தவர்கண்‌ மிடைந்தேச்தத்‌ தேவரணி தொழ 


ததிங்கட்‌, கொழுந்கணியும்‌ பெருமானக்‌ குலகிரியி 


னடியணைநதான்‌. 


இ-ள்‌. எழுந்த பொழுது - எழுந்தருளிய பொழு ஒளிர்‌ 
சங்கம்‌ எம்மருங்கும்‌ மிக முழங்க - விளங்காகின்ற சங்குகள்‌ 
எந்தப்பக்கங்களினும்‌ மிகவொலிக்க,--தழங்க அரு மறை 
பரவ - உச்சரித்தற்கரிய வேதங்கள்‌ புகழ,--தாவு இல்‌ கணம்‌ 
படை சூழ - குற்றமில்லாத கணநாதர்கள்‌ பக்கங்களிலே 
சுற்ற செழும்‌ தவர்கள்‌ மிடைந்த ஏத்த- மாட்சிமை பொரு 
ந்திய தவத்தையுடைய முனிவர்கள்‌ நெருங்கித்‌ துதிக்க 


தேவர்‌ அணி தொழ - தேவர்கள்கூட்டம்‌ வணங்க, திங்கட்‌ 
கொழும்‌ து அணியும்‌ பெருமான்‌ - பிறையைச்சூடுஞ்‌ வெபெரு 
மான்‌-—௮ச்‌ குலிரியின்‌ அடி அணைந்தான்‌ - அக்குலபருவத - 


த்தின்‌ அடிவாரத்தை அடைக்தருளினர்‌. எ-று, (௯) 
மேயகொரு மண்டபத்து விரைந்தணைந்து காருவனத்‌ 
தூயவரு முனிவருளஞ்‌ சோதிப்போ நமக்கிசைய 
நீயரிவை யுருவாகி மிலவுகென வருள்செய் அ 
நாயகனுக்‌ திருமேனி ஈலங்கிளர வலங்கரித்தான்‌; 


இ-ள்‌. மேயது ஒரு மண்டபத்து விரைந்து ௮ணைம்‌ து - 


(அங்கே தமக்குப்‌) பொருக்தியசாய ஒருமண்டபக்திலே 


ப 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௫௩. 


விரைக் அ சென்று தாருவனத்‌ அய அரு முனிவர்‌ உளம்‌ 
சோதிப்போம்‌ - சேவதாருவனத்தினுள்ள பரிசத்தர்களாகய 
பெரிய முனிவர்களுடைய மனசைப்‌ பரீக்ஷிப்போம்‌,--ஈமக்கு 
இசைய நீ அரிவை உரு ஆூ நிலவுக என அருள்செய்‌ து-நம்மு 
டைய வேடத்துக்கேற்ப நீ பெண்ணாருவமாடஇ விளங்கக்கட்‌ 
வாய்‌ என்று ஆஞ்ஞாபித்த,--நாயகனும்‌ திரு மேணி நலம்‌ 
கிளர அலங்கரித்தான்‌ - ஆன்மநாயகராெய சிவபெருமானுக்‌ : 
தமது திருமேனியை அழகு விளங்க அலங்கரித்தருளி! 
ஞர்‌. எ-று. (௧0) 
 இருவடியின்மிதியடியுர்‌ திகமுடைவெண்‌ கோவணமேன்‌ 
_ மருவரையும்‌ புரிநாலும்‌ வலஞ்சுறியுக்‌ இயுமார்பு 
- மொருவரையு மிருவரையும்‌ புரையாத வுயர்தோளும்‌ 
பரவருஈற்‌ பொக்கணமுக்‌ தமருகமும்‌ பலிக்கலனும்‌. 
இ-ள்‌. திருவடியின்‌ மிதியடியும்‌ - திருவடி சளிலே மிதிய 
. ழ.களும்‌, இகழ்‌ உடை வெண்‌ கோவணம்‌ மேல்‌ மருவு 
அரையும்‌-விளங்குகன்ற தருவுடையாகய வெள்ளிய கெளமீ 
னம்‌ மேலே பொருந்திய திருவரையும்‌,--புரிநாலும்‌ - முப்பு 
ரிநாலும்‌,--வலம்‌ சுழி உந்தியம்‌ - வலமாசச்‌ சுழித்த இருவும்‌ 
தியும்‌,--மார்பும்‌ ஒருவரையும்‌ - திருமார்பும்‌ (அதிலே பொரு 
ந்திய உத்தமலக்கணமாதிய) ஏகரேகையும்‌-— இருவரையும்‌ 
புரையாத உயர்‌ தோளும்‌ - (உதயபருவ தம்‌ அத்தமயபருவதம்‌ 
என்னும்‌) இரண்டுபருவதங்களும்‌ ஒவ்வாத உயர்ந்த திருப்பு 
யங்களும்‌,--பரவு ௮௬ நற்‌ பொக்கணமும்‌ - ததித்தற்கரிய 
' நல்ல பொக்கணமும்‌,தமருகமும்‌ - உடுக்கையும்‌, பலிக்‌ 
. தலனும்‌ - பிகூதாபாத்திரரும்‌. எ - அ. (௧௧) 
சீராரும்‌ திருமிடஅஞ்‌ செங்கனிவாய்ப்‌ புன்சிரிப்பு 
. மேராரும்‌ வார்காஅ மிலகுவிபித்‌ கொழினயப்பும்‌ 


௫௪ கோயிற்புராணம்‌. 


வேராரும்‌ திருநுதற்£ம்‌ விருப்புருவத்‌ தஇருப்புருவ௩்‌ 
தாராமிற்‌ குங்கமலத்‌ தனிமலர்போற றிருமுகமும்‌. 


இ-ள்‌. சீர்‌ அரும்‌ திருமிடறும்‌ - நன்மை பொருந்திய இரு 
மிடறும்‌-— செங்கனி வாய்ப்‌ புன்சிரிப்பும்‌ - சிவத்த கனி 
போலும்‌ திருவாயிற்றேன்‌ றிய திருப்புன்முறுவலும்‌,— ஏர்‌ 
அரும்‌ வார்‌ காதும்‌ - அழகு நிறைந்த நீண்ட இருச்செவிக 
ளும்‌,-இலகு விழித்‌ தொழில்‌ ஈயப்பும்‌ - விளங்குகின்ற தரு 
க்கண்களினுடைய (பார்வைத்‌) தொழிலினஅ நயமும்‌,— 
வேர்‌ ஆரும்‌ திரு அதற்கீழ்‌ - வேர்வை நிறைந்த திருரெற்றி 
யின்்‌£ழ்‌--விருப்பு உருவத்‌ இருப்புருவம்‌ தாராநிற்கும்‌ - விரு 
ப்பமே வடி.வமாகவுடைய இருப்புருவங்களை2( தன்னிடத்தே) 
தோற்றுவிக்கும்‌--தனிக்‌ கமல மலர்போல்‌ திருமுகமும்‌ - 
ஒப்பில்லாத செக்தாமரைமலர்போலும்‌ திருமுகமும்‌. எ-று. () 


பொட்டுமலி திருஅதலும்‌ புரிந்‌ அமுரி இசைந்தசைந்த 
மட்டுமலி கருங்குழலும்‌ வளர்பவள வொளிமழுங்க 
விட்டுவிளங்‌ யெவெழதிலார்‌ மேனியுமாய்‌ மெல்லியலார்‌ 
பட்டுவிழும்‌ படியில்விமும்‌ படி.யம௫ூன்‌ படிவமென. 


இ-ள்‌. பொட்டு மலி திருநுதலும்‌- பொட்டுப்‌ பொருந்திய 
இருநெற்றியும்‌,--புரிக்து முரி்து இசைந்து அசைந்த மட்டு 
மலி கருங்‌ குழலும்‌ - நெறித்துச்‌ சுருண்டு (தம்மில்‌) ஒத்‌ 
தசைம்த தெனிறைந்த கரிய குழலும்‌, -வளர்‌ பவள ஒளி 
மழுங்க விட்டு விளங்கிய எழில்‌ ஆர்‌ மேனியும்‌ ஆய்‌ - வளர்‌ 
இன்ற பவளவொளியும்‌ மழுங்கும்படி. (செவ்வொளி) விட்டு 
விளங்கிய அழகு நிறைந்த இருமேனியுமா௫, --மெல்லியலார்‌ 
பட்டு விழும்‌ படியில்‌ விழும்படி - (இவ்வடிவைக்‌ கண்ட) 
மென்மையாயெ இயலையுடைய பெண்கள்‌ (தங்கள்‌ ௮சையி 


'பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌, டுடு 


னுள்ள) பட்செசலை விமுந்தன்மைபோலக்‌ (தாங்களும்‌) 
விழும்படி.-அழகன்‌ படிவம்‌ என - அழத து உருவம்‌ 
போல. எ-று, (௧௩) 


மனனனெதி ருஅமளவில்‌ வளரிருடா ரகைகுழ்றிற்‌ 
ஹென்னமலர்‌ மயிர்சொருகி யிலகநதற்‌ மிலகழுகம்‌ 
பன்னரிய தஅுகிலுடுத்‌ துப்‌ படர் தானை பின்போக்டித்‌ 
தன்னிகரி றலைமுலைமேற்‌ றனிக்காறை. தனிற்றுவக்கி, 
இ-ள்‌. மன்னன்‌ எதிர்‌ உறும்‌ அளவில்‌ - (சருவலோகத் து 
க்கும்‌ ஏக) நாயகராகிய சிவபெருமான்‌ என்னெதிரே பொரு 
நீ துமளவில்‌,--வளர்‌ இருள்‌ தாரகை குழறிற்று என்ன மயிர்‌ 
மலர்‌ சொருக - மிருந்த. இருளிலே ஈக்ஷத்திரங்களைக்‌ சலக்‌ 


 சததபோல அளகத்திலே பூக்களைச்‌ சொருி,-—அதற்றிலகம்‌ 


முகம்‌ இலக - கெற்றியிலிட்ட சறுபொட்டினாலே முகம்‌ 


விளங்க பன்‌ அரிய துல்‌ உடுத்து - (விலை) சொல்லுக 


ந்கரிய பட்ப்புடைவையை உடுத்த, படர்‌ தானை பின்‌ 
போக்கி - அகன்ற முன்றானையை (ஏகாசமாச இடத்தோண்‌ 
மேலாகப்‌ பின்னே போட்0,--தன்‌ நிகர்‌ இல்‌ தலை - (அசனு 
டைய) தனக்கொப்பில்லாத தலையை (வலக்கைக்குள்ளாக 
வாங்கி)--முலைமேல்‌ தனிக்‌ காறைதனில்‌ துவ - முலைமீத 
ணிக்த ஒப்பில்லாத காறையென்னும்‌ ஆபரணச்தின்‌ மேலே 
பிணித்து. எ-று, (௧௪) 


- மாமணிநற்‌ பாடகமு மலிவித்தோர்‌ வல்லியெனப்‌ [ற்‌ 


பூமலிசெங்‌ கரத்தடனப்புண்ஸியனேர்புணர்‌ெ பாழுதி 


காமனெமி லழித்தவனுங்‌ காமுறுவோ னெனவென அ 


திமைவிழிக்கடைகோக்கிச்சிறுமுற௮ுவலிறைசெய்தான்‌. 


௫௬ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌, மா மணி ஈற்‌ பாடகமும்‌ மலிவித்து - பெரிய இர 
த்தினங்களாலாகய நல்ல பாடகங்களையும்‌ அணிந்‌ த, ஓர்‌ 
வல்லி என - ஒருகொடிபோல--பூ மலி செங்கரத்துடன்‌ - 
பூங்கொத்துப்‌ பொருந்திய வெரற்த கையடனே- அப்‌ புண்‌ 
- ணியன்‌ நேர்‌ புணர்‌ பொழுதில்‌ - நான்‌ அந்தச்‌ சுத்தராயெ 
சிவ பெருமானுடைய சன்னிதியிலே பொருக்தியபொழு த,-- 
காமன்‌ எழில்‌ அழித்தவனும்‌ - மன்மதனுடைய அழகை அழி 
தீதவராகிய சிவபெருமானும்‌ காமுறுவோன்‌ என - காமமு 
றறவர்போல-—என அ இமை விழிச்‌ கடை கோக்‌” - எனது 
தீமை பொருந்திய கடைக்கண்ணைப்‌ பார்தது, று முது 
வல்‌ இறை செய்தான்‌ - இருப்புன்முறுவலைச்‌ ந பண்‌ 
ணிஞர்‌. எ-று. 

காமமுஅவோன்‌ சாமுறுவோன்‌ எனக்குறைந்து நின்றது. 


அவ்வரையி லிமயமயி லமர்ந்திருப்ப வைத்துப்‌, 
பொய்விரவா முனிவரிவன்‌ புகழியக்க னெனவுணரச, 
செவ்வரைமே னியனடி.யேன்‌ சேயிழையாய்ப்பின்‌ செல்‌ 
லச்‌, சைவமுனிவர்களிருக்குக்காருவனம சார்ந்தான்‌. 

இ-ள்‌. அவ்வரையில்‌ இமயமயில்‌ அமர்க்து இருப்ப - அந்‌ 
தீக்கைலாசபருவதத்திலே பார்ப்பதிதேவியார்‌ (தனித்து) எழு 
ந்தருளியிருப்ப,--செவ்வசை மேனியன்‌ - செம்பவளமலை 
போலும்‌ திருமேணியையடைய சிவபெருமான்‌-—அலெத்தப்‌ 
பொய்‌ விரவா முனிவர்‌ இவன்‌ புகழ்‌ இயக்கன்‌ என உணர - 
உலகத்துப்‌ பொய்‌ பொருந்தாத முனிவர்கள்‌ இவன ர்த்தி 
யையுடைய இயக்கனென்று ்திக்க- அடியேன்‌ சேயி 
மையாய்ப்‌ பின்‌ செல்ல - அடியேன்‌ செவ்வியவாபரணத்தை 
யுடைய பெண்ணாஇ (த்‌ தமக்கு) ப்‌ பின்னே செல்ல,--சைவ 
மூனிவர்கள்‌ இருச்கும்‌ தாருவனமது சார்ந்தான்‌ - (மேலே) 


ல்‌ ௮ அணை 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௫௭ 


சைவர்களாதற்குரிய முனிவர்கள்‌ இருக்கும்‌ தேவதாருவன 
ததை அணுகினார்‌, எ - அ. (௧௬) 

சென்றமுனி வர்களிருக்குக்‌ தெருத்தலைச்சே ரியிற்‌ 
செறிஈ த, முன்றிலிடைக்‌ அடிமுழக்கி முத வன்மிக 
முகமலர்‌தீதித்‌, அன்றுபலி கொணாக்தணையுஞ்‌ சுரிகு 
மலா ரெழினோக்கி, யன்‌ நிறைவ னின்அபுரி யபிகயமா 
யிரகோடி. 


இ-ள்‌. சென்று முனிவர்கள்‌ இருக்கும்‌ தெருத்‌ தலைக்‌ 
சேரியில்‌ செறிந்து - போய்‌ முனிவர்கள்‌ இருக்குக்தெருவினு 

ள்ள முதற்பர்ணசாலையிலே . புகும்‌ த,--முன்றிலிடைத்‌ தடி 
முழக்கி - முற்றத்திலே (நின்ற) தமருகத்தை வா௫த்த,-- 
முனவல்‌ மிக முகம்‌ மலர்த்தி - சிரிப்பு மிகும்படி. முகத்தை 
மலரச்செய்து,- அன்று பலி கொணர்ந்து அணையும்‌ சுரி குழ 
லார்‌ எழில்‌ கோச்கி அன்று - கைநிறைந்த  பிகைகயைக்‌ 
கொண்டுவம்‌ து அணுகாமின்ற சுருண்ட அ௮ளசத்தையடைய 
இருடிபத்தினிகளூுடைய அழகைப்‌  பார்த்தன்று-— இறை 

வன நின்று புரி ௮பிகயம்‌ ஆயிரகோடி - சவபெருமான்‌ 
. நின்று செய்த ௮பிஈயங்கள்‌ ஆயிரகோடி. எ-று, (௧௭) 
எண்ணரிய வபிஈயங்க ளிறைபுரிய நிறைகற்பிற்‌, பண்‌ 
ணமரு மொழிமுனிவர்‌ பார்ப்பனிகள்‌ பலரீண்டி, ஈண்‌ 
ணருகாணமடமச்சம்பயிர்ப்பென்னமிவைமுவக்‌, கண்‌ 
அதலோ னிருமருங்கு மொன்றாகக்கைக்கொண்டார்‌. 

இ-ள்‌. இறை எண்‌ அரிய அபி௫யங்கள்‌ புரிய - சிவபெரு 
மான்‌ எண்ணுதற்கரிய அபிரயங்களைச்‌ செய்ய நிறை கற்‌ 
பின பண்‌ அமரும்‌ மொழி முனிவர்‌ பார்ப்பனிகள்‌ பலர்‌ 
ஈண்டி. - நிறைந்த கற்பையும்‌ பண்‌ பொருந்திய சொல்லையுமு 


௫௮ ... கோயிற்புமாணம்‌. 


டைய இருடிபத்தினிகள்‌ பலர்‌ கூடி, ஈண்‌ அரு நாண்‌ மடம்‌ 
அச்சம்‌ பயிர்ப்பு என்னும்‌ இவை நழுவ - இட்டுதற்கரிய (இய 
வ்பாயுள்ள) காணமும்‌ (கொளுத்தக்‌ கொண்ட கொண்டது 
விடாத) மடமும்‌ (பேதைமையா லாதிய) அச்சமும்‌ (பயிலாத 
பொருளில்‌ அருவருப்பா) பயிர்ப்பும்‌ என்னும்‌ இர்நான்கு 
குணமும்‌ நழுவ,--சண்ணுதலோன்‌ இருமருங்கும்‌ ஒன்‌ 
ரகக்‌ கைக்கொண்டார்‌ - கெற்றிக்கண்ணையடைய வெபெ 
ருமானே இரண்ட பக்கத்தும்‌ ஒருங்கு வளைந்து கொண்டார்‌ 
கள்‌, எ-று, (௧௮) 
சாயவார்‌ கூழலொருகை கலையொருகை யுறத்தாங்கிப்‌ 
பாயவாள்‌ விழியருவி பரவசரா யெதிர்பயில்வார்‌ 
அயவா திருவாயிற்‌ அலங்குககை யெனமொழிவா 
சாயவா வினியெம்மை யணைந்தருளா யெனவயர்வார்‌. 


இ-ள்‌. வார்‌ குழல்‌ சாய ஒருகை - நீண்ட அளகஞ்சரிய 
(அதனை) ஒருகையினாலும்‌--கலை (சாய) ஒருகை - புடைவை 
அவிழ (அதனை) ஒருசையினாலும்‌--உறத்‌ தாங்ட-இறுகப்‌ பிடி 
தீதுக்கொண்டு வாள்‌ விழி அருவி பாயப்‌ பரவசராய்‌ எதிர்‌ 
பயில்வார்‌ - ஒளியையுடைய கண்களினின்றும்‌ அருவி பொழி 
யப்‌ பரவசர்களாய்‌ எதிரே செல்வார்கள்‌ சிலர்‌; திருவாயில்‌ 
அலங்கு ஈகை தூயவா என மொழிவார்‌ - (இவர்‌) திருவாயில்‌ 
விளங்குகின்ற தந்தங்கள்‌ சுத்தமாயிருக்ன்றன என்று சொல்‌. 
வார்கள்‌ சலெர்‌;--அவா ஆய்‌ எம்மை இனி அணைக்‌ து அருளாய்‌ 
என அயர்வார்‌ - (எங்சண்மேல்‌) ஆசையா எங்களை இனித்‌ 
தீழுவியருளும்‌ என்று மோடுப்பார்கள்‌ இலர்‌. எ-று, (௧௯) 


ஐயமிட வென்றுகடி தரிசிகொடு புறப்பட்டுக்‌ 
கையமர வமுதாக்கக்‌ கலத்திடுவார்‌ நிலத்திடுவார்‌ 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௫௯ 


கொய்யுமலரிலையடனேகுவித்தகரத்துடன்கொணர்ஈது 
கையுமட கெனவிடுவார்‌ நாமுய்ந்தோ மெனஙவில்வார்‌. 


இஃள்‌. ஐயம்‌ இட என்று கடிது அரிச கொடு புறப்‌ 
பட்டு - பிக்ஃையிடவேண்டுமென்று சடிதியில்‌ அரிசியள்ளி 
க்கொண்டு புறப்பட்டெ-கை அம்ர அமுது ஆக்‌ - (காமாக்‌ 
இனியினாலும்‌ விரகவேர்வையினாலும்‌) கையே .(பானையாகப்‌) 
பொருந்த அழுது சமைத்து--கலத்து இவொர்‌ நிலத்து இடு 
வார்‌-பிக்£ாபாத்திரத்தில்‌ இவொர்கள்போலக்‌(கண்ணும்‌ மன 
மும்‌ வேற்றுவிகாரப்படுதலால்‌) நிலத்திலிவொர்கள்‌ சிலர்‌;— 
உடனே கொய்யும்‌ மலர்‌ இலை குவித்த கரத்துடன்‌ கொணர்‌ 
நீது - (திருவடிகளிலே பூ௫க்கும்பொருட்டு) உடனே எடுத்த 
புஷ்பத்தையும்‌ பத்திரத்கையும்‌ குவித்த கையோடு கொண்டு 
வந்த--கையும்‌ அடகு என இடுவார்‌ - (திருவடிகளிலே அரு 
ச்சிப்பவர்கள்போல மயங்கிப்‌ பி௯்காபாத்திரத்திலே) வெந்த 
இலைக்கறியென்று இவொர்கள்சிலர்‌---நாம்‌ உய்ந்தோம்‌ என 
நவில்வார்‌ - (இங்ஙனம்‌ அழகு மிகுத்த நரயகரைப்‌ பெற்றே 
மாதலால்‌) கால்கள்‌ பிழைத்தோம்‌ என்று சொல்வார்கள்‌ 
சிலர்‌: எ-று (௨௦) 


முன்பிச்சை வரைக்கண்ட முகமென்பார்‌ முயங்ரெதி 
மன்‌ பிச்சை வனப்பகழி மாரிசொரிட்‌ இடுமென்பார்‌ 
பின பிச்சை கொண்டிவரப்பெரும்பிச்சையளித்தகல்வா 
சென்பிச்சை கெடவுருக வெமக்கிரங்காரென வயர்வார்‌. 
இ-ள்‌. முன்பு இச்சைவரைக்‌ கண்ட முகம்‌ என்பார்‌ - 
முன்னும்‌ இந்தச்சைவரைக்‌ கண்ட முகம்போலிருக்கின்‌ 2.து 
என்பார்கள்‌ சிலர்‌; முயங்கு இரதி மன்‌ பிச்சு ஐ வனப்‌ 
பகழி மாரி சொரிம்திடும்‌ என்பார்‌ - தழுவாநின்ற இரதிக்கு 


௬௦: கோயிற்புராணம்‌. 


நாயகனாகிய மன்மதன்‌ (அம்பருத்தூணியினின்றும்‌) வாங்கி 
ஐவகையாகிய பாணமழைகளைப்‌ பொழிகின்றான்‌ என்பார்‌ 
கள்‌ சிலர்‌;--பின்‌ பிச்சை கொண்டுவர - நாம்‌ பின்னே (ஒரு 
பிடி) பிச்சை கொண்வெ.ர--பெரும்‌ பிச்சை அளித்து அகல்‌ 
வார்‌--பெரிய மயலைத்‌ தந்‌ து போவார்‌---என்பு இச்சை கெட 
உருக எமக்கு இரங்கார்‌ என அயர்வார்‌ - எலும்பானது 
இச்சை கெடும்படி. உருக எமக்‌இிரங்கியருள்னெறிலர்‌ என்று 
தளர்வார்கள்‌ இலர்‌. எ- று. (௨௧) 
நில்லுமினவளை காருநீரென்றனுதகைந்கொன்று [காட்டி 
சொல்லிவிடு மெனவணைவார்‌ அணைகொண்மணி முலை 
யில்லுமிது வெனமொழிவா ரெவ்விடமுமிடமென்பார்‌ 
புல்லியிடு மெல்லையுடன்‌ போ தமினாமெனப்புகல்வார்‌. 

இ-ள்‌. நீர்‌ நில்லும்‌ இன வளை தாரும்‌ என்று தகைந்‌ து - 
நீர்‌ (இவ்விடத்தே) நில்லும்‌, (போவீராயின்‌ ஈம்முடைய) 
கூட்டமாகிய வளையல்களைத்‌ தந்துவிட்ட்‌ போம்‌ என்று 
தடுத்து ஒன்று சொல்லிவிடும்‌ என அணைவார்‌ - ஒருவார்‌ 
த்தை சொல்லிவிடும்‌ என்று அணுகுவார்கள்‌ சிலர்‌; துணை 
கொள்‌. மணி முலை காட்டி இல்லும்‌ இது என மொழிவார்‌ - 
இணையொத்த முத்தவடங்கள்‌ பொருந்திய தனங்கள்‌ 
சோன்ற நின்று எம்முடைய வீடும்‌ (தூரமன்று) இதுவே 
என்று சொல்வார்கள்‌ லெர்‌;—எவ்விடருசம்‌ இடம்‌ என்பார்‌ - 
(உமக்குப்‌ பொருத்தமாயின்‌) எவ்விடமும்‌ (ஈமக்குப்‌ பொரு 
த்தமாயெ) இடமாம்‌ என்பார்கள்‌ சிலர்‌;--புல்லியிடும்‌ எல்லை 
உடன்‌ நாம்‌ போதுமின்‌ எனப்‌ புகல்வார்‌ - தழுவுதற்குச்‌ சம 
யம்‌ இதுவே, எம்முடனே நீர்‌ வாரும்‌ என்று சொல்வார்கள்‌ 
இலர்‌. எ-று, 


ல்‌ 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௬௧ 


நாமென்னு . முன்னிலையுளப்பாட்டுத்தன்மை உயர்வு 
தோன்ற முன்னிலைக்கண்‌ வந்தது. - “நரமரை யாமத்தென்‌ 
ஷனோவந்து வைக நயந்ததுவே” என்னும்‌ திருக்கோவையா 
ரானும்‌ அறிக. (௨௨) 


ஐயமுள திலதிடையென்‌ றறிவிப்பா ரெனநிற்பா [வா 
ரையமுன தில அயிர்வர்கணைந்‌ அசொளென்பவர்போல்‌ 
சையமனா மெனக்கணைகொண்‌் டநங்கனடர்ந்தலையாமே 


யையமனா வெமைகோக்கி யஞ்சலெனா யெனவயர்வார்‌. 


இ-ள்‌. ஐயம்‌ உளது இடை இலத என்று அறிவிப்பார்‌ 
என நிற்பார்‌ - பிக்ஷையுண்டு இடை இல்லை என்று அறிவிப்ப 
வர்கள்போல (எதிரே வந்து) நிற்பார்கள்‌ சிலர்‌;--உயிர்‌ 
உளது இலது ஐயம்‌ வந்து அணைந்து கொள்‌ என்பவர்‌ போல்‌ 
வரர்‌ - (எமதுடலின்கண்‌) உயிர்‌ உண்டு இல்லையென்பது சந்‌ 
தேகம்‌, (விரைந்து) வந்து (எம்மைத்‌) தழுவிக்கொண்டு பிழை 
ப்பியும்‌ என்பவரைப்‌ போல்வார்கள்‌ சிலர்‌; அரங்கன்‌ ஐ 
யமன்‌ ஆம்‌ எனக்‌ கணை கொண்டு அடர்ம்து அலையாமே - மன்‌ 
மதன்‌ ஐந்து கூற்றுவர்போல ஐந்துபாணங்களைக்‌ கொண்டு 
(எம்மை) நெருக்கி வருத்தாவண்ணம்‌--ஐய மனா எமை 
கோக்கி அஞ்சல்‌ எனாய்‌ என அயர்வார்‌ - ஐயரே மன்னரே 
எம்மைப்‌ பார்த்துப்‌ பயப்படாதொழிக என்று சொல்லியரு 
ம்‌ என்று மயங்குவார்கள்‌ சிலர்‌. எ-று, (௨௩) 


ஆடுவா ராடாத வபிகயங்கள்‌ பலபுரிவர்‌ 

சோடுவா ரோடாமோ வுண்கலனிற்‌ குமக்கென்பார்‌ 
கூவொர்‌ கூடாத குழலலையக்‌ குழன்மொழியாற்‌ 
பாடுவார்‌ பாடாக மேல்விழுவார்‌ பலராக, 


௬௨ கோயிற்புராணம்‌, 


இ-ள்‌. ஆடவொர்‌-(களிப்புமிகுதியினாலே) கூத்தாவொர்கள்‌ 
எிலர்‌;-—ஆடாத அபிநயங்கள்‌ பல புரிவார்‌ - (உலகத்திலே 
முன்பு) செய்யப்படாத அபிகயங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செய்வா 
ர்கள்‌ சிலர்‌;-— ஓடுவார்‌ - (திருமேனியழகைக்‌ கண்டு திரும்பிப்‌ 
பாராரோ என்று அவர்பின்‌ விரைய) ஒவொர்கள்‌ சிலர்‌; 
இங்கு உமக்கு உண்கலன்‌ ஒடாமோ என்பார்‌ - இங்கே உம 
க்குப்‌ பிக்ராபாத்திரம்‌ தலையோடாமோ என்பார்கள்‌ சிலர்‌;— 
கூடுவார்‌ - (அதிசமிபத்தில்‌) அப்பார்கள்‌ இலர்‌;--கூடாத 
குழல்‌ அலையக்‌ குழல்‌ மொழியால்‌ பாவொர்‌ - முடிக்கப்படாத 
அளகம்‌ அலையக்‌ குழல்போலும்‌ மொழியினாவே பாவொர்கள்‌ 
சிலர்‌;-மேல்‌ பலராகிப்‌ பாடு ஆக விழுவார்‌ - (அவர்திருமே 
னியின்‌ மேலே) பலராடப்‌ பாடாக விழுவார்கள்‌. எ-று. (௨௪) 
பேதையர்கண்‌ முதலாகப்‌ பேரிளம்பெண்‌ மையர்முடி 
மாதரவ ரிருமருங்கு மறுகுமறு கிடைநெருங்கி [வா 
யோதமெழுஈ தெனநிலவு மொலியுயர்வானுறககைத்து 
நாதனெழும்‌ தருளவய னானணைந்க படி ஈவில்வேன்‌. 

இ-ள்‌. பேதையர்கள்‌ முதல்‌ ஆகப்‌ பேரிளம்பெண்மையர்‌ 
முடிவு ஆம்‌ மாதரவர்‌ - பேதையர்கண்‌ முதலாகப்‌ பேரிளம்‌ 
பெண்களிறுதியாகிய (எழுவகைப்‌) பெண்களும்‌--இருமரு 
ங்கும்‌ மறுகும்‌ மறுகிடை - இரண்டேபக்கத்‌தும்‌ மயங்‌இநிற்குந்‌ 
தெருவிலே,--ஓதம்‌ நெருங்கு எழுக்து என நிலவும்‌ ஒலி உயர்‌ 
வான்‌ உற-எழுசமுத்திரமுங்கூடி ஒலித்தாற்போலப்‌ பரம்பும்‌ 


ஒசை உயர்க்த ஆகாயத்திற்செல்ல--நகைத்து நாதன்‌ எழும்‌ : 


தருள - சிரித்துக்கொண்டு சிவபெருமான்‌ எழுந்தருள, 
அயல்‌ நான்‌ அணைந்த படி நவில்வேன்‌ - (அவர்‌) பக்கத்தில்‌ 
நான்‌ சென்ற தன்மையைச்‌ சொல்வேன்‌. எ-று, 


எழும்தாலென்பது எழுக்தெனக்‌ குறைந்து நின்றது. (௨௫) 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ர 


கற்புடைய மடர்தையெனக்‌ கருதரிதாய்க்‌ கண்டவ 
ர்கள்‌, பொற்புடைய பொதுமகளாப்‌ புகல்வரிதாம்‌ 
பொலிவினதா, யற்புதமாய்ச்‌ இவர்‌.துகிமிர்ந்‌ தகனறவ 
யில்‌ விழிக்கணைகள்‌, விற்புருவத்‌ அடன்முனிவர்‌ விபி 
யிலக்கா விடுமளவில்‌. 

இ-ள்‌. கற்பு உடைய மடச்தை எனச்‌ கருது அரிது ஆய்‌- 
(உடையினாலும்‌ ஈடையினாலும்‌ கையிற்பிடித்த பூவினாலும்‌) 
கற்பையடைய பெண்ணென்று நினை த்தற்குக்‌ கூடாததாய்‌-- 
கண்டவர்கள்‌ பொற்பு உடைய பொதுமகளாப்‌ புகல்வு 
அரிது ஆம்‌ பொலிவின அ ஆய்‌ - (நாயசன்பின்னே நிழல்போ 
லப்‌ புதவடிபார்த்து ஈடத்தலினால்‌) . பார்த்தவர்கள்‌ அழகையு 
டைய வேசியென்று சொல்லுதற்கரிதாயெ பொலிவினையு 
டைய கபடவேடங்கொண்டு அற்புதம்‌ ஆய்ச்‌ வெந்து நிமி 
ர்ந்து அகன்ற அயில்‌ விழிக்‌ கணைகள்‌ - ஆச்சரியக்சையுடை 
யனவாயம்ச்‌ செவ்வரி பரந்து நீண்டு. இடவிய கூரிய கண்க 
ளாகிய ௮ம்புகளை--விற்புருவத்‌ தன்‌ முனிவர்‌ விழி இல: 
க்கா விடம்‌ அளவில்‌ - புருவமா௫ய வில்லிலே தொடுத்து 
(என்னைப்‌ பார்த்த) முனிவர்களூடைய கண்களே இலக்காக 
வீட்டமாத்திரத்தில்‌. எ - று. (௨௬) 
எண்ணரிய தஇிறலினர்க ளிடுநூலே குறியாகத்‌ | 
தண்ணியகெஞ்‌ சவைகுலையச்சிகையவிழவுடைகழுவப்‌ 
. பண்ணலரு மபிரயங்கள்‌ பலபுரி்து பரவசரா 
._ யண்ணவலெதி ரெனைகோக்கி யாதரித்தா ரருமுனிவர்‌. 
.... இ.ஃள்‌. எண்‌ அரிய இறலினர்கள்‌ அரு முனிவர்‌ - மதித்த 
ற்கரிய தவவலியையுடையர்களா கிய பெரிய மூனிவர்கள்‌,-- 
அடு அலே. குறி ஆக - தரித்த உபவீதமாத்திரமே அடையாள 


௬௫ கோயிழ்புசாணம்‌. 


மாக,--திண்ணிய நெஞ்சவை குலைய - இடமாகிய சத்தங்கள்‌ 
கலங்க,--சிசை அவிழ- குடுமி குலைய,--உடை நழுவ-உடுத்த 
மரவுரி நழுவி விழ,--பண்ணல்‌ அரும்‌ அபிகயங்கள்‌ பல புரி 
ந்து - (பிறராலே) செய்தற்கரிய அபிகயங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ 
செய்‌ ௫,-—பரவசராய்‌-பரவசர்களாக,-— அண்ணல்‌ எதிர்‌ எனை 
கோக்இ ஆதரித்தார்‌ - சிவபெருமான்‌ சனனிதியிலே என்னைக்‌. 
சண்டு ஆசைப்பட்டார்கள்‌. எ - று.. (௨௭) 
ஏவராலு மென்னாலு மெய்தரியா னேய்வுற்றுத்‌ 
தவராடு லிடங்கடொணுந்‌ தாவில்பலி கொள௩டந்தான்‌ 
சிவராக மடைவோரிற்‌ சேயிழையா மெனைகோக்கு 
பவராகா வபராத பரம்பரையோ ராயினார்‌. 

இ-ள்‌. எவராலும்‌ என்னாலும்‌ எய்து அரியான்‌ ஏய்வு 
உற்று-(பிரமா முதலிய)எவர்களாலும்‌ என்னாலும்‌ அடைதற்க 
ரிய சிவபெருமான்‌ |இயக்கரூபத்தைப்பொரும்‌ இ;--தவர்‌ ஆச 
இல்‌ இடங்கள்‌ தொறும்‌ தாவு இல்‌ பலி கொள நஈடக்தான்‌- 
முனிவர்களூடைய குற்றமில்லாத பர்ணசாலைகடோறும்‌ குற்ற | 
மில்லாத பிக கொள்வதற்கு ஈடந்தருளிகதர்‌;--சிவசாகம்‌ 
௮டைவோரின்‌ - செவத்தினிடத்தே இச்சை அடைவோர்‌ 
சள்போல-- சேயிழை ஆம்‌ எனை நோக்குபவர்‌ ஆகா - செவ்‌ 
விய ஆபரணத்தையுடைய பெண்ணாகிய என்னைப்‌ பார்ப்போ 
ர்களாகி--௮அபராகத பரம்பரையோர்‌ ஆயினார்‌ - அபராதங்க 
ளின்‌ வரிசையையுடையோர்களாயினார்கள்‌. ௭ - று. 

பரம்பரை வரிசை, (௨௮) 


கோவமிகு மூதுமுனிவ ரொன்றாகக்‌ குழுமியெழு௩ 
தாவகெனா மிவனிந்த வாச்சிரமத்‌ தஞ்சாதே 
காவன்மிகுங்‌ கற்பழித்த காபாலி யெனக்கனன்று 
தாவமிகும்‌ படி. பரவாச்‌ சாபங்கள்‌ பலவிட்டார்‌. 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௬௫ 


இ-ள்‌. கோவம்‌ மிகு மூது முனிவர்‌ ஒன்று ஆகக்‌ குழுமி 
எழுந்து - கோபம்‌ மிக்க பழைய முனிவர்கள்‌ ஒருங்கு கூடி 
யெழும்‌த-ஆவது என்‌ ஆம்‌ - (இனி) அவதென்னை!_. 
இவன்‌ இந்த ஆச்சிரமத்து அஞ்சாதே காவல்‌ மிகும்‌ கற்பு 
அழித்த காபாலி எனக்‌ கனன்று - இவன்‌ இர்தவாச்சிரமத்‌ 
இன்கண்ணே அஞ்சாத வந்து(கம்பத்தினணிகஞ்டைய) காவல்‌ 
| மிக்க கற்பைக்‌ குலைத்த காபாலியென்‌ று கோபித்த, தாவம்‌ 
| மிகும்படி. பரவரச்‌ சாபங்கள்‌ பல இட்டார்‌ - உட்டணமி 
 கும்பழ. சொல்லமுடியாத சாபங்கள்‌ பலவற்றை இட்டார்‌ 
கள்‌. எ-று, (௨௯) 


' இட்டபல சாபங்க எிறைவனயன்‌ மேவா த 
 கெட்டபடி கண்டிசனங்‌ கெடாதமனத்‌ தனரா 
| ஈட்டமளித்‌ தருளெனஅதகைவார்போலெதிர்கண்ணிச்‌ 
 சிட்டமலி தருகுண்டக்‌ திருமுனனே திகழ்வித்தார்‌. 
'. இ-ள்‌. இட்ட பல சாபங்கள்‌ இறைவன்‌ அயல்‌ மேவாது 
கெட்ட படி கண்டு- (தாங்கள்‌) இட்ட பலசரபங்களுஞ்‌ வெ 
' பெருமானருசே செல்லாது கெட்ட தன்மையைக்‌ கண்ட 
' னம்‌ கெடாத மனத்தினர்‌ ஆூ-கொபம்‌ ஆராத மனத்தையு 
 டையவர்களா ஈட்டம்‌ அளித்து அருள்‌ என்று தசைவார்‌ 
போல்‌ எதிர்‌ ஈண்ணி - (எங்களுக்குத்‌) திருநிருத்தத்தைத்‌ தரி 
 இப்பித்தருளும்‌ என்று தடுப்பவர்கள்போல எதிரே ட்டி, 
இட்டம்‌ மலிதரு குண்டம்‌ திரு முன்னே திகழ்வித்தார்‌ - 
| பெருமை மிகுந்த குண்டத்தைத்‌ இருமுன்னே யிட்டார்‌ 
கள்‌. எ-று, (௩௦) 


'எஞ்சாக வழலிருத்தி யெடுத்‌ அமனுக்‌ கணித்தோதி 
'ஈஞ்சான இரவியங்க ணாடயவை பலகோலி 
டு 


௬௭ கோயிற்புராணம்‌. 


கெஞ்சாலு நினைவரிய நிருமலனே யிலக்காக 
வஞ்சாதே யவிசார மவிசாரத்‌ தமைத்தார்கள்‌. 


இஸ்‌. எஞ்சாத அழல்‌ இருத்தி - குறையாத அக்னியை 
(அக்குண்டத்திலே) தாபித்த,--மனு எடுத்தக்‌ கணித்து ஒஇ 
மந்‌ இரங்களையெடுத்து எண்ணி உச்சரித்த, ஞ்சு ஆன இழ 
வியங்கள்‌ காடி. அவை பல கோலி - விஷத்திரவியங்க லர 
ஆராய்ந்த அவைகள்பலவற்றைக்‌ கொண்டு -கெஞ்சாலும்‌ 
நீனைவு அரிய நிருமலனே இலக்கு ஆக - மனசாலும்‌ நினை தத 
த்கரிய அசாதிமலமுத்தராயெ சிவபெருமானே இலக்காக 
அஞ்சாதே அவிசாரம்‌ அவிசாரத்து அமைத்தார்கள்‌ - பயப்ப : 
டாமல்‌ அவிசார ஹோமத்தை ஆராய்வின்மையினாலே செய்‌ 


தார்கள்‌. எ-று. 6 க்‌ 


கருத்‌ இீல்விழி சிவந்தமுனிக்‌ கணங்கண க்திலுதிப்பித்க 
வெரித்ததிரு மூழுவையைகே ரேவுகலுமெந்கையிரான்‌ 
சிரிக்கருளி யஅபிடிக்‌கத்திருக்கரத்தினகநுநியா [ன்‌. I 
௮ரித்சவுரிபசும்பட்டாவுடைகொடைமேலுறவுடுத்தா 


இ-ள்‌. கருத்தில்‌ விழி வெந்த முனிக்கணம்‌ - மனத்தி 
னுங்‌ கண்கள்‌ சிவக்கப்பெற்ற மூனிவர்கூட்டம்‌- கணத்தில்‌ 
உதிப்பிச்ச - கணப்பொழுதினள் ளே (குண்டச்தக்ணியிஸி 
ன்றும்‌) தோற்றுவித்த எரித்து அதிரும்‌ உழுவையை நேர்‌ 
எவுசலும்‌ - (எதிர்த்தோரைத்‌) தத்துக்‌ கர்ச்சிக்கின்ற புலி . 
யைக்‌ திருமுன்னே விடுத்தலும்‌, எந்தை பிரான்‌-எமது பிதா 
வாய சிவபெருமான்‌ சிரித்தருளி அத பிடிக்‌. த-இருப்புன்‌ 
மேறுவல்பண்ணி அப்பலீயைப்‌ பிடிக்க, திருக்‌ கரத்தின்‌ 5௪ 
அதியால்‌ உரித்த உரி பசும்பட்டர - திருக்கையின து மணி. 
நகத்தில்‌ உரிச்ச. தோல்‌ பசம்பட்டாகட உடை தொடை 


பதஞ்‌ சலிச்சருக்கம்‌. ௬௭ 
மேல்‌ உற உடுத்தான்‌ - அவ்வுடையைத்‌ இிருத்தொடையின்‌ 
மேலே பொருக்த உடுச்தருளினார்‌. எ - று, (௩௨) 

ஏரடங்கு குண்டத்தி னெரிவயிற்றிறபிறந்தெழுந்த, 


பாரிடங்க ளாரிடமாம்‌ பரிசனமா யினபயிலச்‌, ீரடர்‌ 


நத மணிமுச்சிச்‌ செய்யவிழி வெள்ளெயிற்றுக்‌, கார்வி 


டங்கொ ளொருபுயங்கங்‌ கடி அவரக்கைக்கொண்டான்‌. 


இ-ள்‌. வர்‌ அடங்கு குண்டத்தின்‌ எரி வயிற்றில்‌ பிறந்து 


. எழுந்த பாரிடங்கள்‌ - அழகு செறிச் ச குண்டத்தினுள்ள அக்‌ 


கினியின்கண்‌ உதித்தெழுக்ச பூதவ்சளானவை--அரிடம்‌ ஆம்‌ 


- பறிசனம்‌ ஆயின பயில - இருடி.களால்‌ விடுக்கப்பட்டனவா 


. இய அடிமைகளாஇச்‌ சேவிக்க, -சர்‌ அடர்ந்த மணி முசி - 


அமகு மிகுந்த இரத்தினமெளலியையும்‌--செய்ய விழி - வெ 
ந்த கண்ணையும்‌--வெள்‌ எயிற்றுக்‌ கார்‌ விடம்‌ கொள்‌ ஒரு 


- பூயங்கம்‌ - வெண்மையாதி பல்‌ ல கரிய நஞ்சையும்‌ 
J Q யாகிய லிே ர்‌ ஞ்‌ யு 


பொருந்திய ஒருசருப்பம்‌--௧.. து வரக்‌ சைக்‌ கொண்டான்‌ - 
(தமத திருமுன்னே) €க்கரம்‌ வர(அதனேக்‌ கடகமாசத்‌) திரு 
க்கரத்தில்‌ ௮ணிச்‌ தசொண்டருளிஞர்‌. எ-று, (௩௩) 


'மைவிஞ்சு நெடுநகடித்தின்‌ வார்குழல்வார்‌ சடையாகத்‌ 
'தெவ்வன்ப ரெதிரிரண்டு இருக்கரங்க ரூருத்தெழமுற 


கைவந்த நிலயமலர்க கால்வ௩ந்து கலந்திசைப்பப்‌ 
ப வவங்கொண்‌ முழுகஞ்சு அதல்விழியும்‌ பாரித்தான்‌. 
இ-ள்‌. மை விஞ்சு நெடுந்‌ தடித்தின்‌ வார்‌ குழல்‌ வார்‌ 


சடை ஆக - இருளைத்‌ தள்ளி மேலிட்ட. செடிய மின்கனைப்‌ 


போல நீண்ட கருங்குழலே நீண்ட செஞ்சடையாக தெவ்‌ 
அன்பர்‌ எதிர்‌ இரண்டு திருக்கரங்கள்‌ உருத்து எழ - பகைவ 


ர்களாகிய முனிவர்களூள்‌ அன்பர்களாயிலேர்சளுச்செதிரே 


௭௮] கோயிற்புராணம்‌. 


(முந்திய திருக்கரங்களொழியப்‌ பின்னும்‌) இரண்டு இருக்கர 
ங்கள்‌ தோன்றியெழ-— முன்‌ கைவம்த நிலயம்‌ மலர்ச்‌ கால்‌ 
வரது கலந்து இசைப்ப - முன்னே கைவந்துள்ள திருமிரு 
தீதம்‌ செந்தாமரைமலர்போலுந்திருவடியில்‌ வந்து பொருந்தி 
யொலிக்ச௪,--பவ்வம்‌ கொள்‌ முழு நஞ்சும்‌ நுதல்‌ விழியும்‌ 
பாரித்தான்‌ - திருப்பாற்கடலினின்றுந்தோன்றிய குறைவற்ற 
வீடத்தையும்‌ நெற்றிக்கண்ணையுங்‌ காட்டியருளினார்‌. ௭.- று, 

உருத்தல்‌ தோன்றல்‌. பாரித்தல்‌ தோற்றல்‌, (௩௪) 

. ஏய்தவனன்‌ முனனுகர்ந்த விருளுமிழ்வ தெனவெ 
ரிவாய்ப்‌, போந்ததிரு மெரிமுச்சிப்‌ பொறிவிழிவெண்‌ 
பற்குறளன்‌, சீக்தரவத்‌ அடனரவம்‌ இகமழவர வரனெ 
திரே, பாய்ந்தருளி வெரிகெரியும்‌ படியடிமேற்‌ பயில்‌ 
வித்தான. 

இ-ள்‌. ஏய்ந்த அனல்‌ முன்‌ நுகர்ந்த இருள்‌ உமிழ்வது 
என - பொருந்திய ௮ச்சனியானத (தான்‌) முன்னே விழு 
க்கிய இருளை (த்‌ தற்காலத்தில்‌) உமிழ்ந்தாற்போல எரி 
வாய்ப்‌ போந்து அதிரும்‌ - (குண்டத்து) ௮க்கணியினின்றுக்‌ 


தோன்றி ஓலிக்கின்ற--எரி முச்சி - அக்னியை வீசுன்ற. 


குஞ்சியையம்‌--பொறி விழி - நீப்பொறிகளைச்‌ சிர்‌ தனெற 
கண்களையும்‌-—வெண்‌ பற்‌ குறளன்‌ - வெண்மையாஇய பற்க 
ளையுமுடைய குதள்வழ.வினதாகிய முயலகன்‌ £த்து அரவ 
தீதுடன்‌ அரவம்‌ இகழ வர - கொபிக்‌ன்ற பாம்பினோடும்‌ 


ஓலி மிகும்படி. வர,-—அரன்‌ எதிரே பாய்ம்‌ கருளி - சிவபெரு 


மான்‌ எதிரே (அம்முயலகன்‌ £ழ்ப்படப்‌) பாய்ந்த வெரிர்‌ 
செரியும்பழி. மேல்‌ அடி பயில்வித்தான்‌ - (அதன்‌) முதுகு 
ரெரியும்படி அதன்மேலே ப்‌ பாதத்தினாலே மிதித்தரு 
ளினார்‌. எ-று. (௩௫) 


ப.தஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௬௯ 


மலங்கவெரி தரவேந்தி மந்திரங்கள்‌ வரக்கரத்தா 
லலம்புசிலம்‌ பணியாகத்‌ இருவடியி லமர்வித்துத்‌ 
அலங்குபல சடைகாழக்‌ அணங்கைகணம௩்‌ அதைவிப்ப 
வலங்கலணி தட௩ந்தோளா னருடேமா டுதல்புரிந்தான்‌. 
இ-ள்‌. மலங்க - (முனிவர்கள்‌ தங்களால்‌ விடுச்சப்பட்ட 
 வைகளெல்லாம்‌) தளர்ச்தமையால்‌ - எமி தர ஏந்தி - அக்க 
வியை விடுக்க (அதனை) ஏம்‌ தியருளி,— மந்திரங்கள்‌ வர - 
(பின்பு) மந்திரங்கள்‌ (விடுக்கப்பட்டு) வ.ர--கரத்தால்‌ அலம்பு 
- சிலம்பு அணி அசத்‌ இருவடியில்‌ அமர்வித்து - (அவைகளைத்‌) 
 திருக்கரத்தினாலே ஒலிக்கின்ற இருச்சிலம்புகளுக்குத்‌ தரிசா 
கத்‌ திருவடியிலே சாத்தியருளி,-- அலங்கு பல சடை தாழ - 
விளங்குகின்ற பலசடைகள்‌ (பின்னே) தூங்க--கணம்‌ தண 
ங்கை துதைவிப்ப - கணநாதர்கள்‌ துணங்கைச்கூத்தை மிகச்‌ 
செய்ய--அலங்கல்‌ அணி தடம்‌ தோளான்‌ அரு கடம்‌ ஆதெல்‌ 
. புரிந்தான்‌ - கொன்றைமாலையை அணிந்த பெரிய திருத்தோ 
ள்களையடைய சிவபெருமான்‌ அரிய திருகிருத்தஞ்செய்யத்‌ 
தொடங்கியருளினார்‌. எ - அ. (௩௬) 
தாகத்தா லலைந்‌தமிகத்‌ தளர்க்துதவ வலிசலித்த 
மோகத்தா லிழந்தனலு மந்திரமும்‌ விடமுடிந்க [கும்‌ 
 சோகத்தா னிராயுதராய்த்‌ துளங்கு௩ட மிறைதொடங் 
 வேகத்தா லருமுனிவ ரொன்றாக வீழ்ந்தார்கள்‌. 
. இஸ்‌. ௮௬ முனிவர்‌ - பெரிய முணிவர்கள்‌--தாகத்தால்‌ 
மிக அலைந்து - (ஒமாக்கினியுட்டணத்தினாலாகய) தாகத்தி 
னாலே மிக வாடி, தவ வலி சலித்த மோகத்தால்‌ தளர்ந்து - 
தவி குறைந்த மயக்கத்தினாலே தளர்க்‌ ௫,-— அனலும்‌ இழ 
சது அக்னெயையும்‌ இழர்‌அ,-மர்திரமும்‌ விட முடிக்க 


௭௦ . கோயிற்புராணம்‌. 


சோகத்தால்‌ நிராயுதராய்‌ - மக்திரமும்‌ நீங்க (அதனால்‌) விளை 
ந்த அன்பத்தினலே நிராயுதர்களா,-அளங்கு நடம்‌ இறை 
தொடங்கும்‌ வேகத்தால்‌ - விளங்காகின்ற திருநிருத்தத்தைக்‌ 
சிவபெருமான்‌ a வேகச்தினலே-— ஒன்று 
ஆக வீழந்கார்கள்‌ - ஒருங்கே த எ-று, (௩௭) 


நடமுயலும்‌ பெ பாழுதஞ்சி நடுநடுங்கி நானயரக்‌, கட 
கமென வீடதரத்தைக்‌ கட்டியவங்‌ கைக்கவித்த, விடை. 


மில்விடை யுடனெடுவா னெய்தியிடக்‌ தணேைந்தகுல, 


மடவரலை மகிழ்ந்தவண்மேன்‌ மலாந்தகடைக்‌ கண 
வைத்தான்‌. 


இ-ள்‌. நடம்‌ முயலும்‌ பொழுது - திருநிருத்தக்தொடங்கு 
ம்பொழுத--நான்‌ அஞ்சி நநெடுங்கி அயர - நான்‌ (அதன்‌ 
வேகத்தைச்‌ ச௫க்கமாட்டாத) பயப்பட நடு£டுல்கிச்‌ சோடி 
க்க;--விடதரத்தைக்‌ கடகம்‌ எனச்‌ கட்டிய அம்‌ கைக்‌ கவி 
தீத இடையில்‌ - பாம்பைக்‌ கடகமாகக்‌ கட்டிய அழயெ இரு 
க்கரத்தினாலே (அஞ்சாசே என்று) அமைத்தருளிய பொழு 
தில்‌--விடையடன்‌ நெடு வான்‌ எய்தி இடத்து அணைந்த குல 
மடவரலை மகிழம்து - இடபவாகனத்தோட நெடிய ஆகாய 
மார்க்கமாக வக்து இடப்பாகத்திலே பொருந்திய குலப்பெ 
ண்ணாயெ உமாதேவியாரைப்‌ பார்த்த ம௫ம்ச்‌ த,--அவள்‌ 
மேல்‌ மலர்க்த கடைக்கண்‌ வைத்தான்‌ - அவண்மீகே அகன்ற 
திருக்கடைக்கண்‌ வைத்தருளினார்‌. எ-று, (௩௮) 

டே வறு, 

அரிவைய ணேந்தபி னெங்கணு மலர்மமை பண்ட 
ர்பொ ழிந்தனர்‌, பிரமபு ரந்தரர்‌ வந்தனை பெருகினர்‌ 
முன்புற வினபுஅ, முருவமொ மிந்திக ழென்பழ வுட 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. எக 


லது கொண்டுப வக்க ணட மருவ டுங்கியொ டங்கு 
தன்‌ மலைமகள்‌ கண்டி கிழ்ந்தனள்‌. 


இ-ள்‌. அரிவை அணைந்த பின்‌ - உமாதேவியார்‌ எழுக சரு 
ளிய பின்பு, அண்டர்‌ எங்கணும்‌ அலர்‌ மழை பொழிகச்‌ தனர்‌- 
தேவர்கள்‌ எவ்விடங்களினும்‌ பூமழை பொழிந்தார்கள்‌; பிர 
மபுரக்தரர்‌ முன்பு உற வந்தனை பெருகினர்‌ - பிரமாவும்‌ இந்இ 
ரனும்‌ திருமுன்னே (எட்றுப்பும்‌)- பொருந்த நமஸ்காரத்தை 
மிசச்செய்தார்கள்‌;--இன்பு உறும்‌ உருவம்‌ ஒழிர்‌ ஐ - (கான்‌ 
முனிவர்கள்‌)- இன்புறுதற்கேதுவாகிய வடிவத்தை நீங்கி, 
இகழ்‌ என்‌ பழ உடலத கொண்டு பணிக்து - இகழப்பகென்ற 
என்னுடைய பழைய சரீரத்தைக்கொண்டுி (சிவபெருமானை) 
நமஸ்கரித்‌ ௫, எதிர்‌ மருவ நடுங்கி ஒடிங்குதல்‌ - (முன்புபோ 
லக்‌ கூசாமல்‌) எதிரே பொரும்‌ அதற்கு அஞ (ப்‌ பிரமேந்தி 
ராதிகளுச்குப்‌ பின்னே) ஒட்‌ i மகள்‌ கண்டு 
மதிழ்ந்தனள்‌ - பார்ப்பதிதேவியார்‌ கண்டு ன ட மகிழ்‌ 
ந்தருளினார்‌. எ- று, (௩௯) 


விரவிய வங்கண னெங்கணும்‌ விரிசடை மண்டிய 
லைந்தஇிட, வெரிவிரி.செங்கை சுழன்றிட விடி. துடி. கொ 
ண்டிட வெண்டிசை, பரிபுர புண்டரி கந்தகு பதயுக 
 ளம்பல ருக்தொழ,வருளபுரி யெந்தை மடந்கையு மதிர 
நடங்க டொடங்கினன்‌. 


இஃள்‌. அருள்‌ புரி எந்தை - கருணேயைச்‌ செய்கின்ற எமது 
பிதாவும்‌ விரவிய அங்கணன்‌ - (இருகிருத்தத்தைப்‌) பொரும்‌ 
திய அருட்சண்ணருமாகய இவபெருமான்‌,--விரி சடை எங்‌ 
கணும்‌ மண்டி அலைந்திட - விரிர்த சடை எவவிடச்தினஞ்‌ 
செறிந்து அசைய, --ஏரி விரி செங்கை சுழன்றிட - அக்னி 


௭௨ கொயிற்புராணம்‌. 


சுவாலிக்குஞ்‌ சிவர்ததிருக்கரஞ்‌ சுழல, தடி எண்டிசை இடி 
கொண்டிட - தமருகம்‌ எட்தெதிக்னும்‌ இடிபோலுமோசை 
யைப்‌ பொரும்‌த;- பரிபுர புண்டரிகம்‌ தீகு பதயுகளம்‌ பலரும்‌ 
தொழ - சிலம்பையணிக்த செர்தாமரைமலர்போலுச்‌ திருவ 
டகளிரண்டையும்‌ யாவரும்‌ வணங்க,--மடந்தையும்‌ அதிர - 
உமாசேவியாரும்‌ ஈ0ம்க,--நடங்கள்‌ கொடங்ளென்‌- (வெகு 
வித) கிருத்தங்களைத்‌ தொடங்கியருளினர்‌. எ-று. (௪0) 


கரணம னக்தமு யன்றொலி கலவு லம்பணி குஞ்‌ 
சித, சரணமி லங்கவ லம்புரி கரகர மும்பொலி வுட்‌ 
சீரு, இரண௫ன்‌ மங்கைகெ டுங்கய மிருஈய னங்கள்செ 
இிந்திடு, புரணமு மொன்றிய வென்றிகொள்‌ பொரு 


வீல்பு யங்கமு யங்கனன. 


இ-ள்‌. அனர்தம்‌ கரணம்‌ முயன்று - அளவில்லாத கர 
ணங்களை ஈடித்த,- ஒலி கலவு லெம்ப அணி குஞ்சித சரணம்‌ 
இலங்க - ஒசை பொருந்திய லெம்பை அணிக்த குஞ்‌ தெபாதம்‌ 
விளங்க,--வலம்புரி தரு கரமும்‌-(உதீதமலக்கணமா இய)சங்கு 
பொருந்திய இருக்கரமும்‌- பொலிவும்‌ - (திருச்ச ரத்தினுலமை 
தீகருளிய) பொலிவம்‌--தகு இரள்‌ நூல்‌ மங்கை நெடுங்கயல்‌ 
இரு ஈயனங்கள்‌ செறிந்இடு புரணமும்‌ - இணையொத்த இர 
ண்ட தனங்களையுடைய உமாதேவியாருடைய நெடிய: கயல்‌ 
போலும்‌ திருக்கண்களும்‌ (சம்முடைய) திருக்கண்‌ சஞஞ்சே 
ர்க்க அசைவும்‌--ஓன்றிய வென்றி கொள்‌ பொருவு இல்‌ பய 
ங்கம்‌ முயங்னென்‌ - பொருந்திய வெற்றியைச்‌ கொண்ட ஓப்‌ 
பில்லாத புயங்ககரணத்தைப்‌ பொரும்தியருளினார்‌. எ - று. 


குஞ்சிதம்‌ வளைந்தது. புரணம்‌-அசைதல்‌, அடித்தல்‌. (௪௧) 


ப.கஞ்சலிச்சருச்கம்‌. ஏ௩. 


புனிதபு யங்கமு யங்யெ பொழுதவ னுந்தன டக்‌ 
கரு, மினிமைநு கர்க்தம டந்தையு மெழில்விடை யும்‌ 
பெறு கென்றரு, ணனிமிக வென்கணு மங்கண னகை 
தர வுய்க்கவ ணங்கினன்‌, மனமுரு கும்படி யன்புடன்‌ 
வளர்விழி பின்புவ மங்கினன்‌. 

இ-ள்‌. புனித புயங்கம்‌ மூயங்கெ பொழுது - சத்தமாயெ 
புயங்ககரணத்தைப்‌ பொருந்தியபொழுத--அங்கணன்‌ அவ 
னும்‌ - அருட்கண்ணராகிய அச்சிவபிரானும்‌—தன்‌ நடம்‌ 
தரும்‌ இனிமை நுகர்ர்த மடந்தையும்‌ - தமது திருநிருத்தத்‌ 
தால்‌ விளைந்த இன்பத்தை அதுபவித்த உமாதேவியாரை 
யம்‌--எழில்‌ விடையும்‌ - அழகையுடைய இடபதேவரையும்‌ 
(கோக்‌) பெறுக என்று - (நீங்கள்‌ இப்புயங்ககரணத்தைத்‌ 
தரிசிக்கப்‌) பெறுவீர்களாக என்று அருளிச்செய்த, என்க 
ணும்‌ அருள்‌ ஈனி மிக ஈகை தர - என்னிடத்தம்‌ அருள்‌ ஙிகச்‌ 
தழைக்கும்படி. திருமுறுவல்‌ செய்தருள, உய்ர்து வணம்‌இ 
னன - (அப்பொழுது நான்‌) உய்ந்து நமஸ்கரித்தேன்‌.-- 
பின்பு மனம்‌ உருகும்படி. அன்புடன்‌ வளர்‌ விழி வழங்க 
னன்‌ - பின்பு என்னெஞ்சம்‌ கரையும்படி அன்பினோடு வள 
சாநின்ற (ஞானக்‌) கண்ணைத்‌ தந்தருளினார்‌. எ-று, (௪௨) 

அயரும ருந்தவர்‌ ஈம்பழி யகலநி னைந்தரு எங்கண, 
சயசய சங்கர வென்றெதிர்‌ தரையில்‌ விழுர்துப ணிந்‌ 
தனர்‌, கய௩ட னுந்தகு மங்கவர்‌ ஈவையெவை யுக்தொக 
வாஈதிருண்‌, முயலக னொன்றுக வென்றதன்‌ முதுகதி 
நும்படி. கின்றனன்‌. 

இ-ள்‌. அயரும்‌ அருக்சவர்‌ - சோடிக்ன்ற பெரிய முனி 
வர்கள்‌--௮ங்கண சயசய சங்கர நம்‌ பழி அகல நினைந்தருள்‌ 


௭௪ கோயிற்புராணம்‌, 


என்று - அருட்கண்ணரே சய சய சங்கரரே அடி. யெங்களு 
டைய குற்றமிங்கும்படி தஇிருவுளங்கொண்டருரூம்‌ என்று 
எதிர்‌ தரையில்‌ விழுந்து பணிக்கனர்‌ - சந்நிதியிலே பூமியின்‌ 
கண்‌ விழுக்து நமஸ்கரித்தார்கள்‌; நய டனும்‌ - இன்பத்‌ 
தைத்‌ தருகின்ற நிருத்தராஜரும்‌--தகும்‌ அங்கவர்‌ நவை எவை 
பூம்‌ தொக வந்து இருள்‌ முயலகன்‌ ஒன்றுக என்று-(அறுக்‌இ 
ர்கிக்கப்படத்‌) தக்ச அவர்சளாடைய ஆணவமல ௪ச்திகளேல்‌ 
லாங்கூட வந்து ஆணவஹலமாதிய முயலகனைப்‌ பொரும்‌ துக 
என்று அருளிச்செய்த, அதன்‌ முதுகு அதிரும்படி. நின்ற 


னன்‌-அ௮தனுடைய முதுகு நெரியும்படி. நின்றருளினார்‌.எ - ற, | 


பண்டைய விருள்பறி யும்படி பங்கய பதமுத வும்‌ 
பொழு, தெண்டிக மிருடிகள்‌ கண்டன ரின்புறு இரு 
நட மனபொடு, கண்டனர்‌ வெருவினர்‌ அண்டுளி கண்‌ 
டரு மருவிசொ ரிந்தனர்‌, குண்டிகை குசையிசை தண்‌ 
டுகள்‌ கொண்டெடர்‌ குணலைம லிந்தனர்‌. 


இ-ள்‌. பண்டைய இருள்‌ பறியும்படி பங்கய பதம்‌ உத 
வும்‌ பொழுது - அகாதியேயள்ள ஆணவமலவிருள்‌ நீங்கும்படி 
சிவ பெருமான்‌ செர் சாமரைமலர்போலுக்‌இருவடிகளை அரு 
ளிய பொழுது, எண்‌ திகழ்‌ இருடிகள்‌ - (காற்பத்தெண்ணா 
யிரமென்னும்‌) எண்‌ விளங்காகின்ற முனிவர்கள்‌-இன்பு 
உற திரு ஈடம்‌ அன்பொடு கண்டனர்‌ கண்டனர்‌ - இன்பம்‌ 


பொருந்திய இருநிருத்தத்தை அன்போடு தரிசித்தார்கள்‌ தரி - 


இத்தார்கள்‌,--வெருவினர்‌ - அஞ்சனர்கள்‌,— நண்‌ தளி கண்‌ 


சீரும்‌ அருவி சொரிந்தனர்‌ - சிறுஅளிசளாகக்‌ கண்களினின்‌ 


அுந்கொன்றும்‌ அருவியைப்‌ பொழிக்தார்கள்‌ -— குண்டிகை 
குசை இசை தண்டுகள்‌ கொண்டு எதிர்‌ குணலை மலி தனர்‌ - 


ட ப ண்கள்‌ ஆர்க்‌ வாஹ்‌. 


பதஞ்சலிசசருக்கம்‌. ௭௫ 


கமண்டலங்களையும்‌ தருப்பை பொருந்திய தண்கெளையுங்‌ 
கையிற்கொண்‌ சந்நிநியிலே குணலைக்கூச்தாடினார்கள்‌.எ-று. 


மீமாஞ்சைநூல்‌ பிரபஞ்சம்‌ அநாதி நித்தியமெனவும்‌, ஆன்‌ 
மாக்கட்கு வேறாகக்‌ கருத்தா ஒருவரில்லையெனவும்‌, சிவன 
முதலாயினரெல்லாரும்‌ அ௮கித்தியரெனவும்‌, வேதம்‌ அநாதி 
நிச்தியமெனவும்‌, வேதத்திற்கூறப்பட்ட வென்‌ முதலிய சத்த 
ங்களே பிரமமெனவும்‌, அச்சத்தங்களின வேருகய தேவர்‌ 

களை அச்சத்தங்கள்‌ அறிவிப்பனவல்லவெனவும்‌, வேதம்‌ விதி 
த்த இட்டி முதலிய கருமங்களே இருமைப்‌ பயன்களையும்‌ பய 
க்குமெனவுங்கூற௮ும்‌. இக்கூல்‌ செய்தவர்‌ சைமினிமுணிவர்‌. 


தேவதாருவனத்து இருடிகள்‌, மீமாஞ்சைநூலே உண்மை 
நாலெனக்‌ கொண்ட மயக்கத்தினாலே, சுவதர்திரராயெ சிவ 
பிரான்மாட்டன்பு செய்தலையொழித்து, வேதம்‌ விதித்த கர 
மங்களை அதுட்டித்துத்‌ தங்கள்‌ .மனைவியர்கட்கும்‌ மீமாஞ்சக 
மதத்தைப்‌ போதித்து, அவர்களைக்‌ கற்பின்வழி நிறுவிப்‌ பரத 
ந்திரர்களாயெ தங்களைச்‌ சுவதந்திசர்களெனச்‌ அணிக்கு ஒழு 
னார்கள்‌. இதனையறிந்த பெருங்கருணைச்சடலாகய சிவபெ 
ருமான்‌ விர ட்டம்‌ அவர்களுடைய பத்தினிகட்கும்‌ 
மீமாஞ்சசமதமே மெய்யெனச்‌ கொண்ட மயக்கத்தை ஒழி 
த்து அவர்களை ஆட்கொண்டருளதி திருவுளங்கொண்டு தாம்‌ 
பிக்ஷாடனமூர்த்தியாடு விட்க்ணுவை மோகினியாக்கெருளி 
னர்‌. இருடிகள்‌ மோடனியுடைய பேரழகைக்‌ கண்டவழித்‌ 
தாங்கள்‌ கரமத்தான்‌ மீதாரப்பட்டு நியமமிழந்து கருமாறுட்‌ 
டானங்களெல்லாம்‌ விடுத்தமையானும்‌, ்‌ இவபெருமானைக்‌ 
கோறற்பொருட்டுத்‌ தாங்கள்‌ செய்த அபிசாரவேள்வி முத 


௪௬ கோயிற்புராணம்‌. 


லியனவெல்லாம்‌ பயன்படாதொழீர்தமையானும்‌, தாங்கள்‌ 
கொண்ட மீமாஞ்சகமதம்‌ பொய்யெனச்‌ தெளிந்த, தாங்கள்‌ 
பரதந்திரரெனவும்‌, சுவதந்திரராதிய கருத்தா ஒருவர்‌ உண்‌ 
டெனவும்‌, அவர்‌ வெபெருமானேயெனவும்‌, அவரது திருவ 
ரூள்வயதீதானன்றிப்‌ பாவத்தினீங்கலும்‌ புண்ணியஞ்செய்க 
௮ம்‌ இயலாவெனவும்‌, “(பரனடிக்‌ கன்பி லாதார்‌ புண்ணியம்‌ 
பாவ மாகும்‌” எனவும்‌ அணிக்கு, அவரை வழிபட்டுய்ந்தார்‌ 
கள்‌. இருடிபத்தினிகள்‌ பிக்ராட்னமூர்‌ த்தியுடைய பேசழ 
கைக்‌ கண்டவழி முன்னர்க்‌ காமவயத்தர்களாட, மீமாஞ்சக 
மகம்‌ பொய்யெனத்‌ செளிர்‌த, பின்னர்ச்‌ சிவஞானவயத்கர்‌ 
களாடப்‌ பேரின்பம்‌ பெற்றுய்ச்தரர்கள்‌. இதகாறுங்கூறிய 
வாற்றாற்‌ வெபெருமான்‌ செய்தனவெல்லாம்‌ ஆனமாக்கட்கு 
முத்தியின்பம்‌ பயத்தற்பொருட்டாமென்பது தெள்ளிதிற்பெ 
றப்பதெலானும்‌, அவர்‌ இருடி.பத்தினிகளைச்‌ சாமித்தலுங்‌ 
க_டலஞ செய்யாமையானும்‌, அவர்செயல்கள்‌ குற்றமாகாமை 
தெளிக. சுவதகந்திரர்‌ தம்வயமுடையயர்‌, பரதந்திரர்‌ பிறர்‌ 
வயமுடையவர்‌. வலு (௪௪) 


சூடினர்‌ கரமல ரஞ்சலி சூழ்வுற வமரர்‌து கைந்தனர்‌ 

நாடிய கருவிகொ டும்புரு காரக ரிசைபடி. யும்படி [கொ 
பாடிலர்‌ தெளிவிலர்‌ கின்றனர்‌ பாரிட கிலவு அணங்கை 
டாடின கரணமி டுக்தொழி லாயினர்கணபர நாதர்கள்‌. 


இ-ள்‌. அமரர்‌ கரமலர்‌ அஞ்சலி குடினர்‌-தேவர்கள்‌ கைக 
ளாகிய மலர்களை அஞ்சலியாகச்‌ குடிக்கொண்டெகுழ்வு உறத்‌ 
அதைக்தனர்‌ - பக்கங்களிலே பொருந்த நெருமங்‌இஞர்கள்‌;-- 
சாடிய கருவி கொள்‌ தும்புரு காரதர்‌ - ஆரரயப்பட்ட 


பகஞ்சலிச்சருக்கம்‌. எள 


யாழைக்‌ கையிற்கொண்ட தும்புரு : காரதர்கள்‌--தெளிவ 
இலர்‌ - (நிருத்தானம்தத்திலே) பரவசர்களாயினமையால்‌—. 
இசை படியும்படி பாடிலர்‌ நின்றனர்‌ - நதத்தைத்‌ இருந்தும்‌ 
படி. படாதவர்களாய்‌ நின்றுர்கள்‌;-— பாரிடம்‌ நிலவு துணங்கை 
கொடு ஆடின - பூதங்கள்‌ விளங்கரநின்ற துணங்கைச்கூத்‌ 
தாடின -பரகணநாதர்கள்‌ கரணம்‌ இடும்‌ தொழில்‌ ஆயினர்‌- . 
மேலாகிய கண்காதர்கள்‌ கூத்தின்விகற்பங்களைச்‌ செய்யும்‌ 
தொழிலையுடையர்களாயினார்கள்‌. ௭-௮. (௪௫௫) 

அங்கரி பிரமபு ரந்தர ரண்டர்கண முனிவர்‌ கண்‌ 
டு; மிங்கெம .தினியக டஞ்சிவ லிங்கம இசையகி 
னெந்தொளீர்‌, கொங்கலர்‌ பலமல ரன்பொடு கொண்‌, 
டடி வழிபடு மென்றுயர்‌, மங்குலி னிடைவிடை தங்‌ 
கிய மங்கையொ டிறைவன்ம றைநக்கனன்‌. 

இ-ள்‌. இறைவன்‌ - வெபெருமான்‌— அங்கு - அவ்விடத்‌ 
இலே அரி பிரம புரந்தரர்‌ ௮ண்டர்கள்‌ முனிவர்‌ அகண்ட 
மும்‌-விட்ணெ பிரமா இந்திரன்‌ தேவர்கள்‌ முணிவர்களாஇிய 
எல்லீரும்‌--இங்கு எமது இனிய நடம்‌ சிவலிங்கமது இசைய 
நினைம்‌து - இங்கே நம்முடைய இன்பநிருத்தத்தைச்‌ சிவலில்‌ 
கத்திலே பொருந்தத்‌ தியானித்‌ ௫ ஒளிர்‌ கொங்கு அலர்‌ பல 
மலர்‌ கொண்டு அன்பொடு அடி வழிபடும்‌ என்று - விளங்கு 
இன்ற மணம்‌ விரிந்த பல பூக்களைக்சொண்டு அன்போடு (ஈம்‌ 
முடைய) இருவடிகளை வழிபடுங்கள்‌ என்று பணித்த,---உயர்‌ 
_ மங்குலினிடை - உயர்ந்த ஆகாயத்நின்கண்ணே-— வீடை தங்‌ 
இய மங்கையொடு மறைந்தனன்‌ - இடபவாசனத்‌ன்மேலே 
தங்கிய உமாதேவியாரோடு மறைக்தருளினர்‌. எ-று, 

விம என்னுந்தாஅ சத்திரித்கலெனப்‌ பொருள்படுதலின்‌, 
படைச்தல்‌ சாத்தன்முதலியவற்றால்‌ உலகத்தைச்‌ இத்திறிப்‌ 


௭௮ கோயிற்புராணம்‌. 


பகாகய சிவத்தினது பிரபாவமே லிங்கமெனப்படும்‌. அவ்‌ 
வீலிங்கத்தினது விளக்கத்துக்கு இடமாகிய சைலம்‌,வாணம்‌, 


ஸ்பாடிகம்‌, லோஹஜம்‌, க்ஷணிகம்‌ என்பனவும்‌ உபசாரத்‌ 


தால்‌ இலிங்கமெனப்படும்‌. (௪௬) 


இறைமறை கருதிசை முன்றொமு தெவர்களு மகல்‌ 
வழி வென்றிகொ, ளறிவுஅ மொருமைய ஸந்தகின்‌ 
னமளியி னெருகல மர்க்தொளிர்‌, கறைவளர்‌ மிடறன 
டந்தொழு கலவியி னலமொடு கண்படு, முறைதரு 
அயரமொ பந்தன னெனமுக: மலரமொ பிக்தனன்‌. 


. இ-ள்‌. இழை மறை தரு திசை முன்‌ தொழுது எவர்களும்‌ 

அகல்வுழி- சிவபெருமான்‌ மறைந்‌ தருளிய திக்கு முன்னாக மம 
ஸ்கரித்து யாவர்களும்‌ அகன்றபொமுத,--வென்றி கொள்‌ 
அறிவு உறும்‌ ஒருமை அனக்த-வெற்றியைக்‌ கொண்ட ஞான 
தீதிலே பொருந்திய ஒருப்பாட்டையுடைய ஆதிசேடனே,-- 
நின்‌ அமளியில்‌ கெருஈல்‌ அமர்க்து - நான்‌ மீயாயெ சயனத்‌ 
திலே நேற்றுப்‌ பொருக்தி--ஒளிர்‌ கறை வளர்‌ மிடறன்‌ 
நடம்‌ தொழு கலவியின்‌ நலமொடு - விளங்குனெற நஞ்சு 


பொருந்திய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானது இருகிரு த்‌. 


தீத்தை வணங்குஞ்‌ சேர்க்கையின த இன்பத்தினாலே--கண்‌ 


படு முறை தரு துயரம்‌ ஒழிக்தனன்‌ என - நித்திரைசெய்த. 


லினல்‌ முறையே நிகழாநின்ற தன்பத்தை ஓழிந்தேன்‌ 
என்று--முகம்‌ மலர மொழிக்கனன்‌ - முகம்‌ மலரும்படி 
சொல்லவியருளிஞர்‌, விட்ணெ. எஃ ணு, (௪௪) 


௮ண்டன அுயர்கட மென்றலு மஞ்சலி சீரமுற வன்‌ 


பொடு, கண்டவ ரெனமிக நண்டிளி கண்டார வுருகு 


தல்‌ கண்டரி, தொண்டின ரிவர்பணி யென்பணி சுந்தர 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௦௯ 


னடிபணி யென்பணி, பண்டென தணையிவ சென்று. 
கொள்‌ பண்பொழி வினியென கொர்தனன்‌. 


இ-ள்‌. ௮ண்டனது உயர்‌ நடம்‌ என்றலும்‌ - சிவபெருமா 
னுடைய உயர்ந்த திருநிருத்தம்‌ என்‌. றமாத்திரத்திலே,-- அஞ்‌ 
சலி சிரம்‌ உற - அஞ்சலியான ௫ சரசிலே பொருக்த--அன்‌ 
பொடு கண்டவர்‌ என - அன்போட தரிசத்தவர்போல - கண்‌ 
அண்‌ துளி மிகத்‌ தர உருகுதல்‌ - கண்சளானவை இறிய 
நீர்த்துளிகளை மிகப்‌ பொழியும்படி ன்ற! மனமுருகு 
கீலே அரி கண்டு - விட்டுணுவானவர்‌ கண்ட தொண்டினர்‌ 
இவர்‌-வெபெருமானுக்குத்‌ தொண்டர்‌ இவர்‌,--பணி-(இ வர்‌) 
தொழிலாவ த என்பு அணி சுந்தரன்‌ அடி பணி - எலும்பை 
அணிந்த வெபெருமானுடைய இருவடிச்குக்‌ சொண்டுசெய்த 
லாம்‌,--என்‌ பணி - என்னுடைய தொழிலாவ த--பண்டு 
இவர்‌ எனது அணை என்று கொள்‌ பண்பு இனி ஒழிவு என- 
முன்னே இவர்‌ எனக்குச்‌ சயனமென்று கொண்ட தன்‌ 
மையை இனி நீங்குதல்‌ என்று சொல்லியருள;--கொக்த 
னன்‌ - (அத கேட்ட ஆடிசேடர்‌) வருக்தினார்‌. எ - ௮.(௪௮) 


இனியணை யெனஈனி அஞ்சுத லிசைவில கெனதள 
நினபணி, தனயனை மூயலமொ பிந்துயர்‌ தவழுயல்‌ 
வஅதகு மென்றலு, மனமிக வுருகிய னந்தனும்‌ வாகன 
தினிய௩ டந்தொழு, அனைவினி தெனினும கன்றிடு 
தொழினினை வரிகதென கொந்தனன்‌. 


இ-ள்‌. இணி அணை என ஈனி அஞ்சுதல்‌ எனது உளம்‌ 
இசைவு இலது - இனி நீ சயனமாக (நான்‌ உனமிது) மிக 
நித்திரைசெய்தற்கு என்மன சில்‌ உடன்பாடில்லை, நின்‌ பணி 
மூயலச்‌ தனயனை மொழிக்‌ த-உன்னுடைய தொழிலைச்‌ செய்‌ 


௮0 கோயிற்புராணம்‌, 


தற்கு உன்பிள்ளையைக்‌ கற்பித்து--உயர்‌ தவம்‌ முயல்வது 
்‌ தகும்‌ என்றலும்‌ - நீ மேலாகிய தவத்தைச்‌ செய்வதே தகும்‌ 
என்று விட்ணெ சொல்லியருளலும்‌,--அனந்தனும்‌ மனம்‌ 
மிச உரு - ஆதிசேடரும்‌ கெஞ்சமிகக்கரைந்த,--வரசனது 
இனிய நடம்‌ தொழு துனைவு இனிது எனினும்‌ - சிவபெரு 
மானுடைய இன்பமிருத்தத்தை வணங்குதற்கண்‌ விரைதல்‌ 
மிகவினியது என்றாலும்‌--அகன்றிடு தொழில்‌ நினைவு அரிச 
என நொந்தனன்‌ - (உம்மைப்‌) பிரியஞ்‌ செய்கை நினைத்தந்‌ 
கும்‌ அரியது என்று தக்கமுற்றார்‌. எ - று; (௪௯) 


மாதவன்‌ மிகவும கிழ்ந்திறை வாழ்வட கயிலைம ரங்‌ 
குற, நீதவ முயல்கயல்‌ கொண்டக ணேரிழை யதிப 
னும்‌ வந்துநின்‌, னதர வமரவ ரம்பல வாசற வருடரு 
மெனறபி, னேதமில்‌ பொருவில னந்தனு மேசறு 
மரியை யிறைஞசினன்‌. 


இ-ள்‌. மாதவன்‌ மிகவும்‌ மகிழ்க து - விட்டுணு மிகவும 
வந்‌ ௫ இறை வாழ்‌ வட கயிலை மருங்கு நீ தவம்‌ உற முயல்‌- 
சிவபெருமான்‌ எழுக்கருளியிருச்கும்‌ உத்தரகைலாசக்தின்‌ 
பக்கத்திலே நீ தவத்தை பிகச்செய்வாயாக;--சயல்‌ கொண்ட 
கண்‌ கேரிழை அதிபனும்‌ வட - கயல்போன்ற கண்களைய 
டைய உமாதேவிக்கு நாயகராகிய சிவபெருமானும்‌ எழுந்தரு 
ளிவந்‌ த நின்‌ ஆதரவு அமர வரம்‌ பல ஆசு அற அருள்‌ தரும்‌ 
என்ற பின்‌ - உனனாசை நீர (வேண்டிய) வரங்கள்‌ பலவற் 
றைக்‌ குற்றமற அருளிச்செய்வார்‌ என்று சொல்லிய பின்பு,-- 
ஏதம்‌ இல்‌ பொருவு இல்‌ அனந்தனும்‌-குற்றயில்லாத ஒப்பில்‌ 
லாத ஆதிசேடரும்‌--ஏச௬ அறும்‌ அரியை இழறைஞ்சினன்‌ - 
குற்றமற்ற விட்ணொவை வணங்கனொர்‌. எ-று, (௫0) 


பகஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௮௧ 


' விரவரி -யருள்கொ டனந்தனும்‌ விரைவொடு தக 
விடை கொண்டபின்‌, மருவரு தலைவன்ம கிழக்‌ துறை 
வளர்வட கயிலைம ரங்கு, விரிபண மணிவெயில்‌ இச்‌ 
திட விரிவிழி கதிரைவி முங்கிட, வெரியெரி இசை 
கொறு மண்டிட விகழ்வறு. தவமதி சைந்கனன்‌. 

இ-ள்‌. அனக்தனும்‌ விரவு அரி அருள்‌ கொடு - அநிசேட்‌ 
ரூம்‌ (தம்மொடு) கலந்த விட்ணெவினுடைய அ௮நுமஇயைப்‌ 
பெற்று,--விரைவொடு தக விடை கொண்ட பின்‌ - சடிதி 
யாக (க கருணை) தக விடைகொண்டபின்பு,--மருவு ௮ 
தலைவன்‌ ம௫ூழ்ந்து உறை வளர்‌ வட கயிலை மருங்கு - (யாவ 
சாலும்‌) அடை.சற்சரிய செவபெருமான்‌ (இருவள) மஇழ்கந்த 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ உயர்க்த உத்தரகைலாசத்தின்‌ பக்கத்‌ 
திலே (பொருக்தி,)--விரி பண மணி வெயில்‌ உறச்‌ இச்நிட - 
அகன்ற (ஆயிரம்‌) படங்களினுமுள்ள இரத்தினங்கள்‌ வெய்‌ 
யிலை மிகச்‌ ௪௪, -விரி விழி. கதிரை விழுங்க - இடவிய 
கண்கள்‌ ஆதித்தியனை (ச்‌ தங்கள்‌ பிரகாசக்கினுள்ளே) அட்‌ 
க்க, ஏரி எரி திசைதொறும்‌ மண்டிட - சுவாலிக்இன்ற அக்‌ 
இணி திக்குகடோறுஞ்‌ செறிய இகழ்வு அறு தவமது இசை 
ந்தனன்‌ - குற்றமற்ற தவத்தைச்‌ செய்தார்‌. எ-று. (௫௨) 

தே வற. 


தவமிக முயலும்‌ போது தன்னுயிர்ப்‌ புமிமவ சன்றிப்‌ 
பவனெனு முணவுங்கொள்ளான்பலபக லகல்வும்பாரா 
| சிவனடி. காணுங்‌ கண்க டிப்பிய மாக்கு வான்போ [ண்‌ 
லஓுவமனில்‌ கதிரோ னுள்புக்குருகநேரோடவைக்தான்‌. 

இ-ள்‌. தவம்‌ மிக முயலும்‌ போது - தவத்தை மிகச்‌ செய்‌ 
யும்‌ பொழுது, தன்‌ உயிர்ப்பு உமிழ்வது அன்றி - கும்மு 


ளா 


௮௨ கோயிற்புராணம்‌, 


டைய சுவாசத்தை இரேடத்தலொழிந்து--பவன்‌ எனும்‌ - 


உணவும்‌ கொள்ளான்‌ - வாயுவென்னும்‌ உணவையும்‌ கொள்‌ 
ளாதவராகி,--பல பகல்‌ அகல்வும்‌ பாரான்‌ - நெடுங்காலஞ்‌ 
செல்வதையுஞ்‌ சிந்தியாசவராகி,--சவன்‌ அடி காணும்‌ கண்‌ 
கள்‌ திப்பியம்‌ ஆக்குவான்‌ போல்‌ - (மேலே) சிவபெருமானு 
டைய திருவடிகளைத்‌ தரிசித்தற்குரிய கண்களைத்‌ தெய்வத்தன்‌ 
மையுடையனவாகச்‌ செய்வார்போல-உவமன்‌ இல்‌ கதி 
சோன்‌ உள்‌ புக்கு உருக கேர்‌ ஓட வைத்தான்‌ - ஒப்பில்லாத 
குரிய மண்டலத்தினுள்ளே புகுந்து உருகும்படி நேரே 
செல்ல வைத்தார்‌. எ-று, ்‌ 


யோகாங்கமெட்டனுள்‌. ஒன்றாகிய பிராணாயாமமாவது 
பிராணவாயுக்களைச்‌ தடுத்தலாம்‌. ஆயாமம்‌ தடுத்தல்‌, அது 
இரேசகம்‌, பூரகம்‌, கும்பகம்‌ என மூன்று பகுதியை உடை 
தீது. அவற்றுள்‌, இரேசகமாவது அகத்துள்ள அசுத்தவாயு 
வைப்‌ புறத்தே கழித்தல்‌. பூரகமாவது புறத்துள்ள சுத்தவாயு 
வினாலே இயன்றமட்டுஞ்‌ சரீரத்தை நிறைவித்தல்‌. கும்பக 
மாவது கழித்தலையும்‌ உட்கொள்ளலையும்‌ ஒழித்து உள்ளே 
உள்ள வாயுவைத்‌ தடுத்து நிறுத்தல்‌. பாம்புக்கு உணவ வாயு 
வாதலானும்‌, ஆதிசேடர்‌ பாம்பாதலானும்‌, அவர்‌ பூரககும்ப 
கங்கள்‌ செய்யின்‌ உணவு கொண்டாராவராதலானும்‌, உணவு 
உடம்பை வாட்டும்‌ தவத்திற்கு விலக்காதலானும்‌, அப்பூரககு 
ம்பகங்களை ஒழித்து இரேசகமாத்திரஞ்‌ செய்தாரென்க. 


இன்னவா ருந்த வங்க ளிவனியற்‌ றிட௩ டஞ்செய்‌ 
மன்னன்மா முனீவரைப்போல்வாய்மைகளளப்பானாகி 
முன்னய னாகி யன்ன முதுகிட மாக வேறி 


பன்னவனெதிரேசென்றானவனுமா கரங்கள்‌ செய்தான்‌. 


௮ 


+ 11 
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பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ப ௮௩ 


இ-ள்‌. இன்ன ஆறு இவன்‌ அரும்‌ தவங்கள்‌ இயற்றிட்‌ - 
இந்தப்பிரகாரம்‌ இவ்வாதிசேடர்‌ அருமையாடிய தவங்களைப்‌ 
பண்ண,--நடம்‌ செய்‌ மனனன்‌ - திருமிருத்தஞ்செய்தருளுஞ்‌ 
சிவபெருமான்‌ மா முனிவரைப்‌ போல்‌ வரய்மைகள்‌ அள 
ப்பான்‌ ஆகி - (தேவதாருவனச்தள்ள) பெரிய முனிவர்களைப்‌ 
(பரீக்ஷித்தாத்‌) போல (இவருடைய) உண்மைகளையும்‌ பரகதி 
ப்பாராகி,-முன்‌ அயன்‌ ஆதி அன்னம்‌ முதுகு இடம்‌ ஆச 
ஏறி - முனனே பிரமாவாஇ அன்னவாகனத்தின்‌ முதுகே 
இடமாகவேறி,௮ன்னவன்‌ . எதிரே சென்றான்‌ - அவரெ 
தரே. போயருளினர்‌;-— அவனும்‌ அதரங்கள்‌ செய்தான்‌ - 
. அவருஞ்‌ சற்காரங்கள்‌ செய்தார்‌. எ- அ. ்‌ (௫௩) 


செய்தவன்‌ றன்னை நோக்கிச்‌ சனவர வுருவோய்‌ 
செல்லன்‌, மெய்திகம்‌ தவங்கள்‌ போதும்‌ வீரவுபோ 
கங்கள்‌ வீடு, பொய்தகா வித்தை சிச்தி பொருந்துவ ்‌ 
- தொன்றெ மக்குக்‌, கொய்துரை கருது மென்று கூறி 
னான்‌ முனிவர்‌ கோமான்‌, 

இ-ள்‌.- செய்‌ தவன்றன்னை கோக்கி-(சற்காரங்கள்‌)செப்த 
அதிசேடரைப்‌ பார்த்த, சன அரவு உருவோய்‌ - கோபத்‌ 
தைப்‌ பொருந்திய சர்ப்பவடிவையுடையவனே,--செல்லல்‌ 
மெய்‌ திகழ்‌ தவங்கள்‌ போதும்‌ - துன்பத்தைச்‌ சரிரத்துச்கு 
விளைக்கும்‌ விளங்காநின்ற தவங்கள்‌ (இணி) அமையும்‌; 
விரவு போகங்கள்‌ - பொருந்‌ இிய(சுவர்க்காத) போகங்களும்‌— 
வீட - (கம்முடைய) - பசமுத்தியும பொய்‌ தகா வித்தை - 
பொய்‌ சேராத (பதினான்கு) வித்தைகளும்‌ த்தி - (அட்ட 
மகா) இத்திகளுமாயெ இவைகளுள்‌-—பொருர் துவது ஒன்று 
எமக்குக்‌ கொய்து உரை - (உனக்கு) வேண்வெதொன்றை 
நமக்குத்‌ தெரிச்து சொல்வாயாக,--தருதும்‌ என்று முனிவர்‌ 


௮௪ கோயிற்புராணம்‌. 


கோமான்‌ கூறினான்‌ - (காம்‌ அதனைத்‌) தருவேம்‌ என்று 
மூணிவர்சளுக்குத்‌ தலைவராயெ பிரமதேவர்‌ சொல்லியருளி 
மர்‌. எ-று, | (௫௪) 


வாசகங்‌ கேட்ட னந்தன்‌ மகிழ்ந்இயான்‌ புகழ்ந்த 
மைக்க, தீசனை யென்ன வேண்டிற்‌ றெவர்கரி னன்னு 
னக்குப்‌, பேசுகென்‌ ஹனைத்‌தும்‌ வேண்டாப்‌ பெற்றி 
கண்‌. டயனிசழ்ந்திங்‌, கேசறு தவஞ்செய்‌ வான்வே 
றென்பெற வியம்பு கென்ன. 


இ-ள்‌. அனந்தன்‌ வாசகம்‌ சேட்டு- ஆஇசேடர்‌ அவ்வார்‌ 
தீதையைக்‌ கேட்டெ-யான்‌ ம௫ூழ்ந்து புகழ்க்து அழைத்தது 
ஈசனை என்ன - கான்‌ (காண) விரும்பித்‌ துதித்து அழைத்த து - 
சிவபெருமானை என்று சொல்ல, அயன்‌ - (௮2 கேட்ட.) 
பிரமதேவர்‌-உனக்கு வேண்டிற்று எவர்‌ கரின நன்று 
பேசுக என்று - உனக்கு வேண்டியதொன்றை யாவர்‌ தரி 
னும்‌ நல்லது (அதனைச்‌) சொல்வாயாக என்று சொல்லி,-- 
அனைத்தும்‌ வேண்டாப்‌ பெற்றி கண்டு - (தாம்‌. வினவிய) 
யாவையும்‌ (அவருக்கு) வேண்டாத கருத்தையறிக்‌ ௫,-—இக 
மந்து - (அவரைப்‌) பழித்த, இங்கு ஏக்‌ அறு தவம்‌ செய்‌ 
வான்‌ வேறு என்‌ பெற இயம்புக என்ன - நீ இங்கே கூற்ற 
மற்ற தவத்தைச்‌ செய்வது வேறியாது பெறுதற்கு? (அதனைச்‌) 
சொல்வாயாக என்று வினாவியருள, எ-று. (௫௫) 


முத்திய முடிவி லாத போகமு காலி ரண்டாஞ 
சித்தியும்‌ வித்தை யாவுஞ்‌ செய்வதென்‌ மிகழ்வ னத்தி 
லததனன நெவர்க்கு ஈல்கு மானந்த நிருத்தங்‌ காணும்‌ 
பிக்துமே லிட்ட கென்று பேசினா னே லாதான்‌. 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௮௫ 


இ-ள்‌. முத்தியும்‌ - (உம்முடைய) பதமுத்தியும்‌--முடி.வு 
இலாத போசமும்‌ - அளவில்லாத (சுவர்ச்காதி) போகங்க 
ஞூம்‌--மாலிரண்டாம்‌ சித்தியும்‌ - அட்டமகாசித்திகளும்‌ — 
வித்தை யாவும்‌ - (வேதமுதலிய) - சகலவித்தைகளும்‌-— செய்‌ 
வது என - தரும்‌ பயன்‌ யாது2— திகழ்‌ வனத்தில்‌ அத்தன்‌ 
அன்ற எவர்க்கும்‌ நல்கும்‌ ஆனந்த நிருத்தம்‌ காணும்‌ பித்து 
மேலிட்டது - விளங்காமின்ற தேவதாருவனத்திலே வெபெ 
ருமான்‌ அப்போது யாவர்க்கும்‌ தரிசிப்பிதச்தருளிய ஆனந்த 
நிருத்தத்தைத்‌ தரிசிக்கவேண்டுமென்னும்‌ மோகம்‌ மிகுத்‌ 
தத என்று ஏசு இலாதான்‌ பேசினான்‌ - என்று குற்றமில்‌ 
லாதவ.ராகிய அதிசேடர்‌ சொல்லினர்‌. ஏ- று, (௫௬) 


முந்தய னவனை நோக்கி மூடியகீ முடியா கொன்றைச்‌ 
சிந்தனை செய்த பித்‌அத்‌ தீர்தரா தென௩ கைத்தங்‌ 
கந்தமில்‌ சுதந்தி ரத்தோ னார்சொல வனத்தி லன்று 
வரந்தரு ணடம்பு ரிக்கான்‌ மதியிலா யெனவு சைத்தான்‌. 


இ-ள்‌. முந்து அயன்‌ அவனை நொக்கி - முற்பட்ட பிரம 
தேவர்‌ அவ்வாதிசேடரைப்‌ பார்த்த,--நீ முடியாது ஒன்றை 
முடியச்‌ இந்தனை செய்த பித்தத்‌ நீர்தராது என அங்கு நசை 
தீது - நீ ஒருகாலும்‌ முடியாததொன்றை முடியவேண்டுமெ 
ன்று கருதிய பிராந்தி நீங்காது என்று அங்கே இரித்த,-- 
அன்று வனத்தில்‌ - அ௮க்காளில்‌ அத்தேவதாருவனத்திலே— 
அந்தம்‌ இல்‌ சுதந்திரத்தோன்‌ - முடிவில்லாத சுவதந்திரசத்தி 
யையுடைய சிவபெருமான்‌ ஆர்‌ சொல வந்து அருள்‌ நடம்‌ 
புரிக்கான்‌ - யாவர்‌ சொல்ல வந்து காருண்ணிய நிருத்தன்‌ 
செய்தருளினார்‌--மதி இலாய்‌ என உரைத்தான்‌ - புத்தியில்‌ 
லாதவனே என்று சொல்லியருளிஞர்‌. எ-று, (௫௭) 


௮௬ கோயிற்புராணம்‌ 1 


்‌ ஆலவா யனந்த னென்று மாடுவா னவனே யன்றே 
சாலவா- தரிக்காற்‌ ருனே தருபவன்‌ மாரா னென்று 
லே.லுமிங்‌ கென்ன வன்னத்‌ திறையவ னந்தோ வந்தோ 
காலமு மகேகஞ்‌ சென்றுங்கழிர்திலகாசையென்றான்‌. 


இ-ள்‌. ஆலவாய்‌ அனக்தன்‌-ஈஞ்சைப்‌ பொருக்திய வாயை 


யுடைய ஆதிசேடர்‌-— என்றம்‌ அரவான்‌ அவனே அன்றே - 
எக்காலத்தும்‌ இடையறாது  இருநிருத்தஞ்செய்தருளுவார்‌ 
அச்சிவபெருமானேயன்றோ- (அவர்‌ எனக்கு நிருத்தஞ்செய்‌ 
தருளார்‌ என்பது. யாதுக்சகொக்குமெனின்‌)-— தானே தீருப 
வன்‌ சால ஆதரித்தால்‌ தாரான்‌ என்றால்‌ இங்கு ஏலும்‌ 


எனன - தானே (கொடி. கட்டி எல்காலத்தம்‌ யாவருக்கும்‌. 
கீ ol ட்‌ அ DEG 


அன்னம்‌) கொடுப்பவன்‌ (ஒருவன்‌) மிச விரும்பிக்‌ கேட்டாற்‌ 
கொடான்‌ என்ற கூறின்‌ இகற்சொக்கும்‌ என்று சொல்ல _— 
அன்னத்து இறையவன்‌ - ௮ன்னவாசனத்தையுடைய பிரம 
தேவர்‌-—அ௮ந்தோ அந்தோ காலமும்‌ அநேகம்‌ சென்றும்‌ 
ஆசை கழிக்திலது என்றான்‌ - ஐயோ ஐயோ அநேககாலம்‌ 
போகியும்‌ (இவனுடைய) ஆசை நீங்‌இற்றில்லை என்றார்‌.எ - று. 


நொந்தபங்‌ கயனை நோக்கி நுடங்குட லளவே யன்‌ 


ஜோ, வந்தமில்‌ காலஞ்‌ செய்க்கன்‌ மஅவுமென்‌ றயரக்‌. 


கண்டு, மிந்தமீ மிறம்தாற்‌ பேறிங்‌ கென்னென வனந்த 
ணின்றென்‌, சிந்தையில்‌ தவாச்‌ செத்துக்‌ திரு௩டங்‌ 
காண்பே னென்றான்‌. 

இ-ள்‌. நொந்த பங்கயனை நோக்‌? - (தம்மை) கொக்த 
பிரமதேவரைப்‌ பார்த்‌ த,-—அர்தம்‌ இல்‌ காலம்‌ அடங்கு உடல்‌ 
அளவே அன்றே - நீர்‌ முடிவில்லாத சாலம்‌ என்றது (என்‌ 
இடைய) அடங்யெ சரீரமுள்ளமட்டேயன்றோ!- அதவும்‌ 


ப 
ர 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௮௭ 
சேய்த்து அன்று - அதவும்‌ தூரமன்ற- எனறு அயரக்‌ கண்‌ 
டும்‌ - என்று ஆதிசேடர்‌ சொல்லி உணர்வழியக்‌ கண்டும்‌,-- 
இந்த நீ இறந்தால்‌ இங்குப்‌ பேறு என்‌ என - (பிரமதேவர்‌) 
இத்தன்மையையுடைய நீ இறந்தாயாயின்‌ இங்கே பெறும்‌ 
பயன்‌ யாது என்று வினாவ,--அனக்தன்‌. - ஆதிசேடர்‌-- 
இன்று என்‌ ந்தை இங்கு இதுவா - இப்பொழுது என்ம 
னம்‌ இங்கே இதச்திருநிருத்தச்தினிடத்ததாதலால்‌-— செத்தும்‌ 
திருகடம்‌ காண்பேன்‌ என்றான்‌ - (கான்‌) இறந்சேனாயினும்‌ 
(இவ்வவாவே வித்தாக மற்றொரு சரீரத்தை யெடுத்துத்‌) இரு 
- நிருத்தந்தரிசிப்பேன்‌ என்றார்‌. எ-று, (௫௯) 
ஆங்கவ னுஅதி கேளா வன்னமே யானா ஈல்கித்‌ 
தங்கல்பங்‌ கயனே முன்னைக்‌ தேவர்கண்மலர்கள்்‌ இறத 
வோங்கிருங்‌ கணங்கள்‌ சூழவொண்ணுதற்டிலகவல்லிப்‌ 
பூங்குழ லுமையாள்‌ பாகம்‌ புரககர னாயி ருந்தான்‌. 


இ-ள்‌. அங்கு அவன்‌ உறுதி கேளா - அவ்வாதிசேடரு 
டைய உறுதியைக்‌ கேட்‌ - அன்னமே ஆனா நல்இி - அன்‌ 
னமே இடபமாகச்‌ செய்து,--இங்கு-இல்‌ பங்கயனே - குற்றி 
ல்லாச பிரமசேவசே-- முன்னைத்‌ தேவர்கள்‌ மலர்கள்‌ இந்த - 
மூதன்மையாகிய தேவர்கள்‌ பூக்களைச்‌ சொரிய,--ஒங்கு 
இருங்‌ கணங்கள்‌ குழ - உயர்க்த பெரிய கணங்கள்‌ சுற்ற,-- 
ஓள்‌ அதல்‌ திலக வல்லிப்‌ பூங்‌ குழல்‌ உமையாள்‌ பாகம்‌ புரம்‌ 
தரன்‌ ஆய்‌ இருந்தான்‌ - ஒள்ளிய நெற்றியிலே இலகத்தையு 
டைய சொடிபோலும்‌ பட்பகேியென்னுக்‌ திருமாமத்தையு 
டைய உமாகேவியின து பாகத்தைத்‌ (தமது) இருமேனியிற்‌ 
கொண்டவராக எழும்‌ தருளியிருந்கார்‌. எ - று. (௬௦) 


கண்டபோ தனந்த னஞ்சிக்‌ கரசர ணாதி கம்பிச்‌, 
தண்டனே போற்றி யாண்ட வமலனே போற்றி இங்‌ 


௮௮ கோயிற்புராணம்‌. 


கட்,ணெடனே பொற்றி நாயேன்‌ சொன்னவை பொறு 
பபாய்‌ போற்றி, கொண்டனேர்‌ கண்டா போற்றி 
கூத்தனே போற்றி போற்றி, 


இ-ள்‌. கண்ட போது அனந்தன்‌ அஞ்சி - கண்ட 
பொழுது அதிசேடர்‌ பயப்பட்டு, கர சாணாதி கம்பித்து - 
கை கான முதலியவை நடுங்க அண்டனே போற்றி-அண்‌ 
டங்களை யுடையவரே காச்தருளும்‌--௮ண்ட . அமவனே 
போற்றி - (தமியேனை) ஆண்டருளிய அகாதிமலமுத்தரே 
காத்தருளும்‌ நிங்கட்ணெடனே போற்றி - சர்திரனுடைய 
தண்டசக்சை யணிச்தவரெ காத்தருஞம்‌--நாயேன்‌ சொன்‌ 
னவை பொறுப்பாய்‌ பொற்றி - அடியேன்‌ (அறியா த) சொல்‌ 
லியவற்றைப்‌ பொறுத்தருள்வோரே காத்தருளாம்‌--கொண் 
டல்‌ நேர்‌ கண்டா போற்றி - முல்போலும்‌ கரிய திருமிடற்‌ 
றையுடையவரே காத்தருளும்‌ கூத்தனே போற்றி போந்றி- 
நிருத்தராஜமரே காத்தருளும்‌ காத்தருளும்‌. எ-று, (௬௧) 


ஆண்டிட வேண்டி வந்த வமலனே போற்றி யென்று 
மாண்டகு மனங்க ரைந்து மண்மிசை வீழ்ந்த றைஞ்ச 
நீண்டசெஞ் சடையானானைகேர்செலவுகைத்தணைக்துக்‌ நீ 
காண்டகு கருணை நல்கிக்‌ கைத்தல முடிமேல்‌ வைக்து. 

இ-ள்‌. ஆண்டிட வேண்டி வந்த அமலனே போற்றி: 
என்று - (தமியேனை ) ஆட்கொண்டருள விரும்பி எழுர்கருளி 
வந்த நிருமலரே காத்தருளும்‌ என்று துதிக்க மாண்‌ கீகும்‌ 
மனம்‌ கரைந்து - மாட்சிமை தக்க கெஞ்சமுரு_-மண்‌ 
மிசை வீழ்ந்து இநைஞ்ச-பூமியின்‌ மேல்‌ விழுந்து வணங்க, 
நீண்ட செஞ்சடையான்‌ - மீண்ட சிவம்‌த சடையையுடைய 
சிவபெருமான்‌ ஆனை நேர்‌ செல உகைத்து - இடபத்தை 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௮௯ 


(ஆதிசேடருக்கு) எதிரே செல்லும்படி. செலுத்தி,-அணைத்து- 
(அவரைத்‌ தழுவி, காண்‌ தகு கருணை நல்இ-அழகு தக்க கர 
ணையைக்‌ கொடுத்த, கைத்தலம்‌ முடிமேல்‌ வை ச்து-(தம்மூ 
டைய)திருக்கரத்கை(அவருடைய) சலைமெல்வைசத்த. எ-று. 
இப்படித்‌ தவங்கள்‌ செய்தா லனறிமம்‌ மினிய கூத்து 
மெய்ப்படக்‌ தெரியா தன்று விளங்கிடக்‌ கடவ அன்ற 
னெய்ப்புஅ அயரந்தர்‌ கவெனவுரைத்தெமமையுண்மை 
செப்புது முணர்க வென்று கூறினான்‌ வேவ தேவன்‌. 
இ-ள்‌. இப்படித்‌ தவங்கள்‌ செய்தால்‌ அன்றி நம்‌ இனிய 
கூத்து மெய்ப்படத்‌ தெரியாது - இந்தப்பிரகாரந்‌ தவங்கள்‌ 
பண்ணினாலொழிய நம்முடைய இனபநிருத்தம்‌ உண்மையா 
கப்‌ புலப்படாத; அன்று விளங்கிடக்சகடவ.த- (இனி நாஞ்‌ 
சுட்டிக்‌ கூறும்‌) அச்நாளில்‌ (உனக்குப்‌) புலப்படக்கடவத,-- 
உன்றன்‌ எய்ப்பு உறு தயரம்‌ தீர்க என உரைத்து - உன்னு 
டைய இனைப்புப்‌ பொருந்திய துன்பக்தை ஒழிவாயாக 
என்று சொல்லி,--எம்மை உண்மை செப்புதும்‌ உணர்க 
என்று கூறினான்‌ தேவதேவன்‌ - நமது சொரூபத்தை உள்ள 
படியே சொல்வோம்‌ அறிவாயாக என்று திருவாய்மலர்ந்தரு 
ளினார்‌ தேவதேவராகிய சிவபெருமான்‌. எ-று. (௬௩) 
வையக மாயை யின்கண வினைவமி வருங்க டாதி, 
செய்பவ ரொப்நியத்‌ தொன்றாச்‌ லத்த வுயிர்கள சேர்‌ 
தற்‌, கெவ்வகை யுணர்வுண்‌ டென்னி லிலங்குமைந௩்‌ 
தொழிலி யாவு, முய்வகை யாலி யற்றற சியாமுளோ 
மெனவு ரைதஅ. 
இ-ள்‌. வையகம்‌ மாயையின்கண்‌ வீனை வழி வரும்‌ - 
(காரியமாகிய) பிரபஞ்சம்‌ (முதற்காரணமாகிய) மாயையினி 


௯௦ கோயிற்புராணம்‌. 


ன்னும்‌ (ஆன்மாக்களுடைய) இருவினை ஏதுவாகத்‌ தோன்‌ 
௮ம்‌; -கடாதி செய்பவர்‌ ஒழியத்‌ தொன்றாச்‌ லேத்த - குட 
முதலியவை செய்பவராஇய குயவரையின்றிக்‌ தாமே தோன்‌ 
முத இயற்கையையுடையன (அதுபோலப்‌ பிரபஞ்சமும்‌ நிமி 
சீதகாரணனாகிய ஒருகருத்தாவின்றித்‌ தானே தோன்றாத 
வியற்கையையுடைய த; உயிர்கள்‌ சேர்சற்கு உணர்வு எவ்‌ 
வகை உண்டு என்னில்‌ - (சிற்றறிவினையுடைய) ஆன்மாக்கள்‌ 


(சடமாகிய பிரபஞ்சத்தைப்‌) பொருக்தி அனுபவித்தற்கு A 


அறிவு எப்படி. உண்டாமென்னீன்‌,--உய்வகையால்‌ இலங்‌ 


கும்‌ ஐந்தொழில்‌ யாவும்‌ இயற்றந்கு யாம்‌ உளோம்‌ என உரை 


தீது - (அவ்வானமாக்கள்‌) உய்யும்பொருட்‌ூ விளங்குன்ற 
(படைச்சன்முதலிய) பஞ்சகிருத்தியமுழுதையுஞ்‌ செய்தற்கு 
நாம்‌ இருக்கன்றோம்‌ என்று திருவாய்மலர்க்து. எ - று, 
குடமாதகிய காரியத்துக்கு முதற்காரணம்‌ மண்ணும்‌ துணை 
க்காரணம்‌ தண்டு சக்கரமும்‌ நிமித்தகாரணங்‌ குயவனுமாதல்‌ 
போலப்‌ பிரபஞ்சமாயெ காரியத்துக்கு முதற்காரணம்‌ மாயை 
யுக்‌ தணைக்காரணஞ வசத்தியம்‌ நிமித்தசாரணஞ்‌ வெபிரா 
னுமாதல்‌ அறிக. (௬௪) 
சகளரிட்‌ களமெ மக்குத்‌ கஞ்சமா மேனி யாநீ 
யுகளமு முணரிற்‌ சத்தி யுபாதான மாகப்‌ பாச 
நிகளம தகற்ற வன்பர்‌ நேர்கிக முருவ மொன்றெொன்‌ 
றகளமாய்‌ ஞான மேயா.யகண்டமா யமர்ந்த தன்றே, 
இ-ள்‌. சகளம்‌ நிட்சளம்‌ எமக்குத்‌ தஞ்சம்‌ ஆம்‌ மேணி 
- ஆம்‌ - சகளமும்‌ நிட்களமுமாஇய இரண்டும்‌ ஈமக்குப்‌ பற்றுக்‌ 
கோடாகய வடிவங்களாம்‌;-—நீ உகளமும்‌ உணரின்‌ - நீ இவ்‌ 
விரண்டுவடி.வமும்‌ யாவையென்று ஆராயிறம்சொல்வேம்‌;-- 


ணை ணன அடைபவர்‌? 2௮ பல்‌ எ. 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. கை 


சத்தி உபாதானம்‌ ஆக - (சமது) சத்தியே முதற்காரணமா ௧ 
பாச நிகளமது அகற்ற அன்பர்‌ ரேர்‌ நிகழ்‌ உருவம்‌ ஒன்று - 
பாசமாயெ விலங்கைச்‌ சேதிக்கும்படி. அன்பர்களெதிரே விள 
ங்கும்‌ உருவமொன்‌்று;-ஒன்று அசளமாய்‌ ஞானமேயாய்‌ 
அகண்டமாய்‌ அமர்ந்தது - மற்றொன்று அருவமாய்‌ ஞானமய 
மாய்க்‌ கண்டிக்கப்படாததாய்‌ இருந்தது. எ-று. (௬௫) 
இருவகை யிவைக டந்த வியல்புஈம்‌ மொளியா ஞான 
வுருவமா னந்த மான வுயிரியாம்‌ பெயரெ மக்குப்‌ 
பரபதம்‌ பரம ஞானம்‌ பராற்பர மிலது காத்த 
-னிருமிதி யிச்சை செய்தி நிழனட மாகு மன்றே. 

இ-ள்‌. இருவகை இவை கடந்த இயல்பு - (சகளழும்‌ கிட்‌ 
களமுமாகிய) இவ்விரண்டையுங்‌ கடந்து நின்ற இயற்கைவ 
 வமாவ தும்‌ ஒளி ஆம்‌ ஞான உருவம்‌ - நமது சோதிமய 
மாகிய ஞானரூபமேயாம்‌;-— ஆனந்தம்‌ ஆன உயிர்‌ யாம்‌-(அவ்‌ 
வுருவத்துக்கு) ஆனந்தமாயெ ஆன்மா காம்‌;-—எமக்குப்‌ பெயர்‌ 
பரபதம்‌ பரமஞானம்‌ பராற்பரம்‌ - நமக்குப்‌ பெயர்களாவன 
பரபதமும்‌ பரமஞானமும்‌ பராற்பரமுமாம்‌-இலது - சங்கா 
ரமும்‌--காத்தல்‌ - இதியும்‌--நிருமிதி - இருட்டியும்‌--இச்சை 
செய்தி - திரோபவமும்‌--நிழல்‌ - அறுக்கிரகமு (மாய பஞ்ச 
இருத்தியங்கஞ) மே--நடம்‌. ஆகும்‌ - (மக்கு) நிருத்த 
மாகும்‌, எ-று, 

பரபதம்‌ மேலாய பொருள்‌, பராற்பரம்‌ பரமாகிய சுத்த 
மாயையின்‌ மேலாய து. இலதாகச்‌ செய்தலை இலது என்ளூர்‌, 
பஞ்சஇருத்தியமே திருநிருத்தமென்பது ““கோற்றம்‌ துடியத 
ணீற்‌ ரெயும்‌ இதியமைப்பிற்‌, சாற்றியிடு மங்கியிலே சங்கார - 
மூற்றமா, பூன்று மலர்ப்பதத்தே யுற்ற திரோத முத்தி, நான்ற 
மலர்ப்பதத்தே நாடு? என்னும்‌ இருவாக்கானுணர்க. (௬௬) 


௯௨ கொயிற்புராணம்‌. 


ஆரண மனைத்‌அ நாமின்‌ ரூ.௮ மென்று போற்றுங்‌ 
காரணங்‌ காலக்‌ இக்குக்‌ கருத்திடங்‌ காண மாட்டா 
சீரணி சேவ தாரு வன்த்திடை த்‌ தெரிய நின்று 
நாரணன்‌ முதலோர்‌ காண நாடக நடித்த ஞான்று, 
இ-ள்‌, ஆரணம்‌ அனைத்தும்‌ நாம்‌ நின்று ஆடுதும்‌ என்று 
போற்றும்‌ - வேகங்களெல்லாம்‌ நாம்‌ (எக்காலமும்‌) நின்று 
நிருத்கஞ்செய்வோம்‌ என்று துதிக்கும்‌; காரணம்‌ காலம்‌ 
திக்குக்‌ கருத்து இடம்‌ காணமாட்டா - (ஆயின்‌ அவை அந்நி 
ருத்தத்திற்குக்‌) காரணத்தையும்‌ காலத்தையும்‌ திக்கையும்‌ ௧ரு 
தீதையும்‌ இடத்தையும்‌ அறியமாட்டாவாம்‌;-— ர்‌ அணி தேவ 
' தாரு வனததிடைத்‌ தெரிய நின்று - அழகு விளங்குஇன்ற 
தேவதாருவனத்திலே வெளிப்பட சின்று--நாரணன்‌ முத 
லோர்‌ காண நாடகம்‌ ஈடித்த ஞான்று - விட்ணெ முதலாயி 
னோர்‌ தரிசிக்க நிருக்கஞ்செய்க பொழுது, எ - று. (௬௭) 
அனறரு வனம்பொ ருமை யலைந்தமை யமிந்‌.து நாமும்‌ 
வென்‌ மிகொ ணடங்கணொய்தின்விட்டனமுனக்குமின்‌ 
நின்‌ றிட மிதவாக்காட்டுகியமன்ற துபொறுக்கு [அ 
மன்றுள தென்றா னித வையகம்‌ வாழ்வ தாக. 
இ-ள்‌. அன்று ௮ரு வனம்‌ பொருமை அலைந்தமை அறி 
ந்து - அந்சாளிலே பெரிய தேவதாருவனம்‌ (பூமிக்கு ஈவென்‌ 
மையால்‌ அப்நிருத்தத்தைப்‌) பொறுக்கமாட்டாத அசைக்த 
மையைக்‌ கண்டு--நாமும்‌ வென்றி கொள்‌ நடங்கள்‌ கொய்‌. 
தின்‌ விட்டனம்‌ - நாமும்‌ வெற்றி பொருந்திய நிருத்தங்களை 
விரைவில்‌ ஓழித்துவிட்டோம்‌;--உனக்கும்‌ இன்று இத 
இடமா நின்று காட்டும்‌ நிலயம்‌ அன்று - உனக்கும்‌ இப்‌ 
பொழுது இதுவே இடமாக நின்று தரிசிப்பிக்கும்‌ நிருத்த 


பகஞ்சலிச்சருக்கம்‌. சக்ர 


மன்று;-—அது பொறுக்கும்‌ மன்று உளது என்றான்‌ - அக்கி 
ருத்தத்தைப்‌ பொறுக்க வல்ல சபை உண்டு என்று சொல்லி 
யருளிஞர்‌--இந்த வையகம்‌ வாழ்வது ஆக - இவ்வுலகம்‌ 
வாழும்பொருட்டு. ௭ - ௮. (௬௮) 
அனந்தனும்‌ தொழுது போற்றி யடியனே னய்யத்‌ 
தேவ, ரினந்தரு மறைகள்‌ காணா திலகுமன்‌ அலகி 
லுண்டாய்‌, நினந்தமி லருளாற்‌ காட்டு கின்வுமுண : 
டாதி நீயே, வனந்தனில்‌ வந்தா யென்றால்‌ வாழ்ந்தன 
இ-ள்‌. அனந்தனும்‌ தொழுது பொற்றி - ஆதிசேடரும்‌ 
வணங்கித்‌ துஇத்த,-- அடியனேன்‌ உய்ய - அடியேன்‌ உய்யு 
ம்பொருட்‌டெதேவர்‌ இனம்‌ தரு மறைகள்‌ காணாது இலகு 
மன்று உலகில்‌ உண்டாய்‌ - தேவர்களும்‌ கூட்டம்‌ பொரும்‌ 
திய வேதங்களுங்‌ காணாவண்ணம்‌ விளங்குகின்ற சபை உலக 
த்திலுண்டாய்‌-— நின்‌ அர்கம்‌ இல்‌ அருளால்‌ காட்டும்‌ நினைவும்‌ 
உண்டா - உம்முடைய முடிவில்லாத திருவருளினால்‌ (அத 
னைத்‌) தரி௫ப்பிக்குங்‌ கருத்துமுண்டாடெமீயே வனந்தணில்‌ 
வந்தாய்‌ என்றால்‌ - நீரே வனத்தில்‌ எழுர்தருளிவம்‌தீரென்‌ 
ருல்‌—வாழ்ந்தனன்‌ அன்றே என்றுன்‌ - (அடியேன்‌) வாம்‌ 
ந்தேனன்றோ என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று. (௬௯) 
வலங்கைமான்மழுவோன்‌ போற்றும்வாளரவரசைகோக்‌ 
யலைந்திடும்‌ பிண்ட மண்ட மவைசம மாத லாலே [கி 
யிலங்கைகே ரிடைபோ மற்றையிலங்குபிங்கலையாகா ட 
நலங்கிள ரிமய நேர்போ நடுவுபோஞ்்‌ சுழுனை நாடி. 
இ-ள்‌. வலம்‌ கை மான்‌ மழுவோன்‌ - வெற்றியையுடைய 
திருக்கரத்திலே மானையும்‌ மழுவையமுடைய சிவபெரு 
மான்‌--போற்றும்‌ வாள்‌ அரவு அரசை ரோக்‌ - (தம்மைச்‌) 


௯௪ "கோயிற்புராணம்‌, 


ததிச்கும்‌ ஒளியையுடைய நாகராசாவாஇய ஆதிசேடரைப்‌ 
பார்த்து, -அலைந்திடமம்‌ பிண்டம்‌ அண்டம்‌ அவை சமம்‌ ஆத 
லாலே - அசைகின்ற பிண்டமும்‌ அண்டமும்‌ (தம்மூள்‌) ஓப்‌ 
பனவாதலினாலே- [சரீரத்தில்‌ இடைநாடி. இடத்தினும்‌, பிங்‌ 
கலைநாழ. வலத்தினும்‌, .சுழுமுனைகாடி. நடுவினும்‌ போதல்‌ 
போல இப்பூமியில்‌] இடை இலங்கை நேர்‌ போம்‌ - இடை 
நாடி இலங்கைக்கு நேரே போகும்‌;--இலங்கு மற்றைப்‌ பிங்‌ 
கலை ஆம்‌ காடி நலம்‌ இளர்‌ இமயம்‌ கேர்‌ போம்‌ - விளங்குஇ 
ன்ற மற்றைப்பிங்கலைநாடி ஈன்மை மிக்க இமயமலைக்கு நேரே 
போகும்‌;--சுழுனை நாடி நடுவு போம்‌ - சழுமுனைநாடி (அவ்‌ 
விரண்டிற்கும்‌) நடுவே போகும்‌, எ-று. (௭௦) 


நாடரு நடுவி னாடி ஈலங்ளெர்‌ தில்லை நேர்போய்க்‌ | 
கூடுமங்‌ கதனின்‌ மூலக்‌ குறியுள ததறகுத்‌ தென்னர்‌ 

மாடுறு மறைகள்‌ காணா மன்னுமம்பலமொன்றுண்டங்‌ 
காடு து மென அமென்றானென்னையாளுடையவையன்‌. 


இ-ள்‌. காடு அரு ஈடுவின்‌ நாடி ஈலம்‌ ளர்‌ இல்லை நேர்‌ 
போய்க்‌ கூடும்‌ - நாடுதற்கரிய நடொடியா ய சுழுமுனைநாடி 
நன்மை மிக்க இல்லைவனத்திற்கு நேரே போய்க்‌ கம்‌; 
அங்கதனின்‌ மூலக்குறி உளது - அந்தத்தலத்திலே மூலலி 
ங்கம்‌ இருக்ன்ற ௫;-—அதற்குத்‌ தென்னர்‌ - அந்தச்‌ வலி 
ங்கத்துக்குத்‌ தெற்கே மாடு உறும்‌ மறைகள்‌ காணா மன்னும்‌ 
அம்பலம்‌ ஒன்று உண்டு - நான்குபச்சத்தம்‌ பொருந்திய 
வேதங்களும்‌ காணாத நிலைபெற்ற சபையொன்றுண்டு;-- 
அங்கு. என்றும்‌ ஆடும்‌ என்றான்‌ என்னை ஆள்‌ உடைய 
ஐயன்‌ - அங்கே நாம்‌ எக்காலமும்‌ நிருத்தஞ்செய்தருள்வோம்‌ 
என்று திருவாய்மலர்க்தருளினர்‌ என்னை ௮டிமையாகவுடைய 
சிவபெருமான்‌. எ-று, (௪௧) 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௯௫ 


மற்றது சிதம்ப ரத்த வாய்மையான்‌ மாயா நீர்மைப்‌ 
பற்அட னழியா தென்றும்பயின்றுள அயிர்களெண்ணி 
னற்றவஞ்‌ செய்தா னீடு நாடரு ஞான நாட்டம்‌ 
பெற்றவர்‌ காண்பர்‌ காணப்‌ பெருதவர்‌ பிறப்ப ரன்றே. 


இ-ள்‌. மற்று அத சிதம்பரத்த வாய்மையால்‌ - அச்சபை 
ஞானாகாசமாகிய மெய்ப்பொருளாயிருத்தலால்‌- மாயா. நீர்‌ 
மைப்‌ பற்றுடன்‌ அழியாது - மாயாகாரியத்தன்மையையு 
டைய மற்றைப்பொருள்களோடு கூட. அழியாத, என்றும்‌ 
பயின்றுளத - எக்காலமும்‌ பொருந்தியுள்ளது,-— உயிர்கள்‌ 
எண்‌ இல்‌ நல்‌ தவம்‌ செய்தால்‌ - ஆன்மாக்கள்‌ எண்ணில்லாத 
நல்ல புண்ணியங்களைச்‌ செய்தால்‌,--காடு அரு நீடு ஞான 
நாட்டம்‌ பெற்றவர்‌ காண்பர்‌ - (அவர்களுள்ளே) தாடுதந்கரீய 
ஒழியாத ஞானக்கண்ணைப்‌ பெற்றவர்‌ (சிதம்பரத்தைகத்‌) தரி 
ப்பார்‌_— காணப்‌ பெருதவர்‌ பிறப்பர்‌ - தரிசிக்கப்‌ பெறாதவர்‌ 
பிறப்பர்‌. எ-று. (௭௨) 


நீயினிக்‌ காள வாயு நிலவெரி கதிரார்‌ கண்ணு 
மாயிரஞ்‌ சிரமுங்‌ கண்டா லஞ்சும மலை முன்னே 
.ஆயவத்‌ இிரியு்‌ தாரக்‌ அலங்கன சூயை தானுஞ 
சேயென நின்னை வேண்டித்‌ திருந்தரும்‌ தவம்பு ரிந்தார்‌. 
இ-ள்‌. மீ இணி- நீ இனி ஒருபாயஞ்‌ சொல்லக்‌ கெள்‌;-- 
காளவாயும்‌ நிலவு எரி கதிர்‌ ஆர்‌ கண்ணும்‌ ஆயிரம்‌ சிரமும்‌ 
கண்டால்‌ அலெம்‌ அஞ்சும்‌ - நஞுசைப்பொருந்திய வாயை 
யும்‌ சந்திரன்‌ அக்னி சூரியன்‌ என்னும்‌ முச்சுடரினும்‌ மிகு 
த்த ஒளியையுடைய கண்களையும்‌ ஆயிரம்‌ பணாமகுடங்களை 
யுங்கண்டரல்‌ உலகம்‌ பயப்படம்‌;-— முன்னே - (நெடுங்கால 
த்துக்கு) முன்னே--தூய அத்திரியும்‌ சாரம்‌ அலங்கு அன 


௯௭ கோயிற்புராணம்‌. 


குயை தானும்‌ - சுத்தனாயெ அத்திரிமுனிவனும்‌ (அவனுக்கு) 
மனைவியாகி விளங்குகின்ற அனகுயையும்‌_— நின்னைச்‌ சேய்‌ 
என வேண்டி. - உன்னை (த்‌ தங்களுக்கு) ப்‌ பிள்ளையாகும்படி 
விரும்பி--திருந்து அரும்‌ தவம்‌ புரிந்தார்‌ - (விட்ணொவை 
கோக்இத்‌) இருத்தமுற்ற அரிய தவத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌.எ- ற. 


அரியவர்க்‌ குன்னை யீந்தா னன்றுநீ பிறத்த லஞ்ச [தி 
யிருஅவாய்ப்‌ புனிதையாய்வந்தேற்றவஞ்சலிப்பாலெய்‌ 
மருவுமைஈ தலையோர்‌ பால மாசுண மாகக்‌ கண்டு 


பரிவினாற்‌ பயத்தா னீப்பப்‌ பகஞ்சலி யான பண்பால்‌. 


இ-ள்‌. அரி உன்னை அவர்க்கு ஈர்தான்‌-விட்ணெ உன்னை 
அவர்களுக்குப்‌ பிள்ளையாகக்‌ கொடுத்தான்‌; அன்று நீ பிற 
தீதல்‌ அஞ - அப்பொழுது நீ (யோணிவாய்ப்பட்டுப்‌) பிறத்‌ 
தற்கு ௮௪ இருஅ ஆய்ப்‌ புனிதை ஆய்‌ வந்து ஏற்ற அஞ்‌ 
சலிப்பால்‌ எய்தி - (அவ்வனகுமை) இருதமதியாய்‌ (ஸ்கான 
தீதினாலே) சுத்தியடைந்தவளாய்‌ (க்‌ கரையிலே) வந்து ஏற்ற 
அஞ்சலியினிடத்தே பொருந்தி--ஜஐந்தலை மருவும்‌ ஓர்‌ பால 
மாசுணம்‌ ஆசக்‌ கண்டு - ஐந்து தலை பொருந்திய ஒரு இறு 
பாமபாகக்‌ கண்ட பரிவினால்‌ பயத்தால்‌ நீப்ப - அன்‌ பின 
லும்‌ ௮ச்சத்தனாலுங்கைவிட--பதஞ்ச லி ஆன பண்பால்‌ - 
நீ பதஞ்சலியாயெ தன்மையினால்‌. எ - று. 

பதஞ்சலி அஞ்சலியினின்றும்‌ விழுந்தவர்‌, இரண்டுகைக 
மாயுங்கூட்டி மேலாக விரித்து உள்ளங்கைகளைக்‌ குழியாக்‌ 
கன்‌, ௮அஞ்சலியெனப்படும்‌. ; (௭௫௪) 


ஆங்கது வாகி யிர்ச வனந்தனா நினைவி னேடும்‌ 
பாங்கனா னீங்க லாகாப்‌ பதஞ்சலி யென்னு நாழந்‌ 


க கூ: அூ « 


பகஞ்சலிச்சருக்கம்‌, ௯௭ 


தாங்கிநீ நாக லோகம்‌ துருவி சார்க நாப்ப [டால்‌. 


ணோங்க லொன்‌ நுளஅ தென்பா லுயர்பில வழியுமுண்‌ 


இ-ள்‌. ௮ங்கது ஆட(இப்பொழு தும்‌) அக்தவடிவமாெ- 
இந்த- அனந்தன்‌ ஆம்‌ நினேவினேடும்‌ - இர்த அதிசேடரூபத்‌ 
அக்கு உரியதாயெ புத்தியுடனே-—பாங்நினால்‌ நீங்கல்‌ ஆகாப்‌ 
பதஞ்சலி என்னாம்‌ நாமம்‌ தாங்‌ - நற்குணத்தினால்‌ விடப்ப 
டாத பதஞ்சலியென்னும்‌ பெயரைக்‌ தரித்து--8ீ நாகலோ 
கம்‌ தகு வழி சார்க- நீ மாகலோகத்துக்குப்‌ பொருந்திய 
வழியே போவாயாக; நாப்பண்‌ ஒங்கல்‌ ஓன்று உளது - 
(அக்சாகலோகத்துக்கு) ஈடுவே ஒருபருவசமுண்டு, தென்‌ 
பால்‌ உயர்‌ பிலவழியும்‌ உண்டு - (அதற்குத்‌) தெற்குப்‌ பக்கத்‌ 


திலே உயர்ந்த பிலத்துவாரமுமுண்டு, எ-று, (௭௫) 


இடமதன்‌ முடிவு தில்லைத்‌ திகழ்வன மாகும்‌ வாய்தல்‌ 
விடவட பாலி லால மென்னிழ ஐன்னி லந்குத்‌ 
தீடவரைக்‌ கொழுந்து மூலத்‌ தானமார்‌ குறியா யிந்தப்‌ 
புடவியி லமரர்‌ போற்றும்‌ பொற்பம ரற்பு தத்து. 


இ-ள்‌. அதன்‌ முடிவு திகழ்‌ இல்லைவனம்‌ ஆகும்‌ திடம்‌ - 
அப்பிலத்கவாரத்தின்‌ முடிவு விளங்குடன்ற தில்ல்வனமா 
மும்‌ இத சத்தியம்‌; வாய்தல்‌ விட - அப்பிலச்துவரரமீல்க 
வடபாலில்‌ - (அதற்கு) வடபக்கத்திலேஆலமென்னிமழறன்‌ 
னில்‌-ஆலமரத்தினது குளிர்மையா யெ நிழலிலே அம்தத்‌ தட 
வரைக்‌ கொழுந்து - அப்பெரியமலையின்‌ கொழும்தான த-- 
மூலத்தானம்‌ ஆர்‌ குறி ஆய்‌ - இருமூலத்தானத்திலே பொரு 
ந்திய இலிங்சமாய்‌,-இந்தப்‌ புடவியில்‌ அமரர்‌ போற்றும்‌ 
பொற்பு அமர்‌ அற்புதத்து - இஃ்சப்‌ பூமியிலே தேவர்கள்‌ 


௬௮ கோயிற்புராணம்‌. 


அதிக்கும்‌ அழகு பொருந்திய ஆச்சரியத்தையுடைத்தாயிரு . 
ச்கும்‌, எ-று, ு (௭௬) 


பூசையங்‌ கியற்றிக்‌ கூத்தும்‌ புச்திசெய்‌ திரும்பு லிக்கா 
லாசிலா முனியி ருந்தா னவனுட னமர்க காமு... [சட 
மோசை கொள்பூசம்பொன்னோடு௮ு தினம்பொருந்‌ அமு 
தேசுறு நடநீர்‌ காணச்‌ செய்‌ அமென்றருளிச்செய்கான்‌. 


இ-ள்‌. ஆசு இலா அரும்‌ புலிக்கால்‌ முனி - குற்றமில்லாத 
பெரிய வியாக்‌ரெபொதமுனிவன்‌]— அங்குப்‌ பூசை இயற்றிக்‌ 
கூத்தும்‌ புக்தி செய்து இருந்தான்‌ - அங்கே (அவ்விலிங்‌ 
கத்தைப்‌) பூசைசெய்து (ஈம) கிருத்தத்தைத்‌ (தரிசத்தல்வே 
_ண்டிமென்று) சிம்தித்துக்கொண்டிருக்கான்‌.- அவனுடன்‌ 

அமர்க - (நீயம்‌ போய்‌) அ௮வலனோடிருப்பாயாக;--.நாமும்‌ - 
நாமும்‌--ஒசை கொள்‌ பூசம்‌ பொன்னோடு உறு இனம்‌ பொரு 
கீதும்‌ உச்‌ - பிரசித்தி பெற்ற (தைப்‌) பூசம்‌ குருவாரத்தோடு 
கூடும்‌ (த்தயோக) இனத்திற்‌ பொருந்திய மத்தியானத்‌ 
திலே—-தேச உறும்‌ நடம்‌ நீர்‌ காணச்‌ செய்தும்‌ என்று அரு 
ளிச்செய்தான்‌ - (அவ்விடச்தில்‌) ஓளி பொருந்திய அனக்த 
நிருத்தத்தை நீங்கள்‌ தரிசிக்கச்‌ செய்வோம்‌ என்று அருளிக்‌ 
செய்தார்‌. எ.- று. (௭௭) 


திருவருள்‌ பெற்று மற்றத்‌. திகழனம௩்‌ தனும்வி முந்த. 
பரிவொடு பணிந்கெ முந்த பரவச னா நிற்பப்‌ 
புரிகும அமையா ளோடும்‌ பூதமுங்‌ கணமும்‌ போற்ற 
விருவிசும்‌ பதனில் விண ணோரிஹையவனுறமறைக்தான்‌. 


ப ~ 
இ-ள்‌. மற்றத்‌ திகழ்‌ அனந்கனும்‌ இருவருள்‌ பெற்று - 
விளங்குகின்ற அவ்வாதி சேடரும்‌எ திருவருளைப்‌ பெற்று, 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌, ௬௯ 
பரிவொடு விழுக்து பணிந்து எழுக்து பரவசன்‌ ஆட நிற்ப-- 
(பூமியிலே) அன்போடு விழுந்‌ து வணங்டு எழுந்து பரவசராஇ 
நிற்க, விண்ணோர்‌ இறையவன்‌ - தேவதேவராகிய வெபெ 
ருமான்‌-—-பூதமும்‌ கணமும்‌ போற்ற - பூதங்களுங்கணகாதர்‌ 
களூம்‌ததிக்க-— புரி குழல்‌ உமையாளோமிம்‌ - தெறித்த கூந்த 
லையுடைய உமாதேவியாரோடும்‌--இரு விசம்பதனில்‌ உற 
மறைந்தான்‌ - பெரிய ஆகாயத்திலே பொருந்த மறைந்தரு 
ளினார்‌. எ- அ. (௪௮) 


அண்ணலார்‌ மறைந்த போதங்‌ காசைகே ராசை யோடு 
மண்ணிலே வீழ்ந்தி றைஞ்சி வானவ னருளா லந்தத்‌ 
அண்ணெனு முருவ நீங்கித்‌ கொழுபகஞ்‌ சலியா மேனி 


திண்ணமா ரிலங்க மாகச்‌ சிலபகல்‌ சிந்தை த செய்தான்‌, 


இ-ள்‌. அங்கு அண்ணலார்‌ மறைந்த போது - அங்கே 
சிவபெருமான்‌ மறைக்கருளியபொழுது,-ஆசை நேர்‌ ஆசை 
யோடும்‌ மண்ணிலே வீழ்ந்து இறைஞ்ச - அந்தத்திக்குச்கு 
கேராக விருப்பத்தோடும்‌ பூமியிலே விழுந்து வணங்க 

வானவன்‌ அருளால்‌-சிுவபெருமானுடைய ன்றன 
துண்ணெனும்‌ அந்த உருவம்‌ நீங்‌ - (கண்டோர்‌) அஞ்சு 
னற அந்தச்சேடறாபம்‌ நீங்க தொழு பதஞ்சலி ஆம்‌ மேணீ- 
(கண்டோர்‌) வணங்குஇன்ற பதஞ்சலிரூபமே--இண்‌ ணம்‌ : 
ஆர்‌ இலங்கம்‌ ஆக - (தமக்கு) மெய்மையாகயெ கூசெலாகும்‌ 

படில பகல்‌ சர்தை செய்தான்‌ - சிலகாலஞ்ரிந்தித்தார்‌. 
எ-று. இலங்கம்‌ கூடுதல்‌, (௪௯) 


வேட்டுவற்‌ குறித்த பச்சை மென்புழுப்‌ போல நாகன்‌ 
காட்டிய மேனி கொண்டு கண்ட த தொழுது பண்டை 


௧௦௦ கோயிற்புராணம்‌. 


நாட்டெதி ரணைய வண்ண னயரக்தவா கேட்டு நாக 
ர்ட்டமுர்‌ தலைவ ரானா ரியாவரு மெதிர்கொண்‌ டார்கள்‌. 


இ-ள்‌. வேட்டுவற்‌ குறித்த மென்‌ பச்சைப்‌ புழுப்போல - 
வேட்டைவாளியாயெ குளவியை நினைத்‌ துக்கொண்டிருந்த 
மெல்லிய பச்சைப்புழுவானத அ௮ச்குளவியுருவங்கொண்டா 
ற்போல-காதன்‌ சாட்டிய மேனி கொண்டு- (பதஞ்சலி 
யுருவத்தைத்‌ தியானித்துக்கொண்டிருந்த தாம்‌) இவபெருமா 
மலே கூட்டப்பட்ட அப்பதஞ்சலியருவத்தைக்‌ கொண்டு, 
சண்டது தொழுது - (அதனைத்‌ தமக்குச்‌) செய்த திருவருளை 
வணங்கி, பண்டை தாட்டு எதிர்‌ அணைய - பழைய நாக 
லோகச்துக்குச்‌ சமீபமாகச்‌ சென்று பொருந்த, நாகர்‌ ஈட்‌ 
டமும்‌ தலைவரானார்‌ யாவரும்‌ - நாகர்‌ கூட்டமும்‌ (வாசுஇ 
முதலிய) மாகராசாக்கள்‌ யாவரும்‌-- அண்ணல்‌ நயந்தவா 
கெட்டு எதிர்‌ கொண்டார்கள்‌ - (தங்கள்‌) இராசாவாயெ அதி 
சேடர்‌ விரும்பி வக்தமையைக்‌ கேட்டு (அவரை) எதிர்கொ 
ண்டார்கள்‌. எ-று, (௮௦) 


மண்டிவர்‌ தெதிர்கொண்‌ டார்க்கு மாசுண வரசர்‌ 
கழ; வணடர்தம்‌ பெருமா னல்கு மருவரை யமலன்‌ 
மேன்‌, கண்வெம்‌ இறைஞ்ச நின்ற கார்க்கோடன்‌. முத 
லோர்‌ போற்றி, விண்டுநீ பணிவா னென்கொல்‌ வேண்‌ 
டய தென்று ரைத்தார்‌. 

இ-ள்‌. மண்டி வந்து எதிர்‌ கொண்டு ஆர்க்கும்‌ மாசுண 
அரசர்‌ குழ - நெருங்க வந்து எதிர்கொண்டு ஒலிக்னெற நாக 
சாசாக்கள்‌ சுற்ற,--அண்டர்தம்‌ பெருமான்‌ நல்கும்‌ ௮ரு 
வரை அமலன்‌ மேனி கண்டு உவந்து இறை ற்ஞ்ச௪ - (ஆஇுசே 
டர்‌) தேவதேவராகிய சிவபெருமான்‌ அருளிச்செய்த பெரிய 


பகஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௧௦௧ 


மலையாகிய திருமூலத்தானமுடைய தம்பிரானார்‌ திருமேனி 
யைத்‌ தரிசித்து மகிழ்ந்து வணங்க,--நின்ற சார்க்கோடன்‌ 
முதலோர்‌ - (அவரைச்‌ சூழ்க ௫) நின்ற கார்க்கோடகன்‌ முத 
லிய நாகராசரக்கள்‌--நீ விண்டு போற்றிப்‌ பணிவான்‌ வேண்‌ 
டியது என்கொல்‌ என்று உரைத்தார்‌ - நீர்‌ இம்மலையை (ஒரு 
பொருளாக) த்‌ அதித்த வணங்கவேண்டியதென்னை என்று 
சொல்லிஞர்கள்‌. எ - று, (அக) 


காதலினோக்யெள்‌ ளகைப்பொருள்கண்டோர்யார்க்கும்‌ 
பாதி முரவோர்‌ போலிப்‌ பருப்பதம்‌ பாத லக்டீழ்ப்‌ 
போதமார்‌ தான மெல்லை தில்லையாய்ப்‌ பொருந்தி வாழு 
நாதனார்‌ காணு மென்று கூறினா னாக ராசன்‌, 


இ-ள்‌. காதலின்‌ ரோக்கி உள்ள கைப்பொருள்‌ - விருப்‌ 
பத்தினாலே (தாந்‌) தேடிய கைப்பொருளை-கண்டோர்‌ யார்‌ 
க்கும்‌ பாதிடம்‌ உரவோர்போல்‌ - கண்டவர்‌ யாவருக்கும்‌ 

(வரையாது) பகுத்துக்கொடுக்கும்‌ அறிவுடையோர்போல,-- 
நாகராசன்‌ - நாகராசாவாயெ ஆூசேடர்‌---இப்பருப்பதம்‌ 
பாதலக்கழ்ப்‌ போதம்‌ ஆர்‌ தானம்‌ - இக்தமலை பாதாளமேழி 
னுக்குங்கீழாக நின்ற ஞானமயமாஇய இடம்‌;--எல்லை தில்லை 
ஆய்ப்‌ பொருந்தி வாழும்‌--இதன்‌ மேலெல்லை தில்லைவனமா 
யப்‌ பொரும்தியிருக்கும்‌-- நாதனார்‌ காணும்‌ என்று கூறி 
னான்‌ - இது வெலிங்கப்பெருமான்‌,-— அறியக்கடவீர்‌ என்று 
'சொல்லியருளினார்‌. எ-று, (௮௨) 
அலைபணக்‌ தலைவர்‌ யாமு னறிக்தவா கேட்டி யாயிற்‌ 
மலைவனே மலையென்மெண்ணிச்சங்கிச்‌ அமிருஈ துமிந்த 
பிலவழி முற்‌ ஜெல்லை பெற்றில மேலுஞ்‌ சாலச்‌ [ப்‌ 
செலவரி கென்று மீண்டு தெளிவில மென்று செப்பி, 


க கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. அலை பணத்தலைவர்‌-அசைனெற பட்த்தையுடைய 
நாகராசாக்கள்‌--தலைவனே யாம்‌ முன்‌ அறிந்தவா கெட்டி 
யாயின்‌ - இராசாவே நாங்கள்‌ முன்னே அறிர்தமையைக்‌ 
கெட்டீராயிம்‌ சொல்வோம்‌; மலை என்று எண்ணிச்‌ சங்கத்‌ 
அம்‌ இரும்‌ அம்‌-(இதனை) மலையென்‌ அ நினைந்‌ தும்‌ ஐயுற்றுமிரு 
ந்தேம்‌;--இந்தப்‌ பிலவ (நி ழ்‌ உற்று எல்லை பெற்றிலம்‌-இக்தப்‌ 
பிலச்தவாரத்தின்‌ வழியாகக்‌ ழே போய்‌ இதன்‌ முடி.வெல்‌ 
லேயைக்‌ காணப்பெற்றோமில்லை;- மேலும்‌ சாலச்‌ செலவு 
அரிது என்று மீண்டும்‌ - மேலேயும்‌ முடியப்போதல்‌ அரிதெ 
ன்று திரும்பிவிட்டேம்‌;- தெளிவு இலம்‌ என்று செப்பி - 
(நாங்கள்‌) இதனை அறிதலிலம்‌ என்று சொல்லி, எ-று, (0) 


அத்தகு வாய்மை யாலே யவர்களாதரிக்‌ அப்போற்றிப்‌ 
பத்தியா லிலைஞ்சக்‌ கண்டு பதஞ்சலி யவரை நீங்கிச்‌ 
சுத்தமார்‌ பிலம்வ ணங்கித்‌ தணைவனே அணையாவுன்னி 
யித்தலர்‌ அயர நீங்க வேறுவா னேற லும்றான்‌. 


இ-ள்‌. அத்தகு வாய்மையாலே - (அம்மலை செவலிங்கமெ 
ன்னும்‌)அந்தத்தகுதியாய உண்மையினலே--அவர்கள்‌ ஆத 
ரித்துப்‌ பத்தியால்‌ போற்றி இறைஞ்சக்‌ சண்டு - அக்காகர்ச 
ளெல்லாரும்‌ (அம்மலையை) விரும்பி அன்போடு தித்து 
வணங்கும்படி செய்‌ த, பதஞ்சலி அவரை நீங்கி - பதஞ்சலி 
மகாமுனிவர்‌ அவர்களைப்‌ பிரிக்க. சத்தம்‌ ஆர்‌ பிலம்‌ வண 
ங்கி - சுத்தநிறைந்த பிலத்துவாரத்தை நமஸ்கரித்து —.கணை 
வனே துணையா உன்னி - உயிர்த்தணைவராடிெய வெபெரு 
மானையே வழித்துணைவராகச்‌ இயானித்தக்கொண்டு-— இச்‌ 
தலம்‌ துயரம்‌ நீங்க ஏறுவான்‌ - இவ்வுலகத்தார்கள்‌ (சங்கள்‌ 
பிறவிச்‌) துன்பநீங்கும்படி. (வெலோகத்இில்‌) ஏறும்பொரு 


ப 


பதஞ்சலிசசருக்கம்‌. ௧0௩ 


ட்ட ஏறல்‌ உற்றான்‌ - (தாம்‌ நாகலோகத்தினின்றும்‌ பூலோ 
கத்தில்‌) ஏறத்தொட.ங்கனொர்‌. எ- று. (௮௪) 


அரவரை யாட வாடு மண்ணலஞ்‌ செழுக்‌ துங்‌ கண்‌ 
ணாக, கரவிலா வழியா லெண்ணில்‌ காலங்கள்‌ கழி.ப 
வேறிக்‌, குரைகடன்‌ மணிய முத்தும்‌ பவளமுங்‌ கல 
மூங்‌ கொண்டு, இரைநிரை வணங்குர்‌ தில்லைத்‌ இருவெ 
ல்லை சேர வந்தான்‌, 

இ-ள்‌. அரை அரவு ஆட ஆடும்‌ ௮ண்ணல்‌ அஞ்செழுத்தும்‌ 
கண்ணா - இருவரையிலே சருப்பமாட நடி.த்தருளுஞ்‌ சிவபெ 
ரூமானுடைய முீபஞ்சாக்ஷரமே கண்ணாக,--கரவு இலா வழி 
யால்‌ எண்‌ இல்‌ காலங்கள்‌ கழிய ஏறி - மறைவில்லாத வழி 
யினாலே அளவில்லாத காலங்கள்‌ செல்லவேறி,..-குரை 
கடல்‌ - ஒலிக்னெற சமுச்திமானது--மணியும்‌ முத்தும்‌ பவ 
ளும்‌ கலமும்‌ கொண்டு - மாணிக்கத்தையும்‌ முகத்தையும்‌ 
பவளததையும்‌ மரச்கலக்தையங்‌ (காணிக்கையாகக்‌) கொண்டு 
வரந்திட்டெதிரை நிரை வணங்கும்‌ தில்லை - இிரையினது ஒழு 
ங்கனலே வணங்காநின்ற தில்லைவனச்தினத--திருவெல்லை 
சேர வந்தான்‌ - திருவெல்லை சமிபிக்க வந்தார்‌. எ-ு.(௮௫) 
உருெ வுள்ளங்‌ கண்ணீ ரோவாம லொழுக வுச்சிக்‌ 
கரகம லங்கள்‌ கூமபக்‌ கணபண மணிவி எங்கத்‌ 
திருவருள்‌ வளர ஞாலஞ்‌ சிவமய மாக மாயா 
விருள்கெட ஞான பானு வெனநில மேலெ முக்தான்‌. 

இ - ள்‌. உள்ளம்‌ உருடெ - மனங்கரைய,-கண்‌ நீர்‌ ஓவா 
மல்‌ ஒழுக - கண்ணீர்‌ ஒழியாமற்‌ பாய, கர கமலங்கள்‌ உச்‌ 
இக்‌ கூம்ப - சைகளாடய தாமரைமலர்கள்‌ சிெரடிலே குவிய _— 


கண பண மணி விளங்க - கூட்டமாகிய படத்தினுள்ள 
சு 


௧௦௪ கோயிற்புராணம்‌. 


இரத்தினங்கள்‌ பிரசாசிக்க திருவருள்‌ வளர - திருவரு 
ளோய்க, ஞாலம்‌ இவமயம்‌ ஆக - பூலோகத்தானமாக்கள்‌ 
சவ மயமாக,--மாயா இருள்‌ செட - நீங்காத அணவமலவி 
ருள்‌ நீங்௪,--ஞான பானு என நிலமேல்‌ எழுந்தான்‌ - ஞான 
குரியர்போலப்‌ (பிலத்துவாரத்திணின்றும்‌) பூமியிலே எழும்‌ 
தார்‌. எ-று, (௮௬) 

எழுந்தருள்‌ வனமி மைஞ்சி யிருந்தவா கண்டு 
காணாச்‌, செழுந்தவ வுருவை போக்கித்‌ இருமுனி திகை 
ப்பத்‌ திங்கட்‌, கொழுக்கணி வேணி யண்ண ,லருளி 
னற கொழும்‌ புலிக்கா, லழுந்துமா தவனை நேர்சென்‌ 
ரத வதனாற கண்டான்‌. 

இ - ள்‌. எழுக்அ அருள்‌ வனம்‌ இறைஞ்௫ - எழும்‌ ௫ திருவ 
ருளையுடைய தில்லைவன ச்தை வணங்‌ இருந்தவா கண்டு- 
(அத) இருர்த சகன்மையைச்‌ கண்டு, காணாச்‌ செழுக்தவ 
உருவை போக்கித்‌ இருமூணி இகைப்ப- (முன்னொருபொழு 
அம்‌) காணாத மாட்சிமை பொருந்திய கவவேடத்தகைப்‌ பார்‌ 
கீது வியாக்ரெபொதமகாமுணிவர்‌ மயங்க,-திங்கட்‌ கொழு 
கீத அணி வேணி அண்ணல்‌ அருளினால்‌ - பிறையையணிக்த 
சடையையுடைய சிவபெருமானது ஆஅுனஞையிறுலே— 
கொழும்‌ புலிக்கால்‌ அழுக்‌ ஐ மாதவனை-கொழுவிய புலிக்கால்‌ 
பொருக்திய அம்முனிவரை--நேர்‌ சென்று ஆகரவதனால்‌ 
கண்டான்‌-அவமரெதிரே போய்‌ ஆசையினாலே கண்டார்‌.எ- ற, 
மங்கல்‌ வுருவா மேனி மாமுனி யஇச பித்துச்‌ 
செங்கைக ளேரந்இி மேனிக்திகழ்வுகண்டுவர்‌ துசெல்வர 
வெங்குறை வாய்மீ போவ கெவ்வள வேது காமஞ்‌ 
சங்கைக ளகல வெல்லாஞ்‌ சாறறுக வென்று செப்ப, 

௬ 


பதஞ்சலிசசருக்கம்‌. ௧௦௫ 


இ-ள்‌. மங்கல உரு ஆம்‌ மேனி மா முனி அதிசயித்து - 
மங்கலரூபமாகிய இருமேனியையுடைய வியாக்ரெபொதமகா 
முனிவர்‌ ஆச்சரியப்பட்ட மேனிச்‌ திகழ்வு கண்‌ உவந்து 
செங்கைகள்‌ ஏச்தி- (அவருடைய) திருமேணீயின து விளக்க 
தீதைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்து இரண்டு வெந்த கைகளையும்‌ ஏந்தி 
செல்வா நீ எங்கு உறைவாய்‌ - அருட்செல்வத்தையுடைய 
முனிவரே நீர்‌ எங்கே உள்ளீர்‌? போவது எவ்வளவு - (கீர்‌ 
குறித்துப்‌) போவது எவ்விடம்‌2-— நாமம்‌ ஏ - உம்முடைய 
பெயர்‌ யாத2-—சங்கைகள்‌ அகல எல்லாம்‌ சாற்றுக என்று 
செப்ப-(என்னுடைய) சந்தேகங்கள்‌ நீங்கும்படி இவைகளெ 
ல்லாவற்றையும்‌ சொல்லும்‌ என்று சொல்ல. எ-று. (௮௮) 


அடுபுலித்‌ தாளோய்‌ கேள்யா னனந்தனா னந்தமான 
நடகெடு வனத்து எண்ண ஸனயந்தவா கல்கி யென்னை 
நெடயவ னமளி கொள்ளா நீர்மையா ஸீப்ப நீங்கித்‌ 
தடவரை மருங்கே யானுட்‌ தவம்பல காலஞ்‌ சார. 


இ-ள்‌. ௮0 புலித்‌ தாளோய்‌ கேள்‌ - (பாசத்தைச்‌) சேதி 
த்த வியாக்கிரபாதமகாமுனிவரே கெளும்‌,--யான்‌ அனக்‌ 
தன்‌ - நான்‌ ஆதிசேடன்‌; நெடியவன்‌-விட்ணுவான வர்‌ 
நெடு வனத்தள்‌ அண்ணல்‌ ஆனந்தம்‌ ஆன டேம்‌ நயந்தவா 
நல்கி - நெடிய தெவதாருவனத்திலே சிவபெருமான்‌ அனந்த 
மயமாயெ இருகிருத்தத்தை விரும்பிச்‌ செய்தமையை(எனக்கு) 
அருளிச்செய்து--என்னை அமளி கொள்ளா நீர்மையால்‌ 
நீப்ப - (இருநிருத்தத்தின்மேல்‌ எனக்குள்ள ஆசையைக்‌ 
கண்டு) என்னை முன்‌ போலச்‌ சயனமாகக்‌ கொள்ளாவண்ணம்‌ 
நீக்க, யானும்‌ நீங்‌ - நானும்‌ நீக தடவரை மருங்கே 
பலகாலம்‌ தவம்‌ சார - பெரிய திருக்கைலாச மலையின்‌ பக்கத்‌ 
திலே நெடுங்காலம்‌ தவம்பண்ண. எ-று, (௮௯) 

௯ 


௧௦௭ கோயிற்புராண ம்‌, 


வாசமா மலரோ னாடி வாய்மைக எனளக்து தானாந்‌ 
கேசினி லணைக்‌ அ வந்தென்‌ சிரமிசைக்‌ கரமி ருத்திப்‌ 
பாசம தகல நாயேன்‌ பதஞ்சலி யாக நல்க 


யாசிலா வுபதே சங்க ளளவிலா வகைய ளித்‌.து. 


இ-ள்‌. வாச மா மலரோன்‌ ஆட வாய்மைகள்‌ அளம்‌ - 
(முன்பு) மண தீதையுடைய பெரிய செர்தாமரைமலரிலிருக்‌ 
கும்‌ பிரமாவாட வந்து (என்னுடைய) உண்மைகளைப்‌ பரீகூதி 
தீது, சான்‌ ஆம்‌ தெரினில்‌ அணைந்து - (பின்பு) தாமாயெ 
ஒளிவடிவச்தோடு பொருந்தி வம்‌ த - (எனக்கு கேரே இட்‌ 
பத்தைச்‌ செலுக்திக்சொண்டு) வந்த, பாசமது அகல எனி 
மிசைக்‌ கரம்‌ இருத்தி - பாசநீங்கும்பழ. என்‌ சிரசின்மீது 
திருக்கரத்தை வைதீது;-ஆசு இலா உபதேசங்கள்‌ அளவு 
இலாவகை அளித்து - குற்றமில்லாத உபதேசங்களினாலே 
(ஒன்றாலும்‌) அளவிடப்படாத (சமது) உண்மையை அறிவி 
தீ.௮,--காயேன்‌ பதஞ்சலி ஆக கல்‌ - சிறியேன்‌ பதஞ்சலி 
வடிவினனாக அருளிச்செய்த, எ - று, (௯௦) 


வேண்டிற்‌ கூத்துக்‌ காணவியாகரெபாத னென்னு, 
மாண்டகு முனியும்‌ இல்லை வனக்தின னவனு நீயுந்‌, 
தாண்டவங்‌ காண்டிர்‌ நாகத்‌ கலத்துயர்‌ பிலத்தாலேறி, 
யாண்டிரு வென்றா னென்று னருழுனி யயர்ந்து வீழ்‌ 
நதான்‌, 

இ-ள்‌. வியாக்ரெபொதன்‌ என்னும்‌ மாண்‌ சகு மேணியும்‌ - 
வியாக்செபாதனென்இன்ற மாட்சிமை தக்க முனிவனும்‌. 
நம்‌ கூத்துக்‌ காண வேண்டித்‌ தில்லைவன த்தினன்‌ - நமது 
நிருத்தத்தைத்‌ தரிசிக்க விரும்பித்‌ 'இல்லைவன த்தின்்‌கணிருக்இ 
ன்ரான்‌; அவனும்‌ நீயும்‌ தாண்டவம்‌ காண்டிர்‌ - அவனும்‌ 


பதஞ்சலிச்சருச்கம்‌, ௧௦௭ 


நீயும்‌ மத) நிருத்தத்தைத்‌ தரிரிக்சக்கடவீர்கள்‌;- காகத்‌ தல 
சத்து உயர்‌ பிலத்தால்‌ ஏறி ஆண்டு இரு என்றான்‌ - நாகலோ 
கத்தினாள்ள உயர்ந்த பிலத்துவாரத்து வழியாலேறி அங்கே 
இருப்பாயாக என்று (சிவபெருமான்‌) திருவாய்மலர்ச்‌ தருளி 
ஞர்‌--என்றான்‌ - என்று பதஞ்சலிமகாமுனிவர்‌ சொல்லி 
ஞர்‌; அரு முனி அயர்ச்து வீழ்ந்தான்‌ - (உடனே) பெரிய 
வியாகீரெபா தமகாமுணிவர்‌ மூர்ச்சித்து விழுந்தார்‌. எ - று. () 


அருள்புரிகருணேவெள்ளத்த முத்தினனென்னை பண்ண 
. மிருவுளம்பற்றயான முன்‌ செய்தவமென்னோ வென்றெ 
அருகினான்‌ கண்ணீர்‌ வார வுயர்பகஞ்‌ சலிநீ தந்த [ன்‌ 
கரவிலாவருளாமென்அகைகளாற் கட்டிக்கொண்டான 


இ-ள்‌. அண்ணல்‌ அருள்‌ புரி சருணை வெள்ளத்து என்னை 
அழுத்தினான்‌ - சவபெருமான்‌ தாம்‌ அருளிச்செய்த காரு 
ண்ணியமாயெ வெள்ளத்திலே என்னை முழுகுவித்தார்‌;— 
திருவுளம்‌ பற்ற யான்‌ முன்‌ செய்‌ தவம்‌ என்னோ என்று . 
என்று - (எம்பெருமான்‌ இங்ஙனம்‌) திருவுளம்பற்ற நான்‌ 
முன்செய்த வெபுண்ணியம்‌ யாதோ என்று (பலகாலுஞ்‌) 
சொல்லிச்‌ சொல்லி,--கண்‌ நீர்‌ வார உருஇனான்‌ - கண்ணீர்‌ 
பொழிய (நின்று) உருகஞர்‌,--உயர்‌ பசஞ்சலி நீ தந்த கரவு 
இலா அருள்‌ ஆம்‌ என்று - உயர்ந்த பதஞ்சலிமகாமுனிவரே 
நீர்‌ (கொண்டு.வம்க) தந்தது (பிரியவார்த்தையன்று) மழைப்‌ 
பில்லாத திருவருளேயாம்‌ என்று--கைகளால்‌ கட்டிக்கொ 
ண்டார்‌ - (அவரைத்‌ தம்முடைய) சைகளினாலே கட்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. எ-று. (௯௨) 


திண்ணமார்‌ சறியோன பெற்ற செல்வமா மென்ன 
ஞானக்‌, கண்ணின லமலன கூத அக கண்டுளங்‌ களி 


௧0௮ கோயிற்புராணம்‌. 


த்தான்‌ போல; வெண்ணிலா வின்ப முற்றங்‌ கிலங்கு 
பொற்‌ கயத்து மூழ்கப்‌, பண்ணிநாண்‌ மலரான்‌ மூலப்‌ 
ப.ரமாதாள்‌ பணிய வுப்த்தான்‌. 


இ- ள்‌. திண்ணம்‌ ஆர்‌ சிறியோன்‌ பெற்ற செல்வம்‌ ஆம்‌ 
என்ன - உறுதி பொருக்திய தரித்திரன்‌ பெற்ற செல்வம்பேர 
லவம்‌--அமலன்‌ கூத்து ஞானக்‌ கண்ணினால்‌ கண்டு உளம்‌ 
களித்தான்‌ போல - சிவபெருமானுடைய திருகிருத் தத்தை 
ஞானக்கண்ணிஞலே தரிசித்து மனங்களித்தவர் போலவும்‌ 
எண்‌ இலா இன்பம்‌ உற்று - அளவில்லாத இன்பத்தை. 
அடைக்‌, அங்கு இலங்கு பொற்‌ கயத்து மூழ்கப்‌ பண்ணி - 
(பதஞ்சலிமகாமுனிவரை) அங்கே விளங்குன்ற பொற்றா 
மரை வாவியாயெ இவகங்கையிலே ஸ்சானஞ்செய்யப்‌ 
பண்ணி,-ாள்‌ மலரால்‌ மூலப்‌ பரமர்‌ தாள்‌ பணிய உய்த்‌ 
தான - அனறலர்க்த பூக்களினுலே திருமூலட்டானேசாரரு 
டைய திருவடிகளைப்‌ பூசித்து வணங்கும்படி ஏவினார்‌. எ-று. 


வலங்கொண்டு குடபாற்‌ றெய்வவாவியின்‌ மூழ்குவித் து 
நலங்கிளர்‌ தன்ன யாண்ட நாதனை வணங்க நல்கித்‌ 
தலம்புணர்‌ பன்ன சாலை தகுவித்துச்‌ சாக மூல 
பலங்களு மிலங்கப்‌ பினனாட்பரிக்கருவிருந்தளித்தான்‌. 


இ-ள்‌. வலம்‌ கொண்டு குடபால்‌ தெய்வ வாவியின்‌ கூழ்‌ 
குவித்து - (இிருமூலட்டானேசுரரைப்‌) பிரசகூநிணஞ்செய்து 
மேற்குப்பக்கத்திலுள்ள தெய்வத்தன்மை பொருந்திய வாவி 
யிலே ஸ்கானஞ்செய்யப்பண்ணி, லம்‌ கிளர்‌ கன்னை 
ஆண்ட நாதனே வணங்க நல்‌இ - விருப்பமிச்க தம்மை 
ஆண்டருளிய திருப்புலீச்சுரரையும்‌ வணங்கச்‌ செய்து,-- 
தலம்‌ புணர்‌ பன்னசாலை தகுவித்து - அவ்விடத்துப்‌ பொரு 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௧௦௯ 


ந்திய பன்னசாலையிலே சொண்டுபோய்‌,---பின்‌ .நாள்‌ - 
(அ௮ன்றுபோச) மற்றைநகாளிலே-—பரிம் து - அன்புகூர்க்‌ த, 
சாகமூல பலங்களூம்‌ - சாகமூலபலங்களினலே-— இலங்க அரு 
விருந்து அளித்தான்‌ - விளங்கும்படி. பெருவிரும்து செய்‌ 
அர று. (௯௮௪) 
மனச்களி கூர நாளில்‌ வனமகன்‌ குடபாம்‌ றெய்வப்‌ 

புனற்றடங்கண்டுமூழ்கப்புணர்குணகரைமேற்போற்ற 
தனக்குமோர்காயனாரைத்தாபித்‌ துவணங்கித்தங்க [த்‌ 
வனித்தமில்‌ சாலை வாவி யதனவட பால மைக்தான்‌. 


இ-ள்‌. மனக்‌ களி கூரும்‌ நாளில்‌ - கலகக்‌ அ 
களிப்பு மிக்இருக்குமாளிலே,--வனமதன்‌ குடபால்‌'- அந்த 
- தில்லைவனத்தின்‌ கட்டட டப புனல்‌ கர்‌ 
கண்டு மூழ்கி - தெய்வத்தன்மை பொருந்திய சலத்தையு 
டைய ஒருவாவியைக்‌ கண்டு (அதிலே) ஸ்தானஞ்செய்த,-- 
புணர்‌ குண கரைமேல்‌ - பொருந்திய (அவ்வாவியின்‌) மெ 
கரையிலெ- போற்றத்‌ தனக்கும்‌ ஒர்‌ நாயனாரைச்‌ தாபித்து 
வணங்க - (தாம்‌ நாடொறும்‌) வணங்கும்பொருட்டுத்‌ தமக்‌ 
கும்‌ ஒருவெலிங்கப்பெருமானைச்‌ தாபித்து ஈமஸ்கரித்த-— 
தங்க - (தாம்‌) இருக்கும்பொருட்‌அரித்தம்‌ இல்‌ சாலை - 
நிலையுள்ள ஒருபன்னசாலையை--வாவி அசன வடபால்‌ 
அமைத்தான்‌ - அவ்வாவியின்‌ வடபக்கத்திலே சட்டிஞர்‌ 
பதஞ்சலிமகாமுணிவர்‌, ௭ - அ. (௯௫) 
ஆங்டை மாக நாளு மமர்ந்தனக்‌ இச்சு ரத்அற்‌ 
இங்கில்வண்‌ புலிச்சு ரத்து திகழ்சோமூ லக்தா னத்து 
மோங்கிய நாதன்‌ பாத முறவுற வணங்கி யாட, 
லீங்களித்‌ தருளு கென்றங்‌ இருவரு மிருந்தா ரன்றே. 


௧௧௦ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. ஆங்கு இடம்‌ ஆச அமர்ந்து - அங்கே இருப்பிட 
மாக இருந்துகொண்டு, நாரம்‌ - சாடோறும்‌--அனம்‌ ச்ச 
சத்தும்‌ - திருவனந்‌ தீச்சரத்தினும்‌--இங்கு இல்‌ வண்‌ பலீச்சு 
ரத்தம்‌ - குற்றமில்லாத அழயெ தஇிருப்புலீச்சரத்தினும்‌--£ர்‌ 
திகழ்‌, மூலத்‌ தானத்தம்‌ - அழகு விளங்குகின்ற இருமூலத்‌ 
தானத்தினாம்‌- ஓங்யெ நாதன்‌ பாதம்‌ உறவு உற வணங்கி - 
விளங்காநின்ற வெபெருமானுடைய திருவடிகளை அன்பு 
பொருந்தப்‌ பூசித்து ஈமஸ்கரித்து, ஈங்கு அடல்‌ அளித்த 
. அருளுக என்று-இங்கெ திருநிருத்தத்தைத்‌ தரிசிப்பித்தருளும்‌ 
என்று (பூசாக்தத்தில்‌) வேண்டிக்கொண்டு அங்கு இருவ 
ரும்‌ இருந்தார்‌ - அர்தததில்லேவனத்தில்‌. இருவரும்‌ - இருக்தார்‌ 
கள்‌. எ-று, (௯௬) 

வெண்டிரை யொலியார்‌ இல்லை மிகுவன விலங்கி 
யாவும்‌, பண்டைமம்‌ புலிய னன்றிப்‌ பாம்பனும்‌ வந்தா 
னென்று, திண்டிறற்‌ களகி மிர்த்துச்‌ செவிகளுஞ்‌ சிலி 
ரத்தி யேங்கி, மண்டிய காலஞ்‌ செல்ல மருங்கு வணை 
ஈத வன்றே, 


இ-ள்‌. வெண்டிரை ஒலி ஆர்‌ இல்லை மிகு வன விலங்கு 
யாவும்‌ - வெண்மையாக திரைகளினுடைய ஒசை நிறை 
நீத தில்லைமரங்கள்‌ செறிந்த வனத்தினுள்ள மிருசங்களெல்‌ 
லாம்‌ -பண்டை மம்‌ புலியன்‌ அன்றிப்‌ பாம்பனும்‌ வந்தான்‌ 
்‌. எனறு - முன்னுள்ள ஈம்முடைய புலியனேயன்றி (இப்பொ 
முத) ஒருபாம்பனும்‌ வந்தான்‌ என்று (பயப்பட்டு,)--திண்டி, 
ஐத்‌ களம்‌ நிமிர்த்து- திண்ணிய வலியையுடைய கழுத்தை' 
நிமிர்தீத(வெறிச்்‌ தப்‌ பார்தீத)--செவிகளும்‌ இலிர்த்தி ஏங்‌இ- 
செவிகளையுள்‌ இலிர்த்திப்‌ (பார்த்து) அஞ்சி (அகல நின்ற)_—' 
மண்டிய காலம்‌ செல்ல - மிகுந்த காலஞ்‌ சென்றபின்‌— மரு 


பதஞ்சலிச்சருக்கம்‌. ௧௧௧ 


ங்கு உற அணைந்த - (க்கள்‌) பக்கத்திலே பொருந்தச்‌ சஞ்‌ 
சரித்தன. எ-று. (௯௭) 


நாடொறு மமையந்‌ கோறு ஈவஈவ மாக வந்‌ 

கூடின ரகேக ராகிக்‌ கூழகனை வழிபட்‌ டேத்தித்‌ ்‌ 
காடலை யறப்ப ணிந்கோர்‌ தழைகிழறசார்கதிருக்கென்‌ 
பூரு கிமொ றண்ண லுரைத்தவா விரித்த வாயில்‌. 


இ-ள்‌. காள்‌ தொறும்‌ அமையம்‌ தோறும்‌ நவம்‌ கவம்‌ அக 
வந்து கூடினர்‌ அநேகர்‌ ஆ - தினந்தோறும்‌ காலந்தோறும்‌ 
புதுமை புதுமையாக வந்து கூடினவர்சள்‌ பலராக-குழ 
கனை வழிபட்டு ஏத்தித்‌ தாள்‌ தலை உறப்‌ பணிச்து - சிவபெ 
ருமானைப்‌ பூசித்தத்‌ துதித்து (அவருடைய) திருவடிகளைச்‌ 
சென்னி பொருந்த வணங்‌ ஒர்‌ தழை நிழற்‌ சார்ந்து இரு 
ந்து - ஒரு தழைத்த மரநிழலைப்‌ பொரும்தியிரும்‌ ௮,-- என்பு 
ஊடு உருஇடுமாறு - எலும்பூடுருகும்படி--அ௮ண்ணல்‌ உரைத்‌ 
தவா விரிச்தவாயில்‌ - சிவபெருமான்‌ அருளிச்செய்தபடி. விரி 
தீதுச்‌ சொல்லிய பொழுதில்‌. எ-று, (௯௮) 

வந்தவர்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட மன்ன தென்ற வெ 
ல்லை, சிந்கையா லிறைஞ்சிச்‌ சென்று சரமாறப்‌ பணி 
௩௮ கூக்அப்‌, புந்தியால்‌ வணங்கி மேனி புளகமும்‌ 
பொலியப்‌ போந்தங்‌, இர்தவா றெண்ணில்‌ கால மிரு 
வரு மேகுவித்தார்‌. 

இ-ள்‌. வக்தவர்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட மன்று உளது என்ற 
எல்லை இக்தையால்‌ இறைஞ்சி - வந்த முனிவர்கள்‌ சொல்லக்‌ 


கேட்ட சபை இருக்கன்றதென்று சுட்டப்பட்ட திருவெல்‌ 
- லையை மனத்தால்‌ வண௩ சென்று சிரம்‌ உறப்‌ பணிந்த - 


௧௧௨ கோயிற்புராணம்‌. 


அவ்விடத்திலே போய்ச்‌ சென்னி பொருக்க வணங்கத்‌ 
அப்‌ புக்தியால்‌ வணங்க - (அங்கே) அனந்தகிருக்தத்தைப்‌ 
புத்தியினலே (பாவித்த) ஈமஸ்கரிச்‌ ௪,--மேணி புளகமும்‌ 
பொலியப்‌ போக்து-உடம்பிலே புளகம்‌ மிகும்படி மிண்டு, 
அங்கு இந்தவாறு எண்‌ இல்‌ காலம்‌ இருவரும்‌ ஏகுவித்தார்‌ - 
அங்கே இந்தப்பிரகாரம்‌ எண்ணில்லாத சாலத்தை இருவரும்‌ 
போக்கினர்கள்‌. எ - று, (௯௯) 
பதஞ்சலிச்சருக்கமுற்றிற்று. 
அ, செய்யுள்‌ - ௧௫௮. 
15 அவ 
தடராசசசருக்கம்‌. 

எப ப) 
காலமு மநேகஞ்‌ சென்ன கழிந்தபின்‌ கடவுள்‌ கூறுஞ்‌ 
சீலமார்‌ சித்த யோகர்‌ செளிவுற நாடிச்‌ சிந்தை [குப்‌ 
சாலவு மமெச்சி பொங்கத்‌ தருக்குமிக்‌ தருக்கு மிக்‌ 
பாலு தனைய நாமம்‌ பயில்வுமாய்‌ முயலு நாளில்‌. 


இ-ள்‌. காலமும்‌ அநேகம்‌ சென்று கழிந்த பின்‌ - இப்படி 
அ0ேச காலம்‌ போய்க்‌ கழிச்தபின்ப,--கடவள்‌ கூறும்‌ லேம்‌ 
ஆர்‌ சித்தயோகம்‌ தெளிவு உற நாடி - சிவபெருமான்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்ச குணமிக்க சித்தயோகத்தை விளக்கம்‌ பொருந்த 
ஆராயக்‌ த்தை மகிழ்ச்சி சாலவும்‌ பொங்க - உள்ளத்‌ 
திலே மகிழ்ச்‌ மிகவும்‌ ஒங்க, தருக்கு மிக்கு இருக்கும்‌ - 
களிப்பு மிகுந்திருக்தற்கு ஏஅவாகிய திக்குப்‌ பால்‌ அழுது 


நடசாசச்சருக்கம்‌, ௧2௩ 


அனைய நாமம்‌ பயில்வும்‌ ஆய்‌ முயலும்‌ நாளில்‌ - கருப்பஞ்‌ 
சாற்றையும்‌ பாலையும்‌. அமுதத்தையும்‌ போன்ற ஸ்ரீபஞ்சா 
க்ஷரத்தைச்‌ செபித்தலையுடையர்களாய்‌. (ததவ) முயலுகா 
ளில்‌, எ-று, (௧) 


இங்கிவர்‌ தம்பர்‌ லன்பா லிறைடடக்‌ கருத்த ராய்முற்‌ 
தங்கிய வாறைஞ்‌ அன தாபத ரணைய நீரிம்‌ 
மங்கல தினக்‌ த வாழ வம்மினென்‌ அரைத் அத்‌ தாமும்‌ 
பங்கமி லஅக ணத்திற்‌ பன்முறையெண்‌ ணியெண்ணி, 
இ-ள்‌. இங்கு இவர்‌-இங்கே இம்முணிவர்கள்‌--தம்பால்‌- 
தங்களிடத்தே--அ௮ன்பால்‌ இறை ஈடக்‌ கருத்தராய்‌ முன்‌ தங்‌ 
இய அறைஞ்‌ ஞூறு தாபதர்‌ அணைய - அ௮ன்பினுலே சிவபெரு 
மானுடைய திருநிருத்தத்தைத்‌ தறி௫ிக்குங்‌ கருத்தையுடைய 
வர்களாய்‌ முன்னே வக்திருந்த மூவாயிரமுனிவர்கள்‌ வக்து 
கூட,--நீர்‌ - இம்மங்கல இனத்து வாழ வம்மின்‌ என்று உரை 
த்து - நீங்களும்‌ இந்தமங்கலமாயெ (சிச்தயோக) தினத்திலே 
(ஆனர்தநிருத்தத்தைத்‌ தரிசித்து) வாழும்பொருட்டு வாருங்‌ 
கள்‌ என்று சொல்லி, தாமும்‌ பங்கம்‌ இல்‌ ௮த கணத்தில்‌ 
பன்முறை எண்ணி எண்ணி - தாங்களுங்‌ குற்றமில்லாத அம்‌ 
தச்‌ சத்தயோகத்தை ஒருகணப்பொழுதிலே (பலதரம்‌ அலி 
ட்டு) எண்ணி எண்ணிப்‌ பார்த்து. ௭- அ. (௨) 


கறவையான்‌ வரவு பார்க்குங்‌ கற்றின மெனவுங்‌ 
கார்சே, ருறையுண வுணர்ந்து கோக்கி யோய்ர்தபுள்‌ 
ளெனவு மோங்கற்‌, செறிமுகின்‌ முழவு கேட்கும்‌ இக 
ம்மயிற்‌ றிரளூம்‌ போல, விறையவ னடமே இந்தித்‌ 
திடைத்தினங்‌ கடத்தி னார்கள்‌, 
௮ 


௧௧௪ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. கறவை அன்‌ வரவு பார்க்கும்‌ கற்றினம்‌ எனவும்‌ - 
கறவைப்பசுவினது வரவை எதிர்பார்க்கும்‌ சன்றுக்கூட்டம்‌ 
போலவும்‌,--சார்‌ சேர்‌ உறை உணவு உணர்ந்து கோக்க ஒய்‌ 
ந்த புள்‌ எனவும்‌ - மேகத்திலே பொருந்திய மழைத்துளியா 
கிய உணவை எண்ணி எதிர்பார்த்து வாடிய சாதகப்புட்கள்‌ 
போலவும்‌,--ஓங்கல்‌ செறி முகில்‌ முழவு கேட்கும்‌ இகழ்‌ 
மயில்‌ இரளும்‌ போல - மலையின்‌ மேலே நெருங்கிய மெசத்தி 
னது முழக்கத்தைச்‌ கேட்கும்‌ விளங்குகின்ற மயிற்கூட்டம்‌ 
போலவும்‌,--இதையவன்‌ நடமே இந்திச்து இடைச்‌ இனம்‌ 
சடச்தினார்கள்‌ - சிவபெருமானுடைய இிருநிருத்தத்தையே 
நினைந்து நினைந்து ஈவெள்ள நாட்களைக்‌ கழித்தார்கள்‌. எ - று, 


வென்றிகொ ளந்காண்‌ முன்னாள்‌ வெய்யவன்‌ விரை 
நீது வெள்ளிக்‌, குன்றினை நண்ணி யண்ணல்‌ கூச்தயர்‌ 
தரவ கனரா, னென்றமை யறிந்தான்‌ போலங்‌ இரா 
வழி போந்து இல்லை, யொன்றிய கடற்பாற்‌ றோன்றி 
யெழுந்‌ துவர்‌ அச யுற்ழுன்‌. 


இ-ள்‌. வென்றி கொள்‌ அம்நாள்‌ முன்னாள்‌ - (தைப்பூச 
முங்‌ குருவாரமுங்கூடிய சத்தயோகமாயெ) வெற்றி பொரு 
நீதிய அச்காஞக்கு முதனாளிலே வெய்யவன்‌ விரைந்த 
வெள்ளிக்‌ குன்றினை ௩ண்ணி- குரியன்‌ விரைந்து போய்‌ 
வெள்ளிமலையைப்‌ பொருந்‌தி-அண்ணல்‌ கூச்து அயர்தர 
அகன்றான்‌ என்றமை அறிந்தான்‌ போல்‌ - சிவபெருமான்‌ (தில்‌ 
லைவனத்திலே) திருகிருத்சஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு எழுக்கரு 
ளினரென்றமையை அறிக்‌ தவன்‌ போல அங்கு இரா.வழி 
பொம்‌ ௮ - அங்குநின்றும்‌ இராவழி போய்‌, தில்லை ஒன றிய 
கடற்‌ பால்‌ தோன்றி எழுந்து வந்து உச்‌ உற்றான்‌ - தில்லை 


ஈடராசச்சருக்கம்‌, ககடு 


வனம்‌ பொருந்திய கீழ்கடலிலே தோன்றி எழுக்து (ஆகாய 
மார்க்கமாக) வந்து உச்சியிலே பொருந்இிஞன்‌. எ-று, (௪): 
இரவியு முச்சி யெய்க விருகர முச்சி யெய்த 

வருபவரெதிரோம்வந்தான்றேவர்கடேவன்வம்தா [னே 
னரியயர்‌ பெருமான்‌ வந்தா னென்றெழு வதற்குப்‌ பின்‌ 
பரவிய வொலியுங்‌ கேளாப்‌ பார்மிசைப்பதறிவீழ்ர்தார்‌. 


இ-ள்‌. இரவியும்‌ ௨௪9 எய்த-குரியனும்‌ உச்சியிலே பொரு 
ந்த-இருகரம்‌ உச்சி எய்த வருபவர்‌ - இரண்டு கைகளும்‌ 
சரச்லே பொருந்த வருவொர்கள்‌,— எதிர்‌ - தங்களெதிரே-- 
ஓம்‌ வந்தான்‌ - ஓம்‌ வந்தார்‌ தேவர்கள்‌ தேவன்‌ வந்தான்‌ - 
கெவதெவர்‌ வந்தார்‌--அரியயர்‌ பெருமான்‌ வந்தான்‌ - அரி 
பிரமர்சளூடைய கடவுள்‌ வந்தார்‌--என்று எழுவதற்குப்‌ 
பின்னே - என்று(சின்னங்கள்‌) ஒலித்சங்குப்‌ பின்பு--பரவிய 
ஒலியும்‌ கேளா - பரந்த (தாளம்‌ மிருதங்கம்‌ சங்கு முதலிய 
மற்றைவாத்தியங்களின்‌) ஒலியையுங்கேட்டு_— பார்‌ மிசைப்‌ 


பதறி விழந்தார்‌-பூமியின்‌ மேலே பதறி விழுந்தார்கள்‌. எ- று, 
ஆயிர மதிய தித்த வருவரை போல வேத 


மாயிரம்‌ வகையா லோது மதுதகப்‌ பானு கம்ப 
ராயிர முகத்தி ரண்டா யிரங்கரத்‌ தால ஊக்க 
வாயிரஞ்‌ சங்கு மோமென்‌ றறைக்கன கழங்க வங்கண்‌, 


இ-ள்‌. ஆயிரம்‌ மதி உதித்த அரு வரை போல - ஆயிரஞ்‌ 
சந்திரர்‌ உதித்த பெரிய மலைபோலலவும்‌,--வேதம்‌ ஆயிரம்‌ 
வகையால்‌ ஒதமது தக - வேதம்‌ ஆயிரம்‌ விதமாக ஒலிப்பது 
போலவும்‌,--பானுசம்பர்‌ ஆயிரம்‌ முகத்து இரண்டாயிரம்‌ கர 
தீதால்‌ அணைத்த ஆயிரம்‌ சங்கும்‌ - பானுகம்பர்‌ ஆயிரமுகங்க 
ளினும்‌ இரண்டாயிரங்கைகளினாலும்‌ வைத்த :ஆயிரஞ்சங்கு 


௧௧௭ கோயிற்புராணம்‌. 


களும்‌ - அங்கண்‌ ஓம்‌ என்று அறைர்தன தழங்க - அங்கே 
ஓம்‌ என்று உச்சரித்து ஒலிக்க. எ-று. 


மலைபோலும்‌ அவர்‌ சரீரம்‌, சர்திரர்போலும்‌ சங்குகள்‌, 
வேதம்போலும்‌ ஒசை எனக்கொள்க. (௬) 


ஈடமுயல்‌ விரகம்‌ தாள கதியுகல்‌ லருளாற்‌ பெற்ற 
வடகுவ டனைய தோள்க ளாயிர முடைய வாணன்‌ 
சுடர்விடு கடகக்‌ கையாற்‌ மொம்மெனப்‌ பன்முக தத 
குடமுழவெழுமுழக்கங்குரைகடன்‌ முழக்கங்கொள்ள. 
இ-ள்‌. நடம்‌ முயல்‌ விரகும்‌ தாள கதியும்‌ நல்‌ அருளால்‌ 
பெற்ற - நிருத்தஞ்செய்யுங்‌ இரமங்களையும்‌ தாளமார்க்கங்க 
ஊையஞ்‌ சிவபெருமானுடைய நல்ல திருவருளினால்‌ அறியப்‌ 
பெந்த--வடகுவடு அனைய தோள்கள்‌ ஆயிரம்‌ உடைய 
வாணன்‌ - மகாமேருமலையைப்போன்ற ஆயிரந்தொள்களையு 
டைய வாணாசரனுடைய--சடர்‌ விடு கடகக்‌ கையால்‌ - ஓளி 
விடாகின்ற கடகங்களை அணிர்த கைகளினாலே--தொம்‌ 
எனப்‌ பன்முகத்த குடமுழவு எழும்‌ முழக்கம்‌ - தொம்மென்‌ 
னும்‌ அனுகரணவோசையொடு பல முகங்களையுடைய குடகு 
மாவில்‌ எழுனெற ஒசையானதஅ-குரை கடல்‌ முழக்கம்‌ 
கொள்ள-ஒலிக்ன்ற கடலினதோசையை உள்ளடக்க,எ-று. 


லந்துதுந்‌ அபியு மரி லருமறை யொலியு நீடு 
கந்தரு வத்தர்‌ கூடும்‌ கானமுங்‌ கடவுள்‌ பாதத்‌ 
கந்தமி நிருச்சி லம்பி னரவமுங்‌ கேட்டா ரும்பர்‌ 
சிந்திய மந்தா ரத்தின்‌ செழுமலர்‌ தெரியக்‌ கண்டார்‌. 
இ-ள்‌. ஜந்து துக்‌ அபியும்‌-பஞ்சவாத்இயவொலியையும்‌— 
அசு இல்‌ அரு - மறை ஒலியும்‌ - குற்றமில்லாத அரிய வேத 


கடராசச்சருக்கம்‌, கக 
வோசையையம்‌---நீடு கந்தருவத்தர்‌ கூடும்‌ கானமும்‌ - மிகுக்க 
கந்தருவர்கள்‌ பாடுங்தீதத்தையும்‌— கடவுள்‌ பாதத்து அக்தம்‌ 
இல்‌ திருச்‌ சிலம்பின்‌ அரவமும்‌ கேட்டார்‌ - வெபெருமானு 
டைய திருவடிக்கணுள்ள ஒழிவில்லாத திருச்சிலம்பினொவி 
யையும்‌ கேட்டார்கள்‌ ,— உம்பர்‌ சக்திய மந்தாரத்தின்‌ செழு 
மலர்‌ தெரியக்‌ கண்டார்‌ - தேவர்கள்‌ பொழிந்த மந்தாரவிரு 
கூத்தின்‌ செழுமையாகிய பூக்களை (ப்‌ பூமியிலே) கோன்றக்‌ 
கண்டார்கள்‌. எ-று, 
பஞசதும்‌தபிகளாவன தோற்கருவி, தளைக்கருவி, ஈரப்புக்‌ 
கருவி, கஞ்சக்கருவி, சண்டக்கருவி என்பனவாம்‌. (௮) 
தாகத்திற்‌ றணணீ ரோசை தகவொலி செவிம 
முத்து, மோகித்தா ரெழுக்தா ராற்றார்‌ முகமெலாங்‌ 
கண்ணீர்வாரச்‌, சோகித்தார்‌ தொழுதார்‌ போற்றித்‌ 
அணேவனே போற்றி கோன்றாு, வாகத்தா யருளா 
யென்றென்‌. றலநினார்‌ வாய்க ளார்‌. 
இ-ள்‌. தாகத்தில்‌ தண்ணீர்‌ ஒசை தக - (கரவழி நடப்‌ 
போன) தாகமேலிட்டபொழுது தண்ணீரருவியோசையைக்‌ 
கெட்டும்‌ அருக்தப்பெராது வீடாய்த்து விழுதல்போல-- ஒலி 
செவி மடுத்து மோகித்தார்‌-(சிவபெருமான்‌ எழுக்தருளும்‌) ஆர 
வாரத்தைக்‌ கேட்டும்‌ (திருமிருத்தத்தைத்‌ தரி௫க்கப்பெராத) 
மோகித்து விழுக்தார்கள்‌,--எழுக்தார்‌ - (சிறிது தெளஸிச்‌ து) 
எழுக்திருந்தார்கள்‌,—ஆற்றார்‌-பொறுத்தலாற்குர்கள்‌,-— முகம்‌ 
எலாம்‌ கண்‌ நீர்‌ வாரச்‌ சோடித்தார்‌ - முகமுழுதினுங்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ பொழியப்‌ பொருமினார்கள்‌,— தொழுதார்‌ - நமஸ்கரித்‌ 
தார்கள்‌, போற்றி - துதித்து, அணைவனே பொற்றி - உயி 
ர்த்தணைவசே காத்தருளூம்‌-—தோன்று ஆசத்தாய்‌ அருளாய்‌ - 
தோன்றாத்‌ திருமேனியையுடையவரே அருள்செய்யும்‌ 


௧௧௮ கோயிற்புராணம்‌. 


என்று என்று வாய்கள்‌ ஆர அலறினர்‌ - என்று சொல்லிச்‌ 
சொல்லி வாய்களினாலே மிகவலறினார்கள்‌. எ - று. (௯) 


எண்ணருங்‌ காதல்‌ கூரு மிருவருங்‌ காண ஞானக்‌ 
கண்ணினை நல்க முன்னைக்‌ காரிருள்‌ கழிவும்‌ நின்ன 
வண்ணமென்‌ நறிய வாராவளசொளிமன்றுண்‌ மாதோ 
டண்ணனின்‌ ராடு கின்ற வானந்த கிருத்தங்‌ கண்டார்‌. 


இ-ள்‌. எண்‌ அருங்‌ காதல்‌ கூரும்‌ இருவரும்‌ காண-எண்‌ 
ணுதற்கரிய ஆசை மிக்ச (வியாக்ரெபொதமகாமுனிவர்‌ பதஞ்ச 
லிமகாமுனிவர்‌ என்னும்‌) இருவரும்‌ தரிசிச்கும்பொருட்ட- 
ஞானக்‌ கண்ணினை ஈல்க - ஞானதிருட்டியை அருளிச்செ 
ப்ய,--முன்னைக்‌ கார்‌ இருள்‌ கழிவுற்று-அராதியேயுள்ள கரிய 
இருள்போலும்‌ ஆணவமலத்தை நீக்‌, இன்ன வண்ணம்‌ 
என்று அறிய வாரா ஓளி வளர்‌ மன்ஓள்‌-இன்ன தன்மையை 
உடையதென்று அறிய முடியாத ஒளி வளராகின்ற சபை 
யிலே--மாதோடு அண்ணல்‌ நின்று அடுன்ற ஆனந்த நிரு 
த்தம்‌ கண்டார்‌ - உமாதேவியாரோடு சிவபெருமான்‌ நின்று 
நடிக்ன்ற ஆனந்தகடனத்தைத்‌ தரித்தார்கள்‌. எ - ௮ு.(௧௦) 
திருவடி. நிலையும்‌ வீசுஞ்‌ செய்யகா லுஞ்சி லம்பு 
முருவள ரொளியும்‌ வாய்ந்த வூருவு முடித்த கோலு 
மரைதரு புரிவுங்‌ கச்ச னணிகளு மழகா ருந்தி | 
மருவிய வுதரபந்கக்‌ கோப்பு நூல்‌ வாய்ப்பு மார்பும்‌. 

இ-ள்‌. நிலைத்‌ இருவடியும்‌ - நின்றருளிய ்ரீபாதமும்‌,-- 
வீசும்‌ செய்ய காலும்‌ - தரக்கெருளிய சிவந்த ஸ்ரீபாகமும்‌,-- 
சிலம்பும்‌ - ஸரீபாதங்களிற்‌ சாத்தியருளிய திருச்சிலம்பும்‌,-- 
உரு வளர்‌ ஒளியும்‌ - திருமேனியிலே மிகுத்த பிரகாசமும்‌, 
வாய்ந்த ஊருவும்‌.- இறந்த தஇிருத்கொடையும்‌,--உடுக்த 


கடராசச்சருக்கம்‌. ௧௧௯ 


கோலும்‌ - உடுத்தருளிய புலிச்தோலாடையும்‌-—அரை தரு 
புரிவும்‌ - திருவரையிலே பொருந்திய நகெறிப்பும்‌,-- சச்சின்‌ 
அ௮ணிகளும்‌-(திருவசையிற்சாத்தியருளிய)சச்செழகுகளும்‌,-- 
அழகு ஆர்‌ உக்தி மருவிய உசரபந்தக்கோப்பும்‌ - அழகு நிறை 
நத தருவுக்கியிலே பொருந்திய உதரபக்‌ தனச்செர்வையும்‌,-- 
நால்‌ வாய்ப்பு மார்பும்‌ - உபவீதம்‌ பொருந்துதலையடைய 
திருமார்பும்‌, எ - அ, (௧௧) 


வீசிய செய்ய கையும்‌ விடதரக்‌ கரங்க வித்த, கேசும்‌ 
வண்‌ டுடியு மங்கிச்‌ செறிவுமுன்‌ மிரண்ட தோளுங்‌, 
காசை கொண்‌ மிடறு தோடார்‌ காதும்‌ வெண்‌ குழை 
யுங்‌ காண; மாசிலா மணிவாய்‌ விட்டு வழங்டொ ஈகைம 
யக்கும்‌. 

இ-ள்‌. வீசிய செய்ய கையும்‌ - வீசியருளிய வெட்க இருக்‌ 
கரமும்‌,-விடதரக்‌ கரம்‌ கவித்த சேசம்‌ - பாம்பையுடைய 
திருக்கரத்தைக்‌ கவித்தருளிய பிரகாசமும்‌, வண்‌ அடியும்‌ - 
வளவிய தமருகமும்‌,--அங்இச்‌ செறிவும்‌ - தீயகலும்‌-— மீன்‌ 
திரண்ட தோளும்‌ - முன்னே திரண்ட திருத்தோள்களும்‌,— 
காசை கொள்‌ மிடறும்‌ - காயாமலர்போலும்‌ நிலகிறத்தைப்‌ 
. பொருந்திய இருமிடறும்‌,-— தோடு ஆர்‌ காதும்‌ - இருத்தோடு 
பொருந்திய திருக்காதும்‌,--வெண் குழை! ஆர்‌ காதும்‌)-வெள்‌ 
ளிய சங்கக்குண்டலம்‌ பொருந்திய நிருக்காதும்‌-— காண மாக 
இலா மணி வாய்‌ விட்டு வழங்டொ ஈகை மயக்கும்‌ - வெளீப்‌ 
படும்படி. குற்றமில்லாத பவளம்போலும்‌ இருவாயிலெ நீக்க 
மறத்‌ தொன்றும்‌ இதருமுறுவலினது மோகனமும்‌. எ - று, () 


ஓங்கிய கமலச்‌ செவ்வி யொளிமுக மலருங்‌ கண்கள்‌ [ம்‌ 
பூங்குழ இமையை நோக்கும்புமணமும்புருவப்பொற்பு 


௪௨0 கோயிற்புராணம்‌. 


பாங்கமர்‌ நுதலும்‌ பின்றாம்‌ படர்சடைப்‌ பரப்பும்‌ பாம்பு 
நீங்கருக்‌ தாரு நீரு நிலவுமே னிலவு நீறும்‌, 

இ-ள்‌. ஒங்நிய கமலச்‌ செவ்வி ஓளி முக மலரும்‌ - மேலா 
கிய செந்தாமரைமலர்போலும்‌ அழசையும்‌ ஒளியையுமுடைய 
திருமுகத்தின த மலர்ச்சியும்‌, கண்கள்‌ பூங்‌ குழல்‌ உமையை 
ரோக்கும்‌ புரணமும்‌ - திருக்கண்கள்‌ பூவை முடித்த அளகத்‌ 
தையுடைய உமாதேவியாரைப்‌ பார்த்தருள்‌கன்ற அசை 
வும்‌ புருவுப்‌ பொற்பும்‌ - திருப்புருவங்களின்‌ அழகும்‌, 
பாங்கு அமர்‌ நுதலும்‌ - அழகு பொருந்திய திருகெற்றியும்‌,-- 
பின்‌ தாழ்‌ படர்‌ சடைப்‌ பரப்பும்‌ - பின்னே தாழ்ந்த விரிந்த 
சடையின து கற்நையம்‌,--பாம்பும்‌-சருப்பழும்‌,--நீங்கு அரும்‌ 
தாரும்‌ - நீங்காத கொன்றைமாலையும்‌,— நீரும்‌ - கங்கையும்‌, -- 
நிலவும்‌ - சந்திரனும்‌-—மேல்‌ நிலவு நீறும்‌ - இருமேனியில்‌ 
விளங்குகின்ற விபூதியமுடையவராகி, எ-று, (௧௩) 


கடிமல ரணைய வாரிக்‌ காசிரு ளளகஞ்‌ சேர்த்த, முடி 
யுகன்‌ னுதலும்‌ பொட்டு முயங்கிரு புருவ வில்லும்‌, 
வடிகொள்வேல்‌ விழியுங்‌ காதம்‌ வளர்குமிழ்‌ மலருக்‌ 
கொண்டைப்‌, படிவவா யிதழு முத்த கவும்‌ 


பசும்‌ வாய்ப்பும்‌. 


இ-ள்‌. கார்‌ இருள்‌ அளகம்‌ சடி மலர்‌ அணைய வாரிச்‌ 
சேர்த்த, முடியம்‌ - கரிய இருள்போலும்‌ இருக்குழலின்க 
ண்ணே மணத்தையுடைய பூக்களைப்‌ பொருக்க வாரிச்‌ சேர்த்‌ 
தச்‌ சொருகிய இருமுடியும்‌,--ஈல்‌ நுதலும்‌ பொட்டும்‌ - நல்ல 
திருநெற்றியும்‌ (அதிலிட்ட) திலகமும்‌, முயங்கு இரு பருவ 
வில்லும்‌ - பொருந்திய இரண்டுவில்லையொத்த திருப்புருவய 
களும்‌, வடி கொள்‌ வேல்‌ விழியும்‌ - கூர்மை பொருந்திய 
வேல்‌ போலும்‌ திருக்கண்களும்‌,--காதும்‌ - இருச்செவிக 


நடராசச்சருக்‌ கம்‌. ௪௨௧ 


ூம்‌,— வளர்‌ குமிழ்‌ மலரும்‌ - விளங்குகின்ற குமிழமலர்‌ 
போலும்‌ திருமூக்கும்‌-—தொண்டைப்‌ படிவ வாய்‌ இதழும்‌ - 
கொவ்வைக்கனிபோலும்‌ செரந்நிறத்தையுடைய திருவாயின 
தரங்களூம்‌-— முத்த நகையும்‌ - முத்துப்போலும்‌ இருக்கை 
யும்‌-— பசுமை மெய்‌ வாய்ப்பும்‌ - பசுமையாகிய திருமேனியி 
னழகும்‌, எ-று, (௧௪) 


பூங்கரமுு கமர்க முத்தும்‌ பொலிர்சமங்‌ கலநாண்‌ 
பொழ்பும்‌, பாங்கம ரமையார்‌ கோளும்‌ பங்கயச்‌ செ 
ங்கை, தாங்கு, மோங்கு செங்கருநீர்ச்‌ செவ்வி யொளி 
தரு மலருர்‌.தாருங்‌, கோங்கரும்‌ பவைப மித்த கொங்‌ 
கையுங்‌ குலவு பூணும்‌. 

இ-ள்‌. பூங்கமூகு அமர்‌ கழுத்தில்‌ பொலிந்த மங்கல நாண்‌ 
பொற்பும்‌ - பொலிவாகிய கழமுகுபோலுக்‌ திருக்சழுத்திலே 
பொருக்திய திருமங்கலகுதக்திரச்தினழகும்‌,--பாங்கு அமர்‌ 
அமை ஆர்‌ தோளும்‌ - பக்கத்திலே பொருச்திய மூங்கல்போ 
ஓம்‌ திருத்தோள்களும்‌,--பங்கயச்‌ செங்கை தாங்கும்‌ ஓங்கு 
செவ்வி ஒளி தரு செங்கமுகீர்‌ மலரும்‌ - செந்தாமரை மலர்‌ 
போலுஞ்‌ சிவச்த. திருக்காத்திலேக்திய மேலாய செவ்வி 
விளங்குகின்ற செங்கமுநீர்ப்பூவும்‌,--சாரும்‌ - செங்கழுநீர்த்தி 
ருமாலையும்‌,--கோங்கு அரும்பவை பழித்த கொங்கையும்‌ - 
கோங்கரும்புகலை நிந்தித்த இருமுலைகளும்‌,-—குலவு பூணும்‌ - 
விளங்குகின்ற திருவாபர்ணங்களும்‌. எ - று, (௧௫) 
அடியம ரிடையும்‌ பாக்கட்‌ டொகுபணமர்‌ தகுரி தம்ப 
வுடையமர்‌ அலு மல்க வொல்யெ நிலையஞ்‌ செய்ய 
வடிமலர்‌ மிசைய ணிந்த வாடகப்‌ பாட கக்£ழ்‌ ச 
விசெடர்ச்‌ சிலம்பும்‌ வாய்ககமெல்லியல்வியர்‌ துகாண, 


௧௨௨ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. அடி அமர்‌ இடையும்‌ - தமருகம்போலுக்‌ திருவி 
டையும்‌-பாந்தள்‌ தொகு பணம்‌ தகு நிதம்ப உடை அமர்‌ 
தலும்‌ - பாம்பிலே பொருந்திய படம்போலும்‌ இருகிதம்‌ 
பத்திலே உடையாகப்‌ பொருந்திய ' திருப்பரிவட்டமும்‌,-- 
மல்க ஓல்யெ நிலையும்‌ - மிகவெொடுங்கயெ இருநிலையும்‌,— 
செய்ய அடி மலர்‌ மிசை அணிந்த ஆடகப்‌ பாடகக்‌ £ழ்‌ - சவ 
ந்த இருவடித்தாமரைகளிலே சாத்தியருளிய பொந்பாடகம்‌ 
களின்‌ கழே வீ சடர்ச்‌ சிலம்பும்‌ வாய்ந்து மெல்லியல்‌ - 
சாலாகின்ற ஒளியையுடைய திருச்சிலம்புகளும்‌ பொருந்திய 
சிவகாமியம்மையார்‌--வியச்து காண - அதிசயித்தத்‌ தரி௫க்‌ 
கும்படி. ௭ - னு. (௧௬) 
அடிய பெருமான்‌ வெய்யோ னலர்கதி ராயி ரத்தக்‌. 
“கூடிய மண்ட லம்போற்‌ குறைவிலா வகைநி றைந்து 
காடரு ஞான மன்று ணாருய்ய வயனமான முன்பு. 
. தேடரு மேனி கொண்டு இரு௩டஞ்‌ செய்யக்‌ கண்டார்‌. 

இ-ள்‌. ஆடிய பெருமான-நடி சதருளிய சிவபெருமான்‌ 
வெய்யோன்‌ அலர்‌ கதிர்‌ ஆஅயிரத்துக்‌ கூடிய மண்டலம்‌ 
போல்‌ - பரந்த ஆயிரமாதித்தப்பிரகாசம்‌ ஒன்றாகக்‌ கூடிய 
மண்டலம்‌ போல-- குறைவு இலா வகை நிறைந்து நாடு அரு 
ஞான மன்றுள்‌ - குறைவில்லாதபடி நிறைந்து அறிதற்கரிதா 
யுள்ள ஞானசபையிலே--காம்‌ உய்ய - நாம்‌ உய்யும்பொரு 
ட்ட அயன்‌ மால்‌ முன்பு தேடி ௮௬ மேனி கொண்டு - பிர 
மாவும்‌ விட்டுணுவும்‌ முன்னே தேடிக்‌ காணாத திருமேனியை 
க்கொண்டு திரு நடம்‌ செய்யக்‌ கண்டார்‌ - திருநிருத்தஞ்‌ 
செய்தருளக்‌ கண்டார்கள்‌. எ-று. (௧௭) 

டேவ அ. 

பொருவில்‌ புயங்கப்‌ புனித னடங்கட்‌ புலன்மேவத்‌ 


கெரிபொழு தங்கத்‌ கொருசெய லின்‌ கிச்‌ சிரமேவக்‌ 


ஈடராசச்சருக்கம்‌, அட்‌ 


_ கரமலர்‌ இந்தப்‌ புனல்விழி கம்பிக்‌ துரைகாணா 
விருவரு மின்பக்‌ கடலு ளலைந்தா ரென்செய்சார்‌. 


இ-ள்‌. பொருவு இல்‌ புனிதன்‌ புயங்கநடம்‌ - ஒப்பில்லாத 
சுத்தரரகிய சிவபெருமானுடைய புயங்ககிருத்தம்‌--கட்‌ புலன்‌ 
மேவத்‌ தெரி. பொழுது - கண்ணுக்குப்‌ புலப்படத்‌ தெரிந்த 
பொழு, அங்கத்து ஒரு செயல்‌ இன்றி - சரீரத்திலே 
யாதொரு தொழிலுமற்று,--௪ரமலர்‌ சரம்‌ மேவ - செந்தாம 
ரைமலர்போலும்‌ கைகள்‌ (வாசனையினாலே) சரசின்மேலே 
பொருக்த,;--விழி புனல்‌ நந்த - கண்கள்‌ நீரைப்‌ பொழிய,-- 
கம்பித்து - ௩” ,உரை காணா இருவரும்‌ - உரை குழறு 
இன்ற (வியாக்ரெபாதமகாமுனிவர்‌ பதஞ்சலிமகா முனிவர்‌ 
என்னும்‌) இருவரும்‌--இன்பக்‌ கடலுள்‌ அலைந்தார்‌ - இன்ப 
மாகிய சமுத்‌இரத்திலே மிதர்தார்கள்‌,- என்‌ செய்தார்‌ - எஞ்‌ 
சிநின்ற வேதபுருடர்‌ பிரமா விட்ணெ முதலாயினோர்‌ என்‌ 
செய்தார்கள்‌. எ- று, (௧௮) 


தற்பர மாகும்‌ தலைவன அண்மைத்‌ தன்மைப்பொற 
சிற்பர மாமம்‌ பரவொளி யுந்தன்‌ றிருமேனிப்‌ 
பொற்புட னாடிம்‌ பொலியும்‌ வீழிக்குட்‌ புணராதா 
லற்புத னேயிங்‌ கார்கில மென்றென்‌ ஐயர்கின்முர்‌, 


இ-ள்‌. தற்பரம்‌ ஆகும்‌ தலைவனது - ஆன்மாவுக்கு மேலா 
இய சவபெருமானுடைய...-உண்மைத்‌ தன்மை - சத்திய சவ 
பாவமாஜிய- பொற்‌ சிற்பரம்‌ ஆம்‌ அம்பர ஒளியும்‌ - அழகிய 
தம்பரப்பிரசாசமும்‌— தன்‌ திருமேனிப்‌ பொற்புடன ஆடும்‌ 
பொலிவும்‌ - (அவர்‌) தமது திருமேனியழகோடு ஈடித்தருளும்‌ 
பொலிவும்‌ விழிக்குள்‌ புணராதால்‌ - (தங்கள்‌) கண்களுக்கு 
அடங்காமையினால்‌,--அற்புதனே இங்கு ஆர்லெம்‌ என்று 


௧௨௪ கோயிற்புராணம்‌. 


என்று அயர்கனெரார்‌ - அச்சரியமாயெ இருமேனியையுடைய 
வரே இங்கே அடியெங்கள்‌ கருத்து முற்றுப்பெறுகன்‌ றிலேம்‌ 
என்று சொல்லிச்‌ சொல்லி வருந்துகின்றார்கள்‌. ௭-௮, (௧௯) 
காரண னேமூன்‌ காமனை வேவக்‌ கண்வைத்த 

பூரண னேஙின்‌ புகழ்நடம்‌ யாரும்‌ புணாவெய்தப்‌ 
பாரிருண்‌ மோகம்‌ தீரருண்‌ ஞானம்‌ பணியென்றென்‌ 
ரூரண மோஅஞ்‌ சாகைக சோரா யிரமாக. 


இ-ள்‌. காரணனே - நிமித்தகாரணரேோ- முன்‌ காமனை: 
வேவக்‌ கண்‌ வைத்த பூரணனே - ஆதிகாலத்திலே மன்ம 
தனை எரிந்து விழும்படி பார்த்தருளிய பரிபூரண சே,--நின்‌ 
பகழ்‌ நடம்‌ யாரும்‌ புணர்வு எய்தப்‌ பார்‌ - உமது புகழையு 
டைய திருநிருத்தத்தை யாவரும்‌ தமிசிக்கும்பொருட்ப்‌ பார்‌ 
த்தருளும்‌,— இருள்‌ மோகம்‌ தீர்‌ - ஆணவவிருளையும்‌ மயக்கத்‌ 
தையும்‌ தீர்த்தருளூம்‌-— அருள்‌ ஞானம்‌ பணி என்று என்று - 
திருவருளினாலே ஞானத்தை அருளிச்செய்யும்‌ என்று சொல்‌ 
லிச்‌ சொல்லி,--ஆரணம்‌ ஓராயிரம்‌ சாகைகள்‌ ஆக ஓதும்‌ - 
வேதங்கள்‌ ஆயிரஞ்சாகைகளாக விண்ணப்பஞ்செய்கின்றன: 
எ -.ு. வேதங்களென்றது வேதபுருடர்களை. (௨௦) 
ஒருவனை நேரே யிருவரு முன்னான மறையஞ்சா 
திரவுன மாறே மையமினி யெட்டும்‌ படியின பந்‌ 
கரைமாத லாரு றெனவரு நாதா தியினமீதேய்‌ 
பரதப ராவா பரிபுர பாதா பணியென்றார்‌. 

இ. ள்‌. ஒருவனை கேரே இருவரும்‌ - ஒப்பில்லாத சவபெ 
ருமானை அவர்‌ சந்நிதியிலே (பிரமாவும்‌ விட்ணொவுமாயெ) 
இருவரும்‌ அடைந்து நின்று, முன்‌ நான்மறை அஞ்சாது 
இரவ உறும்‌ ஆறு - முன்னே நான்குவெதங்களும்‌ அஞ்சாது 
வேண்டிக்கொண்டபடியே,--ஏழையம்‌ இனி இன்பம்‌ எட்‌ 


நடராசச்சருக்கம்‌. ... கவட 

டும்படி. - இறியேங்களும்‌ இனி இன்பத்தையடையும்பொரு 
ட்‌ தரை முதல்‌ ஆறாறு என வரு நாதாதியின்‌ மீது எய்‌ 
பரத - பிருதிவிமுதன்‌ முப்பத்தாறென்று சொல்லவாராகின்ற 
நாதமாயெ ஆதிதத்துவத்தின்‌மேலே பொருந்திய திருநிருத்த 
த்தையுடையவரேோ—பரா வா - மேலானவரே வாரும்‌--பரி 
புர பாதா பணி என்றார்‌ - இருச்சிலம்பணிந்த திருவடிகளை 
யூடையவமே பணித்தருளூம்‌ என்று விண்ணப்பஞ்செய்தா 
ர்கள்‌. எ-று, (௨௧) 
கரணமனைத்தும்‌ புலனிவை காணா கைவிட்டான்‌ 
மரணமெ மக்கிங்‌ துதமி யோம்வாம்‌ வருண்மாறிற 
நிரணமு மெய்ச்சஞ்‌ சலமில தென்று லொன்ருகின்‌ 
புரணமெ னக்கொண்‌ டருளுக வென்றார்‌ நின்றார்கள்‌, 

இ-ள்‌. கரணம்‌ அனைத்தும்‌ புலன்‌ இவை காணா - தத்துவ 
ங்களெல்லாம்‌'கூடினும்‌ விஷயங்களை அறியமாட்டாவாம்‌— 
கைவிட்டால்‌ எமக்கு மரணம்‌ - தத்தவங்கள்‌ கூடாதபொ 
முது எங்களுக்குக்‌ கேவலாவத்தை பொருந்தும்‌, இங்குத்‌ 
தமியோம்‌ வாழ்வு இது - இவ்விடத்தத்‌ தமியெங்களுடைய 
வாழ்வு இத,--அருள்‌ மாறில்‌ திரணமும்‌ மெய்ச்‌ சஞ்சலம்‌ 
இலது என்றால்‌ - உமத இருவருளில்லாவிடத்துத்‌ இரும்பும்‌ 
உண்மையாக அசையாது என்றால்‌-ஒன்று நின்‌ பாணம்‌ 
எனக்‌ கொண்டு அருளுக - எல்லாம்‌ ஒருங்கே உம்முடைய 
அசைவாகக்‌ கொண்டு அடி யேங்களையும்‌ இயக்யெருளுக- 
என்றார்‌ நின்றார்கள்‌ - என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள்‌ ஒதி 
ந்‌ துகின்ற இருடிகண்முதலாயினோர்‌. ௭ - அ. (௨௨) 
இவ்வகை யேநான்‌ மறைமுக லேனே ரிரவெய்கப்‌ 
பைவிர வாரப்‌ பணியணி நாதன்‌ பரிவாலிப்‌ 


௧௨௭ கோயிற்புராணம்‌. 


பொய்விர வாமெய்ப்பொலிவினார்யாரும்புணாவெய்தத்‌ 
இவ்விய மாமம்‌ பரபத ஞான்‌ தெரிவித்தான்‌. 


இ-ள்‌. இவ்வகையே நான்மறை முதல்‌ ஏஜோர்‌ இரவு 
எய்த - இப்படியே நான்கு வேதபுருடர்களும்‌ பிறரும்‌ வேண்‌ 
டிக்சொள்ள,பை விரவு ஆரப்‌ பணி அணி நாதன்‌ - படம்‌ . 
பொருந்திய சருப்பாபரணத்தையணிந்த சிவபெருமான்‌, 
பரிவால்‌-கருணையினாலே--இப்‌ பொய்‌ விரவா மெய்ப்‌ பொலி 
வினர்‌ யாரும்‌ புணர்வு எய்த - இங்ஙனம்‌ பொய்மை பொரும்‌ 
தாத மெய்மையாயெ பக்குவத்தையுடையவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
பொருக்துதலுற,--இவ்வியம்‌ ஆம்‌ அம்பர பத ஞானம்‌ செரி 
வித்தான்‌.- இவ்வியமாயெ சிதம்பரத்தானத்திலே ஞானத்‌ 
சைச்‌ தரிசிப்பித்கருளினார்‌. எ. - று. (௨௩) 


நாரணன்‌ வேதா வாசவன்‌ வானோர்‌ நவைசேரா 
வாரண மேலோர்‌ தாபகர்‌ மூவா யிரவோர்கம்‌ 
சாரணர்‌ தாவா நாரதர்‌ பூதா திகளாசைக்‌ 


காரண ரேனோ ராடலை நேரே கண்டார்கள்‌. 


இ-ள்‌. நாரணன்‌ - விட்டொவும்‌--வேதா - பிரமாவும்‌-- 
வாசவன்‌-இந்திரனும்‌--வாஹஞொர்‌-தேவர்களும்‌--நவை சேரா 
ஆரண மேலோர்‌ - குற்றம்‌ பொருந்தாத வேதபுருடராயெ 
மேலோர்களூம்‌-—தாபதர்‌ மூவாயிரவோர்‌ - மூவாயிர முனிவ 
ர்கஞும்‌--நற்‌ சாரணர்‌ - நல்ல சாரணர்களும்‌--தாவா நாரதர்‌- 
கெடாத காரதரும்‌--பூதாதிகள்‌ - பூதர்‌ முதலாயினோரும்‌— 
அசைச்‌ காரணர்‌ - இக்குப்பாலகர்களும்‌--ஏஜேர்‌ - பிறரும்‌ 
ஆடலை கேசே கண்டார்கள்‌ - அனந்தமிரறாத்தத்தைப்‌ பிரத்தி 
யகூமாகக்‌ கண்டார்கள்‌. எ-று, (௨௪) 


ஈடரர்சச்சருக்கம்‌. ௧௨௭ 


கண்டனர்‌ கண்ணுக்‌ இன்புற முன்னே கரமுச்சிக்‌ 
கொண்டன ருள்ளக்‌ ௦ கொள்கைக தும்பக்‌ குறியாரப்‌ 
பண்டரு வேதப்‌ பாடலொ டாடிப்‌ பரபோகத்‌ 
தண்டன காமெய்க கருணேயினூடுற்‌ மலைவுற்றார்‌. 


இ-ள்‌. கண்ணுக்கு இன்பு உற முன்னே கண்டனர்‌ - 
கண்களுக்கு இன்பமுண்டாக எதிரே கண்டார்கள்‌,--கரம்‌ 
உச்சிக்‌ கொண்டனர்‌ - கைகளைச்‌ செடல்‌ வைக்சார்சள்‌, -- 
உள்ளக்‌ சொள்கை ததும்ப - தங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ அன்பு 
கீளும்புதலினலே-- குறி ஆர - (கண்ணீரும்‌ புளகமுமாகிய), 
அடையாளங்கள்‌ நிகழ பண்‌ தரு வேதப்‌ பாடலொடு 
ஆடி. - தம்‌ பொருந்திய சாமவேதத்தைப்‌ பாலோடு கூச்‌ 
தாடி, பர போசத்து அண்டன ௫ ஆம்‌ மெய்க்‌ கருணையின்‌ 
ஊடு உற்று அலைவு உற்ருர்‌ - பரபோகத்தைத்தருஞ சவ 
பெருமானுடையதாடிய மெய்மையைப்‌ பொருந்த காரு 
ண்ணியமாகிய சமுத்திரத்தினாள்ளே பொருந்தி மிதந்தார்‌ 
கள்‌, எ-று. (௨௫) 
பரபத கங்கா கரவர விர்தா சனனுச்சச்‌ 
சிரமரி கண்டா விருடரு கண்டா மிஞுதெவ்வர்‌ 


புரமெரி கண்டா பவமிரி கண்டா வெனவோ திக்‌ 


கரமலர்‌ சிந்தா வரகர வென்றார்‌ கணநாதர்‌. 


இ-ள்‌. பரபத - மேலாய பொருளாயுள்ளவரே கங்கா 
தீர - கங்கையைத்தரித்தவரே— அரவிந்த ஆசனன்‌ உச்சிக்‌ 
சிரம்‌ அரி கண்டா - தாமரையாசனனாஇய பிரமனுடைய உச்‌ 
சச்சிரசை அரிச்து. அண்டப்பட்‌ இனவ ரே இருள்‌ துரு 
கண்டா - கருநிறத்தைக்‌ காட்டும்‌ கழுத்தையடையவரே-- 
மிகு தெவ்வர்‌ புரம்‌ எரி கண்டா - மிச்ச பகைவர்களுடைய 


த 


௧௨௮ கோயிற்புராணம்‌. 


புரங்களையெரித்த வீரரே பவம்‌ இரி கண்‌ தா என ஒதி - 
பிறவியைக்‌ கெடுக்இன்ற ஞானக்கண்ணைத்‌ தாரும்‌ என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்த,-கரமலர்‌ சந்தா - கைகளினுள்ள பூக்‌ 
களைச்‌ சொரிர்‌த- அரகர என்றார்‌ கணநாதர்‌ - அரகர என்‌ 
ரூர்கள்‌. கணநாதர்கள்‌. எ-று, (௨௬) 


ஆடின ரெந்தா யாகம இந்தா மணியேயென்‌ 
ரறேடினர்‌ நின்று ரோகைம லிக்தா ரொளிர்கண்ணீர்‌ 
வீடினர்‌ குன்றா மூடிய வெந்த வினைதீரத்‌ 

கேடி ருந்தே தாவரு ளென்றார்‌ சிலதேவர்‌, 


இ-ள்‌. ஆடினர்‌ - கூத்தாடினார்கள்‌,-— எந்தாய்‌ ஆகம இ 
தாமணியே என்று ஓடினர்‌ - எம்முடைய பிதாவே ஆகம 
சிக்‌ தாமணியே என்று சொல்லி ஒடிஞர்கள்‌, _— நின்றார்‌ - (பர 
வசர்களாய்‌) நின்றார்கள்‌,--ஓகை மலிந்தார்‌ - மதிழ்ச் மிக்‌ 
குற்றார்கள்‌,--ஒளிர்‌ கண்‌ நீர்‌ வீடினர்‌ - விளங்குகின்ற கண்‌ 
ணீரை விட்டார்கள்‌,--குன்றா மூடிய வெர்‌ இவினை இரத்‌ 
தே மருந்தே - மலைபோல (எங்களை) மேலிட்ட கொடிய 
தீவினைகள்‌ தரும்படி. தேடப்படும்‌ ம ரும்தே அருள்‌ தா என்‌ 
ரூர்‌ சல தேவர்‌ - கருணையைத்‌ ப்பட்‌ என்றார்கள்‌ சலதே 
வர்கள்‌, எ-று, (௨௪) 


மாலயன்‌ மேலா வாசவ னேசா மதியேசெங்‌ 
கோலி லாவா பாலன நீறு கோவேதிண்‌ 
காலனி லாவா காதிய காலா கதியேவ்ண்‌ 
பாலகி லாவா காவென நேரே பணிவுற்றார்‌. 
இ-ள்‌. மால்‌ அயன்‌ மேலா - விட்ணெவுக்கும்‌ பிரமாவுக்‌ 
கும்‌ மேலானவரே--வரசவன்‌ ரேசர - இர்‌திரனுக்குல்‌ ரே 


நடராசச்சருக்கம்‌. ௧௨௯ 


கரே-மதியே - (எல்லாவான்மாக்களுச்கும்‌) அறிவே செல்‌ 
சோல நிலாவர - இவந்த திருமேனிப்‌ பிரகாசத்தையுடைய 
வரோ பால்‌ அன நீரு - பால்போன்ற விபூதியையுடை 
யவரே--கோவே - தேவராசாவே- திண்‌ காலன்‌ இலாவா 
காதிய காலா-திண்ணிய இயமன்‌ இல்லயாகும்படி கொன்ற 
திருவடியையுடையவரேோ— கதயே - (௮ன்பர்களுக்குப்‌)புக வி 
டீமே வண்‌ பால நிலாவா - வளவிய பாலசந்இரனை யணிக்‌ 
தவசே,--சா என நேரே பணிவுற்றார்‌ - காதீகருரூம்‌ என்று 
சந்நிதியிலே வணங்கினார்கள்‌. எ - று, 


இலாவாஅ இலாவா எனக்‌ கடைக்குதைர்‌ த நின்றது. () 


இக்கு ண்பன்‌ மலைதிரி முண்டஞ்‌ சோசங்கம்‌ 
தீகுகுறை அண்கண சிறுகை தந்து தாழ்பண்டி 
பகுசக னகதிண டொகுசர ணந்தண்‌ பார்தங்கப்‌ 
புகமழுகர ணங்கொண் டயர்வவ னந்தம்‌ பூதங்கள்‌, 


இ-ள்‌, திகழ்தரு செம்‌ புன்றலை - விளங்குன்ற சிவந்த 
சறுதலையும்‌-—திரிமுண்டம்‌ - (நெற்றியிலே பொருந்திய) திரி 
புண்டரமும்‌-சங்கம்‌ சேர்‌ தகு குழை - சங்கக்குண்டலம்‌ 
பொருந்திய தக்க காதகளும்‌—.நுண்‌ கண்‌ - நுண்ணிய கண்‌ 
கஞூம்‌--சிறு நகை - றிய பற்களும்‌ தந்தம்‌ - (பெரிய) பற்‌ 
களூம்‌—தாழ்‌ பண்டி. - தாழ்ந்த வயிறும்‌ பகு சகனம்‌ - பிரி 
ந்த சகனமும்‌--இண்‌ தொகு சரணம்‌ - வலிய குறுர்தாள்க 
ஞூம்‌--தண்‌ பார்‌ தங்க - குளிர்மையாகய பூமியிலே பொரு 
ந்த புகழ கரணம்‌ கொண்டு அயர்வ அனந்தம்‌ பூதங்கள்‌ - 
புகழப்படுகன்ற உற்புலதிகரணங்கொண்டாாவென எண்ணி 
ல்லாத பூதங்கள்‌, எ-று, (௨௯) 

௯ 


௧௩௦ கோயிற்புராணம்‌. 


மலரெரி முச்சிக்‌ குழிவிழி யொட்டற்‌ சவுள்வாய்விட்‌ 
உலகெயி ரொட்டைக்‌ களமிரு நெட்டைக்‌ கரமீர 
அலருத ரஞ்சிற்‌ றரையுயர்‌ கெற்றற்‌ பதமோடும்‌ 
பலவல கைக்கொச்‌ திடுகுண லைக்கொத்‌ தனபாணி, 


இ-ள்‌. மலர்‌ எரி முக்‌ - சவாலிக்கன்ற அக்கினிபோ 
ன்ற குஞ்சியையுடைய தலையும்‌ குழி விழி - அழ்ந்த கண்‌ 
ணும்‌--ஓட்டற்‌ கவுள்‌ - (ஒன்றாக) ஒட்டின தாடையம்‌— வாய்‌ 
விட்டு இலகு எயிறு - வாய்க்குப்‌ புறத்திலே புறப்பட்டு விள 
ங்குகின்ற.பல்லம்‌-- ஓட்டைக்‌ களம்‌ - ஒட்டகத்தின்‌ கழுத 
அப்போன்ற கழுத்தம்‌--இரு கெட்டைக்‌ கரம்‌ - இரண்டு 
நெடுமையாடிய கைசளும்‌--ஈரல்‌ உலர்‌ உதரம்‌ - ஈரல்‌ உலர்‌ 
ந்த வயிறும்‌-சிற்றரை - சிறிய அரையும்‌--உயர்‌ தெற்றற்‌ 
பதமோடும்‌ - உயர்ந்த முட்டிக்‌ காலுமாஇய இவத்ஜொடு 
கூடி.ய--பல அலகைக்‌ கொத்து - பல பேய்க்கூட்டங்கள்‌-— 
இ குணலைக்குப்‌ பாணி ஒத்தின - (பூதங்கள்‌) ஆன்ற 
குணலைக்கூச்துக்குக்‌ கைகொட்டின. ௭ - று, (௩௦) 
தோடிறை யெவாய்‌ வீடல ரூடார்‌ சுரிகமைப்‌ 
பாடலி யாழோ டேழிசை கோடா வகைபாடக்‌ 
தாடகு மாடா நூபுரம்‌ வீடா வொலிசார்வித்‌ 
தாடினர்‌ பாடா வாடினர்‌ பீடா ரரமாதர்‌, 

இ-ள்‌. தோடு இறையே வாய்‌ வீடு அலர்‌ - இசழ்‌ சற்றே 
வாய்‌ மலர்ந்த பூக்கள்‌--ஊடு ஆர்‌ சுரி கூழைப்‌ பாடு அளி - 

ள்ளே உ ்யப்பெத் சுரிக்த அளகச்தின்‌ பக்கத்திலுள்ள 

வன்க தபல ஏழிசை கோடாவகை பாட-(கையில்‌) 
யாழுடனே சத்தசுரங்களையும்‌ மயங்காமற்‌ பாட--தாள்‌ 
தீகு மாடி ஆம்‌ நூபுரம்‌ - கால்களிலே ககுதியாகப்‌ பொரு 


நடரர்சச்சருக்கம்‌, ்‌ ௧௩௧௪ 


திய பொன்னாலாகிய கிலம்புகளை--வீடா ஒலி சார்விச்கு 
ஆடினர்‌ - நீங்காத ஒசையைப்‌ பொருக்தச்‌ செய்து கூத்‌ 
தாடிஞர்கள்‌,--பாடா வாடினர்‌ - பாடாது மயங்கனார்கள்‌-—- 
பீடு ஆர்‌ அரமாதர்‌ - பெருமை பொரும்திய தெய்வப்பெ 
ண்கள்‌. எ-று, (௩௪) 

அண்டர்கண்‌ மிண்டப்‌ பண்டெழு ஈஞ்சண்‌ டமுத 
(பும்‌, கண்டன கண்டப்‌ பண்டைந டங்கண்‌ குளிர்விச்‌ 
அக, குணடிகை கொண்டைக்‌ தண்டொடு மண்டிக்‌ 
குலைவேணி, முண்டமி லங்கக்‌ கொண்டயர்‌ கின்று 
முஅவோர்கள்‌. 


இ-ள்‌, அண்டர்கள்‌ மிண்டப்‌ பண்டு எழு நஞ்சு உண்டு 
அழுது ஈயும்‌ கண்டன்‌ - தேவர்கள்‌ நெருங்கி வந்து விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்ய முற்காலத்திலே (திருப்பாற்கடலினின்‌ றப்‌) 
தோன்‌ றிய விஷத்தையண்டு அமுதத்தைக்‌ சொடுச்கருளிய 
நீலகண்டருடைய--அ௮கண்டப்‌ பண்டை டம்‌ கண்‌ குளிர்வி 
தீத - கண்டிச்கப்படா ததாடிய அநாதிறிருத்தத்தனாலே (தங்‌ 
கள்‌)சண்கனைக்‌ குளிர்வித்து, குண்டிகை கொண்டைக்‌ தண்‌ 
டொடு மண்ட. - கமண்டலங்கள்‌ சோமன்‌ கட்டிய தண்டுக 
ளோ? தெருங்டைகுலை வேணி முண்டம்‌ இலங்க அவிழ்க்க 
சடையும்‌ திமிபுண்டரமும்‌ விளங்க-- கொண்டு அயர்கின்‌ ரூர்‌ 
முதவோர்கள்‌ - (வெகுவிதமாகக்‌ கொண்டு கூத்தாகென்றார்‌ 
கள்‌ பழையோர்களாூிய தில்லைழவாயிரமுனிவர்கள்‌, எ-று, 


% 


வீரத ராவான்‌ மேருக ராகான்‌ விரிகொன்றைத்‌ 
காரவ ராவா காவென நேரே தகவாரா 

காரக ரேரார்‌ சாரண ரேனோர்‌ நசையா।நின்‌ 
பாரக ராரா வார்வமொ டாடும்‌ பணியுதறார்‌. 


௧௩௨ கொயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. வீர தரா - வீரத்தைத்‌ தமித்சவ ரோ வான்‌ மேரு 
கரா - மெலாகிய மேருமலையைக்‌ கையிலுடையவரேோ-— கான்‌ 
- வீரி கொன்றைத்‌ தார - மணம்‌ விரிந்த கொன்றைமாலையை 
யுடையவரே-—அராவா கா என - சருப்பாபரணரெ காத்தரு 
ரூம்‌ என்று மேரே தக வாரா - சந்நிதியிலே தகுதியாகவ : 
க்து;-காரதர்‌ - நாரதரும்‌--ஏர்‌ ஆர்‌ சாரணர்‌ - அழகு நிறை 
௩5 சாரணரும்‌— ஏனோர்‌ - பிதரும்‌--ஈசை யாழின்‌ பாரகர்‌ - 
ஆசையைத்‌ தரும்‌ யாழ்நூலின்‌ சகரைகண்டோரும்‌--அரா 
ஆர்வமொடு ஆடும்‌ பணி உற்றார்‌ - ஆராத. இன்பத்தடனே 
ஆசெ்தொழிலைப்‌ பொருந்தினர்கள்‌. எ - று. (௩௩) 
குடமூழ வங்கொக்‌ கரைபொரு தாளங்‌ குழல்விணை 
படககெ டுங்கத்‌ திரிகைத டாரி பணிலங்க 
டுடிகர டஞ்சச்‌ சரிபல கொண்டோர்‌ தொகவாரா . 
கெடுமுகி லஞ்சக்‌ கடலொலி யெஞ்ச நிகழ்வித்கார்‌. 

இ-ள்‌. குடமுழவம்‌ - குடமுழாவும்‌,--கொச்கரை-கொக்‌ 
சரையம்‌,--பொரு தாளம்‌ - ஓத்தப்படுந்‌ தாளமும்‌,--குழல்‌ - 
குழலும்‌,--வீணை - வீணையும்‌,--படகம்‌ - படகமும்‌,- நெடுங்‌ 
சத்திரிகை - நெடுமையாகிய கத்திரிகையும்‌,--தடாரி - தடா 
ரியும்‌-—பணிலங்கள்‌ - சங்குகளும்‌, தடி - தமருகமும்‌,—௧ர 
டம்‌ - கரடிகையும்‌-—சச்சரி - சச்சமியமாயெ பல கொண் 
டோர்‌ தொக வாரா - பலவாத்தியங்களைக்‌ கைக்கொண்டவ 
ர்கள்‌ நெருங்க வக்து,--நெடு முகில்‌ அஞ்ச - பெரிய முல்‌ 
கள்‌ இடிக்கடெவும்‌-—கடல்‌ ஒலி எஞ்ச - சமுத்திரத்தின து 
ஆரவாரங்குறையவும்‌--நிகழ்வித்தார்‌ - ஒலி நிகழச்செய்தார்‌ 
கள்‌. எ-று. (௩௪) 
பரிவட னாடுந்‌ தொழிலின ராய்முன்‌ பலர்வாழத்‌ 
தெரிவுற நீடும்‌ புலிமுனி யோனுந்‌ திகழ்வெய்து 


ஈடராசச்சருக்கம்‌, ௧௩௩. 


மரவர சோனும்‌ பரவச ராய்கின்‌ றழரேரே 
வரமெவை கூறு தரவென நாதன்‌ மகஇிழ்வுற்றான்‌. 


இ-ள்‌. முன்‌ பலர்‌ பரிவுடன்‌ ஆடும்‌ கொழிலினராய்‌ 
வாழ - சந்நிதியிலே பலரும்‌ அன்புடனே கூத்தாடுக்‌ தொழி 
லையுடையவர்களாய்‌ (அனந்தம்‌ பெற்று) வாம,--தெரிவு உற 
நீடும்‌ புலிமுனியோனும்‌ - அறிவு மிகவோங்யெ வியாக்ரெபா 
'தமகாமுனிவரும்‌--திகழ்வு எய்தும்‌ அரவாசோனும்‌ - விளக்‌ 
கம்பொருந்திய நாகராசாவரகிய பதஞ்சலிமகாமுணிவரும்‌-- 
கேசே பரவசராய்‌ நின்று அழ - சட்நிதியிலே பரவசர்களாப்‌ 
நின்று அழ,வரம்‌ எவை தரக்‌ கூறும்‌ என காதன்‌ மகிழ்‌ 
வுற்றான்‌ - (உங்களுக்கு வேண்டும்‌) வரங்கள்‌ யாவை நாம்‌ ௧௫ 
தற்குச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்று சிவபெருமான்‌ மகிழ்ந்து இரு 
வாய்மலர்க்சருளினார்‌. எ-று, ்‌ (௩௫) 


அண்டர்பி ரான்முன்‌ புண்டரி கத்தாண்‌ முனியன்பிற்‌ 
கண்டுளி சோரக்‌ கைதொழு அளளங்‌ கதிவெய்திப்‌ 
பண்டெ னாளுங்‌ கண்டிட மாறென்‌ பயில்பூசை [ன்‌. 
கொண்டருள்‌ வேறிங்குண்டலவேதங்கொள வென்று 
இ-ள்‌. அண்டர்‌ பிரான்‌ முன்‌ - தேவதேவராகிய வெபெ 
ருமான்றிருமுன்னே--புண்டரிகத்‌ தாள்‌ முனி - வியாக்கெ 
பாதமகாமுணிவர்‌---அன்்‌.பில்‌ உள்ளம்‌ கடவு எய்தி - அன்பி 
னாலே மனங்கரைவுற்று,--கண்‌ தளி சோரச்‌ கை தொழுது- 
கண்ணீர்‌ சொரியக்‌ கைகுவித்து நின்று, கண்டிடும்‌ ஆறு 
பண்டுடன்‌ நாளும்‌ பயில்‌ என்‌ பூசை கொண்டு அருள்‌-(சவொ 
, கமத்திற்‌) கண்டபடியே முன்பு போல காடோழனும்‌. பண்ணு 
கின்ற என்‌ பூசையை உண்மையாகக்‌ கொண்டருளும்‌; இல்‌ 
குக்‌ கொள வேறு ஏதும்‌ உண்டு அல என்றான்‌ - தமியேன்‌ 


௧௩௪ கோயிற்புராணம்‌. 


இங்கே வேண்டிக்கோடக்கு (இஃதொழீர்‌த) வேறியாதம்‌ 
உள்ள தன்று என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. (௩௬) 
ஆடிக வென்றங்‌ காமெ ரன்‌€ ரருள்செய்யக்‌ 

கூடும னந்தன்‌ கூமெ னந்தங்‌ கெரடுவெம்மை 

நீமெ னந்தங்‌ கேசு நினைந்தோ நிலன்மேவுஞ்‌ 

சேடர்க ன்பம்‌ தீரகி னைந்தகோ தெரியா, - 


இ-ள்‌. அங்கு ஆடும்‌ அரன்‌ - அங்கே இிருகிருத்தஞ்‌ செய்‌ 
கருரூஞு சிவபெருமான்‌-ஆடக என்று சீர்‌ அருள்‌ செய்யச்‌ 
கூடும்‌ அனந்தன்‌ - (மீ வேண்டிய வரத்தைச்‌) சொல்வாயாக 
என்று நன்மையாகிய அறுஞ்ஞையைச்‌ செய்யப்பெற்ற பதஞ்‌ 
சலிமகாமுனிவர்‌-— கூடும்‌ அனந்தம்‌ கொடு வெம்மை - (தம்‌ 
மைப்‌) பொருந்திய முடிவில்லாதனவாயெ கொடிய ' வினை 
கள்‌--மீடும்‌ மனம்‌ தங்கு ஏதம்‌ நினைர்தோ-பரந்த மனத்திலே 
(ஒழியாமற்‌) பொருர்தியிரு்த (வாசனையாஇிய)  குற்றத்தி 
மலே (மீட்டும்‌ வந்து பொருந்தமென்று) எண்ணியோ, 
நிலன்‌ மேவும்‌ சேடர்கள்‌ துன்பம்‌ தர நினைந்தோ - பூமியிலே 
பொருந்திய மற்றையடியார்களுடைய துன்பம்‌ நீங்கும்படி 
எண்ணியோ தெரியா து - (ஈமக்குத்‌) தெரிந்திலத. எ-று, 

ஆடல்‌ சொல்லல்‌. (௩௭) 
சென்றுவ ணங்கித்‌ திகமும னந்தத்‌ இறலோனு 
மின்றிக்‌ வாழ்வோர்‌ விழிபுணர்‌ காலந்‌ தொறுமன்றக்‌ 
துன்றிய ஞானச்‌ சோதியு ணேசத்‌ துணையோடு 
மென்ற௩ டந்தம்‌ .கருளவி ரங்கா யினியென்றான்‌. 

இ-ள்‌. இசமும்‌ ௮னந்தத்‌.திறலோனும்‌ சென்று வணங்‌ 
விளங்குகின்ற வலியையடைய பதஞ்சலிமகாமுணிவரும்‌ 
பொய்‌ கமஸ்கரித்து,--மின்‌ இகழ்‌ வாழ்வோர்‌ விழி புணர்‌ 


ஈடராசச்சருக்கம்‌. க௧௩டு 


காலம்‌ தொறும்‌ - மின்போலும்‌ வாழ்க்கையையுடைய ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ கண்களினாலே தரிசிக்குங்‌ காலக்தோறும்‌_— அன்றிய 
ஞானச்‌ சோதி மன்றத்துள்‌ - நிறைந்த ஒஞானவொளியாயெ 
இச்சபையிலே கேசத்‌ . தணையோடும்‌ - அன்பையுடைய 
தணைவியாகிய உமாதேவியுடனே—இனி என்றும்‌ நடம்‌ 
கீந்த அருள இரங்காய்‌ என்றான்‌ -இன்ற முதல்‌ எக்காலமும்‌ 
ஆனநட்தமிருத்தம்‌ புலப்புத்தியருளும்பொருட்டுத்‌ திருவுளமிர 
ங்கும்‌ என்று வேண்டிக்கொண்டார்‌. எ - று. (௩௮) 


கேவர்க டேவன்‌ றிருவரு எங்கப்‌ படிசெய்ய 

மேவிய போதல்‌ கிருவரு மிக்கா டினாமிக்கோ 

ராவென வேமெண்‌ கடலொலியபோல்வைக்‌ கலைவு மூர்‌ 
, 2 (0 ட்‌ ௫ ௪. 

பூவல்‌ யம்பூ. மலைதக வானோர்‌ பொழிவுற்றார்‌. 


இ-ள்‌. தேவர்கள்‌ தேவன்‌ அங்கு அப்படித்‌ இருவருள்‌ 
செய்ய மேவிய போது - தேவதேவராெ சிவபெருமான்‌ 
அங்கே அக்தப்பிரகாரமே திருவருள்‌ செய்யும்பொருட்டுத்‌ 
(திருவுளம்‌) பொருந்திய பொழு ௮, அங்கு இருவரும்‌ மிக்கு 
ஆடினர்‌ - அவ்விடத்தில்‌ அவ்விருவரும்‌ (களிப்பு) மேலிட்டா 
ழஞர்கள்‌;- மிக்கோர்‌ - ஓழிந்த மற்றையிருடிகள்‌--- ஆ என- 
அகாவென்‌.ற--ஏழ்‌ எண்‌ கடல்‌ ஓலிபோல்‌ வைத்து அலைவு 
உற்றார்‌ - ஏமென்னுமெண்ணையுடைய சமுத்திரத்தனகோ 
சைபோல ஆனக்தவொலி செய்து பரவசர்களாயினர்கள்‌;-- 
வானோர்‌-சேவர்கள்‌-—பூவலயம்‌ பூ மலை தகப்‌ பொழிவுற்றார்‌ - 
பூமண்டலத்திலே பூக்களை மலைபோலாகும்பழ.. சொரிந்தார்‌ 
கள்‌, எ-று. (௩௯) 


எங்குமு மங்கத்‌ துநஅபி சங்கத்‌ தொலிநீடச்‌ 
சங்கையி லின்பும்‌ அம்பர்க ளேனோர்‌ தாம்வா மப்‌ 


௧௩௬ கோயிற்புராணம்‌, 


பங்கமி லின்பத்‌ தோருப கேசம்‌ பரிவான்மிக்‌ 
கங்கவர்‌ தங்கட்‌ கெங்கள்‌ பிரானா ரருள்செய்வார்‌, 
இ-ள்‌. துந்துபி எங்கும்‌ முழங்க - தேவதுக்அுபிகள்‌ எய்‌ 
குமொலிக்க,சங்கத்து ஓலி நீட - சங்குகளினோசை தழை 
௧௧௫--உம்பர்கள்‌ ஏனோர்‌ தாம்‌ சங்கை இல்‌ இன்பு உற்று 
வாழ - தேவர்களும்‌ பிறரும்‌ ஐயமில்லாத ஆனந்தச்தைப்‌ 
பொருந்தி வாமும்பொருட்டு_பரிவால்‌ மிக்கு - (அவர்களி 
டத்துள்ள) இரக்கத்தினாலே மிகும்‌, பங்கம்‌ இல்‌ இன்ப 
தீத ஒருபதேசம்‌ - இடையறுதலில்லாத ஆனந்தத்தை விளை 
க்கும்‌ ஒருபதேசத்தை- அங்கு அவர்‌ தங்கட்கு எங்கள்‌ பிரா 
ஞர்‌ அருள்‌ செய்வார்‌ - அங்கே அவர்களுக்கு எங்கள்‌ வெபெ 
ரூமானார்‌ அருளிச்செய்வாராயினார்‌. எ - று. (௪0) 
ஞான௩ மக்குத்‌ இகழ்விட ஈம்மிற்‌ பிறிவின்றொன்‌ 
ருனஅ சத்துச்‌ சக்கமர்‌ ஞாலத்‌ தகலா.த 
சானுட லுட்பட்‌ டிடுமுயி ரிற்றங்‌ குதல்போல்வோம்‌ 
வானவர்‌ சுற்றிக்‌ கோலுமி னென்றான்‌ மன்றாடி. 
இ-ள்‌. ஈமக்கு ஞானம்‌ திசழ்வு இடம்‌ - நமக்கு ஞானமே 
விளக்கம்‌ பொருந்திய இடமாம்‌; தெ து நம்யில்‌ பிறிவு இன்று 
ஒன்று ஆனது - அந்தஞானம்‌ நம்மிணின்றும்‌ நீச்கமின்றி 
(ஈம்மோடும்‌) ஓன்ராயுள்ளத;--௪த்‌.த அமர்‌ ஞாலத்து ௮௧ 
லாது - அத உண்மையாக (இங்கே) பொருந்திய பூமியினின்‌ 
அம்‌ பிரியாது [பூமிக்கு இருதயஸ்தானமாயிருக்கும்‌ என்ற 
பழி..]--தான்‌ உடலட்பட்டிடும்‌ உயிரில்‌ தங்குதல்‌ போல்‌ 
வோம்‌ - (இப்பூமியிலே தங்கிய ஞானத்திலே நாம்‌ தங்குதல்‌) 
சரீரத்தினள்ளே தங்கிய ஆன்மாவிலே நாம்‌ தங்குதலையொப்‌ 
பேம்‌;-(ஆதலினால்‌)-— வானவர்‌-தேவர்களே, சற்றிக்கோ 


சீ 


அமின்‌ என்றான்‌ மன்று ஆடி.-(இந்தத்தலத்தை)வளைத்த (ஒரு 


ஈடராசசசருக்கம்‌, ்‌ க௩.எ 


சபை) நிருமியுங்கள்‌ என்று திருவாய்மலர்க்‌ தருளினார்‌ சபை 
யிலே நிருத்தஞ்செய்வாராகிய சிவபெருமான்‌. எ-று. (௪௧) 


தொன்மையஞானம்பெற்றஅசும்றும்பொருளாய்வான்‌ 
முன்மலர்‌ தூவித்‌ கொழ௩ட ராசன்‌ முதுாலிம்‌ ' 
சின்மய மாமன்‌ றிரண்மய மொன்றுண்‌ ௨உதுசேரப்‌ 
பொன்மய மாகும்‌ புவியினர்காணும்பொழுகென்றான்‌. 
இ-ள்‌. தொன்மைய ஞானம்‌ பெற்று - பழமையாகிய 
,தோனமயமாயள்ள தலத்தை அறியப்‌ பெற்ற அது, சற்றும்‌ 
பொருள்‌ ஆய்வான்‌-அந்தத்தலத்தை வளைத்துச்‌ சபைசெய்தந்‌ 
குரிய திரவியம்‌ இத என்று அ௮றியும்பொருட்‌டெ முன்‌ மலர்‌ 
தூவித்‌ தொழ-சக்நிதியிலே பூக்களைத்‌ தூவித்‌ தேவர்கள்‌ வண 
ங்க-டராசன்‌ - நமிருத்தராசரானவர்‌-— முது நூலில்‌ சன்‌ 
மயம்‌ ஆம்‌ மன்று இரண்மயம்‌ ஒன்று உண்‌டு.- பழைய வேதா 
கமநூல்களிலே ஞானமயமாகய சபைக்கு இரண்மயகோச௫ 
மென்று ஒருபெயருண்‌டு-— ௮ புவியினர்‌ காணும்‌ பொழுது 
சேரப்‌ பொன்மயம்‌ ஆகும்‌ என்றான்‌ - அது பூவுலகத்தார்‌ 
சாணும்பொழுஅ முழுமையும்‌ பொன்மயமாகும்‌ என்று இரு 
வாய்மலர்ந்தருளினார்‌. எ-று. (௪௨) 
என்றருளுஞ்சாருடலைமேல்கொண்டிமையோர்பொன்‌ 
சென்றழ றங்கித்‌ தேசுட னோடிச்‌ செலவற்ற 
நின்றது கொண்டம்‌ கருளபடி மாவா நிகழ்வித்தார்‌ 
மன்றகு மென்றங்‌ கதுபடி. மாவா மலிவித்தார்‌. 
இ-ள்‌. என்று அருளும்‌ சீர்‌ அருள்‌ - என்று (தங்களுக்கு) 
அருளிச்செய்த ஈன்மையாகிய திருவருளை-இமையொர்‌ தலை 
மேல்‌ கொண்ட - தேவர்கள்‌ சிரமேற்கொண்டு, அழல்‌ 
சென்று தங்கித்‌ தேசுடன்‌ ஒடி.ச்‌ செலவு அற்று நின்றது 


க௩௮ கோயிற்புராணம்‌. 


பொன்‌ கொண்டு - அச்‌இனியைப்‌ போய்ப்‌ பொருந்திச்‌ (கள 
ஙகநீ ௨௫) ஒளியுடனே (கூடி) யோடி ஓட்டற்று நின்றதாயெ 
பொன்னைக்கொண்டு_ அங்கு அருள்‌ படி. - அங்கே (வெபி 
சான்‌) அருளிச்செய்த பிரகாரம்‌_— மாவா நிகழ்வித்தார்‌ - மகா 
சபையாக விளங்கச்‌ செய்வார்களா, மன்‌ தகும்‌ என்று - 
இது எம்பெருமானுக்குத்‌ தகும்‌ என்றுஅஅ படிமாவா 
அங்கு மலிவிச்தார்‌-அ5்தஞானசபை ஒப்பாக அவ்விடத்திலே 
(ஒருகனகசபையை) நிருமித்கார்கள்‌. எ - று. 

பிரதிமா என்னும்‌ வடமொழி படிமா என்றாயிற்று. (௪௩) 


பொன்னச லஞ்சேர்‌ பொருளளமுய்க்கும்புற்போன்று 
பன்னரு ஜேயப்‌ பரபத ஞானம்‌ தருபான்மைச்‌ [ற 
சின்னிலை மன்றம்‌ தேவர்கள்‌ செய்யும்‌ திருமன்ற௩்‌ 
தன்னையு மன்றே செய்தது ஞானக்‌ தானாக. 

இ-ள்‌. பொன்‌ அசலம்‌ சேர்‌ பொருள்‌ (போல்‌) - பொன்‌ 
மலையான அ தன்னை அடைந்த பொருளைப்‌ பொன்மயமாக்‌இ 
ஞத்போலவும்‌,--அளம்‌ உய்க்கும்‌ புற்‌ போல்‌ - உப்பளமா 
னது தன்னிடத்தே இடப்பட்ட புல்லை உப்பாக்‌இஞுற்‌் 
போலவும்‌, முன்‌ பன்‌ ௮௬ ஞோயப்‌ பரபத ஞானம்‌ தரு 
பான்மைச்‌ இத்நிலை மன்றம்‌ - முன்னே சொல்லுதற்கரிய 
ஞோயமாயெ இவத்துச்கு மேலாயெ இடமாவுள்ள ஞான 
தீதை வீளக்கும்‌ பகுதியையுடைய நிலைபெற்ற திற்சபையா 
னஅ- தேவர்கள்‌ செய்யும்‌ இரு மன்றந்தனனையும்‌ - தேவ 
ர்கள்‌ செய்த அழகிய கன கசபையையும்‌-—அ௮ன்றே ஞானக்‌ 
சான அகச்‌ செய்தது - அப்பொழுதே ஞானசபையாகப்‌ 
பண்ணிற்று. எ-று, (௪௪) 
அனஅதொ டங்க்‌ தேவர்க ஞஞ்‌2 ரரவோனுக்‌ 
அன்பு லிக்கான்‌ முனிமுத லாகுக்‌ தூயோருஞ்‌ 


நடராசச்சருக்கம்‌, ட்ட 


சென்றுவ ணங்கிக்‌ திசைதொறும்‌ வாழக்‌ திருவாளன்‌ 
மன்றின டத்‌ தென்றும கிழ்ந்தான்‌ மாதோடும்‌. 

இ-ள்‌. அன்று தொடங்க - அக்காட்டொடங்கு,-- சேவ 
ர்களூம்‌ - (பிரமா விட்ணு முதலிய) தேவர்களூம்‌-—ர்‌ ௮ர 
வோனும்‌-புக்ழையுடைய பதஞ்சலிமகாமுணிவரும்‌--துன்று 
-பலிச்கால்‌ முனி முதல்‌ ஆகும்‌ தூயோரும்‌ - பொருந்திய 
வியாக்கிரபா தமகாமுனிவர்‌ முதலாகிய முனிவர்களும்‌ 
சென்று வணங்த்‌ இசை தொறும்‌ வாழ - போய்‌ நமஸ்கரித்‌ 
அத்‌ திக்குகடோறும்‌ வாழும்படி.,--இருவாளன்‌ மாதோடும்‌ 
மன்றில்‌ என்றும்‌ நடம்‌ தந்து மகிழ்ந்தான்‌ - அருட்செல்வத்‌ 
தையுடைய சிவபெருமான்‌ சிவகாமியம்மையா ரோடுங்‌ கன 
சசபையிலே எக்காலமும்‌ இருமிருத்தத்தைத்‌ தரிப்பித்த 
மகிழ்ந்தருளிஞர்‌. எ-று... . (௪௫) 
கரவி னிருத்தம்‌ புரியவி ர௬த்தங்‌ கழிகானின்‌ 
மிருகம னைத்தும்‌ பறவைகண்‌ மாற்று மிகுகாதப்‌ 
பரிபுர சத்தம்‌ பருகிம இத்தம்‌ பிகைபாத 
மருவி நிரக்கம்‌ பெருகி யிரக்க மலிவுறற. 

இ-ள்‌. கரவு இல்‌ நிருத்தம்‌ புரிய - மறைப்பில்லாத இருநி 
ருத்தஞ்‌ செய்தருள, விருத்தம்‌ சழி கானின்‌ மிருகம்‌ அலை 
த்தும்‌ - (ஒன்றோடொன்றுள்ள) மாறுபாடு நீங்கெ காட்டில 
ள்ள மிருகங்கள்‌ யாவையும்‌ பறவைகள்‌ முற்றும்‌ - பக்ஷிகள்‌ 
யாவையும்‌] மிகு நாதப்‌ பரிபுர சத்தம்‌ பரு - மிக்க பரநாத 
சொரூபமா இய இருச்லெம்போசையைக்‌ கேட்டு, --மதித்து - 
களிப்புற்று,--அம்பிகை பாதம்‌ மருவி - சவெகாமியம்மையாரு 
ருடைய திருவடியை அடைக்‌ த,--கிரக்கம்‌ பெருகி - சட்ட 
றிவு நீங, --இரக்கம்‌ மலிவுற்ற - €வகாருண்ணிய மிகுத்தன. 
எ-று. நிரக்கம்‌ ஈட்டறிவின்மை, (௪௬) 


௧௪ கோயிற்புராணம்‌. 


அரவர சன்செர்ற்‌ றகவர முன்பெத்‌ மனனாகக்‌ 
கரவில்க ணங்கட்‌ புனன்மிக அந்தக்‌ கரநாலுந்‌ 
திரிகய னம்பொழற்‌ சுரிகைபி ரம்பொப்‌ பருசெம்மை 


மருவிய நந்திக்‌ தலைவனை வர்க்‌ கெதிர்நின்றார்‌. 


இ-ள்‌. அரவு அரசன்‌ சொல்‌ தீக வரம்‌ முன்‌ பெற்றனன்‌ 
ஆக - நாகராசாவாஇய பதஞ்சலிமகாமுனிவர்‌ (தமது) விண்‌ 
ண ப்பத்துக்கேற்ப வரத்தை முன்னே பெற்றவராக,--கரவு 
இல்‌ கணம்‌ - (அது கண்ட) பொய்மையில்லாத கணநாதர்‌ 
கள்‌,-கட்பனல்‌ மிச நந்த - கண்ணீர்‌ மிகக்‌ சொரிய,--௧/ர 
நாலும்‌ - நான்கு திருக்கரங்களையும்‌--இரிரயனம்‌ - மூன்று 
திருக்கண்களையும்‌-பொற்‌ சுரிகை பிரம்பு - அழகிய உடை 
வாளையும்‌ பிரம்பையும்‌--ஓப்பரு செம்மை மருவிய - ஓப்பில்‌ 
லாத சாரூப்பியத்தையும்‌ பொருந்திய--நக்இத்‌ தலைவனை வர்‌ 
இத்து எதிர்‌ நின்றார்‌ - திருகர்இதேவரை நமஸ்கரித்து எதிரே 
கின்றார்கள்‌. எ - று, (௪௭) 
பன்னுக ணத்தோர்‌ தலைவன்‌ வருத்தம்‌ பாராதே 
நின்னில யத்நிந்‌ நிலைதக நாளு நில்லென்றாம்‌ [தோர்‌ 
கென்னை யுரைக்கோ மிதுபிணி கைக்கு மெனிலெய்ச்‌ 
தன்னைக ர௬ுக்கிச்‌ சாஅகொள்‌ வானும்‌ சுகுமென்றார்‌. 

இ-ள்‌. பன்னு கணத்தோர்‌ - சொல்லப்பட்ட கணநாதர்‌ 
கள்‌,--தலைவன்‌ வருத்தம்‌ பாராதே - சிவபெருமானுடைய . 
திருமேனி வருத்தத்தை நோக்கா து நின்‌ நிலயத்து இச்நிலை 
தக நாளும்‌ கில்‌ என்றாற்கு - உம்முடைய திருகிருத்தச்திலே 
இர்தப்புயங்கநிலை பொருந்த எக்காலமும்‌ நின்றருளும்‌ என்று 
வேண்டிக்கொண்ட பதஞ்சலிமகாமுனிவருக்கு-- என்னை 
உரைக்கோம்‌ -யாது சொல்வோம்‌!--இத பிணி கைக்கும்‌ 


ஈடராசச்சருக்கம்‌, ௧௪௧ 


எனில்‌ - (வைத்தியன்‌) இம்மருந்து பிணியைப்‌ போக்கும்‌ 
என்றால்‌-—எய்த்தொர்‌ தன்னை நருக்கச்‌ சாறு கொள்வானும்‌ 
தரும்‌ எனறார்‌ - (பிணியால்‌). வருக்தினோர்‌ அம்மருக்ழை 
(வேரோடுபி9௨இ) நருக்கிக்‌ சாறுகொள்ளுதலைப்போலும்‌ 
(இங்கு அவர்‌ செய்த காரியம்‌) என்றார்கள்‌. எ-று. (௪௮) 
தாணுவை முனனாச்‌ சாருகர்‌ கண்ணிற்‌ றகடட்டம்‌ 
பேணுவ தாகப்‌ பெருகு வரம்பெற றனரென்றா 
லாணையெ னாமென்‌ மூரி வார்கா மினியன்பிற்‌ 


காணுகா காணுங்‌ காலம்‌ வகுத்தல்‌ கடனென் று. 


இ-ள்‌. (அத கேட்ட இருகந்திதேவர்‌)--சாணுவை - வெ 
பெருமானை முன்னர்ச்‌ சாருஈர்‌ கண்ணில்‌ தக - சந்நிதியிலே 
பொருக்துஞ்‌ சருவான்மாக்களுடைய கண்ணுக்கும்‌ புலப்படு 
ம்படி ஈட்டம்‌ பேணுவது ஆகப்‌ பெருகு வரம்‌ பெற்றனர்‌ 
என்றால்‌ - அனவரததாண்டவஞ்‌ செய்தருளும்பொருட்டுப்‌ 
பதஞ்சலிமசாமுணிவர்‌ மிக்ச வரம்‌ பெற்றாரென்றால்‌_— ஆணை 
என்‌ ஆம்‌ என்று “ஆர்‌ அறிவார்‌ - (சிவபெருமானுடைய) 

அஞுஞை எப்படியாகும்‌ என்று யாவர்‌ அறியவல்லவர்‌!--நாம்‌ 
இன அன்பிற்‌ காணார்‌ காணும்‌ கரீலம்‌ வகுத்தல்‌ கடன்‌ 
என்று - நாம்‌ இனி அன்பினோடு தரிசிப்பவர்களுக்குத்‌ தரி 
கருங்காலங்களை வகுத்தல்‌ கடனாம்‌ என்று நினைந்து, எ - று, 
அங்கக முறணுர்‌ தங்கர்‌ காவ லயற்காவ 
லெங்கணு மொய்க்கும்‌ பாரிட மும்பரி டைக்காவல்‌ 
பொங்குச னத்தின்‌ கூளிகள்‌ காளிபு றக்காவ்‌ 

றங்குவ ருக்கந்‌ தம்மினெ ருக்கர்‌ தகுவித்து. யூ 

இ-ள்‌. அங்கு அகம்‌ முற்றும்‌ தம்‌ கிளர்‌ காவல்‌ - அங்கே 

 சபைமுழுதும்‌ தல்சளூடைய விளக்ெயெ காவலாசவும்‌, அயற்‌ 


௧௪௨ கோயிற்புராணம்‌. 


காவல்‌ எங்கணும்‌ மொய்க்கும்‌ பாரிடம்‌-அப்பாற்‌ பிராகாரத்து 
கீகாவல்‌ எவ்விடத்தும்‌ நெருங்யெ பூதங்களுடைய காவலாக 
வும்‌,-—உம்பர்‌ இடைக்‌ காவல்‌ பொங்கு சனத்‌ இண்‌ கூளிகள்‌ 
காளி - (அதற்கு) அப்பாற்பட்ட நடுப்பிராகாரம்‌ இரண்டின்‌ 
"தாவல்களும்‌ மிக்க கோபத்தையடைய வலிய பேய்களுங்கா 
ஜிகளுமாகிய இவற்றினுடைய கரவல்களாகவும்‌-—புறக்கா 
வல்‌ தங்கு வருக்கம்‌ - புறக்காவல்‌ பொருந்திய வர்ச்கத்தாரா 
இய வைரவாதிகளூடைய காவலாகவும்‌,--தம்மின்‌ நெருக்கம்‌ 
தீகுவித்து - தங்கள்‌ தங்கரூள்ளே செறிந்து காக்கும்படி. சத்‌ 
பித்து. எ-று, (௫௦) 


காலையு முச்சிக்‌ காலமும்‌ வானோ ரேஜோர்ர்‌ - 
மாலையின்‌ மைக்கட்‌ பூவையர்‌ தாமே வளர்கங்குன்‌ 
ஞால௩ ரர்க்கெக்‌ காலமும்‌ யாரு ஈணுகாத 

வேலைக எத்தற்‌ கிச்சையி ரப்பா மிகுவித்தார்‌. 


இ-ள்‌. சாலையும்‌ உச்சிக்காலமும்‌ வானோர்‌ - பிராதக்கால 
மும்‌ மத்தியானமும்‌ தேவர்கட்குச்‌ சேவாகாலமாகவும்‌,-- 
சர்‌ மாலை ஏனோர்‌ - சறப்பையுடைய சாயங்காலம்‌ (இத்தர்‌ 
கந்தருவர்‌ யக்ஷர்‌ என்னும்‌)மற்றையோர்கட்குச்‌ சேவாகாலமா 
கவும்‌,--வளர்‌ கங்குல்‌ இன்‌ மைக்கட்‌ பூவையர்‌ - வளர்கின்ற 
இசாத்திரீகாலம்‌ இனிய மையிட்ட கண்களையடைய தெய்‌ 
வப்பெண்கட்குச்‌ சேவாகாலமாகவும்‌-எக்காலமும்‌ ஞால 
நரர்க்கு - (முற்கூறிய) எல்லாக்காலமும்‌. பூமியிலுள்ள மணி 
தர்கட்குச்‌ சேவாகாலமாகவும்‌,--யாரும்‌ கணுகாத வேலைகள்‌ 
அத்தற்கு இச்சை இருப்பா மிகுவித்தார்‌ - ஒருவரும்‌ போய்ச்‌ 
சேவியாத நயொமமிரண்டும்‌ செபெருமானுக்கு இச்சைப்படி 
(திருவிளையாடல்‌ செய்துகொண்டு) இருச்குங்‌ காலமாகவும்‌ 
கற்பித்தார்‌. எ- ஹு, (௫௧) 


நடராசசசருக்‌ கம்‌. ௧௫௩ 


நிலைய மி தற்கிங்‌ நிலை யென்றான்‌ மன்றேறி 
யலைவற நிற்கும்‌ படியுமு வந்தா னென்றான்முற்‌ 
கலைஞரு ரைக்கும்‌ பொருளள வன்றே வந்சோவித்‌ 
தலைவனமு யக்கஞ்‌ சகலம யக்கந்‌ தானாமால்‌, 


இ-ள்‌. நிலயம்‌ இதற்கு இங்கு இது நிலை என்றான்‌ - (சிவ 
பெருமான்‌) இந்த நிருத்தத்துக்கு இந்தச்‌ சுழுமுனை த்தான 
மாகிய தம்ப்ரமே தானம்‌ என்று அருளிச்செய்தார்‌, மன்று 
ஏறி அலைவு அற நிற்கும்‌ படியும்‌ உவர்தான்‌ என்றால்‌ - கனக 
சபையிலே பொருக்கி (அனவரதமும்‌) அசைவந நிற்கும்படி. 
க்கும்‌ மிழ்க்து உடன்பட்டருளினரென்றால்‌-— முற்‌ கலைஞர்‌ 
உரைக்கும்‌ பொருள்‌ அளவு அன்றே - முன்னே வேதாகமங்‌ 
களையுணர்ந்தவர்கள்‌ (பிரளயகாலங்களிலே பிருதிவிமுதல்‌ 
நாதமீறாகிய தத்‌ தவங்கள்‌ ஒடுஸ்‌இத்‌ தோன்றும்‌ எனக்‌) கூறிய 
பொருள்‌ பிரமாணமன்றோ!- அந்தோ இத்தலைவன்‌ முயக்‌ 
கம சகலமயச்கம்‌ தானாம்‌ - ஐயோ இத்தலைவருடைய திருவுள 
ப்பொருத்தம்‌ யாவர்க்கும்‌ மயக்கமாம்‌. ௭ - று. (௫2) 


பூவமர்‌ வோனும்‌ பொருகட லோனும்‌ புத்தெளுக்‌ 
தேவர்கள்‌ கோனுக்‌ திருமுணி தானுக்‌ இகழ்காகர்‌ 
காவல னேயிக்‌ கருணே௩ டங்காண்‌ வரவைத்தாய்க்‌ 
கேவல்செய்‌ வோமற்றென்செயவல்லோமென்றார்கள்‌. 


இ-ள்‌. பூ அமர்வோனும்‌-செர்தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ பிர 
மதெவரும்‌,--பொரு கடலோனும்‌ - திரை பொருஇன்ற திருப்‌ 
பாற்கடலிலே அயிலும்‌ விட்டுணுவும்‌,--புக்தேளும்‌ - தேவர்க 
ஞம்‌,- தேவர்கள்‌ கோனும்‌ - தேவேர்திரனும்‌-— திருமுனி 
தானும்‌ - வியாக்ரெபாதமகாமுணிவரும்‌,-- தசம்‌ நாகர்‌ காவ 
வனே - விளங்குகின்ற நாகரரசாவாகிய பசஞ்சலிமகாமுணி 


௧௪௪ கோயிற்புராணம்‌. 


வரொ-இச்‌ கருணை நடம்‌ காண்‌ வர வைதீதாய்க்கு - இந்தச்‌ 
காருண்ணிய நிருத்ததீதைச்‌ (சருவான்மாச்களும்‌) தரிசிக்கும்‌ 
படி. வைத்த உமக்கு-ஏவல்‌ செய்வோம்‌ மற்று என்‌ செய 
வல்லோம்‌ என்றார்கள்‌-காங்கள்‌ பணிவிடைசெய்வோம்‌. இது 
வனறி வேறியாது செய்ய வல்லோம்‌ என்றார்கள்‌. எ - று. () 


இப்பரி சாமில்‌ கிவரொடு பூதம்‌ பேய்காளி 

ழேப்புரி நாலோர்‌ பூமகள்‌ விண்ணோர்‌ முதலாகத்‌ 
தப்பரு மெல்லைக்‌ குட்வெ லிங்கம்‌ தாபித்துத்‌ 
அப்புறம்‌ மேனிச்‌ லட்‌ நாளு௩ தொழுகாளில்‌. 


இ-ள்‌. இப்‌ பரிச ஆம்‌ இங்வெரொடு - இவ்வியல்பையுடை 
யர்களாயெ இவர்களோடும்‌-— பூதம்‌ பேய்‌ காளி - பூதங்களும்‌ 
பேய்களும்‌ காளிகளும்‌--முப்புரிநாலோர்‌ - முப்புரிதூலையணி 
ந்த மூவாயிரமுணிவர்களும்‌--பூமகள்‌ - இலக்குமியும்‌--விண்‌ 
ஹோர்‌ முதல்‌ ஆக - தேவர்சளும்‌ முதலாக, தப்பு அரும்‌ எல்‌ 
லைக்குள்‌ சிவலிங்கம்‌ தாபித்து - (முத்தி) வழுவுதலில்லாத இல்‌ 
லையெல்லையினுள்ளே வலிங்கப்பிரதிட்டை . பண்ணி, 
அப்பு உறழ்‌ மேனிச்‌ சோதியை நாளும்‌ தொழு நாளில்‌ - பவ 
ளம்பொலும்‌ திருமேனியையுடைய சவபெருமானை நாடோ 
றும்‌ வணவ்டிக்கொண்டிருக்குகாளில்‌. எ - று, (௫௪) 


வீசிய கங்கைக்‌ கங்கைவி டாவம்‌ தரவேதிக்‌ 
தேசம்வி எங்கத்‌ திசைமுகன்‌ யாகஞ்‌ செய்கறகுப்‌ | 
பூசைவ ழங்கிப்‌ புவியுழு தப்புப்‌ பூரித்துற்‌ 
ரூசறு அங்கச்‌ சாலைக ளின்பத்‌ சமைவித்‌ து. 

இ-ள்‌. வீசிய கங்கைச்‌ கங்கை விடா அக்தரவேதித்‌ 
தேசம்‌ விளங்க - இரை வீசிய கங்கைக்கரையை நீங்காத 
அந்தர்வேதித்‌. சேசம்‌ விளங்க--இசைமுகன்‌ யாசம்‌ செய்த 
த்கு-பிரமதேவர்‌ யாகம்‌ பண்ணற்பொருட்‌டை பூசை வழ௩இ-- 


ஈடராசசசருக்கம்‌, ௧௪௫ 


(இந்திரன்‌ முசலாஇய தேவர்களுக்குப்‌) பூசைபண்ணி;-- பவி 
உழுஅ அப்புப்‌ பூரித்து உற்று - பூமியை உழுது சலநிறைய 
க்கட்டி. ஒருப்பட்டு, 2௪ அறு தங்கச்‌ சாலைகள்‌ இன்பத்து 
அமைவித்‌ அ-குற்றமற்ற பெரிய யாகசாலைகளை ம௫ழ்ச்சியோடு 
செய்வித்த. எ-று, (௫௫) 
திருமலி வித்‌ அப்‌ பறவைப டுத்அுச்‌ சிலகுண்டங்‌ 
கருதிமி அத்திப்‌ பசுகிரை கட்டப்‌ பெறகம்பஞ்‌ 
சருநெய்கு சைப்புற சமிகைசு ருக்குச்‌ சுருவக்தண்‌ 
பரிதிபொ ரிப்பொற்‌ குவைபம வெற்புப்‌ பலகொண்டு, 


இ-ள்‌. திரு மலிவித்து - இலக்குமி முதலாயினோரைப்‌ 
பிரதிட்டைபண்ணி,--பறவை படுத்து - பரும்தபதத்த--௧ரு 
இச்‌ சில குண்டம்‌ நிறுத்தி - (விதியை) ஆராய்ந்து (அக்கருட 
ண்மீஅ)சில குண்டங்களை(அவ்வத்தானங்களில்‌) அமைச்‌ ஐ.-- 
பச நிரை கட்டப்‌ பெறு கம்பம்‌ - பசுநிரைகள்‌ கட்டப்பெறு 
இன்ற கம்பங்களும்‌--௪௬-சருவும்‌--கெய்‌-கெய்யும்‌--குசைப்‌ 
புல்‌ - தருப்பைப்புல்லும்‌--சமிதை - சமித்‌ அம்‌---சுருக்குச்‌ ௬௭ 
வம்‌ - சுருக்குச்சுருவமும்‌--தண்‌ பரிதி - குளிர்ந்த பரிதியும்‌ 
பொற்‌ பொரிக்‌ குவை - பொலிவாகிய பொரிக்குவியல்க 
நூம்‌—பல பழ வெற்புக்‌ கொண்டு - பல கனிமலைகளுமாயெ 
இவைகளைக்‌ கொண்டு. எ-று, (௫7௬) 


சந்தைம இழ்ர்‌ அம்‌ பரைவாவேள்விச்செயல்செய்வோர்‌ 
- ்‌ C2 7 

மந்திர மோதிப்‌ பாவக சோமா வருணாவா 

முநஅழமு ராரி வாதிமி ராரி வாமூவா 

. விந்திரன்‌ வாவா சங்கரன்‌ வாவா வென்றார்கள்‌. 
இ-ள்‌, சிக்தை மூழ்ந்து வேள்விச்‌ செயல்‌ செய்வோர்‌ - 

மனமகிழ்ந்து யாகத்தொழீலைச்‌ செய்வோர்கள்‌--உம்பரை 

வர மந்திரம்‌ ஒதி - தேவர்களை வருவிக்கும்பொருட்டு) அவ 
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௧௪௭ ப கோயிற்புராணம்‌. 


ரவர்‌) மந்திரங்களைச்‌ சொல்லி,--பாவக சோமா வருணா வா - 
அக்னியே சோமனே வருணனே வா-- முந்து முராரி வா- 
மூற்பட்ட விட்ணொவே வா--இமிசாரி வா-ஆதித்தனே வா. 
மேவா இக்இரன்‌ வா வா-மூப்பில்லாத இந்திரனே வா வா 
சங்கரன்‌ வா வா என்ரூர்கள்‌ - சங்கரனே வா வா என்று 
ஆவாகனம்பண்ணிஞர்கள்‌. ளு (௫௭) 


யாரும ணேந்தா ரின்‌ மினி யென்னா மிதுவென்றென்‌ 
ரேருமு னன்பார்‌ யாவரு மின்பா ரொளிர்தில்லைச்‌ 
சேரவி ருந்தார்‌ போதுமி னென்றே சென்றேயு 
நாரத கொண்டே மீளுக வென்றான்‌ மறைகாவான்‌.. 


இ-ள்‌. யாரும்‌ அணைம்தார்‌ இன்று - (ஆவாகனம்பண்ணப்‌ 
பட்ட தேவர்கள்‌ முனிவர்கள்‌ யாவரும்‌ இங்கே வந்து பொரு 
ந்‌ தினர்களில்லை--இணி இது என்‌ ஆம்‌ என்று என்று ஒரு 
முன்‌ - இணி இவ்வியாகம்‌ யாதாய்‌ முடியமோ என்று பல 
காலும்‌ ஆராயுமளவில்‌-— அன்பார்‌ யாவரும்‌ இன்பு ஆர்‌ ஒளிர்‌ 
தில்லைச்‌ சேர இருந்தார்‌-(இங்கு வரற்பாலர்களாகிய) அன்பை 
யுடையொர்கள்‌ யாவரும்‌ இன்பநிறைந்த விளங்குகின்ற இத 
ம்பரத்தில்‌ ஒருங்கே இருக்கன்‌ ரூர்கள்‌,--நாரத சென் தேயம்‌ 
போதுமின்‌ என்று . கொண்டு. மீளுக என்றான்‌ மறை 
நாவான்‌ - நாசதனெ நீ போயாயினும்‌ வாருங்கள்‌ என்று அவ 
ர்களை அழைத்துக்கொண்டு மீள்வாயாக என்றார்‌ வேதத்தைப்‌ 
பயின்ற நாக்கையடைய பிரமதேவர்‌. எ-று. (௫௮) 
நயமுனி யும்போய்‌ ஈடவதி.பன்று டொழுகொல்லைச்‌ 
சயமலி தில்லைத்‌ தூாபதர்‌ விண்ணோர்‌ தமைரீர்கள்‌ 
பயன்ம்லி யாகத்‌ தனைவரு மெய்கப்‌ பணிநீயென்‌ 
மயனுரை செய்தா னென்றுரை செய்தானனைவர்க்கும்‌. 


நடராசசசருக்கம்‌, ௧௫ 


இ-ள்‌. ஈய முணியும்‌ போய்‌ - கன்மையையுடைய நாரத 
முனிவரும்‌ (சிதம்பரத்திலே) சென்று;--௩ட. அதிபன்‌ தாள்‌ 
தொழுது - நடராசருடைய திருவடிகளை வணங்‌,--ஒல்லை - 
விரைவில்‌ வ௫த,--சயம்‌ மலி தில்லைத்‌ தாபதர்‌ விண்ணோர்‌ 
தமை - வெற்றி மிகுந்த தில்லைவாழக்தணர்கீகையுக்‌ தேவர்களை 
யுங்‌ சண்டு,--நீர்கள்‌ அனைவரும்‌ பயன்‌ மலி யாசத்து எய்த - 
0. பயன்‌ மிகுந்த யாகத்துக்கு வரும்பொரு 

ட்ட பணி என்று அயன்‌ உரை செய்தான்‌ - ரீ சொல்வா 
யாக என்று பிரமதேவர்‌ சொல்லி என்னை வரவிட்டார்‌- 
என்று அனைவர்க்கும்‌ உரை செய்தான்‌ - என்று அவர்களெ 
ல்லாருக்குஞ்‌ சொல்லினர்‌. எ-று, (௫௯) 


நாரத னர்சொற்‌ நேவர்கள்‌ கேளா ஈகைசெய்கெம்‌ 
பேரவி தீயிற்‌ நூவுக யாமே பெறுவோ மிப்‌ 
பாரினி ளும்‌ பேரரு ளாளன்‌ பரதத்தே 
னரமு துண்போ. மினியவி யுண்போ மன்றென்றார்‌. 
இ-ள்‌. நாரதனார்‌ சொல்‌ தேவர்கள்‌ கேளா நகை செய்து- 
நாரதகமுனிவருடைய வார்த்தையைத்‌ கேவர்கள்‌ கேட்டுச்‌ 
சிரித்து, எம்‌ பேர்‌ அவி தீயில்‌ தூவுக-எங்ககூுடைய பெரிய 
அவிப்பாகத்தை. (எங்கள்‌ முகமாயெ அக்னியிலே ஓமம்‌ 
பண்ணுக யாமே பெறுவோம்‌ - (அதனை) நாங்களே பெற்‌ 
௮ுக்கொள்வோம்‌;--இப்பாரினில்‌ நாளும்‌ யேர்‌ அருளாளன்‌ 
பரதத்‌ கென்‌ ஆர்‌ அமுத உண்போம்‌-நாங்கள்‌ இப்பூமியிலே 
நாடோறும்‌ பெரிய இ திருவருளையுடைய சிவபெருமானது நிரு 
தீதானந்தமாயெ தேணிறைகந்த அமிர்தத்தை உண்பெம்‌;-- 
இணி அவி உண்பேம்‌ அன்று என்றார்‌ - இணி உங்களவியை. 
உ.ண்பேமல்லெம்‌ என்றார்கள்‌, எ- று, (௬௦) 


௧௪௮ கோயிற்புராணம்‌. 


மற்றவா தஞ்சொம்‌ பெற்றவனும்போய்மலரோன்முன்‌ 
சொற்றன னநதக்‌ கொற்றவன்‌ யாமுஞ்‌ சொன்னால்வட்‌ 
இற்றைம கங்கைப்‌ பற்றுவ ரென்றே யிறைவாமும்‌ 
பொற்றிகழ்தொல்லைத்தில்லையினெல்‌ லைபுகுந்துற்முன்‌. 
இ-ள்‌. மற்றவர்தம்‌ சொல்‌ பெற்றவனும்‌ போய்‌ மலரோன்‌ 
முன்‌ சொற்றனன்‌ - அவர்களுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்ட 
நாரதமுனிவரும்‌ (மீண்டு) சென்று பிரமதேவர்முன்னே 
சொல்லினர்‌; அந்தக்‌ கொற்றவன்‌ - அந்தப்பிரமதேவர்‌-- 
யாழும்‌ சொன்னால்‌ வந்து இற்றை மகம்‌ கைப்‌ பற்றுவர்‌ 
எனறே-நாமும்‌ (போய்ச்‌) சொன்னால்‌ (இரங்‌இ) வந்து இன்று 
(இங்கே)ஈடக்ெற யாகத்தைக்‌ கைக்கொண்டு முடிப்பர்கள்‌ 
என்று நினைம்‌த-இறை வாழும்‌ பொன்‌ திகழ்‌ தொல்லைத்‌ 
தில்லையின்‌ எல்லை புகுந்து உற்றான்‌ - வெபெருமான்‌ வாழும்‌ 
பொலிவு விளங்குகின்ற பழமையாகய தில்லையினத இருவெ 
ல்லையைச்‌ சென்று அடைந்தார்‌. எ-று, (௬௧) 


மலரவ னுந்தா பதரெதிர்‌ கொண்டா ரெனவாழ்வுற 
றலைபுனல்‌ சென்றா டயபி னெழுந்தா மலாடு 
நிலையம்வ ணங்கா சிகழ்சிவ கங்கா தரநீறார்‌ 
தலைவபு யங்கா பரணவி ரங்காய்‌ தகவென்றான்‌. 


இ-ள்‌. மலரவனும்‌ தாபதர்‌ எதிர்‌ கொண்டார்‌ என வாழ்வு 
உற்று - பிரமதேவரும்‌ (தம்மைத்‌) தில்லைவாழக்தணர்கள்‌ எத 
ர்கொண்டார்கள்‌ என்று மகிழ்ச்சிகொண்டு,--அலை புனல்‌ 
சென்று ஆடிய பின்‌ எழுந்து - அலைகின்ற நீரையுடைய வெ 
கங்கையிலே போய்‌ ஸ்கானஞ்செய்தபின்‌ எழுக்து,--ஆர்‌ 
அழல்‌ ஆடும்‌ கிலயம்‌ வணங்கா - நிறைந்த ௮க்‌ணியோடும்‌ 
நடிக்கும்‌ திருமிருத்தத்தை ஈமஸ்கரிதது,--.நிகழ்‌ சிவ - விளல்‌ 
குன்ற சிவபெருமானே கங்காதர - கங்கையைத்‌ தரித்த 


நடராசசசருக்கம்‌. க௫௯ 


வரோ மீறு ஆர்‌ தலைவ - விபூதி நிறைந்த திருமேனியையு 
டைய நாயகரேோ-புயங்காபரண-சருப்பாபரணரோ— ௧௧ இர 
ஙகாய்‌ என்றான்‌ - (தமியேனும்‌ உம்முடைய அடியார்க 
ளோடு) கூமெ்பொருட்‌ இரங்கியருளும்‌ என்று விண்ணப்ப 
ஞ்செய்தார்‌, எ-று. (௬௨) 


வேதனும்‌ வேள்விக்‌ கேதிகழ்‌ வானாய்‌ விடைகொண்டே 
இதற மூலத்‌ தானமி றைஞ்சிச்‌ சிவலிங்கச்‌ 
சோதியை மேவச்‌ செய்யிட மெங்குக்‌ தொழுதன்பிற்‌ 
போதுக வென்றப்‌ புலிமுனி சாலைக்‌ குள்புக்கான்‌. 

இ-ள்‌. வேதனும்‌ வேள்விக்கே திகழ்வான்‌ ஆய்‌ விடை 
கொண்டு - பிரமதேவரும்‌ யாக த்தின்‌ பொருட்டே விளங்குவா 
ராகி விடை பெற்றுக்கொண்ட தீது அற மூலத்தானம்‌ 
இறைஞ்சி - விக்கினம்‌ வாராவண்ணம்‌ திருமாலட்டானேசு 
ரை நமஸ்கரித்த,--வெலிங்கச்‌ சோதியை மேவச்‌ செய்‌ 
இடம்‌ எங்கும்‌ தொழுது-வெலில்கப்பெருமானைப்‌ பிரதிட்டை 
செய்த தலங்களெங்கும்‌ வண௩௧,-அன்பிற்போதுக என்று 
அப்புலிமுனி சாலைக்குள்‌ புக்கான்‌-அன்‌ பினாலே வாரும்‌ என்‌ 
அ அழைத்து அவ்வியாக்கரபாதமகாமுனிவருடைய பர்ணசா 
லையினள்ளே (அவர்சைப்பற்றிக்கொண்‌டு) போயினார்‌. எ-று. 
இந்திரன்‌ விண்ணோர்புலிமுனிநாகர்க்கறையொன்மெய்‌ 
சிந்தைய ரேனோர்‌ சூழவி ருப்பத்‌ திகழ்போத [ச 
னந்தமி லாதீர்‌ மகழுயல்‌ வேன்யா னனைவிரும்‌ 
வடதணே வானீர்‌ தந்திடு வீரோ வரமென்றான. 

இ-ள்‌. இந்திரன்‌ - இந்திரனும்‌--விண்ணோர்‌ - தேவர்க 
ஞும்‌--புலிமுனி - வியாக்ரெபாசமகாமுணிவரும்‌--நாகர்ச்சு 
இறையோன்‌-பதஞ்சலிமகாமுனிவரும்‌--மெய்ச்‌ ந்தையர்‌ - 


௧௫௦ கோயிற்புராணம்‌. 


மெய்மையாகய சத்சத்தையுடைய மூவாயிரமுனிவர்சளும்‌-- 
ஏனோர்‌ - பிறரும்‌--கூழ இருப்ப - (தம்மைச்‌) சூழவிருப்ப,-- 
இகழ்‌ போதன்‌ - (கவே) விளங்கிய பிரமதேவர்‌ அந்தம்‌ 
இலாதீர்‌ - (சிவபத்தியிலே) முடிவீல்லாதவர்களே_ யான்‌ 
மகம்‌ முயல்வேன்‌ - நான்‌ ஒரு யாசஞ்செய்கன்‌ றேன்‌; அனை 
வீரும்‌ வந்து அணைவான்‌ நீர்‌ வரம்‌ தந்திவீரோ என்றான்‌ - 
(அதற்கு) எல்லீரும்‌ வக்து சேரும்படி, நீங்கள்‌ வரந்தருவீர்‌ 
களோ என்று கேட்டார்‌. எ-று. (௬௪) 


பூமக னெண்ணம்‌ புகறரு போட்‌ பொருளுன்னி 
யோமென வோதா சவனக ரானா ரயனும்பர்‌ 

கோமக னயுட்‌ கொண்டகெ னென்னக்‌ குளிர்கஞ்சக்‌ 
தேமலி தாரோய்‌ செப்பிய தன்றோ செயலென்றான்‌. 


இ-ள்‌. பூமகன்‌ எண்ணம்‌ புகறரு போது - பிரமதேவர்‌ 
(சமது) கருத்தைச்‌ சொல்லியபொழு௫, உட்பொருள்‌ 
உன்னி-(யாகம்‌ புத்திக்கன்றி முத்திக்கேதுவாகாது என்னும்‌) 
உட்பொருளை நினைக்து,--ஓம்‌ என ஓதாது அவன தர்‌ அனார்‌- 
ஆம்‌ என்று சொல்லாது தலைகவிழ்ந்திருக்தார்கள்‌;--அயன்‌ - 
(அப்பொழுது) பிரமதேவர்‌ (இந்திரனே நொச்‌)_— உம்பர்‌ 
கொமகன்‌ மீ உட்கொண்டது என்‌ என்ன - தேவராசனே 
நீ எண்ணியஐ யாஅ என்று வினாவ,--குளிர்‌ தே மலி கஞ்சத்‌ 
தாரோய்‌ - குளிர்னெற  மணமிகுக்த தாமரைப்பூமாலயையு 
னடையவரோ-செப்பியத அன்றே செயல்‌ என்றான்‌ - நீர்சொ 
ல்லியசன்றொ (எனக்குப்‌ பொருந்திய) செய்கை என்றுன்‌ 
இந்திரன்‌. எ-று. அவன்தர்‌ தலையிறக்சமுடையவர்‌. (௬௫) 


௮ங்கவ னின்சொற்கொண்டுஅவண்டுள்ளயன்‌ வேள்வி 
கெங்கணு மின்பத்‌ தாபத ௬ண்டா யினுமெந்கைக்‌ [க்‌ 


நடராசச்சருக்கம்‌, ௧௫௧ 


குங்கட மன்புக்‌ கொப்பவ ரினறென றன்றேயபோ 
னிங்குவ ருந்திற்‌ றின்றென நின்றங்‌ கிரவுற்று, 

இ-ள்‌. அங்கு அயன்‌ அவன இன்சொற்‌ கொண்டு-அங்கே 
பிரமதேவர்‌ அவ்விந்திரனுடைய இனிய வார்த்தையை உட்‌ 
கொண்டு உள்‌ அவண்டு - (தில்லைவாழந்தணர்‌ ஓன்றுஞ்‌ 
சொல்லாமைக்கு) மனங்கலங்கி,--வேள்விக்கு இன்பத்‌ தாப 
தீர்‌ எங்கணும்‌ உண்டு ஆயினும்‌-பரகத்துக்கு அகமழெச்சியையு 
டைய முனிவர்கள்‌ எவ்விட.த்‌தனும்‌ உண்டாமினும்‌--எந்தை 
க்கு உங்கடம்‌ அன்புக்கு ஒப்பவர்‌ இன்று என்று அன்றோ - 
எமத பிதாவாகிய வெபெருமானிடத்தே உங்களுடைய அன்‌ 
புக்கு ஒப்பாயெ அன்புடையவர்கள்‌ இல்லையென்‌ நன்‌ 
யான இங்கு இன்று வருந்திற்று என-நான்‌ இங்கே இப்பொ 
முது வருக்தி வேண்டிக்கொண்டது என்று--அங்கு நின்று 
இரவுற்று - அங்கே பலகாலும்‌ வேண்டிக்கொண்டு. எ-று.() 
பூவமர்‌ வோனப்‌ புலிமுனி கைப்பொன்‌ முகிழ்பற்றி 
யாவதெனானே அதனு மானா லமர்தில்லைக்‌ 
தாவத ரானா யாரையு மாவாம்‌ தரும்வேள்விக்‌ 
கேவுத னீயே மேவுத லன்றோ விபல்பென்ரான்‌. 

இ-ள்‌. பூ அமர்வோன்‌ அப்புலிமுனி பொன்‌ சை முடம்‌ 
பற்றி - செந்தாமரைமலரில்‌ இருக்கும்‌ பிரமதேவர்‌ அவ்வியா 
க்செபாதமகாமுனிவருடைய பொலிவரகிய கைமலரைப்‌ பிடி. 
தீத ஆவது என-(இணி)ஆவதென்னை!- கானே தூதனும்‌ 
ஆனால்‌ - நானே தூதனுமாய்‌ வந்து என காரியத்தைச்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டால்‌-—மா வாழ்‌ தரும்‌ வேள்விக்கு - பெருமை 
தங்கிய யாகத்தக்கு--அமர்‌ இல்லைத்‌ தாவதர்‌ ஆனார்‌ யாரை 
யும்‌ ஏவுதல்‌-பொருந்திய இல்லைவாழம்‌ தணர்களெல்லாரையும்‌ 
விடுத்தல்‌--நீயே மேவுதல்‌ அன்றே இயல்பு என்றான்‌ - (அல்‌ 
லது) நீரே வருதலன்றே முறைமை என்றார்‌. எ-று. (௬௭) 


௧௫௨ கோயிற்புராணம்‌. 


- கோகன தன்சொல்‌ கொண்டெ லிக்கான்‌ மூனிகோப | 
மோகமி லின்பத்‌ தாபதர்‌ மூவா யிரவோரு 
மாகரு மன்றக்‌ கேகனை யாமிற்‌ கினிறங்கட்‌ 
காகவ ணங்கப்‌ பேரய்வரு வீரென்‌ றறிவித் அ, | 
இ-ள்‌. புலிக்கால்‌ முனி கோசனதன்‌ சொற்‌ கொண்டு - 
ர ல தட்ட பலது பிரமதேவருடைய வார்த்தையை 
உட்கொண்டு கோபம்‌ மோகம்‌ இல்‌ இன்பத்‌ சாபதர்‌ மூவா 
யிரவோரும்‌ - கோபமும்‌ மோகமுமில்லாத ஆனந்தத்தையு 
டைய மூவாயிரமுனிவர்களும்‌--மாகரும்‌-தேவர்களும்‌ கேட்‌ 
பீர்சளாக--இணி இங்கு. நுங்கட்கு ஆக மன்றத்து ஏசனை 
யாம்‌ வணங்க - இனி இங்கே உங்களுக்காகக்‌ கனகசபை 
யின்கணுள்ள சிவபெருமானை நாம்‌ கமஸ்கரிக்க போய்‌ வரு 
வீர்‌ என்று அறிவித்து - (நீங்கள்‌) போய்‌ வாருங்கள்‌ என்று 


அறிவித்து. எ-று, (௬௮) 


போதக வென்றப்‌ புலிமுனி போதன்‌ பொ அமேவுஞ்‌ 
சோதியைவர்திக்தருள்‌ வீரவெய்தத்தொழுதொல்லோ 
நாதனெொ டன்புற்‌ றகலநி னைப்போர்‌ கமனோடு [ர்‌ 
பட்‌ மெய்யும்போமினியென்றேவிடைகொண்டார்‌. 


- ள்‌. போதக என்று அப்புலிமுனி போதன்‌ - வருக 
என்று அவ்வியாக்ரெபொதமகா முனிவரும்‌ பி.ரமதேவரும்‌-- 
பொது மேவும்‌ சோதியை வந்தித்த-சனகசசபையிலே பொரு 
ம்திய சிவபெருமானை வணங்‌. அருள்‌ விரவு எய்த - (அவரு 
டைய) திருவருளைப்‌ பொருக்துதலுற,--நாதஜெடு அன்பு 
உ௰ற அகல நினைப்போர்‌-சவபெருமானுடனே அன்பினாலே 
கலந்திருந்து பிரிய நினை ப்பவர்களாய்‌--கொழு தொல்லோர்‌- 
(விடைகொள்ளற்பொருட்டு அவரை) வணங்கும்‌ பழையோர்‌ 


நடராசச்சருக்கம்‌, ௧௫௩ 


களா முனிவர்களும்‌ தேவர்களும்‌-—ஈமனேடுி மே தகு 
மெய்யும்‌ இனிப்‌ போம்‌ என்றே விடை கொண்டார்‌ - இயம 
னுடனே (எங்களுடைய) மேன்மை தக்க தூலசரீரமும்‌ இனி 
ப்போய்விடும்‌ என்றே விடைகொண்டார்கள்‌. ௭ - அ. (௬௯). 


சென்றபி னந்தக்‌ இருமுனி யுஞ£ ரரவோனும்‌ 
பின்றிகழ்‌ வேணிப்‌ பிஞ்சகன்‌ மன்றம்‌ பிரியாத 
வொன்றிம்‌ சிந்தைத்‌ காபகர்‌ மீள்வுற்‌ அடன்வாழ்வ 
தென்றுகொ லோவம்‌ திடுநெறியேகதோவெனகொந்து, 
இ-ள்‌. சென்ற பின்‌ - (அவர்கள்‌) போய பின்பு,--அம்தத்‌ 
திருமுூனியும்‌ - அர்த வியாக்செபாகமகாமுனிவரும்‌--8ர்‌ அர 
வோனும்‌ - புகழையுடைய பதஞ்சலிமகாமுணிவரும்‌--பின்‌ 
திகழ்‌ வேணிப்‌ பிஞ்சகன்‌ மன்றம்‌. பிரியாத ஒன்றிய சிந்தைத்‌ 
தாபதர்‌ - பின்னே தாழ்ந்து விளங்குகின்ற சடையையுடைய 
சிவபெருமானது கனகசபையைப்‌ பிரியாத ஒன்றிய இத்த 
த்தையுடைய தில்லைவா ழந்தணர்சள்‌-மீள்வுற்று உடன்‌ 
வாழ்வது என்று கொலோ - மீண்டு வந்‌. து எங்களோடு வாழ்‌ 
வது. எக்காளோ--வந்திர நெறி ஏதோ என நொந்து - 
(அவர்கள்‌) வருதற்கு உபாயம்‌ யாதோ என்று துக்கமு 
ற்று, எ-று. (௭௦) 
அந்தமி லின்பக்‌ தெந்தைபி ரானா ரமர்காவிழ்‌ 
சுந்தைவி எங்கக்‌ தில்லேவி ளங்கத்‌ தேனாருங்‌ 
கந்தவ லங்கற்‌ சுந்தர சிங்கக்‌ கவுடேசன்‌ 
வந்தமை சந்தச்‌ செக்தொடை யானமேல்‌ வருவிப்பாம்‌. 
இ-ள்‌. அந்தம்‌ இல்‌ இன்பத்து எந்தை பிரானார்‌ அமர்‌ 
நாளில்‌ - முடிவில்லாத இன்பத்தையுடைய எமது பிதாவாயெ 
வியாக்ரெபாதமகாமுனிவர்‌ இருக்குகாளிலே-— சிந்தை விள 


௧௫௫ கோயிற்புராணம்‌. 


ங்க -(ஆனமாக்களுடைய) சித்தம்‌ விளங்கவும்‌ நல்லை விள 
ங்க - இதம்பரம்‌ விளங்கவும்‌-—-தென்‌ ஆரும்‌ கந்த அலங்கத்‌ 
சுக்தர சிங்கக்‌ கவுடேசன்‌ வக்தமை - தேனிறைந்த மணக்‌ 
தைய/டைய மாலையையணிந்த அழகினையுடைய கில்கவர்ம 
ராகிய கவுடராசா வந்தமையை-—-செஞ்சந்தத்‌ தொடையால்‌ 
மேல்‌ வருவிப்பாம்‌ - செவ்விய செய்யட்டொடையினால்‌ இணி 
சசொல்வாம்‌. எ - று, (௭௫) 
நடராசச்சருக்க முற்றிற்று, ல்‌ 
அ, செய்யுள்‌ - ௨௨௯, 
வ 2 டர்‌ 
இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. 
x: 

முற்கால த்‌ திமையவர்கண்முன்பணிக்‌ அதொழமுதல்வ 
னறகாலத்‌ அடனவில்வா னால்வகைமா யையுகடத்திச்‌ 
சொற்காரும்பொருளெவையுக்கொல்‌ லூழியுறக்தொகு 
வற்கால மிலைவிடிவ தாமளவா மமையக்து. [த்த 
இ-ள்‌. முற்காலத்து இமையவர்கள்‌ மூன்‌ பணிக்து தொழ- 
ஆதிகாலத்திலே தேவர்கள்‌ சிவபெருமான்‌ சந்நிதியில்‌ வண 
ங்‌ கும்பிட்டுக்‌ (சருட்டிச்தொடக்கத்தை அருளிச்செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று)விண்ணப்பஞ்செய்ய,-- முதல்வன்‌ நற்‌ கால 
தீதுடன்‌ ஈவில்வான்‌ - அச்சவெபெருமான்‌ (தமக்குத்‌ தணைக்‌ 
காரணமாகிய) நல்ல காலதச்துவத்தோடு கூடி அருளிச்செய்‌ 
வார்‌: நால்வகை மாயையும்‌ நடத்தி - (தனு கரண புவன 
போகமென்னும்‌)மால்வகைமாயாகாரியங்களையுஞ்‌ சேட்டிப்பி 
சத சொற்கு ஆரும்‌ பொருள்‌ எவையும்‌. உறத்‌ தொகுத்த - 
சொல்லுக்குப்‌ பொருந்திய அக்காரியங்களெல்லாவற்றையும்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௫௫ 


(மாயையிலே) பொருக்தும்படி. ஒரக்கிய--தொல்‌ ஊழி அற்‌ 
கால நிலை விடிவது ஆம்‌ அளவு ஆம்‌-அமையத்து பழைய சவ்‌ 
காரகாலமாகிய இராக்காலநிலை வீடியுமவசரமாயெ காலத்‌ 
தில்‌. எ-று... (௧) 


சக்திகளிற்‌ கருத்திருத்தித்‌ காவிலரு மாமாயை 
யுய்த்ததனி னாகாதி யைவகையு மூஇப்பித்‌ அ 
வைத்தெழுத்‌அ மொழிமறைநான்‌ மந்திரமே முதலாய 
சுத்தவழி விரித்தசுத்த தத்துவங்க டொகுழுகலில்‌. 


இ-ள்‌. சத்திகளில்‌ கருத்து இருத்தி - (சருட்டியிலே இச்‌ 
சைகொண்டு)ஞானக்கிரியாசத்திகளிலே கருத்து வைத்த 
தாவு இல்‌ ௮ரு மாமாயை உய்த்து - அழிவில்லாத அருவமா 
இய சுத்தமாயையைச்‌ செலுத்தி அதனின்‌ நாசாதி ஐவ 
கையும்‌ உதிப்பித்து - அதனினின்றும்‌ நாதம்‌ விந்து சாதாக்‌ 
இயம்‌ ஈசுவரம்‌ சுத்தவித்தை என்னும்‌ ஐந்து தத்துவங்களை 
யும்‌ தோற்றுவித்த-வைத்த எழுத்து மொழி மறைநூல்‌ 
மந்திரமே முதலாய சுத்தவழி விரித்து - (முன்‌) ஒடுக்கிய 
வர்ணம்‌ பதம்‌ வேதமுதலிய நூல்கள்‌ மந்திரம்‌ முதலாதிய சுத்‌ 
தாத்துவாக்களை உதிப்பித்த--அசுத்த தத்துவங்கள்‌ தொகு 
முதலில்‌ - அசுத்ததத்அவங்கள்‌ ஓ௫ங்கிய முதற்காரணமாயெ 
அசத்தமாயையினின்‌ றும்‌. ௭ - று, 


வைத்த என்பதனிற்றகரம்‌ விகாரத்தாந்றொக்க து. (௨) 
கலைமுதலா நிலன்முடிவாக்‌ கண்ணெொர்வங்கதிறகருதிப்‌ 
பலவுயிர்க ளிருவீனையாற்‌ பயனுலகம்‌ பெறப்பயிற்ஙி 
மலரயன்மால்‌ வர௩ல்‌க மற்றிவைநீர்‌ பற்றிவிரித்‌ 


தலைகடலும்‌ வடவரையு மாள்வீரென்‌ ஐளித்தருளி, 


௧௫௭ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌, கலை முதலா நிலன்‌ முடவாக்‌ கண்டு-கலை முதலா 
கப்‌ பிருதிவியிராகப்‌ படைத்‌, உணர்வு அங்கதில்‌ கருதி - 
நமது சத்தியை அவைகளிலே நின்று பிரேரிக்கும்படி கற்பி 
தீத பல உயிர்கள்‌ இருவினையால்‌ பயன்‌ உலகம்‌ பெறப்‌ 
பயிற்றி - பலவான்மாக்களும்‌ இருவினைகளினாலே பெறப்ப 
டம்‌ பயனாகிய போகங்களை அவ்வப்புவனங்களில்‌ அறுபவிக்‌ 
கும்படி. செய்து,--மலரயன்‌ மால்‌ வர நல்‌இ.- (பிரமாண்ட 
சிருட்டி இதிகட்கு அதிகாரிகளாகிய) பிரம விட்டுணுக்களை 
உதிக்கச்செய்து,--மற்றிவை நீர்‌ பற்றி விரித்து அலை கடலும்‌ 
வடவரையும்‌ ஆள்வீர்‌ என்று அளித்தருளி - இப்பிரமாண்ட 
சிருட்டிதிதிகளை நீங்கள்‌ பொருந்திச்‌ செய்துகொண்டு அலை 
யாநின்ற திருப்பாற்கடலையும்‌ மகாமேருமலையையும்‌ ஆளக்க 
விர்டகள்‌ என்று கொடுத்தருளி. எ-று. (௩) 


அந்தணர்க ளூளரானா ராகுதிக்கா மாதாக்க 
ட.ந்தனமம்‌ திரமுன்னே சாற்றினமித்‌ தன்மையினான்‌ 
முக அமவி பெறத்திங்கண்‌ மும்மாரி யிமையவர்கள்‌ 
சந்‌ துமுண வுளவாகி யகிலமெலாம்‌ அயர்‌ தீர. 


இ-ள்‌. அந்தணர்கள்‌ உளர்‌ ஆனர்‌ - பிராமணர்கள்‌ படை 
கீகப்பட்டார்கள்‌-—அகுதிக்கு ஆ மாதாக்கள்‌ தந்தனம்‌ - ஓமத்‌ 
தினபொருட்‌ ஜஐந்துகேரமாதாக்களையும்‌ படைத்தோம்‌; 
மந்திரம்‌ முன்னே சாற்றினம்‌ - மந்திரங்களை முன்னே (சத்த 
மாயாசிருட்டியிலே) படைத்தோம்‌;-இத்தன்மையினால்‌ - 
(மந்திரமும்‌ பிராமணவருணமும்‌ பசுவும்‌ விருத்தியாகி ற) 
இத்தன்மையினாலே--முக்தும்‌ அவி இமையவர்கள்‌ பெற - 
(யாக த்திலெ)முற்பட்ட அவிப்பாகத்தைத்‌ தேவர்கள்‌ பெற,-- 
திங்கள்‌ மும்மாரி சிச்தும்‌ - மாசந்தோறும்‌ மும்மழைபெய்‌ 
யும்‌-—உணவு உள ௮9 - (அதனால்‌ அன்னமுதலிய) உணவு 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌, ௧௫௭ 


கள்‌ உண்டாக அலம்‌ எலாம்‌ அயர்‌ தீர - சருவானமாக்க 
ரூக்கும்‌ துன்பநீங்க, எ-று, 

பஞ்சகோமாதாக்களாவன நந்தை; பத்திரை, சுரபி, சு€லை, 
சுமனை என்பனவாம்‌. (௪) 
சுருதிவமி யொழுகினர்கள்‌ சுவர்க்கக்கா ராகம நூற்‌ 
சரியைகிரி யாயோகர்‌ சாலோக  சாமீப 
வுருவுவமை யினராக வுதவுஅமெம்‌ முடனாகும்‌ 
பெருகியஞா னிகளெம்மைப்‌ பெற்ரார்போக்‌ கறறாரே. 

இ-ள்‌. சுருதி வழி ஒழுனெர்கள்‌ சுவர்ச்சத்தார்‌ - வேத 
மார்க்கத்தில்‌ ஒழுனெவர்கள்‌ சுவர்க்கத்தையடைவர்கள்‌;- 
ஆகமதாற்‌ சரியை கிரியா யோகர்‌ - சைவாகமநூலிலே விதிக்‌ 
கம்பட்ட சரியை இரியை யோகங்களை அருட்ட.த்தவர்கள்‌-- 
சாலோக சாமீப உரு உவமையினர்‌ ஆக உதவுதும்‌-(முறையே) 
சாலோக்கிய சாமீப்பிய சாரூப்பிய பதங்களை உடையவர்க 
ளாகும்படி. அருளிச்செய்வொம்‌;-— எம்முடன்‌ ஆகும்‌ பெரு 
இய ஞானிகள்‌ - நம்முடனே ஒருமைப்பட்ட பூரணஞானத்‌ 
தையுடையவர்கள்‌-—எம்மைப்‌ பெற்றார்‌ போக்கு அற்றார்‌ - 
நம்மைப்‌ பெற்றவர்களும்‌ (ஈம்முடனே) நீக்கமற்றவர்களூ 
மாவர்கள்‌. எ-று. (௫) 
மண்ணுலகின்முறைபரியாமடவரைகால்வகைக்கண்ட 
பண்ணநெறி நடத்திடவும்‌ பலரறியா வகைபுரிக்த [ம்‌ 
வெண்ணில்வினை விதிவபியே நகர்விக்கு மியல்பிறகு௩ 
-திண்ணியரா மிருதரும ருளராகச்‌ செய்துமென. 


இ-ள்‌. மண்ணுலகின்‌ முறை புரியா மடவரை - பூலோக 
தீதிலே வேதாகமமார்க்கத்தில்‌ ஈடவாத அறிவிலிகளை-— நால்‌ 


“வகைக்‌ தண்டம்‌ பண்ணி - நரன்குவகைத்தசண்டம்கள்செ 


Td 
ன ச்‌ 


௧௫௮ கோயிற்புராணம்‌, 


ய்து தெறி நடத்திடவும்‌ - அ௮ம்மார்ச்சங்களிலே நடத்‌ ததற்‌ 
பொருட்டும்‌,-பலர்‌ அறியாவகை புரிந்த எண்‌ இல்‌ வினை - 
பலர்‌ அறியாதபடி. (இரகசியமாகச்‌) செய்த எண்ணில்லாத 
தீவினைகளை விதி வழியே நுகர்விக்கும்‌ இயல்பிற்கும்‌ - விதி 
ப்படியே (கரகங்களிலே) புசப்பிச்தற்பொருட்டும்‌,- தண்ணி 
யர்‌ ஆம்‌ இருதருமர்‌ உளர்‌ ஆசச்‌ செய்தும்‌ என - வலியர்க 
ளாகிய இரண்டசெருமர்கள்‌ உள்ளவர்களாகச்‌ செய்வோம்‌ 
என்று, எ-று, (௬) 


வானவர்கோ னுரைக்திரவி மைந்தர்களிலொருவனுக்கு 
ஞானவிழி ஈல்கெம னற்பதியுங்‌ கொடுத்தகற்றி 

யீனமிலா வொருவனுக்கங்‌ கிலகுமணி முடியளித்துத்‌ 
தேனகுகாரணிவிக்துக்தேவர்கடங்கைக்கொடுக்கான்‌. 


இ-ள்‌. வானவர்‌ சோன்‌ உரைத்து - தேவதேவராயெ சிவ 
பெருமான்‌ தேவர்களுக்கு அருளிச்செய்த, இரவி மைந்தர்‌ 
களில்‌ ஒருவனுக்கு ஞான விழி நல்‌கி-குரியனுடைய புத்திரர்க 
நேள்‌ ஒருவனுக்கு (ஆன்மாக்கள்‌ செய்யுங்‌ கருமங்களையும்‌ அவ 
ற்றின்‌ பலங்களையும்‌ அறியும்பொருட்ட) ஞானக்சண்ணைக்‌ 
சொடுத்த,--நல்‌ நமன்‌ பதியும்‌ கொடுத்து அகற்றி - நல்ல 
யமபூமியதிகாரத்தையுங்‌ கொடுத்து விடுக்த,--ஈனம்‌ இலா 
ஒருவனுக்கு அங்கு இலகு மணி முடி அளித்து - குற்றமில்‌ 
லாத ஒருவனுக்கு அங்கே விளங்குகின்ற இரத்தினமகுடத்‌ 
தைச்‌ குட்‌, தேன்‌ ஈக தார்‌ அணிவித்து - வண்கெள்‌ மகிழ்‌ 
இன்ற ஆத்திமாலையை யணிவித்து-— தேவர்கள்‌ தம்‌ கைக்‌ 
கொடுத்தான்‌ - தேவர்கள்‌ கையில்‌ ஒப்பித்தருளினார்‌. ௭-௮. 


மற்றவருங்‌ கொடுபோந்து வடவரைப்பால்‌ வருவிக்கும்‌ 


பெற்றியினா லணைந்துநாற்பெருங்கடலுட்படும்புவிக்கு 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௫௯ 


க்‌,கொற்றவனாய்மனுகாமங்கொண்‌ நெடத்தினனடைவே 
மூற்றிகம வருமனுக்க ளொருநால்வர்‌ முடிந்த தற்பின்‌. 


இ-ள்‌. மற்றவரும்‌ கொடு போந்து வடவரைப்‌ பால்‌ வரு 
விக்கும்‌ பெற்றியினால்‌ - அர்குத்தேவர்களும்‌ கொண்டுசென்று 
மகரமேருமலைப்பக்கத்திலள்ள கெளடகேசத்திலே சேர்த்த 
தீன்மையினால்‌, அணைந்து - (அவன்‌ அந்தத்தேசத்தைப்‌) 
பொருக்தி,--மாத்‌ பெருங்‌ கடலுட்படும்‌ புவிக்குக்‌ கொற்ற 
வன்‌ ஆய்‌ - நான்கு பெரிய கடலினுட்பட்ட பூமிக்கு இராசா 
வாய்‌, மனு காமம்‌ கொண்டு நடத்தினன்‌ - மனுவென்னும்‌ 
பெயரைக்கொண்டு அரசியற்றினான்‌;-— அடைவே - அரந்தப்பி 
ரகாரமேடமுன்‌ திகழ வரு மனுக்கள்‌ ஒருரால்வர்‌ முடிந்தத 
ற்பின்‌ - முன்னே விளங்க வருகின்ற மனுக்கள்‌ நால்வர்‌ (ஒரு 
வர்பின்‌ ஒருவராகத்‌ தனித்தனியே எழுபத்தொரு சதுர்யுகம்‌ 
அரசியற்றி) முடிந்தபின்பு. எ - று, (௮) 


அன்னவர்கள்‌ பின்னவனு மனுவாக யவனுக்கு 
மன்னுமனை வியரிருவ ருளராட மற்றவரின்‌ 
முனனவள்பா லுடன்மடங்கன்‌ முழுகிறமாமகவுதிப்பப்‌ 
பின்னவள்பா லெழிலினரா யிருதனயர்‌ பிறந்தார்கள்‌. 


இ-ள்‌. அன்னவர்கள்‌ பின்னவனும்‌ மனு ஆட - அத்தநா 
ன்குமனுக்களுச்குப்‌ பின்‌ வந்தவனும்‌ மனு வா, அவனுக்கு 
மன்னும்‌ மனைவியர்‌ இருவர்‌ உளர்‌ ஆூ - அவ்வைந்தாமனுவு 
க்குக்‌ கற்பிலே நிலைபெற்ற மனைவியர்கள்‌ இருவருண்டா 
மற்றவரின்‌ முன்னவள்‌ பால்‌ - அவர்களுள்ளே மூத்தாளிட 
தீது-உடல்‌ மடங்கல்‌ முழு நிறம்‌ ஆம்‌ மகவு உஇப்ப - சரீர 
முழுதும்‌ சிங்கநிறமுடையதாக ஒரு குமாரர்‌ பிறக்க, பின 
னவள்பால்‌ எழிலினர்‌ ஆய்‌ இரு தனயர்‌ பிறந்தார்கள்‌ - இளை 


௧௬௦ கோயிற்புராணம்‌. 


யாளிடத்தில்‌ அழஜனெயுடையர்களாட இரண்டு குமாரர்கள்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. எ - அ. (௯) 
விரவுசிங்க வருமன்பின்‌ வேதவன்மன்‌ சுமதியென 
வருதனயர்‌ மூவர்களு மறைமுறையின்‌ மலிசடங்கு 
பெருயெபின்‌ படைபயின்று பிறங்குமத கரிபரிதேர்‌ 
கருதியுகைத்‌ இடுமாறு மொன்றாகக்‌ கற்றார்கள்‌. 
இ-ள்‌. விரவு இங்கவருமன்‌ பின்‌ வேதவன்மன சமதி 
என வரு தனயர்‌ மூவர்களும்‌ - பொருந்திய இங்சவன்மா 
அவன்‌ பின்‌ வேதவன்மா அவன்பின்‌ சுமதிவன்மா எனவுதி 
த்த குமாரர்‌ மூவர்களும்‌--மறை முறையின்‌ மலி சடங்கு 
பெருயெபின்‌ - வேதமார்க்கத்திலே பொருந்திய சடங்குகள்‌ 
மூற்றியபின்‌,--படை. பயின்று - ஆயதபரீக்ைசெய்து,--பிற 
ங்கு மத கரி பரி தேர்‌ கருதி உகைத்திடும்‌ ஆறும்‌ - விளங்குக 
ன்ற மதத்தையுடைய யானையையும்‌ குதிரையையும்‌ தேரை 
யும்‌ ஆராய்ந்து ஓட்டு முறைமையையும்‌ ஒன்று ஆகக்‌ கற்றா 
ர்கள்‌ - குறைவற முழுதுங்கற்றார்கள்‌. எ - று. (௧௦) 
கற்றதற்பின்‌ முன்னவனமெய்க்களங்கக்காலரசாளகை 
குற்றமுள தஇனியுலகிற்‌ கூலமைந்த ரிருவரினும்‌ [க 
பெற்றவர்கள்‌ பெறுகின்றாரமனுவிசைவாற்பெருஈதவங்‌ 
ஞற்ஜெடுங்கு மிதசால வுறுதிகமக்‌ கெனவுணர்கறு. 
இ. ள்‌. கற்றதற்பின்‌ - கற்றதன்பின்பு,--முன்னவன்‌-மூத்‌ 
தவராய இங்கவருமா--மெய்க்‌ களங்கத்தால்‌ அரசு ஆள்கை 
குற்றம்‌ உளது - (கம்முடைய) சரீரத்திற்‌ குற்றத்தினாலே 
இராச்சியம்பண்ணுகையிலே குற்றமுண்டு,--இணி உலகில்‌ 
குலமைக்தர்‌ இருவரினும்‌ - இனி இப்பூமியிலே குலபுத்திர 
ராயெ ஈம்முடைய தம்பிமாரிருவருள்ளும்‌--மனு இசைவால்‌ 


இசணியவன்மச்சருச்கம்‌. ௧௬௧ 


பெற்றவர்கள்‌ பெறுனெரார்‌-மனுவீனுடைய அறுமதியினலே 
(அவருக்குப்பின்‌ இவ்விராச்சியத்தைப்‌) பெற்றவர்‌ பெறுஇ 
ன்றார்‌-பெரும்‌ தவங்கள்‌ உற்று ஒூங்குமி ௪ - பெருமையா 
கிய தவங்களைப்‌ பொருந்த மனமொடுங்கியிரு ச்தலே-— நமக்‌ 
குச்‌ சால உறுதி என உணர்ந்து - ஈமக்கு மிக உறுதி பயப்‌ ' 
பது என்று தெளிந்து. எ-று, (௧௧) 
மனுவின்மல ரடி.வணங்கி மன்னவனே யடியேனற்‌ 
புனிதமிகு தீர்த்தங்க ளெங்குளவும்‌ புகுந்தாடிப்‌ 
பனிமதியம்வளர்‌சடையோன்பதிகளுநின்‌ றிருமேனி[ன்‌ 
யினிதமரும்‌ படிதொழுதிங்கெய்தவருளெனவிசைக் கா 

இ-ள்‌. மனுவின்‌ மலர்‌ அடி. வணம்‌ூ - மனுவினுடைய 
செந்தாமரைமலர்போலும்‌ பாதத்தை நமஸ்கரித்து, மன்ன 
வனே - மகாராஜாவே--அடி.யேன்‌ நற்‌ புனிதம்‌ மிகு நீர்த்த 
ங்கள்‌ எங்கு உளவும்‌ புகுந்து ஆம. - அடியேன்‌ எவ்விடங்க 
ளினுமுள்ள நல்ல சுத்தமிகுக்த இர்த்சங்களெல்லாவற்றினும்‌ 
போய்‌ ஸ்கானஞ்செய்து--பணி மதியம்‌ வளர்‌ சடையோன்‌ 
பதிகளும்‌ - குளிர்மையாயெ பிறை தவழ்ன்ற சடையையு 
டைய சிவபெருமானுடைய தலங்களையும்‌ கின்‌ திருமேனி 
இனிஅ அமரும்படி தொழுது - உம்முடைய திருமேனி ஈன்‌ 
மருக இருக்கும்படி வணங்கெகொண்டூ இங்கு எய்த அருள்‌ 
என இசைத்தான்‌ - இங்கெ வரும்பொருட்‌ அருள்செய்யும்‌ 
என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று, (௧௨) 

மன்னவனு மிககொந்து மைந்தர்மழ வி.துருதர்க்த, 
வென்னுடைய களர்விஅநீ யிசைந்ததவ மினியாமோ, 
பொன்னணியும்‌ பொருகரியும்‌ புரவிகளும்‌ புணர்தே 
ரங்‌, கொன்னவிலும்‌ படையுநெடுங்‌ குவலயமுங்‌ கைக்‌ 
கொண்டு, ப 


ல 


௧௬௨ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. மன்னவனும்‌ மிக நொந்து - கெளட்ராசாவும்‌ 
மிகத்‌ துச்கமுற்று,-— மைந்தர்‌ மழவு இது - இளையகுமாரர்களு 
டைய இளமை இது-முதிர்க்த என்னுடைய தளர்வு இது - 
வயசின்மேலிட்ட என்னுடைய தளர்ச்சி இது--நீ இசைந்த 
தவம்‌ இணி ஆமோ - (ஆதலின்‌) 8 (செய்ய) உடன்பட்ட 
தவம்‌ இனியாகுமோ!- பொன்‌ அணியும்‌ - பொன்னாபரணங்‌ 
களையும்‌--பொரு கரியும்‌ - பொருகின்ற யானைகளையும்‌ பு 
விகளும்‌ - குதிரைகளையும்‌ புணர்‌ தேரும்‌ - பொருந்திய தேர்‌ 
களையும்‌--கொன்‌ நவிலும்‌ படையும்‌ - அச்ச. த்தைச்‌ செய்கின்ற 
படைகளையும்‌— நெடுங்‌ குவலயமும்‌ கைக்கொண்டு - பெரிய 
பூமியையுங்‌ கைக்கொண்டு, ௭-௮. (௧௩) 

திருக்தாடத்‌ திமெதுகாண்‌ டவமென்று செப்புத 
லும்‌, பரர்தபணா மணீப்பாந்தட்‌ பாரந்தா ரெனப்பரி 
த்த, பெருந்தடந்தேோ ளிவையின்னும்‌ பேரூழி பொறு 
த்தற்கென்‌, னருந்தவமே தருமென்றா னரசனவ னத 
பு 

இ-ள்‌. திருந்த ஈடத்திமெது தவம்‌ காண்‌ என்று செப்பு 
தலும்‌ - (நீதியிலெ) இருச்சமூறும்படி. (இராச்யெத்தை) நட 
த்துவதே தவங்காண்‌ என்று சொல்லலும்‌_—பரந்த 'பணா 
. மணிப்‌ பாந்தட்‌ பாரம்‌ - விரிந்த படங்களிலே இரத்தினங்க 
ஊயுடைய ஆதிசேடனது பாரமா இப்பூமியை--தார்‌ 
எனப்‌ பரிச்ச பெரும்‌ சடக்‌ தோள்‌ - மாலைபோலத்‌ தாங்கிய 
பெரிய விசாலமாகய உம்முடைய புயங்கள்‌--இவை இன்‌ 
னும்‌ பேர்‌ ஊழி பொறுத்தற்கு - (மீர்‌ சொல்லியவற்றை) இன்‌ 
னும்‌ பெரிய கற்பார்தமளவும்‌ தாங்கும்பொருட்‌ட என்‌ அரும்‌ 
தவமே தரும்‌ என்றான்‌ - என்னுடைய ௮ருமையாகிய தவமே 
பண்ணும்‌ என்று சிங்கவருமாச்‌ சொன்னார்‌; அரசன்‌ அவ 
ன தன்‌: ஆனான்‌ - ௮த கேட்ட கெளடராசன்‌ தலைகவிழ்க்திரு 
ந்தான்‌. எ-று, (௪௪) 


இரணியவனமச்சருக்கம்‌.  - ௧௬௩ 


வேணு. 


அங்கதிசை வாகவிர வேதனிய கன்று 
கங்கைகடல்‌ கூடுதுறை காதலுட டிச்‌ 
சிங்கவரு மாவரு டிருந்தவரு மாமுற 
ஐங்கிமிகு வங்கமுயர்‌ சாவகம்‌ டைந்தான்‌. 

இ-ள்‌. அங்கு ௮௮ இசைவு ஆக - அங்கே அச்தலைசவிழ்க்‌ 
திருத்தலே உடன்பாடாகக்‌ கொண்ட சிக்கவருமா - சிங்க 
வருமாவானவர்‌-—இரவே தனி அகன்று - அவ்விராத்திரியித்‌ 
ரானே கணியே (ஊரெல்லையை). நீங்கப்‌ போய்‌, கங்கை 
கடல்‌ கூடு துறை காதலுடன்‌ ஆடி - கங்காதி சமுத்திரக்‌ 
ஷ்‌ பொருக்துர்‌ துறையிலே அன்பொடு ஸ்கானஞ்செ 

அ;--அருள்‌ இருந்த வருமா முன்‌ தங்கி - (தமக்குத்‌). இருவ 

ருள்‌ திருத்தமுறக்‌ இடைக்கும்படி. (காசித்திருப்பதியிலே) 
முன்பு வசித்து-- மிகு வங்கம்‌ உயர்‌ சாவகம்‌ அடைந்தான்‌ - 
மிகுத்த வங்கதேசத்தையும்‌ உயர்ந்த சாவகதேசத்தையும்‌ 
அடைந்தார்‌. எ- அ, (௧௫) 
மற்றதுக ட௩தவள ரொட்டியவ ரைப்பிற்‌ 
பெற்றமுயர்‌ பீமமிகு காகன்டி. பேணி 
யெற்அபுன்‌ லார்பதிக ளெங்கணுமி றைஞ்சித்‌ 
தெற்றடவி யூயெர்தெ லுங்கமத ணைந்தான்‌. 

இ-ள்‌. மற்றது கடர்து - அர்தச்சாவகதேசத்தை நீங்கி, 
வளர்‌ ஓட்டியவரைப்பில்‌ பெற்றம்‌ உயர்‌ பீமம்‌ மிகு காதன்‌ 
அடி பேணி - வளர்ந்த ஓட்டியதேசத்திலே இடபக்கொடியை 
உயர்த்த பீமேசுரருடைய திருவடிகளை வழிபட்‌ட-எற்று 
புனல்‌ ஆர்பதிகள்‌ எங்கணும்‌ இறைஞ்சி - (அங்கே) திரையெ 
மியாநின்ற தீர்த்தங்கள்‌ நிறைந்த திருப்பதிகளெங்கும்‌ போய்‌ 


௧௬௪ கோயிற்புராணம்‌. 


வணம்‌இதெற்று அடவி ஊடு உயர்‌ தெலுங்கம்து அணைக்‌ 
தான்‌ - நெருங்கெ காகெளினிடையே உயர்ந்த தெலுங்கதே 
சத்தை அடைந்தார்‌. எ-று, (௧௬) 
பருப்பதமி றைஞ்சிவீழி சோஇபயில்‌ வித்துக்‌ 
இருத்தகு ஈதிப்பொருவி றிர்த்தமவை யாடி 
யருத்திமிகு காளனுட னத்திபணி நித்தன்‌ 
பொருப்புற வுடன்மொழுது போதலுறு நரளில்‌. 
இ-ள்‌. பருப்பதம்‌ இறைஞ்டுச்‌ சோதி விழி பயில்வித்து - 


ஸ்ரீசைலத்தை வணங்கி (அங்குள்ள) சோதிலிங்கத்தைக்‌ கண்‌ 
களினாலே தரிசித்த--நிறாத்‌ தகு ஈதிப்‌ பொருவு இல்‌ தீர்த்த 
மவை ஆடி - அழகு தக்க நஇிகளாூய ஒப்பில்லாத இர்த்தங்க 
ளிலே ல்சானம்பண்ணி_-அருத்தி மிகு சாளனுடன்‌ அத்தி 
பணி நித்தன்‌ பொருப்பு - (முத்தியில்‌) ஆசை மிகுந்த பாம்‌ 
போடு யானை வணங்யெ சிவபெருமானுடைய திருக்கா எத்தி 
மலையை-உறவு உடன்‌ தொழுது போதலுறும்‌ நாளில்‌ - அன 
போடு ஈமஸ்கரித்தக்கொண்டு போகுகாளிலே. எ-று. () 
. காடசனி ஞாடுசலை யோடுதனி யோடும்‌ 
வேடனை யழமைத்துகிழன்‌ மேவியிரு வென்றிக்‌ 
கோடுமலி கானிலுயர்‌ குன்அகளின்‌ வென்றிச்‌ 
சேடுள வியப்புகனி செப்பெனவு ரைத்தான. 

இ-ள்‌. சாட்தனின்‌ ஊடு நிலையோடு தனி ஓடம்‌ வேடனை 
அழைத்து - (வழியிஓள்ள) . காட்டினிடை.யே வில்லோடு 
தனியே ஐூ௫ூன்ற ஒருவேடனைக்‌ கண்டழைத்து,--நிழல்‌ 
மேவி இரு என்று - இந்தமரரிழலிலே (என்னோட) பொரு 
ந்தி இரு என்று சொல்லி,--கோடு மலி இக்‌ கானில்‌ - கொம்‌ 
புகள்‌ மிகுந்த இக்கரகெளிலும்‌--உயர்‌ குன்றுகளின்‌ - உயர்‌ 


இரணியவனமச்சருக்கம்‌, ௧௬௫ 


நீத மலைசளிலுமுள்ள-வென்றிச்‌ சேடு உள வியப்பு ஈனி 
செப்பு என உரைத்தான்‌ - வெற்றியையுடைய பெருமை 
பொருந்திய புதுமைகளை (எனக்கு) மிகச்‌ சொல்வாயாக 
என்று சொல்லினர்‌. எ-று, (௧௮) 
வேடனும்வ ணங்யெடி யேன்மிருக நேடுங்‌ 
காடி அவ ளைந்‌அகரு நாய்கொடொரு காளை 
யொடுமிர வும்பகலு மூண்ணிலுயி ர௬ண்ணீர்‌ 
நீடுதட முண்டமுத நீருமுள வெங்கும்‌. 

இ-ள்‌. வேடனும்‌ வணங்கி - வேடனுங்கும்பிட்‌ட— அடி 
யேன மிருகம்‌ நெடும்‌ காடு இது - அடியேன்‌ மிருகங்களைக்‌ 
தேயஙெகாடு இத; ஒரு காளை கரு நாய்‌ கொடு இரவும்‌ பக 
லும்‌ வளைந்து ஒடும்‌ - ஒருகாளையானவன்‌ கறுத்த நாயைக்‌ 
கொண்டு இரவும்‌ பகலும்‌ (இந்தக்காட்டைச்‌) சூழ்ச்து ஒடி.த்‌ 
திரிவன்‌.--உண்ணில்‌ உயிர்‌ உண்‌ நீர்‌ நீடு தடம்‌ உண்டு - குட்‌ 
த்தால்‌ உயிரை வாங்குடஇன்ற சலமிகுந்த குளமுண்டு,---அழமுக 
நீரும்‌ எங்கும்‌ உள - (குடி.த்தவர்சளுக்கு) மரணத்தை யொழி 
க்குங்‌ குளங்களும்‌ எங்குமுண்டு, எ-று. (௧௯) 
எண்டிசைம யங்குமொரு தாரியெழி னிழல்‌ 
விண்டகல்வி லாககரு மேவுமொரு தாரி 
கண்டவர்க ரந்துரைக றங்குமொரு தாரி 
கொண்டகிழல்‌ கண்டுவிழு கூவலொரு தாரி, 


இ-ள்‌. ஒரு தாரி எண்டிசை மயங்கும்‌ - ஒருவழியே 
போனால்‌ எட்டுத்திக்குந்தெரியாது மயங்கும்‌ ஒரு தாரி 
எழில்‌ நீழல்‌ விண்டு ௮சல்வு இலாத தரு மேவும்‌ - ஒருவழியே 
போனால்‌ அழகையுடைய நிழல்‌ (காலையும்‌ மாலையும்‌ தன்னை) 
வீட்‌ (க்‌ ெக்கும்‌ மேற்கும்‌) நீங்குதலுண்டாகாத மரம்பொ 


௧௬௬௭ கோயிற்புராணம்‌. 


ரூம்‌ ஐம்‌,--ஒரு தாரி கண்டவர்‌ கரந்து உரை கறங்கும்‌ - ஒரு 
வழியே போனால்‌ முதற்காணப்பட்டவர்‌ (பின்பு காணப்ப: 
டாது) மறைய அவர்வார்த்தைமாத்திரம்‌ ஓலிக்கும்‌,--ஒரு 
தாரி கொண்ட நிழல்‌ கண்டு. விழு கூவல்‌ - ஒருவழியே 
போனால்‌ (எட்டிப்‌ பார்த்துத்‌ தமது) சரீரத்திலே பொருந்திய 
நிழலைக்‌ கண்டு (நிழலோடு தாமும்‌) விழப்பெறுங்கணெறு 
பொருந்தும்‌. எ-று. (௨௦) 
ஓவிடலி லோசையொரு பாலெழுந தப்பான 
மாவடிவி டாதவொரு தேவருளர்‌ மாடே 
கூவன்முமை யால்வழி குலாவியொரு பச்சைப்‌ 
பாவையிரு போதும்விரி போதுபயில்‌ விக்கும்‌. 
இ-ள்‌. ஒவிடல்‌ இல்‌ ஓசை ஒரு பால்‌ எழு நதிப்பால்‌ - 
ஓழிவில்லாத ஓசையையுடைய ஒருபக்கத்தில்‌ எழாநின்ற 
ஒராற்றங்கரையிலே- மா அடி விடாத ஒரு தேவர்‌ உளர்‌ - 
மாமரத்தினடியை நீங்காத ஒரு தேவர்‌ இருப்பார்‌ மாடே 
கூவல்‌ முழையால்‌ வழி குலாவி - அவரருகே இணெற்றுவடி. 
வாயெ ஒருபிலத்தினால்‌ வழிக்கொண்டு வந்து-ஒரு பச்சைப்‌ 
பாவை இருபோதும்‌ விரி போது பயில்விக்கும்‌ - ஒருபச்சை 
ப்பெண்‌ இரண்டுபொழுதும்‌ (அவர்மேலே) மலர்ந்த பூக்களைச்‌ 
சொரிவாள்‌. எ-று, (௨௧) 
அரங்கமிசை கொண்டுவளை செண்டஜஞொருசொண்டன்‌ 
பந்துலவும்‌ வெள்ளமலி பன்னதிபு குந்துட்‌ 
கரந்தவிட முன்னரிது கானமிசன்‌ மேன்மை 


பிருந்தபடி. சொல்லிலவை யெல்லையில வென்றான்‌. 


இ-ள்‌. தரங்க மிசை கொண்டு வளை செண்டன்‌ ஒரு 
சொண்டன்‌ பரந்து உலவும்‌ - குதரைமேலேறிக்சொண்டு 


இரணியவன்மசசருக்கம்‌. ௧௬௭ 


வளைசெண்டுங்‌ கையிலே பிடி ச்துக்கொண்டு ஒருசெருக்கன்‌ 
(நித்தமும்‌) உலாவித்திரிவன்‌,— பல்‌ வெள்ளம்‌ மலி ஈதி புகு 
நீது உட்‌ கரந்த இடம்‌ உன்‌ அரிது - (அவன்‌) பலவெள்ளமி 
குந்த நஇயினுள்ளே (நித்தமும்‌) வந்து புகுர்து உள்ளே மறை 
ந்தவிடம்‌ இதுவென்று அறிவரித,-— கானம்‌ இதன்‌ மேன்மை 
இருந்த படி. சொல்லில்‌ அவை எல்லை இல என்றான்‌ - இக்கா 
ட்டின்‌ பெருமைகளை இருந்தபிரகாரஞ்‌ சொல்லப்புனெ 
அவைகள்‌ முடிவில்லாதன என்றான்‌. எ- று. (௨௨) 
மற்றவரை யெய்கவழி செய்கவென வேடன்‌ 
அற்றசரி யூடுகொடி போகியிவர்‌ சொன்ன 
கொற்றவரெ னக்குமர னுங்குறுகி னான்முற்‌ 
கற்றமறை சொற்றமறை கம்பர்திரு முன்பு. 

இ-ள்‌. மற்றவரை எய்த வழி செய்க என-(நீ சொல்லிய) 
அம்மாவடித்தெவரை (கான்‌) அடையும்பொருட்‌ வழி காட்‌ 
டுவாயாக என்று சிங்கவருமாச்சொல்ல, வேடன்‌ துற்ற சரி 
ஊடு கொடு போதி - வேடனானவன்‌ நெருங்கிய வழியினூ 
பாகக்‌ கொண்டு சென்று இவர்‌ சொன்ன. கொற்றவர்‌ 
என - இவரே (கான்‌) சொன்ன தேவர்‌ என்று காட்ட,-- 
குமரனும்‌ - சங்கவருமாவும்‌--முன்‌ கற்ற மறை சொற்ற மறை 
கம்பர்‌ திருமுன்பு குறுகனான்‌ - (தாம்‌) முன்னே கற்ற வேக 
ங்களினலே சொல்லப்பட்ட இரகசயப்பொருளாகிய திரு 
வேகம்பர்‌ திருமூன்னே அணுகினர்‌. எ-று. (௨௩) 
பேசரிய வன்பொடுப ணிந்துபெரு வாழ்வுற்‌ 
ருசையுடன முக்கணரை யங்கணரெ னக்கண்‌ 
டேசிலபுகம்‌ கூறியிரு போ தமக லாமெய்ப்‌ 
பூசனைகள்‌ செய்கருள்பொ ருக்இிடவி ருந்தான்‌. 


௧௬௮ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. பேசு அரிய அன்பொடு பணிந்த - சொல்லுதற்‌ 
கரிய அன்போடு நமஸ்கரித்ஐ--பெரு வாழ்வு உற்று - பெரு 
வாழ்வைப்‌ பொருக்தி,-அசையடன்‌ முக்கணரை அங்கணர்‌ 
எனக்‌ கண்டு - விருப்பத்தடனே மூன்றுகண்களையுடைய 
சிவபெருமானை அருட்கண்ணையுடையவராகத்‌ தரிசித்த, 
ஏசு இல்‌ புகழ்‌ கூறி - குற்றமில்லாத அவருடைய £ர்த்தி 
யைத்‌ அுதிதீத,--இரு போதம்‌ அகலா மெய்ப்‌ பூசனைகள்‌ 
செய்து-இரண்டுபொழுதினும்‌ நீங்காத மெய்மையாகிய பூசை 
களைப்‌ பண்ணி அருள்‌ பொருந்திட இருந்தான்‌ - (அவரு 
டைய) திருவருள்‌ (தம்மிடத்தே) பொருந்தும்படி. இரும்‌ 
தார்‌. எ- று, (௨௪) 


அண்டர்பெரு மானமகு கண்டகல்வ இன்றிப்‌ 

பிண்டிகனி கேனுணவு பெற்றவையி டக்கொண் 
டிண்டுறையு காளிலொரு நாட்குமர னுணமைக்‌ 
திண்டிறலி னான்வருக வென்றுமொஜி செய்வான்‌. 


இ-ள்‌. அண்டர்‌ பெருமான்‌ அழகு கண்டு - தேவ தேவரா 
இய திருவேகம்பநாதருடைய திருமேணியழகைக்‌ கண்ட 
அகல்வ து இன்றி - பிரிதலின்றி,— பிண்டி. கனி தேன்‌ உணவு 
பெற்றவை இட - தினைமாப்‌ பழம்‌ தேன்‌ முதலிய உணவுக 
ளூள்ளே இடைத்தவைகளை (வேடன்‌) கொண்டுவந்து தா, 
கொண்டு உண்டு உறையும்‌ நாளில்‌ ஒருகாள்‌ - (அவைகளை) 
வாங்கப்‌ புசத்துக்கொண்டிருக்குகாளிலே ஒருகாள்‌,--கும 
ரன்‌ - சிங்கவருமாவானவர்‌-— உண்மைத்‌ இண்டிறலினான்‌ 
வருக என்று மொழி செய்வான்‌ - மெய்மையையுடைய திண்‌ 
ணிய குரனே வருவாயாக என்றழைத்துச்‌ சொல்வாராயி 
ஞர்‌. எ-று. (௨௫) 


த்து “2-௨... 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௬௯ 


தென்கடலி டைப்பொருவி றேசம.அ லாவிக்‌ 
கொன்கடஅ௮ டைக்குடக டற்கரைஈ டப்பா 
னென்கடனே னைக்கடறி யாவுமகல்‌ வீப்பா 
னின்கடனெ னக்குமர னெண்ணகிகம்‌ வித்தான்‌. 


இ-ள்‌, ப சென்‌ கடலிடைப்‌ பொருவு இல்‌ தேசமது 
உலாவி - தெற்குச்சமுத்திரத்துக்கு நடுவேயுள்ள ஒப்பில்லாத 
தேசங்களிலே சஞ்சரித்த கொன்‌ கடறு உடைக்‌ குடகட 
ற்கரை நடப்பான்‌ என்‌ கடன்‌ - பெரிய காகெளையுடைய 
மெற்குச்சமுத்திரக்கரைவழியாகப்‌ பூப்பிரசக்ஷிணஞ்செய்தல்‌ 
என்சங்கற்பம்‌_-— எனைக்‌ கடறு யாவும்‌ அகல்விப்பான்‌ நின்‌ 
கடன்‌ என - என்னைக்‌ காகெளெல்லாங்கடப்பித்தல்‌ உன்‌ 
கடன்‌ என்று குமரன்‌ எண்ணம்‌ நிகழ்வித்தான்‌ - இங்கவரு 
மாத்‌ தம்முடைய கருத்தை வெளிப்படுத்தினர்‌. ௭ - அ. (௨௬) 


அ௮ஈ்தவுரை கொண்டெயின னாகிலடி. யேனுற்‌ 

. றிந்தவன முங்கடறி யாவையும றிக்தே 

வந்‌ தகொடு போவனிரு மன்னவென முன்னே 
வெந்திறலி னானடிப ணிஈதுவிடை கொண்டான்‌, 5 


இ-ள்‌. அர்த உரை கொண்டு எயினன்‌ - அவ்வார்ததை 
யைக்‌ கேட்டு வேடனானவன்‌,--ஆ௫ல்‌ - (உம்முடைய இருவு 
ள்ளம்‌'இதவாயின்‌,--அடி. யேன்‌ உற்று இர்த வனமும்‌ கடனு 
யாவையும்‌ அறிந்தே - அடியேன்‌ போய்‌ இந்தக்சாகெளையும்‌ 
சுரவறிகள்‌ யாவற்றையும்‌ பார்த்தறிர்தகொண்டூ வந்து 
கொடு போவன்‌ மன்ன இரு என--மீண்டு வந்து (உம்மை) 
அழைத்துக்கொண்டு போவேன்‌ மகாராசாவே நீர்‌ (இங்கே) 
இரும்‌ என்று சொல்லி,--முன்னே வெக்திறலினான்‌ அடி 
பணிந்து விடை கொண்டான்‌ - முன்னே வெவ்விய வலியி 


௧௪௦ கோயிற்புராணம்‌. 


னராகிய சிங்கவருமாவுடைய பா தத்தை வணங்க விடைகொ 
ண்டான்‌. எ-று. (௨௪) 


காடுமலை யுங்கடறு மாடுகட மாடிங்‌ 
கூடுமடு மீனமென நீடுகுல வேட 
னோடியல மந்துசில காள்களொழி வித்துக்‌ 
தேடிவமி கண்டபடி. செப்பவணை வுற்றான்‌. 

இ-ள்‌. நீடு குல வேடன்‌ - பொருந்திய சாதியால்‌ வேட்‌ 
ஞாயுள்ளவன்‌--காடும்‌ மலையும்‌ சடறும்‌ - காடுகளிலும்‌ மலை 
களிலும்‌ சுரவழிகளிலும்‌--ஆட தடம்‌ மாடும்‌ - (இரூடிகள்‌ 
வேடர்கள்‌ முதலாயினோர்‌) ஆடுகின்ற சனைப்பக்கங்களி 
ஓம்‌--மடுக்‌ கூடும்‌ மீனம்‌ என ஓடி அலமந்து - மடுவிலே திரி 
இன்ற மீன்போல ஓடியிளைத்த,--சல நாள்கள்‌ ஒழிவித்து - 
சிலகாள்களைப்‌ போக்‌ தேடி வழி கண்ட படி செப்ப 
அணை வுற்றான்‌ - (தான்‌) தேடி. வழிகண்ட தன்மையைச்‌ 
(சங்கவருமாவுக்குச்‌) சொல்லம்பொருட்‌ வந்து சேர்ச்‌ 
தான்‌. எ-று. (௨௮) 
அங்கவன ணேந்தரசன்‌ மைந்தனடி பேணித்‌ 
அங்கவன மங்கணுமை தொல்சரியு மில்‌£ர்ச்‌ 
சங்கவன முங்கவன மாறருவி தண்கா 
னெங்கணுரெ ருங்கியுள வில்லைவயி செல்ல. 

இ-ள்‌. அங்கு அவன்‌ அணைந்து அரசன்‌ மைந்தன்‌ அடி 
பேணி - அங்கே அவ்வேடன்‌ சேர்ச்து இராசகுமாரருடைய 
பாதத்தை வணம்‌இ,-— துங்க வனம்‌ - காடோ பெருங்காடு 
அங்கண்‌ நுழை தொல்‌ சரியும்‌ இல்‌ - அழகிய கண்கள்‌ நுழை 
யத்தச்க பழைய வழியுமில்லை சீர்ச்‌ சங்க வனமும்‌ - இறப்‌ 
பையுடைய சங்கமுகக்கடலும்‌— கவனம்‌ மாறு அருவி - இரை 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௪௧ 


ப்பாப்ச்சலொழிக்த கழிமுகங்களும்‌--தண்‌ கான்‌ எங்கணும்‌ 
நெருங்கி உள - குளிர்மையாயெ இளங்காகெளும்‌. எவ்விடத்‌ 
அஞ்‌ செறிர்துள்ளன, செல்ல வழி இல்லை - (அப்பாலே) 
போக வழியில்லை. எ- அ, (௨௯) 


பின்னுமதன்‌ மாடுசில காணடைபெ ருக்கிச்‌ 
சென்னெறியின்‌ முன்னொர்கதி சேரவளர்‌ தில்லைத்‌ 
அுன்னடவி யாயது அணுக்கெனமி கைத்தே 
வென்னுள நடுங்கும்வகை யெககுமுள வங்கண்‌. 

இ-ள்‌. பின்னும்‌ அதன்‌ மாடு இலகாள்‌ நடை பெருக்கிச்‌ 
செல்‌ நெறியின்‌ - பின்பும்‌ அ௮ந்தப்பக்கத்திலே சலதினம்‌ 
போக்குவரவுசெய்து சென்ற வழியிலே--முன்‌ ஓர்‌ நதி 
சேர - எதிரே ஓராறு குறுட,--வளர்‌ இல்லைத்‌ தன்‌ அடவி 
ஆயது - (நெருங்கி) வளர்ந்த இல்லைக்காடு செறிந்திரும்‌ 
தது என்‌ உளம்‌ தணுக்கென நடுங்கும்‌ வகை அங்கண்‌ 
எங்கும்‌ மிசைத்‌ தேவு உள - என்‌ மனம்‌ துணுக்கென நடு 
ங்கும்பழ்‌. அக்காடெங்கும்‌ மிகுதியாயெ தெய்வங்களிரும்‌ 
தன. எ-று. (௩௦) 
பண்டரிகம்‌ விண்டமலர்‌ பொன்மலிசு னைப்பா 
லொண்டனியி ருந்தோர்புலி யன்பெரிது தங்கக்‌ 
கண்டனன டுங்னென்ம டங்கினனெ டுங்கான்‌ 
மண்டியிது வந்தபடி யென்றுரைவ குத்தான்‌. 

இ-ள்‌. விண்ட பொற்‌ புண்டரிக மலர்‌ மலி சனைப்‌ பால்‌- 
மலர்ந்த பொற்றாமரைப்பூக்கள்‌ நிறைந்த ஒருசனைக்கருகே-- 
ஓர்‌ புலியன்‌ ஒண்‌ தணி இருந்து பெரிது உறங்கச்‌ கண்ட 
னன்‌-ஒருபுலியனனைவன்‌ ஒள்ளிய தனித்தவிடத்திரும்தகொ 
ண்டு மிசத்‌ தயிலக்‌ சண்டென்‌.--நடுங்கென்‌ மடங்கென்‌ - 


௧௭௨ கோயிற்புராணம்‌. ன 


அப்பால்‌ அடி. (வைக்கப்‌) பயக்து இரும்பியோடிவந் தேன்‌ — 
கெடும்‌ கான்‌ மண்டி வந்த படி. இது என்று உரை வகுதீ 
தான்‌ - (அம்தப்பயமிகுதியினலே) கெடுங்காட்டைச்‌ கழித்து 
விரைந்து வந்தபடி. இது என்று சொன்னான்‌. எ-று. (௩௧) 


கேட்டலும்‌ இழ்க் துவீனை யொத்தகிளர்‌ வெய்திக்‌' 
தேட்டமு௮ வேட்கைமிகு சிங்கவரு மாநீ 
காட்பெலி யன்றனையெ னக்கடிது போவான்‌ 
மீட்டுமுயார்‌ கம்பரை வணங்கிவிடை கொண்டான்‌. 


இ-ள்‌. கேட்ட்லும்‌ மகிழ்ந்து - (அவ்வேடனவார்த்தை 
யைக்‌) கேட்டலும்‌ மனம8ிழ்ம்‌ த--வினை ஒத்த ர்வு எய்தி- 
இருவினைகளும்‌ ஒத்த விளக்கத்தைப்‌ பொருந்தி தேட்டம்‌ 
உறு வேட்கை மிகு சங்கவருமா - (ஆசாரியரைத்‌) தேதெலி 
ன்சண்ணே பொருந்திய ஆசை மிகுத்த சிங்கவருமாவான 
வர்‌--நீ புலியன்றனைக்‌. காட்டு என - நீ அக்தப்புலியனைக்‌ 
காட்வொயாக என்று சொல்லி,--கழ.து போவான்‌ - சடி.தி 
யிந்செல்வாராக,--மீட்டும்‌ உயர்‌ கம்பரை வணங்கி விடை 
கொண்டான்‌ - திரும்பியும்‌ மேலாகிய திருவேகம்பகாதரை 
நமஸ்கரித்து விடைகொண்டார்‌. எ-று. 


இருவினையொப்பாவது இவினைகளையும்‌ சவர்க்கவின்பரு 
தலிய காமியங்களைப்‌ பயப்பனவாயெ வேள்வி முதலிய கல்‌ 
வினைகளையும்‌ சமமாகக்‌ கோடல்‌, ஈல்வினையால்‌ வரும்‌ இன்‌ 
பத்தினும்‌ இவினையால்‌ வருந்‌ துன்பத்தினும்‌ சமபுத்திபண்‌ 
ணலே இருவினை யொப்பென்பாருமுளர்‌. (௩௨) 


அத்தனுட னாருயிர்கள்‌ கூடவணை விக்குஞ்‌ 
சத்திதகு வேடனர சன்றனய னைக்கொண் 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௭௩ 


டெத்தகைய கானமு மியாறுமகல்‌ வித்துச்‌ 
இத்தமலி நில்லைவன வெல்லைசெறி வித்தான்‌. 

இ-ள்‌. ஆர்‌ உயிர்கள்‌ ௮த்தனுடன்‌ கூட அணைவிக்கும்‌ 
சத்தி தகு வேடன்‌ - நிறைந்த ஆன்மாக்களைச்‌ சிவபெருமா 
னோடு கூமெபடி சேர்க்குஞ்சிவசத்தியைப்போலும்‌ வேடனா 
னவன்‌--அரசன்‌ தனயனைக்‌ கொண்டு - இராசகுமாரரை 
அமழைத்துக்கொண்ட-எத்‌ தகைய கானமும்‌ யாறும்‌ அகல்‌ 
வித்து - எந்தப்பெரிய காடுகளையும்‌ யாறுகளையுங்கடப்பி 
த்‌த,--இத்தம்‌ மலி இல்லைவன எல்லை செறிவித்தான்‌ - (பூமி 
க்கு) இருதயஸ்தானமாய்‌ நிறைந்த தில்லைவனத்தினது திரு 
வெல்லையை அணுகுவித்தான்‌. எ-று, (௩௩) 
ஆவிகண்ம லங்கழுவு' மாசிலருள்‌ போல்வாழ்‌ 
வாவிகம லங்கணய னங்கண்மலி விச்துற்‌ 
றேவடுகொ டுஞ்சிலையன்‌ முன்செல்பொழு திற்கொண் 
டோவியமெ னும்பரிசி ருந்தவனை யுய்த்தான. 

இ-ள்‌. ஆவிசள்‌ மலம்‌ கழுவும்‌ ஆசு இல்‌ அருள்போல்‌ 
வாழ்‌ வரவி - ஆன்மாக்களூடைய மலத்தைப்‌ போக்குகின்ற 
குற்றமில்லாத அருட்சத்திபோன்றிருக்குஞ்‌ வெகங்கையை 
யும்‌— கமலங்கள்‌ - (அதன்கணுள்ள) பொற்றுமரைமலர்களை 
யும்‌---நயனங்கள்‌ மலிவித்து - அவர்கண்களுக்குக்‌ காட்டி 
உற்று - (சமீபத்திற்‌) சென்று-—௭ ௮ட கொடுஞ்சிலையன்‌ - 
அ௮ம்பினாலே கொல்ஜன்ற வளைந்த வில்லையுடைய வேடனான 
வன்‌--முன்‌ செல்பொழுதின்கொண்டு ஓவியம்‌ எனும்‌ பரிசு 
இருந்தவனை உய்த்தான்‌ - (தான்‌) முன்னே சென்றுகண்ட 

பொழுதிலேபோலச்‌ (சமாதியைப்‌) பொருந்திச்‌ சித்திரமென்‌ 
னும்படி. இருந்த வியாக்ரெயொதமகாமுனிவரை அடைவித்‌ 
தீரன்‌. எ - “௮. (௩௪) 


௧ஏ௪ கோயிற்புராணம்‌. 


மே வறு, 


ஏராருங்‌ குமரன்முனி யிருந்தபடி. கண்டஞ்சிச்‌ 
சேராதே யகலமனட்‌ தெரியாது திருவுள்ளம்‌ 
பேராத நிலைகலக்கல்‌ பிழையாகு மெனவுய்த்கா 
ராத பெருங்காக. லருஞ்சாபம்‌ புரியச்சம்‌. 

இ-ள்‌. ஏர்‌ ஆரும்‌ குமரன்‌ - அழகு நிறைந்த சில்கவருமா- 
முனி இருந்த படி. கண்டு ௮ஞ்ி-வியாக்ரபாதமகாமுனிவர்‌ 
இருர்த தன்மையைச்‌ கண்டு பயப்பட்டு,--மனம்‌ சேராதே 
அசல - மனமும்‌ அணுகாது நீங்க நின்று, திருவுள்ளம்‌ தெரி 
யாது - இவர்திருவுள்ளம்‌ எப்படியாமோ தெரியாத 
பேராத நிலை கலக்கல்‌ பிழை ஆகும்‌ என - (௮.துவுமன்‌ றி) 
நீங்காத ௪மாதிநிலையை நீக்குதல்‌ அபராதமாகும்‌ என்று 
ஆராத பெரும்‌ சாதல்‌ அரும்‌ சாபம்‌ புரி அச்சம்‌ உய்த்தான - 
தெவிட்டாத பேராசையையும்‌ அரிய சாபத்தை இவொரோ 
என்னும்‌ பயத்தையும்‌ பொருந்தினார்‌. எ-று, (௩௫) 
அச்சமிகு மிவனிருப்பு முணர்வுமிக வணித்தாகை 
நிச்சயம்வற்‌ கலையுலரா நீர்மையது பலாசிலையும்‌ [னும்‌ 
பொச்சைதரு குசைப்புல்லும்‌ பொலிசமித்தும்‌ பூங்கல 
பச்சைபட மிசைப்புலரா படர்சடையும்‌ பரப்புதலால. 

இஃள்‌. அச்சம்‌ மிகும்‌ இவன்‌ இருப்பும்‌ உணர்வும்‌ மிக 
௮ணித்து ஆகை நிச்சயம்‌ - (எனக்குப்‌) பயம்‌ மிகுதற்கேதுவா 
இய இவருடைய சமாதியிருக்கையும்‌ (அது நீங்க) விழித்த 
ஓம்‌ மிகச்சடிஇியின்‌ நிகழ்வனவாதல்‌ உறுதியாகும்‌;-—வற்கலை 
உலா நீர்மையது - (இவர்‌ உடுத்த) மரவுரி (இன்னமும்‌). உல 
ராத தன்மையையுடையது ஆதலினாலும்‌,--பலாசு இலையும்‌ 
பொச்சை தரு குசைப்‌ புல்லும்‌ பொலி சமித்தும்‌ பூங்கலனும்‌ 


% 


இசணியவன்மச்சருக்கம்‌. கஏடு 


மிசைப்‌. பச்சை படப்‌ புலரா - பலாடிலையுங்‌ காட்டிலுண்டா 
இய தருப்பைப்புல்லும்‌ மிகுந்த சமித்தும்‌ திருப்பூங்உடையம்‌ 
மேலிற்பச்சை கெட வாடாதிருக்ன்ெறன ஆதலினாலும்‌,-- 
படர்‌ சடையும்‌ பாப்புதலால்‌ - ண்ட சடையை விரித்திருக்‌ 
கையினாலும்‌. எ - அ. (௩௬) 


என்‌ செய்வோ மிருவினைக ளினிவிடுமோ தவமெவையு 
முன்செய்யு மூனிவர்களு முனிவர்களே முனிவாகிற்‌ 
பின்செய்வ இிவனருளாற்‌ பெறு அமெனக்‌ குமரனவன : 
றன்செய்ய கழலிறைஞ்சிக்கைதொழுஅதனிகின்‌ ரான. 
இ-ள்‌. இனி என்‌ செய்வோம்‌ இருவினைகள்‌ விடுமோ - 
இணி யாது செய்வோம்‌! (நாஞ்‌ செய்த) இருவினைகளும்‌ 
(கம்மை)வீட்பெ்‌ போகுமோ!---தவம்‌ எவையும்‌ முன செய்யும்‌ 
முனிவர்களும்‌ முனிவர்களோ - சவங்களெல்லாவற்றையம்‌ 
நெடுங்காலஞ்செய்யும்‌ முனிவர்களூங்‌ கோபிப்பார்களோ!-- 
முனிவு ஆஇல்‌ - (இவருக்குக்‌) கோபம்‌ உண்டாயின்‌--பிண்‌ 
செய்வது இவன்‌ அருளால்‌ பெறுதும்‌ என - பின்பு அதனை 
நீகக்கோடலையும்‌ இவருடைய திருவருளினாலே பெறு 
வோம்‌ என்று--குமரன்‌ அவன்றன்‌ செய்ய கழல்‌ இறைஞ்‌ 
சக்‌ கைதொழுது தனி நின்றான்‌ - கெளடேசகுமாரர்‌ அவ்வி 
யாக்ரெபொதமகாமுனிவருடைய சிவந்த இருவடிகளை நமஸ்க 
ரித்துக்‌ கும்பிட்க் கொண்டு (வேடன்‌ நீங்கத்‌) தனித்து நின்‌ 
ரர்‌. எ-று, (௩௭) 
புந்தியினிற்‌ பரபோகம்‌ புணர்நதகன்ன பொதுஞானம்‌ 
வக்தணுகி யதுகண்ணா மருவுமவன்‌ நளைரோக்கிச்‌ 
இர்தையினா லருமுனிவன்‌ செல்கால மூன்‌ நினையு 
மந்தமிலா வுணர்வைவிரித்‌ தாராய்வா னாயினான்‌. 


௧௭௬ ..... கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. அரு மூணிவன்‌ - பெரிய வியாக்கிபாதமகாமுனீ 
வர்‌ பும்தியினில்‌ பரபோகம்‌ புணர்ந்து அகன்று - உள்ளத்‌ 
திலே (நிருவிகற்பக்காட்சியாலாகிய) சிவபோகத்தைப்‌ பொரு 
ந்தி நீங்கி,--பொது ஞானம்‌ வந்து அணு - சவிசற்பக்காட்‌ 
சியை வந்து பொருக்தி,---௮து கண்ணா - அது இடமாக 
யோகப்பிரத்தியக்ூத்தினாலே- மருவும்‌ அவன்றனை கோக 
(தமது சர்நிதியிலே) பொருந்திய அந்தச்சிம்கவருமாவைப்‌ 
பார்த்து-செல்‌ காலம்‌ மூன்‌ நினையும்‌ - நிகழாநின்ற (இறப்பு 
எதிர்வு நிகழ்வு என்னும்‌) மூன்றுகாலங்களையும்‌— சிந்தையி 
னால்‌ அந்தம்‌ இலா உணர்வை விரித்து ஆராய்வான்‌ ஆயி 
ஊன்‌ - (தமது) சித்தத்தினாலே முடிவில்லாத ஞானத்தை விரி 
தீது ஆராய்வாராயிஞர்‌. எ-று. (௩௮) 
போனபல காலத்தின்‌ பொலிவுகளு மினிப்புணர 
மேனிகழுங்‌ காலத்தின்‌ விரிவுகளுஞ்‌ செல்கின்ற 
தானமலி காலத்தி னளவுகளு மாராய்க்‌ து 
பான்மைகருங்‌ சம்பமிது பாத்மமெனும்‌ பரிசுணர்௩்‌ ௮. 

இ-ள்‌. போன பல காலத்தின்‌ பொலிவுகளும்‌ - சென்ற 
பலகாலங்களின்‌ நிகழ்ச்சிகளையும்‌-இனிப்‌ புணரமேல்‌ நிக 
மும்‌ காலத்தின்‌ விரிவுகளும்‌-இனிப்‌ பொருந்த மேலே வருங்‌ 
காலத்தின்‌ நிகழ்ச்கெளையும்‌-—செல்ன்றது ஆன மலி காலத்‌ 
இன்‌ அளவுகளும்‌ ஆராய்ந்து - நிகழ்கின்றதாகிய மிகுத்த 
காலத்தின்‌ அளவுகளையும்‌ ஆராய்ந்து,--பான்மை தரும்‌ கற்‌ 
பம்‌ இது பாத்மம்‌ எனும்‌ பரிசு உணர்ந்த - முறையே வரு 
இன்ற. இந்தக்கற்பம்‌ பாத்மகற்பம்‌ என்னுக்தன்மையை 
அறிந்து. எ-று, (௩௯) 

அக்கால மணிகண்ட ஞடலரு ளியகால, மெக்கால 
மெனக்கால மெய்தியவிக்‌ காலத்த, மிக்காலும்‌ திரைத்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. , - ௧௭௭ 


தரைக்கு வேந்தாவான்‌ ' வியன்கவுட; திக்கானவெய்‌ 
யவன்மரபிற்‌ றிகழ்மனுவாமெ னத்தெளிந்து. 


இ-ள்‌. அக்காலம்‌ மணி சண்டன்‌ ஆடல்‌ அருளிய காலம்‌ 
எக்காலம்‌ எனக்‌ காலம்‌ எய்திய இக்காலத்து - அம்தப்பூதகா 
லத்திலே (தமக்கும்‌ பதஞ்சலிமகாமுனிவருக்கும்‌) நீலகண்ட 
ராகிய இவபெருமான்‌ அனரந்தமிருத்தந்தரிசிப்பித்தருளிய கற்ப 
காலம்‌ எந்தக்கற்பகாலமோ என்று அறியாவண்ணம்‌ நெடுங்‌ 
காலஞ்‌ செல்லப்பெற்ற இந்தக்கற்பத்திலே மிக்கு ஆலும்‌ 
திரைத்‌ தரைக்கு வேந்து ஆவான்‌ வியன்‌ கவுடதிக்கான்‌-மிகீ 
கொலிச்சன்ற திரையையுடைய கடலினாலே சூழப்பட்ட 
பூமிக்கு அரசனாவான்‌ பெரிய செளடதேோசத்தான்‌-- வெய்ய 
வன்‌ மரபில்‌ திகம்‌ மனு ஆம்‌ எனத்‌ தெளிந்து - குரியவமிசத்‌ 
தில்‌ விளங்குன்2 ஐந்தாமனு என்றறிந்து, எ-று. (௪௦) 


மற்றவன்முப்‌ புகல்வருள ரன்னவரின்‌ முன்வந்த 
வெற்றிமிகுங்‌ குமரனிவ னெனவிளங்கி விழிகுளிரக்‌ 
கொற்றவன்சேயெதிர்நின்‌அகுவித்தகரக்‌ கடனமிங்கச்‌ 


செற்றமின்மாமுனிமகழ்க த சிங்கவன்மனேயென்றான்‌ 


இ-ள்‌. மற்றவன்‌ முப்புதல்வர்‌ உளர்‌ - அக்தமனுவுக்கு 
மூன்றுகுமாரர்கள்‌ உண்‌ அன்னவரின்‌ முன்‌ வந்த 
வெற்றி மிகும்‌ குமரன்‌ இவன்‌ - அவர்களுள்ளே முன்‌ பிறந்த 
வெற்றி மிக்க குமாரன்‌ இவன்‌---என்‌' விளங்கி-என்று தெளி 
்‌.ஐ,--விழி. குளிர - (தம்முடைய) கண்கள்‌ குளிரும்வண்‌ 
ணம்‌--கெொற்றவன்‌ செய்‌ எதிர்‌ குவித்த கரத்துடன்‌ நின்று 
நடுங்க - கெளடே.சகுமாரர்‌ (தமது) சம்நிதியிலே குவித்தகை 
யோடு நின்று ௩0ங்க,--செற்றம்‌ இல்‌ மா முனி மஇழ்க்து 
திம்சவன்மனே என்றான்‌ - கோபமில்லாத பெரிய வியாக்க 


& 


௧௭௮ -' கோயிற்புராணம்‌. 


ரபாதமகாமுனீவர்‌ திருவுளமதிழ்க்து சிங்கவருமனே என்‌ 
ரூர்‌. எ-று, (௪௧) 
அடியனே னென்றஞ்சி யாராத காகலுட, னெடி.து 
விழும்‌ திறைஞசிவிழி நீர்ததும்ப நின்றவனைச்‌, சடி.லமா 
உத்‌ இருமுனிமுன்னழைத்திருத்திக்‌ தனிவஈத,படிதெ 
ளியும்‌ படியெமக்குப்‌ பகர்வாயென்‌ றருள்செய்கான்‌. 
இ-ள்‌. அஞ்சி அடியனேன்‌ என்று-பயப்பட்‌ அடியேன்‌ 
௮டி.யேன்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு ஆராத காதலுடன்‌ 
கெடி.து விழுந்து இறைஞ்சி - தெவிட்டாத ஆசையுடனே 
நீள விழுந்து நமஸ்கரித்‌ த விழி நீர்‌ ததும்ப நின்றவனை - 
கண்ணீர்‌ பெருக நின்ற சிங்கவருமாவை---சடில முடித்‌ இரு 
முனி முன்‌ அழைத்து இருத்தி - சடாமுடியையுடைய வியா 
க்ரெபொதமகாமுனிவர்‌ (தமது) திருமுன்‌ ௮ழைத்திருத்தி,-- 
தனி வந்த படி. தெளியும்படி எமக்குப்‌ பகர்வாய்‌ என்று ௮௬ 
ள்செய்தான்‌ - நீ தனியே வந்த தன்மையை (காம்‌) அறியும்‌ 
படி. ஈமக்குச்‌ சொல்வாயாக என்றருளிச்செய்தார்‌. எ - று, () 


அன்னவனுடக்‌ தொழுதடியே னாரில்கவு டேசமனு, 
வென்னுமவன்‌ மைந்தனெனக்‌ கெம்பியரு மிருவருளர்‌, 
பின்னுடைய திருவருளா ஸீள்பிறவிச்‌ இறைநீங்கிப்‌, 
பொன்னடிசேர்‌ தவமியற்றப்‌ போந்தனன்யா னெனப்‌ 
புகன்றான்‌. ப ப 

இ-ள்‌. அன்னவனும்‌ தொழுது - அந்தச்சிங்கவருமாவும்‌ 
வணங்கி, அடியேன்‌ சு இல்‌ கவுடேசமனு என்னாமவன்‌ 
மைந்தன்‌ - அடியேன்‌ குற்றமில்லாத கெளடேசமனுவென்‌ 
பானுடைய பிள்ளை,--எனக்கு எம்பியரும்‌ இருவர்‌ உளர்‌ - 
எனக்குத்‌ தம்பிமாரும்‌ இருவருளர்‌,--யான்‌ - நான்‌, கின்னு 


டைய தருவருளரல்‌ - உமது திருவருளினாலே--நீள்‌ பிறவிச்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௭௯ 


திறை நீங்கப்‌ பொன்‌ அடி சேர்‌ தவம்‌ இயற்றப்‌ போந்தனன்‌- 
(அகாதியே) நீட்டி. த்து வருன்ற பிறவிச்சிறையினின்‌ ற நீங்கி 
(ச்‌ சிவபெருமானுடைய) பொன்போலும்‌ திருவடியைச்‌ சேர்‌ 
தற்குரிய தவத்தைச்‌ செய்ய வந்தேன்‌--எனப்‌ புகன்றான்‌ - 
என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. ௭ - று. (௫௩) 


மறைமுனிவ னதுகேட்டு மன்னுமனு வழிசெலுகத்து 
முறையுன தா யவனுடல முதிர்ந்த துமாயிருந்தமையாற்‌ 
பெறலரிய வரசாளும்‌ பேறுபெற லாயிருக்க 
நிறைதவமீ புரிவனெனு நினைவுதகா தெனவுரைத்தான்‌. 


இ-ள்‌. மறை முனிவன்‌ அது கேட்‌ - வேதத்தையறிர்த 
வியாக்ரெபொதமகாமுனிவர்‌ அதைக்‌ கேட்‌ மன்னும்‌ மனு 
வழி செலுத்தும்‌ முறை உனது ஆய்‌ - நிலைபெற்ற மனுவழி 
யிலே செங்கோல்‌ செலுத்தும்‌ முறைமை உன்னுடையதா 
யும்‌ -அவன்‌ உடலம்‌ முதிர்ச்ததும்‌ ஆப்‌ இரும்தமையால்‌ - 
அவனுடைய சரீரம்‌ வார்த்தகமுடையதாயும்‌ இருர்ததனால்‌-- 
பெறல்‌ அரிய அரச ஆளும்‌ பேறு பெறல்‌ ஆய்‌ இருக்க-(யாவ 
ர்க்கும்‌) பெறுதற்கரிய அரசாளும்‌ பேறு பெறற்பாலதாயிரு 
க்க_ நீ நிறை தவம்‌ புரிவன்‌ எனும்‌ நினைவு தகாது என உரை 
த்தான்‌ - நீ நிறைந்த தவத்தைச்‌ செய்வேன்‌ என்று எண்ணு 
மெண்ணம்‌ தகாது என்றருளிச்செய்தார்‌. எ- அ, (௪௪) 
அரசாளு முருவல்ல வதிலாசை யினியில்லை 
விரைசாருந்தொடைமனுமேன்மேவினனேலெம்பியர்‌ ௪ 
டரைசால நடத்தியிடத்‌ தகுவரடி யேனுமோரு 
கரைசாரும்‌ படியழகார்கடைக்கணளித்தருளென்றான்‌. 

இ-ள்‌. அரசு ஆளும்‌ உரு அல்ல - என்‌ வடிவு (குற்ற 
மூடையதாதலினால்‌) அரசாளுதற்குரிய வடிவன்று- இனி 


௧௮0 கோயிற்புராணம்‌. 


அதில்‌ ஆசை இல்லை - (ஆதலினால்‌) இனி இதிலே ஆசையி 
ல்லை, விரை சாரும்‌ தொடை மனு மேல்‌ மேவினனேல்‌ - 
மணம்பொருந்திய மாலையையணிந்த மனுவானவர்‌ சுவர்க்க 
ததை அடைந்காராயின்‌--எம்பியர்கள்‌ தரை சால நடத்தியி 
டத்‌ தகுவர்‌ - என்னுடைய தம்பிமார்கள்‌ பூமியை (முன்னை 
யினும்‌) மிக ஆஅளத்தக்கவர்கள்‌,--அடி.யேனும்‌ ஒரு கரை 
சாரும்‌ படி. - அடியேனும்‌ ஒப்பில்லாத முத்திக்களையை 
அடையும்பொருட்‌ட அழ்கு ஆர்‌ கடைக்கண்‌ அளித்தருள்‌ 
என்றான்‌ - அழகு நிறைந்த கடைக்கண்ணைத்‌ தந்தருளும்‌ 
என்று வீண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ-று, (௪௫) 
இன்பாரக்‌ கேட்டிவன்ற னெழிற்குறைதர்‌ வுறிலர 
சாம்‌,வன்பாரம்‌ பொறத்தற்கு மனமுடையான்‌ போன்‌ 
மிருந்தான்‌, பொன்பாவும்‌ பொதுமேவும்‌ புனிதனருள்‌ 
புரிந்தனனே, லன்பாரும்‌ பணிக்குகமக்‌ காளாவா னெ 
னவுணா௩அ. 
இ-ள்‌. இன்பு ஆரல்‌ சேட்டு - (வியாக்கிரபாதமகாமுனி 
வர்‌ அதனை) மகிழ்ச்சி நிறையக்‌ கேட்‌-இவன்‌ தன்‌ எழிற்‌ 
குறை தீர்வுறில்‌ அரசு ௮ம்‌ வன்‌ பாரம்‌ பொறுத்தற்கு மனம்‌ 
உடையான போன்று இருக்கதான்‌ - இவன்‌ கன்னுடைய வடி 
விற்குற்றநீங்கனொல்‌ இராச்யெமாயெ வலிய பாரத்தைத்‌ தாங்‌ 
குதந்கு மனமுடையவனபோன்றிரும்தான்‌-—பொன்‌ பாவும்‌ 
பொது மேவும்‌ புனிதன்‌ அருள்‌ புரிந்தனனேல்‌ - பொன்‌ 
னொளி பரவிய சபையிலே பொருந்திய ௪த்தராகய இவபெரு 
மான்‌ திருவருள்‌ செய்தாராயின்‌--அன்பு ஆரும்‌ பணிக்கு நம 
ச்கு ஆள்‌ அவான்‌ என உணர்ந்து - பத்தி மிக்க திருப்பணியி 
ன்பொருட்‌ நமக்காளாவான்‌ என்றறிந்து. எ-று. (௪௬) 


வருமளவு நில்லென்று மற்றவனைக்‌ கரைமிறு த்திக்‌ 
திருமலியும்‌ பதஞ்சலிபாற்‌ சென்றவனுக்‌ வென்வரவு 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. க௮௧ 


பரிவினுட னரைசெய்‌.து பைம்பொனணி மணிமன்றிற்‌ 
கருணைநடர்‌ தொழுதற்குக்‌ காலமுமா யுள்புக்கார்‌. 


இ-ள்‌. வரும்‌ அளவும்‌ நில்‌ என்று மற்றவனைக்‌ கரை நிறு 
த்தி - (காம்‌) வரும்வரையும்‌ (இங்கே) நிற்பாயாக என்று ௮ச்‌ 
சிற்கவருமாவைக்‌ கரையிலே நிறுத்த, திரு மலியும்‌ பதஞ்‌ 
சலிபால்‌ சென்று - அருட்செல்வநிறைக்த பதஞ்சலிமகாமு 
னிவரிடத்தே போய்‌,--அவனுக்கு இவன்‌ வரவு பரிவினு 
டன்‌ உரை செய்து-அவருக்கு இக்தச்சிங்கவருமாவினுடைய 
வரவை அன்போடு சொல்லி,--பைம்‌ பொன்‌ அணி மணி மன்‌ 
றில்‌-(இருவருங்‌ கூடி வந்து)பசுமையாகய பொன்‌ விளங்கும்‌ 
௮ழ௫ூய சபையின்‌ வாயிலிலே நின்‌ ௮--கருணை நடம்‌ தொழு 
தற்குக்‌ காலமும்‌ ஆய்‌ உள்‌ புக்கார்‌-சாருண்ணிய நிருத்ததிதை 
வணங்குதற்குக்‌ காலம்‌ வர உள்ளே புகுந்தார்கள்‌. எ-று. () 


பெருக்குவினை . வலியார்கொல்‌. பிழைப்பார்முன்‌ 
பிழைப்பான, கருக்குழிவெஞ்‌ சிறைநீங்கக்‌ கடைக்க 
ணளித்‌ தருளாதே,யிருக்குமொழி முனியகன்றா னினி 
யெங்கே யெனகொந்து, திருக்குளத்தின்‌ கரைகின்றான்‌ 
சிங்கவரு மன்றிகைத்து. 
இ-ள்‌. இங்கவருமன்‌ - இங்கவருமாவானவர்‌--பெருக்கு 
வினை வலி யார்‌ சொல்‌ பிழைப்பார்‌ - (ஒருவினையை கரும்‌ 
போத பலவினைகளைப்‌) பெருகச்செய்யும்‌ வினையின்‌ வலிக்கு 
யாவர்‌ தப்புவர்‌!--முன்‌ பிழைப்பு ஆன கருக்‌ குழி வெளனு 
இறை நீங்க - முன்பு செய்த வினையாலா$கய பிறவிக்குழிப்ப 
டும்‌ கொடுஞ்சிறை தீரும்பொருட்டெ-இருச்கு மொழி முனி 
கடைக்கண்‌. அளித்து அருளாதே அகன்றான்‌ - வேதவாக்யெ 
த்தையறிச்த மகாமுனிவர்‌ கடைக்கண்ணைத்‌ தச்தருளாது 


௧௮௨ கோயிற்புராணம்‌. 


எழுந்தருளிவிட்டார்‌-—-இனி எங்கே என பொந்து - இனி 
(உய்வு) எங்கே என்று தக்கமுற்று,-—திருக்குளத்தின்‌ கரை 
திகைத்து நின்றான்‌ - திருக்குளத்தின்கரையிலே மயங்கி நின்‌ 
ரர்‌. எ-று, (௪௮) 
நடந்தொழவம்‌ அள்புகுந்த நன்முனிவ ரிறைவனுக்கு 
மடங்கலென நிகழ்மன்னன்‌ மைந்தன்வர வுரைசெய்தா 
லடங்கலரு மருடருமோ முனிந்திடுமோ வென்றஞ்சி 
முடிந்தபடி முடிகவென த்‌ தணிந்தனராய்முன்றொமுஅ 
இ-ள்‌. ஈடம்‌ தொழ வந்து உள்‌ புகுந்த நல்‌ முனிவர்‌ - 
இருநிருத்தத்தை வணங்க வம்‌.து உள்ளே புகுந்த நல்ல முனி 
வர்கள்‌_— மடங்கல்‌ என. நிகழ்‌ மன்னன்‌ மைந்தன்‌ . வரவு 
இறைவனுக்கு உரைசெய்தால்‌ - சிங்கம்போல வீளங்குன்ற , 
கெளடேசகுமாரனுடைய வரவை எம்பெருமானுக்கு விண்‌ 
ணப்பஞ்செய்தால்‌-—அடங்கல்‌ அரும்‌ அருள்‌ தருமோ முனி 
ந்திமோ என்று ௮ஞ்சி - அடங்காத இருவருளைத்‌ தந்தருள்‌ 
வாரே கோபித்தருள்வாரோ என்று பயப்பட்9,--முடிந்த 
படி. முடிக எனத்‌ துணிந்தனர்‌ ஆய்‌-முடிந்த பிரசாரம்‌ முடிக 
என்று அணிச்தவர்களாய்‌,--முன்‌ தொழுது - சக்நிதியிலே 
நமஸ்கரித்து. எ - ௮. . (௪௯) 
காலமறிந்‌ தருமுனிவர்‌ கருணையனே கவுடேசன்‌ 
பாலனணைந்‌ தனனுடலிம்‌ பழுதகற்றிப்‌ பரதஞ்செய்‌ 
கோலமவன்‌ ஐனக்கருளி யடிமைகொள வேண்டுமென 
மேலவனை யிடம்பார்த்து விண்ணப்பஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
இ-ள்‌. ௮ரு முனிவர்‌ காலம்‌ அறிக த - பெரிய முணிவர்‌ 
கள்‌ சமயமறிர்‌ த,-—கருணையனே கவுடேசன்‌ பாலன்‌ அணை 
ந்தனன்‌ - காருண்ணியச்தையுடைய எம்பெருமானே கெள 


்‌ இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. க௮௩ 
டேசகுமாரன்‌ (இங்கே) வக்தான்‌,--உடலில்‌ பழுது அகற்றி- 
(அவனுடைய) சரீரத்திலுள்ள குற்றத்தை நீக்‌ பாதம்‌ செய்‌ 
கோலம்‌ அவன்றனக்கு அருளி அடிமை கொள வேண்டும்‌ 
என - இருரிருத்தஞ்செய்தருளுர்‌ திருக்சோலத்தை அவனுக்‌ 
குப்‌ புலப்படுத்தி ௮டிமைகொண்டருளவேண்டும்‌ என்று-- 
மேலவனை இடம்‌ பார்த்து விண்ணப்பம்‌ செய்தார்கள்‌-(யாவ 
ருக்கும்‌) மேலாகிய சிவபெருமானுக்குப்‌ பக்கம்‌ பார்த்து . 
விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள்‌. எ- று. (௫௦) 


தெண்டிரைசேர்‌ சடையாரும்‌ திருவுள்ள மகிழ்ந்தருளி 
முண்டகவா வியிற்புக்கு மூழ்கமொழிந்‌ தவனைமுனீர்‌ 
கொண்டுவரு கெனவருளுங்‌ குலவுதிரு வருள்கேளா 
வண்டர்தொழுங்‌ கணகாத ரருளிப்பா டென்றார்கள. 
இ-ள்‌. தெள்‌ திரை சேர்‌ சடையாரும்‌ திருவுள்ளம்‌ மூழ்‌ 
ந்தருளி - தெளிவாயெ ஈதி பொருக்திய சடையையுடைய சிவ 
பெருமானும்‌ திருவுளம௫ழ்க்தருளி,--நீர்‌ அவனை முண்டக 
வாவியில்‌ புக்கு மூழ்க மொழிந்து முன்‌ கொண்டு வருக என- 
நீங்கள்‌ அவனைப்‌ பொற்றாமரைவாவியிலெ புகுந்து ஸ்5ானம்‌ 
பண்ணச்சொல்லி . நமது சந்நிதியில்‌ அழைத்தக்கொண்டு 
வாருங்கள்‌ என்று அருளும்‌ குலவு திருவருள்‌ கேளா - ௮௬ 
ளிச்செய்த விளங்குன்ற இருவருளைக்‌ கேட்‌ அண்டர்‌ 
தொழும்‌ கணகாதர்‌ அருளிப்பாூ என்றார்கள்‌ - தேவர்கள்‌ 
வணங்குங்கணகாதர்கள்‌ அ௮ருளிப்பாடு என்று சொன்னார்‌ 
கள்‌. எ-று. (௫௧) 


அங்கருளிப்‌ பாடியரோ டருமுனிவர்‌ கடி. கணைந்து 
தங்கவன்மா வுனக்கின்பத்‌ திருந்தும்‌ புரிக்கருள : 
வெங்கள்‌ பிரா னருள்செய்தானெய்‌ அகவென்றவனையெ 
மிழ்‌, பங்கயப்பூர்தடமதனிற்படி.வெனவுரைசெய்தார்‌ 


௧௮௪ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. அங்கு அருளிப்பாடியசோடு ௮ரு முனிவர்‌ கடி.௫ு 
அணைந்த - அவ்விடத்தே அருளிப்பாடியர்களுடனே பெரிய 
முனிவர்கள்‌ சடிதஇியிற்சேர்க்‌ ௫, சங்கவன்மா உனக்குத்‌ இரு 
ந்து இன்ப நடம்‌ புரிந்தருள-சிங்கவன்மனே உனக்குத்‌ திருத்‌ 
கீமுற்ற ஆனக்தகிருத்தத்தைச்‌ தரிசிப்பித்தருளும்பொருட்ட-- 
எங்கள்‌ பிரான்‌ அருள்செய்தான்‌ எய்து என்று - எம்பெரு 
மானார்‌ அருளிச்செய்தார்‌ வருவாயாக என்று சொல்வி;-- 
அவனை எழிற்‌ பங்கயப்‌ பூக்‌ தடமதனில்‌ படிக என உரை 
செய்தார்‌ - அவரை அழகையுடைய பொற்றாமரைப்பூவாவி 
யிலே ஸ்கானம்பண்ணுவரயாக என்று பணித்தார்கள்‌. எ-று. 
அருளதனாறறடம்படியு மவன்கடன்மே. லருக்கனென 
விரவுபசுங்‌ கானடைந்த மேருகிரி யெனவிளக்கி 
யிரணியமா முருவாகி யெழுக்கதுகண்‌ டதிசயிக்தப்‌ 
பரவியது பெயராக யாவர்களும்‌ பயில்வித்தார்‌. 

இ-ள்‌. அருளதனால்‌. தடம்‌ படியும்‌ அவன்‌ - திருவரு 
ளினாலே இவகங்கையிலே. ஸ்கானம்பண்ணிய அச்சிங்கவ 
ருமா--கடன்மேல்‌ அருக்கன்‌ என - கடன்மேல்‌ உதிக்குஞ்‌ 
குரியன்போலவும்‌--விரவு பசுங்‌ கான்‌. அடைந்த மெரு?ரி 
என விளங்‌ - பொருந்திய பசுமையாயெ காடு குழ்ச்த மேரு 
மலைபோலவும்‌ பிரகாசித்த இரணியம்‌ ஆம்‌ உரு ஆட எழு 
ந்தது கண்டு - பொன்வடிவமாட எழுக்சமையைக்‌ கண்ட 
யாவர்களும்‌ அதிசயித்துப்‌ பரவி ௮௫ பெயர்‌ ஆகப்‌ பயில்வி 
தீதார்‌ - யாவர்களும்‌ ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ புசழ்க்து அதுவே 
பெயர்க்காரணமாக (இரணியவன்மா என்னும்‌ பெயரை)இட்‌ 
டார்கள்‌. எ-று, ச (௫௩) 


மல்குபுலிக்‌ கான்முனிவன்‌ மற்றவன்‌ றன்‌ வலச்செவியி 
னல்குதிரு வெழுத்தஞ்சு ஈவின்றவனைக்‌ கொடுபோக்து 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௮௫ 


பல்குபுகழ்த்‌ திருச்சிற்றம்‌ பலமுன்பு பணிவித்தான்‌ 
செல்வனுமங்‌ கவன்காணத்திருக துடந்தெரிவித்தான்‌. 


இ-ள்‌. மல்கு புலிக்கால்‌ முனிவன்‌ - (கருணை) நிறைந்த 
வியாக்சரெபாதமகாமுணிவர்‌--மற்றவன்றன்‌ வலச்செவியில்‌ - 
௮வ்விரணியவன்மாவுடைய வலக்காதிலே--நல்கு திரு எழு 
த்து அஞ்சும்‌ நவின்று - (முத்தியைச்‌) சொடுக்கும்‌ ்ரீபஞ்சா 
கூத்தை உபதேசித்த அவனைக்‌ கொடு போந்து - அவரை 
அழைத்துக்கொண்டு போய்‌, பல்கு புகழ்த்‌ திருச்சிற்றம்பல 
முன்பு பணிவித்தான்‌ - பெருகுசன்ற £ர்த்தியையுடைய இரு 
ச்ஏிற்றம்பலத்தக்கு முன்னே  ஈமஸ்கரிப்பித்தார்‌,--செல்வ 
னும்‌ அங்கு அவன்‌ காணத்‌ திருந்து நடம்‌ தெரிவித்தான்‌-சிவ 
பெருமானும்‌ அங்கே அவ்விரணியவன்மாக்‌ காணும்படி. திருத்‌ 
தீழுற்ற திருரிருத்தத்தைப்‌ புலப்படுத்தியருளினார்‌. ௭ - அ. () 


திரு£டமுன்‌ நறெரிபொழுதிற்‌ றிறலரசன்‌ புளகமுட 
னருவியிரு விழிபொழிய வானந்த பரவசனா 

யுருகியுள .மிகத்்‌அளங்கி யுரைகுழறி விதிர்விதிர்த் துக்‌ 
கரகமலஞ்‌ சிரமுகிழ்ப்பக்‌ காசினீயின்‌ மிசைவீழ்ந்தான்‌, 


- ள்‌. திரு கடம்‌ முன்‌ தெரி பொழுதில்‌ - ஆனக்தத்திரு 
நிருத்தம்‌ முன்னே தெரிக்தபொழு௮,- திறல்‌ அரசன்‌ - வலி 
யையுடைய இரணியவன்மா--புளகமுடன்‌ இருவிழி அருவி 
பொழிய ஆனம்தபரவசன்‌ ஆய்‌ - புளகத்தடனே இரண்டுக 
ண்களினின்றும்‌ அருவி சொரிய ஆனர்தபரவசராஇ, உளம்‌ 
உருக மிகத்‌ தளம்‌ - மனமுரு மிகவஞ்ச-—உரை குழறி 
வீதிர்விதிர்த்து - வாக்குத்‌ தழுதழுத்தது ஈகெடுங்‌ க கரகமலம்‌ 
சிரம்‌ முகிழ்ப்பக்‌ கரசினியின்‌ மிசை வீழ்ந்தான்‌ - சைகளா 


கறக கோயிற்புராணம்‌. 


கிய தாமரைமலர்கள்‌ சென்னியிலே குவியப்‌ பூமியின்மேல்‌ 
விழுந்தார்‌. எ - று, (௫௫) 
ே வறு, 

மாண்டகு மனங்க ரைந்து மண்மிசை வீழ்க்தி றை 
சூசி, நீண்டசெஞ்‌ சடையாய்‌ போற்றி நின்மலா போ 
ற்றி அன்ப, மீண்டுகொண் டியிரு மாயா வுடலையும்‌ 
வேக கஞ்செய்‌, தாண்டவம்‌ கணனே போற்றி யண்‌ 
ணலே போற்றி போற்றி. 

இ-ள்‌. மாண்‌ தகு மனம்‌ கரைந்து மண்‌ மிசை வீழ்ர்த 
இறைஞ்ச - மாட்சிமை தக்க மனமுருகிப்‌ பூமியிலே விழுந்து 
நமஸ்சரித்த-—ரீண்ட செஞ்சடையாய்‌ போற்றி - நீண்ட 
சிவந்த சடையை உடையவரே காத்தருளும்‌ மின்மலா 
பொற்றி - மலமில்லாதவசே காத்தருளும்‌--தன்பம்‌ மீண்டு 
சொண்டு உயிரும்‌ மாயா உடலையும்‌ வேதகம்‌ செய்து ஆண்ட 
அங்கணனே போற்றி - துன்பச்சிறையினின்று மீட்டுக்கொ 
ண்டி அடியேனுடைய ஆன்மாவையும்‌ மாயாகாரியமாகயெ சரீ 
த்தையும்‌ வேறுபடுத்தி ஆட்கொண்டருளிய அருட்கண்‌ 
ணரே சாத்தருஞம்‌--அ௮ண்ணலே போற்றி போற்றி - பெரு 
மையிற்‌ றெந்தவரே காத்தருளும்‌ காத்தருளும்‌. எ - று. 

ஆன்மாவுக்குப்‌ பசுத்தவத்தைச்‌ மீக்கி்‌ சிவத்துவத்தையும்‌ 
சரீரத்திற்குச்‌ சிங்ககிறத்தை மீக்கப்‌ பொன்னிறத்தையுங்‌ 
கொடுத்தருளினமையால்‌, உயிரு மாயாவுடலையும்‌ வேதகஞ்‌ 
செய்தாண்ட என்றார்‌. (௫௬) 
அடவியிற்பிறக்‌க அன்பாராக்கைகொண்டுழன் விழக்‌ 
கடவிய வென்னை மீட்டுன்‌ கருணேவெள்‌ எத்த முத்தித்‌ 
திடமிகு மறைகள்‌ காணாக்‌ திகழ்தரு மன்று ளாடு 
நடநிலை காட்டி யாண்ட நாதனே போற்றி போற்றி. 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌, ௧௮௭ 


இ-ள்‌. அடவியில்‌ பிறந்து - வனத்திலே பிறந்து அன்பு 
ஆர்‌ ஆக்கை கொண்டு உழன்று - அன்பநிறைக்க சரீரத்தைப்‌ 
பொருக்தி அலைக்‌ து திரிர்து- வீழக்‌ கடவிய என்னை-(௮தோ 
கதியில்‌) வீழக்கடவேனாயெ சறியேனை--மீட்‌ உன்‌ கருணை 
வெள்ளத்து அழுத்தி - மீட்டு உம்முடைய காருண்ணியசா 
கரத்தில்‌ அழுத்தி திடம்‌ மிகு மறைகள்‌ காணாத்‌ திகழ்‌ திரு 
மன்றுள்‌ ஆடும்‌ ஈடநிலை காட்டி - உறுதி மிகுக்த வேதங்களு 
ங்காணாத விளம்குடன்ற திருச்சபையிலே நடிக்கும்‌ திருகிருத்‌ 
தத்தினது உண்மையைக்‌ தரிசிப்பிச்த- ஆண்ட நாதனே 
போற்றி போற்றி - ஆட்கொண்டருளிய நாயகரே காத்தரு 
ரூம்‌ காத்தருளும்‌, ௭ - ௮. (௪) 

முன்பரும்‌ தவங்கள்‌ செய்தேன்‌ மூயங்கிய புயங்கங்‌ 
காணப்‌,பின்பரும்‌ தவத்தோ ரொத்தேன்‌ பிறங்கிடைக்‌ 
இடந்த கால, மென்பணி கொள்வா யென்னை யினிப்‌ 
பணி கொள்வா யீ.றி, லன்பருள்‌ செய்வா யென்றென்‌ 
றடியிணை தொழுது வீழ்ந்தான்‌. 


இ-ள்‌. என்பு அணி கொள்வாய்‌ - எலும்பை ஆபரணமர 
கக்‌ கொண்டருளும்‌ எம்பெருமானே முயங்கெ புயங்கம்‌ 
காண முன்பு அருந்தவங்கள்‌ செய்தேன்‌ - (நீர்‌) பொருந்திய 
புயங்கநிருத்தத்தைத்‌ தரிசக்கும்பொருட்டெ்‌ பூதகாலத்திலே 
அரிய தவங்களைப்‌ பண்ணினேன்‌ பின்பு பிறங்கு இடைக்‌ 
இடந்த காலம்‌ அரும்‌ தவத்தோர்‌ ஒத்தேன்‌ - பின்பு விளங்கா 
நின்ற நடுநின்ற இவ்வர்த்தமானகாலத்திலே (நிருத்தானந்தப்‌ 
பேற்றினால்‌)இவ்வரியமுனிவர்களையொத்தேன்‌,--இணி என்‌ 
ளைப்‌ பணி கொள்வாய்‌ - இனிப்‌ பவிஷியகாலத்திலே தமியே 
னத்‌ தொண்டுசொண்டருளும்‌,-ஈறு இல்‌ அன்பு அருள்‌ 
செய்வரய்‌ என்று என்று - முடிவில்லாத ௮ன்பைத்‌ தந்தரு 


௧௮௮ கோயிற்புராணம்‌. 


ரூம்‌ என்றென்று விண்ணப்பஞ்செய்த-— இணை அடி. 
தொழுத வீழ்ந்தான்‌ - இரண்டுதிருவட களையும்‌ நமஸ்கரித்து 
விழுந்தார்‌. எ-று. (௫௮) 
இவ்வகை புகழ வெந்தை யிரணிய வன்ம வன்பின்‌ 
மெய்வகை யுவக்தோ மிந்த வியாக்கிர பாத னுக்கும்‌ 

- பைவளர்பதஞ்சலிக்குமெமக்கும்வான்‌்பணிதவர்க்குஞ்‌ 
செய்கவென்‌ ஐருளிச்‌ செய்தான்‌ றேவர்கடேவதேவன்‌. 


இ-ள்‌. இவ்வகை புகழ-இந்தப்பிரகாரச்‌ த.திக்க,--எந்தை- 
எம்முடைய பிதாவும்‌--தேவர்கள்‌ தேவதேவன்‌ - தேவதேவ 
ர்க்குக்‌ தேவருமாகிய இவெபெருமான்‌--இரணியவன்ம அன 
பின்‌ மெய்வசை உவந்தோம்‌ - இரணியவன்மனே உன்னு 
டைய அன்பின த மெய்மைக்கு மஇழ்ந்தோம்‌,--இக்ச வியா 
க்திரபாதனுக்கும்‌ - இந்தவியாசக்செபாதமுூணிவனுக்கும்‌--பை 
வளர்‌ பதஞ்சலிக்கும்‌ - படம்‌ விரிந்த பதஞ்சலிமுனிவனுக்‌ 
கும்‌--எமக்கும்‌- ஈமக்கும்‌--தவர்க்கும்‌ - மூவாயிரமுணிவர்க ட்‌ 
கும்‌--வான்‌ பணி செய்க என்று அருளிச்செய்தான்‌ - மேலா 
திய தொண்டு செய்வாயாக என்று அருளிச்செய்தார்‌. எ- று. 
அ இரா யகன ளித்த வருடலை மேற்கொண்‌ மாடித்‌ 
தீதிலாக்‌ கோயில்காலஞ்சேவிக்‌ அ க்இருமுன்போற்றிக்‌ 
காதலால்‌ வணங்கி யேக்திக்‌ கருமூல கார ணன்பாற 
கோதிலா மூனிம இழ்ந்து குஅகினான்‌ குமரனோடும்‌. 

இ-ள்‌. கோது இலா முனி குமரனோமெ மூழ்க்து- குற்ற 
மில்லாத வியாக்கரபாதமகாமுணிவர்‌. இரணியவன்மசோடும்‌ 
மூழ்கச்‌ ௫,-ஆதி நாயகன்‌ அளித்த அருள்‌ தலைமேற்கொண்டு 
ஆடி - சிவபெருமான்‌ அருளிச்செய்த திருவருளைக்‌ சிரமேற்‌ 


இரணியவனமச்சருக்கம்‌. ௪௮௯ 


கொண்டு கூச்தாடி.,--தது இலாக்‌ கோயில்‌ காலம்‌ சேவித்‌ 
அத்‌ இருரூன்‌ போற்றி - குற்றமில்லாத திருக்கோயிலிலே அக்‌ 
காலஞ்சேவைசெய்து சந்நிதியிலே தொத்திரம்பண்ணி,-— 
காதலால்‌ வணம்ட ஏத்தி-அன்‌ பிலே வணங்கித்‌ அதித்த,— 
கரு மூல காரணன்‌ பால்‌ குறுஇினொன்‌ - (பிரபஞ்சமெல்லாவற்‌ 
நிற்கும்‌) பிறப்பிடமாகிய ஸ்ரீமூலட்டானேசுரர்‌ சமர்நிதியை 
அடைந்தார்‌. எ-று. (௬௦) 


இரணிய வன்ம நாமுன்‌ னிறைஞ்சிய தீங்கை யீங்காற 
திரு௩டங்காணப்பெற்றோமென்றவன றனக்குச்செப்‌ பி 
மருமலர்‌ தரவு வித்‌. வளர்புலிச்‌ சுரத்து மன்னு [ன்‌. 
மொருவன திருதாள்‌ போற்றி யுறவுறவிறைஞ்சுவித்தா 

இ-ள்‌. இரணியவன்ம நாம்‌ முன்‌ இறைஞ்சியத ஈங்கை- 
இரணியவன்மனே நாம்‌ முன்‌ வழிபட்ட அ இந்தச்‌சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானை,ஈங்கால்‌ திரு ௩டம்‌ காணப்‌ பெற்றோம்‌ - இந்த 
ப்பெருமானாலே திருநிருத்தம்‌ தரிசிக்கப்பெற்றோம்‌,--என்று 
௮வன்றனக்குச்‌ செப்பி - என்று ௮வ்விரணியவன்மாவுக்கு 
அருளிச்செய்த, மரு மலர்‌ தூவுவித்து - மணத்தையுடைய 
பட்பத்தைச்‌ சொரிவித்த,--வளர்‌ புலீச்சுரத்து மன்னும்‌ ஒரு 
வனது இருதாள்‌ - உயர்ந்த திருப்புலீச்சரத்தில்‌ எழுந்தருள 
யிருக்கும்‌ சிவபெருமானுடைய இரண்டு திருவடிகளையும்‌ . 
உறவு உறப்‌ போற்றி இறைஞ்சுவித்தான்‌ - ௮ன்பு பொருர்தத்‌ 
துதித்து ஈமஸ்கரிப்பித்தரர்‌. எ - 2. (௬௧) 
ஆசியைப்‌ பதஞ்ச லீக்காமண்ணலையர்ச்சிக்தற்குப்‌[ அ 
போதக வென்று கொண்டோய்ப்பணிவிக்‌ அப்போந 
காதலி னிற்பு குந்து கருதுப மன்னி யன்பின்‌ (ன்‌. 
பேகைநீ பெறாத பெற்றபிள்ளைகைக்கொள்கவென்ரு 


௧௯௦ ..... கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. ஆதியைப்‌ பதஞ்சலிக்கு ஆம்‌ ௮ண்ணலை அர்ச்சித்‌ 
தற்குப்‌ போதுக என்று - (எல்லார்க்கும்‌) முதல்வராகிய இரு 
வனம்தேச்சரரை அருச்‌சித்தற்கு வா. என்று--கசொண்டு 
போய்ப்‌ பணிவித்து - அழைத்தக்கொண்‌்ட போய்‌ ஈமஸ்கரி 
ப்பித்த--பொர்து காதலின்‌ இற்‌ புகுக்‌ து-(மீண்டு) வச அன்‌ 
பினோடு பர்ணசாலையினுள்ளே. புகு$த,--பேதை நீ கருது 
உபமன்ணியன்‌ பின்‌ பெறாது பெற்ற பிள்ளை கைக்கொள்க 
என்றான்‌ - தம்மனைவியை ரோக்கிச்‌) சதியே, நீ கருதப்பட 
ன்ற உபமன்ணியனுக்குப்‌ பின்பு பெறாது பெற்ற இப்பிள்ளை 
யைச்‌ கைக்கொள்ளக்கடவாய்‌ என்றார்‌. எ-று, (௬௨) 


என்றவ னருளக்‌ கேட்ட விரணிய வன்ம னென்னும்‌ 
வென்றிகொள்‌ குமரனன்னைவியன்மலர்ப்பாதமேத்தப்‌ 
பின்‌ றிகழ்‌ சடையா னாமம்‌ பேசுகாட்‌ பிறந்த நாளா [ள்‌. 
மன்றுளா ரெமக்களித்தமணியெனமகவைக்கொண்டா 


இ-ள்‌. என்று அவன்‌ அருளக்‌ கேட்ட இரணியவன்மன்‌ 
என்னும்‌ வென்றி கொள்‌ குமரன்‌ - என்று அவ்வியாக்ரெபர 
தமகாமுணிவர்‌ அருளிச்செய்யக்‌ கேட்ட இரணியவன்மரென்‌ 
னும்‌ வெற்றி பொருந்திய குமாரர்‌--அ௮ன்னை வியன்‌ மலர்ப்‌ 
பாதம்‌ ஏத்த - மாதாவுடைய பெரிய செந்தாமரைமலர்போ 
ஓம்‌ திருவடிகளை வணங்கித்‌ திக்க பின்‌ திகழ்‌ சடை 
யான்‌ நாமம்‌ பேசு காள்‌ பிறந்த காளா - பின்னே (தாழ்ந்த) 
விளங்குகின்ற சடையையுடைய சவபெருமானது ஸ்ரீபஞ்சர 
கரத்தை உபதேடுத்த நாளே பிறந்த நாளாகக்‌ கொண்டெ 
மன்று உளார்‌ எமக்கு அளித்த மணி என மசவைச்‌ கொண்‌ 
டாள்‌ - சபாநாயகர்‌ எமக்குத்‌ தக்தருளிய இரத்தினம்‌ என்று 
அப்பிள்ளையைக்‌ கைக்கொண்டாள்‌. எ - று, (௬௩) 


சீ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௯௧ 


அந்தமி லின்ப மெய்தி யரசிளங்‌ குமர னன்பான 
மைந்தனாய்‌ வாழு நாளின்‌ மறைமுனி. கருணை யாலே 
புந்தியா லுவந்தி ருந்து புதல்வனை யழைத்தி ௬ுத்திச்‌ 
சி்தையா ருபதே சங்க எருளினாற்‌ செப்ப லுற்றான்‌. 
இ-ள்‌. அரசு இளங்குமரன்‌ - இளமையாகய இராசகுமா 
ரர்‌ - அந்தம்‌ இல்‌ இன்பம்‌ எய்‌தி-௮ளவில்லாத இன்பத்தைப்‌ 
பொருக்தி,--அன்பால்‌ மைந்தன்‌ ஆய்‌ வாழும்‌ நாளில்‌ - (பிதா 
வம்‌ மாதாவும்‌ தம்மேல்‌ வைத்த) அன்பினாலே பிள்ளையாய்‌ 
வாமு காளிலே,--மறை முனி கருணையாலே புத்தியால்‌ 
உவந்து இருந்து - வேதத்தையறிந்த வியாக்கரபாதமுணிவர்‌ 
இருபையினாலே மனமகழ்ந்திருக்து,--புதல்வனை அழைத்து 
இருத்தி - பிள்ளையை அழைத்து இருத்தி சிந்தை ஆர்‌ உப 
தேசங்கள்‌ அருளினால்‌ செப்பல்‌ உற்றான்‌ - திருவுளத்திலே 
பொருந்திய உபதேசங்களைக்‌ கருணையினாலே சொல்வாராயி 
னார்‌. எ- று. (௬௮) 
வாக்கொடு மனமி றந்த மன்னவ னெங்கு மாகி, நீக 
கற நிறைந்தா னேனு நிகழ்தரா ததனான்‌ முத்தி,போக்‌ 
கெளி தல்ல வென்றப்‌ புனிதனே புந்தி செய்கெம்‌,பாக 
இய வகையா லெண்ணில்‌ பதிமிகும்பாரில்வைத்தான. 


இ-ள்‌. வாக்கொ மனம்‌ இறந்த மன்னவன்‌ - வாக்கை 
யும்‌ மனசையுங்கடக்த சவபெருமான்‌---ஏல்கும்‌ ஆூ நீக்கு 
அற நிறைந்தானேனும்‌ - பிரபஞ்சம்‌ எங்குமாட நீக்கமற வியா 
பித்த நின்றாராயினும்‌,—- மிகழ்தராது - (அவ்வுண்மை ஒருவ 
ருக்கும்‌) விளங்கா ௫--அதனால்‌ முத்தி போக்கு எளிது அல்ல 
என்று - ஆதலினாலே முத்தியிற்போதல்‌ எளிதன்று என்று-- 
அப்‌ புனிதனே புக்தி செய்து - அந்தச்‌ சுத்தராகிய சிவபெரு 
மானே திருவுளங்கொண்ட எம்‌ பரக்கயெவகையால்‌ எண்‌ 


௧௯௨ - கோயிற்புராணம்‌. 


இல்‌ பதி மிகும்‌ பாரில்‌ வைத்தான்‌ - எம்முடைய புண்ணிய 
வகையினாலே எண்ணில்லாத திருப்பதிகளை அகன்ற பூமியில்‌ 
வைத்தருளினார்‌. எ- அ, (௬௫) 
பதிக ளெண்ணில வுண்டென்‌ அபகர்‌ தருமவற்றுளண்‌ 
கஇிதர வறுபத்‌ கெட்டாங்‌ கற்பித மான தானத்‌ [ணல்‌ 
இகமலி தொகையி லோரா றேறுமா ரூம வற்று 
ளதிகமா மாரூர்‌ காடி யம்பல மென்றா ரன்றே. 
இ-ள்‌. பதிகள்‌ எண்‌ இல உண்ட என்று பகர்தரும்‌-புண்‌' 
ணியதலங்கள்‌ எண்ணில்லாசன உண்டென்று (நூல்கள்‌) 
சொல்லும்‌;—அவற்றுள்‌ ௮ண்ணல்‌ கதி தரக்‌ கற்பிதம்‌ ஆன 
அ௮றுபத்தெட்டு ஆம்‌-அவைகளுள்ளே சிவபெருமானாலே முத்‌ 
தியைக்‌ கொடுக்கும்படி கற்பிக்கப்பட்டனவாகிய தலங்கள்‌ 
௮றுபத்தெட்டாகும்‌;--தானத்து இதம்‌ மலி தொகையில்‌ 
ஓராறு ஏறும்‌ - அக்தத்தலங்களினுடைய உரிமை மிக்க 
தொகையிலே. ஆறுதலம்‌ விசேடமாகும்‌,--அறு ஆம்‌ அவற்‌ 
அள்‌ ஆரூர்‌ காசி அம்பலம்‌ அதிகம்‌ ஆம்‌ என்றுர்‌ - ஆருயெ 
அவைகளுள்ளே திருவாரூர்‌ காடி சிதம்பரம்‌ என்னும்‌ மூன்‌ 
அம்‌ விசெடமாகும்‌ என்று பெரியோர்கள்‌ கூறினர்கள்‌. எ-று. 
மெபய்மைகற்‌ சரியை பத்தி விளங்கிய ஞான மேவா, 
வெம்மையொப்பவர்க்குமுத்தி யிறையிலி யாக விட்ட, 
மும்மை நற்பதிக டம்மின்‌ முளைத்தவா முடிந்தோர்‌ 
வாச, செம்மலர்ச்‌ கழல்‌ கண்டோர்கள்‌ சிவச்தனைச்‌ 
சேர்வான்மே, 
இ-ள்‌. மெய்மை நற்சரியை பத்தி விளங்கிய ஞானம்‌ 
மேவா எம்மை ஓப்பவர்க்கு - மெய்மையாயெ நல்ல சரியை 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௬௩ 


யையும்‌ சரியையையம்‌ (யோகத்தையும்‌) விளங்கிய ஞானத்‌ 
தையும்‌ பொருந்தாத எம்போல்வார்களுக்கு- இறை இலி ஆக 
முத்தி இட்ட-வெம்‌ (வேராய்‌ நிற்றல்‌) இல்லாததாகச்‌ சாயுச்சி 
யமுத்தியைக்‌ கொடுத்தருளும்‌-—ஈல்‌  மும்மைப்‌ பதிகள்‌ தம்‌ 
மின்‌ - ஈல்ல மூன்று திருப்பதிகளுள்ளும்‌--முளைத்தவர்‌-(இரு 
வாரூரிலே) பிறந்தவர்களும்‌ முடிக்தோர்‌ - (காசியிலே) இற 
க்தவர்களூம்‌-மேவாச்‌ செம்‌ மலர்க்‌ கழல்‌ கண்டோர்கள்‌ - 
(கிதம்பரத்திலே) அழியாத செந்தாமரைமலர்போலுகம்‌ திருவ 
களைத்‌ தரிசித்தவர்சளும்‌--இவத்தினைச்‌ சேர்வர்‌ - சிவத்தை 
்‌ அடைவர்கள்‌. எ - அ, (௬௭) 
பிறந்தில மாரூர்‌ தன்னிற்‌ பேரிய காசி மேவி 
மிறந்தில மிரண்டு முத்தி யின்பழும்‌ பினப காகா 
முறைக்திடுக்‌ இல்லை ஞான யோகமார்‌ தான மாமாற 
செறிந்கடி காணச்‌ வேன்‌ முத்தராய்த்‌ திரிய லாமே. 
இ-ள்‌. அரூர்தன்னில்‌ பிறந்திலம்‌ - திருவாரூரிலே பிறம்‌ 
தேமில்லை,— பேரிய காஜ மேவி இறக்திலம்‌ - சொல்லப்பட்ட 
காசியிலே பொய்‌ மரித்தேமில்லை;--இரண்டு முத்தி இன்ப 
மும்‌ பின்பது ஆம்‌ - (சனனமாணங்களாலாகும்‌) இவ்விரண்டு 
முத்தியின்பங்களும்‌ (பெற விரும்பின்‌ இப்போது சத்திப்பன 
வல்ல நெடுங்காலத்தின்‌) பின்பு ஏித்திப்பனவாம்‌;--கரம்‌ 
உறைந்திடும்‌ தில்லை ஞானயோகம்‌ ஆர்‌ தானம்‌ ஆம்‌ - நரம்‌ 
வசிக்கின்ற தில்லைவனம்‌ ஞானயோகம்‌ பொருந்திய தல 
மாம்‌;--செறிந்து அடி காணச்‌ வேன்‌ முத்தர்‌ ஆய்த்‌ திரிய 
லாம்‌ - (இதன்கண்ணே) பொருந்தித்‌ திருவடியைச்‌ தரிசிக்கக்‌ 
சீவன்முத்தர்களாய்த்‌ இரியலாம்‌. ௭ - அ. (௬ ௮) 
அரிவையூ ரழிவி லூரென்‌ றலகனொல்‌ பரவ மேருத்‌ 
இருவிலூ ரிரதத்‌ கேந்துஞ்‌ செம்மையானம்மையாளும்‌ 


ப 


௬௬௪ கோயிற்புராணம்‌, 


பரிவிலூர்புவிபோனல்கிப்பருமைசெய்பெருமையாலே 
பிமிவிலூர்‌ தனிய ரெம்ஹூர்‌ பெரும்பற்றப்‌ புலியூராகும்‌, 


இ-ள்‌. அரிவை ஊர்‌ அழிவு இல்‌ ஊர்‌ என்று அலகு இல்‌ 

கால்‌ பரவ - இவசத்இவடிவாஇய ஊர்‌ அழிவில்லாத ஊர்‌ 
என்று எண்ணில்லாக சாத்திரங்கள்‌ புகழ மேருத்‌ இரு வில்‌ 
ஊர்‌ இரதத்து ஏந்தும்‌ செம்மையான்‌ - மகாமேருமலையா இய 
அழ்யெ வில்லைத்‌ தாம்‌ ஊராநின்ற தேரிலே நின்று தாங்கிய 
. செந்நிறத்தையுடைய வெபெருமான்‌-— ரம்மை ஆளும்‌ பரிவில்‌ 

ஊர்‌ புலிபோல்‌ ஈல்கிப்‌ பருமை செய்‌ பெருமையாலே - எம்‌ 
மையாண்டருளுங்‌ கருணையினால்‌ ஏறுகின்ற புலிபோலப்‌ 
பண்ணிப்‌ பெருமைப்படுத்திய மகிமையினாலே-- பிரிவு இல்‌ 
ஊர்‌ - (நாம்‌) பிரிவில்லாதிருக்கும்‌ ஊரும்‌--தணி ஊர்‌ - ஒப்பி 
ல்லாச ஊரும்‌ ஆயெ-எம்‌ ஊர்‌ பெரும்‌ பற்றப்புலியூர்‌ ௮கும்‌- 
எம்முடைய ஊர்‌ பெரும்பற்றப்புலியூராம்‌. எ-று. (௬௯) 
தன்றணி மன்ற மென்றுஞ்‌ சச்டிகா னந்த மாகு 
மென்றரு மறைக ணான்கு மீரிரு திசையும்‌ பற்றி 
நின்றருள்‌ பரவ நாத னேரிமை காண வேணி 
பின்‌ நிகழ்‌ தரநின்‌ மாடும்‌ பெற்றிட பெற்றி யன்றே, 


இ-ள்‌. காதன்‌ - வபெருமான்‌,--சன்‌ தனி மன்றம்‌ - தம்‌ 
முடைய ஓப்பில்லாத சபை. சச்சொனந்தம்‌ ஆகும்‌ என்ற - 
உண்மைபறிவானந்தவடிவாகும்‌ என்று ௮௬ மறைகள்‌ 
நான்கும்‌ - அரிய வேதங்கள்‌ கான்கும்‌--என்றும்‌ ஈரிரு இசை 
யும்‌ பற்றி நின்று அருள்‌ பரவ - எக்காலத்தும்‌ நான்குதிக்கி 
னும்‌ பொருந்தி நின்று திருவருளைத்‌ தஇகச்க,--நேரிமை 
கரண - சிவகாமியம்மையார்‌ தரி௫க்ச,--வேணி பின்‌ திசம்‌. 
கீர- சடை பின்னே (தாழ்‌) விளங்க, நின்று அடும்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௬௯௫ . 


பெற்றி நீ பெற்றி - (அச்சபையிலே) நின்று திருநிருத்தஞே 
செய்தருளும்‌ தன்மையை நீ தரிரக்கப்பெத்றாய்‌, ௭ - ௮.(௭0) 


பாவக மிறந்த நாதன்‌ பரதமுன்‌ பணிக்க வந்தான்‌ 
றேவர்க டேவ னென்னும்‌ திகழ்திருச்‌ சின்ன வோசை: 
மேவிய போதி லன்பு மென்புமை யுணர்வு மெயயு 
மாவியு முருக கம்மை யாண்டவா காண்டி. யன்றே. 


இ-ள்‌. பாவகம்‌ இறந்த நாதன்‌ - தியானத்தைக்‌ கடந்த 
இவபெருமான்‌,--தேவர்கள்‌ தேவன்‌ பரதம்‌ முன்‌ பணிக்க 
வந்தான்‌ என்னும்‌ - தேவதேவர்‌ திருகிருத்தத்சை எதிரே குரி 
இப்பிக்ச வந்தார்‌ என்டுன்ற--இகழ்‌ இருச்சின்ன ஓசை 
மேவிய போதில்‌ - விளங்கிய திருச்சின்னவொலி பொருந்திய 
பொழுதில்‌,--அன்பும்‌ என்பும்‌ ஐயுணர்வும்‌ மெய்யும்‌ ஆவியும்‌ 
உருக - தம்மாட்டன்பும்‌ எம்முடைய எலும்பும்‌ ஐம்பொறியு 
ணர்ச்சியும்‌ சரீரமும்‌ உயிரும்‌ உருகும்படி--ஈம்மை ஆண்‌ 
டவா காண்டி அன்றே - நம்மை ஆட்கொண்டருளினமையை 
நீ கண்டாயன்றே. எ-று. (எக) 
கேசமார்‌ மன்ற கன்று சிவகதி தேடி யுறறாற 
காடியி லில்லை இல்லை கதிதரு மென்ற ணைந்தாற்‌ 
பாசம தகல முத்தி பணித்திடு மென்று ரென்று 
லீசன கருளி ரக்கத்‌ தெல்லையார்‌ சொல்லு வாரே. 

இ-ள்‌. தேசம்‌ ஆர்‌ மன்று அகன்று சிவகதி தேடிக்‌ காசி 
யில்‌ உற்றால்‌ இல்லை - (தக்ணெதேசத்தார்‌) ஒளி நிறைந்த கன 
கசபையை நீங்கி முத்தியைத்‌ தேடிக்‌ சாசியிலே சென்றால்‌ 
(அத அங்கே) இடைப்பதில்லை;--இல்லை கதி தரும்‌ என்று 
௮ணைக்தால்‌ - (உத்தரதெசத்தார்‌) சிதம்பரம்‌ முத்தி தரும்‌ 
என்று வந்து செர்ந்தால்‌--பாசமது ௮கல முத்தி பணித்திரிம்‌- 


௧௯௭ கோயிற்புராணம்‌. ப்‌ 


(இத) பாசநீங்க முத்தியைக்‌ கொடுக்கும்‌--என்றார்‌ என்றால்‌- 
என்ற (வேதாகமம்‌ வல்லார்‌) சொன்னாசென்றால்‌,-- ஈசனது 
அருள்‌ இரக்கத்து எல்லை யார்‌ சொல்லுவார்‌ - சிவபெருமானு 
டைய திருவருளிரக்கத்தினது எல்லையாகிய சிதம்பரத்தை 
யாவர்‌ சொல்லவல்லவர்‌! எ - று, (௭௨) 
கன்றம ரன்பா லான்பால்‌ கவர்தருங்‌ கால மேனும்‌ 
வென்றிகொ எம்பு வீழும்‌ வேலையா யினுமி மைப்பிற்‌ 
சென அறு மமைய மேனு௩்‌ திருவடி தெளிய கோக்கி 
நின்றவர்‌ காண நின்றார்‌ நீள்பவ நீங்கி னாரே. 

இ-ள்‌. கன்று அமர்‌ அன்பால்‌ ஆன்‌ பால்‌ கவர்தரு கால 
மேனும்‌ - கன்றினிடத்தே பொருந்திய அன்பினாலே சுரக்க 
ன்ற பசுவின்பாலைக்‌ கறக்கன்ற நேரமாத்திரமாயினும்‌— 
வென்றி கொள்‌ அம்பு வீழும்‌ வேலை ஆயினும்‌ - வெற்றி 
பொருந்திய பாணம்‌(ஆறி)விமுன்ற நேரமாத்திரமாயினும்‌— 
இமைப்பில்‌ சென்று உறும்‌ அமையமேனும்‌ - இமைத்தலிலே 
சென்று பொருந்திய சேரமாத்திரமாயினும்‌-— திருவடி தெளிய 
கொக்கி நின்றவர்‌ காண நின்றார்‌ - திருவடியை விளங்கச்‌ 
தரிசித்து நின்றவர்கள்‌. காணும்படி. அவர்கள்‌ எஇர்ப்பட்டு 
நின்றவர்கள்‌--நீள்‌ பவம்‌ நீங்இஞர்‌ - (அராதியே) தொடர்‌ 
இன்ற பிறவி நீங்னெவர்களாவர்கள்‌. எ- று, (௪௩) 
ஆரண வுருவார்‌ தில்லை யம்பல மெய்தப்‌ பெற்றே 
ரோருணர்‌ வாவ ரென்று மொன்றல ரொன்றா ரல்லர்‌ 
காரண ராகா ரொத்த கருத்திலர்‌ நிருத்த வின்பப்‌ 
பூரண ரவர்கள்‌ வாழும்‌ புவனமும்‌ பொதுவா மன்றே, 

இ-ள்‌. ஆரண உருவார்‌ இல்லை அம்பலம்‌ எய்தப்‌ பெற்‌ 
ஜோர்‌ - வேதவடிவினரரயெ சவெபெருமானுடைய இல்லை 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌, சகள 


யம்பலத்தை அடையப்பெற்றவர்கள்‌--என்றும்‌ . ஒருண 
ர்வு ஆவர்‌ - எக்காலமும்‌ பரிபூணஞான த்தையுடையராவார்‌ 
கள்‌,--ஓன்று அலர்‌-(வெமுந்தாமும்‌)ஒன்றாயிரார்கள்‌, ஒன்‌ 
ரூர்‌ அல்லர்‌ - (சவ த்தொடும்‌) ஒன்றுதவரல்லர்‌ [சிவத்தோடு 
இரண்டற்றிருப்பர்கள்‌ என்றபடி 1-—காரணர்‌ ஆகார்‌ - (ஆயி 
னும்‌) பஞ்சசருத்திய கருத்தாச்சளாகார்கள்‌--(யாது காரண 
தீதாலெனின்‌,)--ஓத்த கருத்து இலர்‌ - (இருத்தியத்திலே) 
பொருந்திய இச்சை யில்லாதவர்களாதலால்‌,--நிருத்த இண்‌ 
பப்‌ பூரணர்‌ - நிருத்தானந்தத்தினாலே நிறைக்தவர்கள்‌,--அ௮வ 
ர்கள்‌ வாழும்‌ புவனமும்‌ பொது ஆம்‌ - அவர்கள்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ புவனமுஞ்‌ சிற்சபையாம்‌. எ - று. 

அகாயமும்‌ குடாகாயமும்போலப்‌ பிரமமும்‌ ஆன்மாவும்‌ 
தம்மிற்சேர்ந்து ஒன்றும்‌ என்பது மாயாவதிகள்‌ கருத்து. 
ஆன்மபோதமுங்‌ கண்ணொளியும்போலச்‌ இவழும்‌ ஆன்மாவும்‌ 
தம்முள்‌ இரண்டறக்‌ கலக்கும்‌ என்பது சைவசித்தாந்திகள்‌ 
கருத்து, (௪௪) 

கண்ணுத லாடல்‌ வெற்பிற்‌ காரிகை காணு மிர்தப்‌, 
புண்ணிய மன்றெ வர்க்கும்‌ பொதுவெனு மதனாம்‌ 
சூதன்‌, றண்ணளி வியாதன்‌ மைந்தன்‌ சவுனகன்‌ 
றனய னென்றென்‌,றெண்ணரு மானிவர்‌ தில்லை யெல்‌ 
- லையி னெய்தி னர்கள்‌. 

இ-ள்‌. கண்ணுதல்‌ ஆடல்‌ வெற்பிற்‌ காரிகை காணும்‌ இம்‌ 
தப்‌ புண்ணிய மன்று - நெற்றிச்கண்ணையுடைய சிவபெருமா 
னது இருகிருச்தத்தைப்‌ பார்ப்பதிதேவியார்‌ தரிசிக்கின்ற இர்‌ 
தச்‌ சுத்தசபை- எவர்க்கும்‌ பொது எனும்‌ அதனால்‌ - யாவர்க்‌ 
கும்‌ பொதுவென்று சொல்லப்படுதலிஞலே,--கூசன்‌-சூதமு 
னிவரும்‌-தண்ணளி வியாதன்‌-கருணேயையுடைய வியாச 


௧௯௮ கோயிற்புராணம்‌, 


மூனிவரும்‌--மைந்தன்‌-அவர்‌ குமாரராயெ சுகழுனிவரும்‌-- 
சவுனகன்‌ - செளனகமுனிவரும்‌-—தனயன்‌ என்று என்று 
எண்‌ அரு முனிவர்‌ - அவர்குமாரரும்‌ என்றென்று (பின்னும்‌). 
எண்ணுதற்கரிய முனிவர்கள்‌--இல்லை எல்லையின்‌ எய்தினார்‌ 
கள்‌ - இத்தில்லைவனத்தினது திருவெல்லையிலே பொருந்தி 
னர்கள்‌. எ-று. (௭௫) 
மார்கழி யாதி ரைத்தாய்‌ வருவிழா வெழுதல்போற்றிச்‌ 
ஒர்மலி கமல வாசம்‌ இகழ்வ கங்கை யாடிப்‌ 
பார்திகழ்‌ பாத மேத்திப்‌ பணிக்தரு எணேர்து சிந்தை 
யார்தரு மன்பு நீடி யவருகற்‌ றவர்க ளானார்‌. 

இ-ள்‌. மார்கழி ஆதிரைத்து ஆய்‌ வரு விழா எழுதல்‌ 
பொற்றி - மார்கழிமாசத்துத்‌ தருவாதிரைஈக்ஷத்திரத்தின தாய்‌ 
வருகின்ற திருவிழாவெழுச்சியைச்‌ சேவித்‌த,-£ர்‌ மலி கமல 
வாசம்‌ இகழ்‌ வெகங்கை ஆடி - அழகு நிறைந்த பொற்றா 
மரை மணம்‌ விளங்குன்ற எவெகங்கையிலே ஸ்கானம்ப 
ண்ணி, பார்‌ திகழ்‌ பரதம்‌ ஏத்திப்‌ பணிக்து அருள்‌ அணை 
ந்து - பூமியில்‌ விளங்குகின்ற திருரிருத்தத்தைத்‌ துதித்து 
வணம்இத்‌ திருவருளைப்‌ பொருந்இ,--சந்தை ஆர்தரும்‌ அன்பு 
நீடி. - இத்தத்திலே நிறைந்த அன்பு பெரு,-அவரும்‌ கற்ற 
வர்கள்‌ ஆனார்‌ - அவர்களும்‌ நல்ல தவத்தையடையர்களாயி 
னார்கள்‌. எ - அ, (௭௬) 


நற்றவ மைந்த வெந்தை நயந்தபே ரருளா னா 
முற்றதிங்‌ கலர்கள்‌ கொய்வா னோங்குகோங்‌ காதியேற 
வெற்றிகொள்‌ வரத்தர்‌ லிந்த வியாக்கிர பாத மேன்மை: 
பெற்றனமிதனாலெல்லாப்பெருமையும்பெற்றாமன்றே. 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௧௯௯ 


இ-ள்‌. நற்றவமைந்த- நல்ல தவத்தையுடைய குமா 
' ரனே,ுமாமும்‌ இங்கு உற்றது எந்தை நயந்த பேர்‌ ௮௬ 
ளால்‌ - நாமும்‌ இங்கே பொருந்தியது எமது பிதாவாயெ மத்‌ 
தியந்தினமகாமுணிவருடைய விரும்பப்பட்ட பெரிய கருணை 
யினலாம்‌;-—அலர்கள்‌ கொய்வான்‌ ஓங்கு கோங்கு அதி ஏற - 
பூக்கள்‌ கொய்தற்கு உயர்ந்த கோங்கு முதலிய மரங்களில்‌ 
ஏறும்பொருட்செ-வெத்றி கொள்‌ வரத்தால்‌ இந்த வியாக்கெ 
பாத மேன்மை பெற்றனம்‌ - வெற்றி பொருந்திய வரத்தி 
லே இக்தவியாக்‌ெபாகனென்னும்‌ மேன்மையைப்‌ பெற்‌ 
ளோம்‌,--இதனால்‌ எல்லாப்‌ பெருமையும்‌ பெற்றாம்‌ - இதனால்‌ 
(விதிப்படி. பூவெடுத்தப்‌ பூத்து) எல்லாப்பெருமைகளையும்‌ 
பெற்றோம்‌, எ-- று. (௭௭) 


உன்னரு முனக்கு முன்னா மோங்குப மனிய னென்னு 
மன்னுகம்‌ புதல்வன்‌ முந்தைமா துலன்மனைப்பாலுண்டு 
பின்னையிங்‌ கெய்தி ஈம்பாற்பெறா அபால்பெருமானோடி 


பன்னாந மன்ப நீடிப்‌ பாற்கட லருளாற்‌ பெறு. 
Wy; ச்‌ ட. 2 (2 ர்‌ ம்‌ 


இ-ள்‌. உன்‌ அரும்‌ உனக்கு முன்‌ ஆம்‌ ஓங்கு உபமனி 
யன்‌ என்னும்‌ மன்னும்‌ ஈம்‌ புதல்வன்‌ - நினைத்தற்கரிய உன 
க்கு முன்னொன்கிய உயர்க்த உபமன்னியனென்னெற நிலை 
பெற்ற ஈம்முடைய குமாரன்‌ முந்தை மாதுலன்‌. மனைப்‌ 
பால்‌ உண்டு - முன்பு மாமனாராகய வரிட்டமகாமுனிவரு 
டைய ூஆச்சிரமத்திலே தேனுவின்‌ பாலைக்‌ குடித்து (வளர்‌ 
ந்து-—பினனை இங்கு எப்தி-பின்பு இங்கே வந்த,---நம்பால்‌ 
பால்‌ பெரு த-ஈம்மிடத்திலே பால்‌ பெறுமையால்‌_— பெருமா 

ஜோடி பன்‌ அரும்‌ அன்பு நீடி-சிவபெருமானிடத்திலே சொல்‌ 
 ஓதற்கரிய அன்பு பெருடைபாற்கடல்‌ அருளால்‌ பெற்று - 
திருப்பாற்கடலை அவர்திருவருளினாலே பெற்று... எ-று, (௭௮) 


௨௦௦ ப கோயிற்புராணம்‌. 


ஆண்‌ உடு சாபங்‌ கொள்ளுமவரையுந்‌ அவரையும்போய்க்‌ 
காண்டுமென மாண்ட ணைக்தக்‌ கரியவன்முடிமேற்பா த 
மீண்டவன்‌ புடனே வைக்து நீலகண்‌ டரையு நல்கி 
பீண்டுவர்‌ தகன்று னின்னு மெய் அவ னின்று நாளை. 


இ-ள்‌. ஆண்டு இடு சாபம்‌ கொள்ளும்‌ அவரையும்‌ - (பிரு 
குமூனிவருடைய ஆச்‌ரெமமாஇிய) அவ்விடத்தே இடப்பட்ட 
சாபத்தைக்‌ கொண்டவராகிய (விட்டுணுவினது அவதாரமாயு 
ள்ள)கிருஷ்ணரையும்‌--தவரையும்‌ போய்க்‌ காண்ட்‌ என்று 
ஆண்டு அணைந்து - அவராபுரியிலே பொய்க்‌ காண்பேம்‌ 
என்று அவ்விடத்திலே பொருக்தி,--நீண்ட அன்புடனே 
அக்கரியவன்‌ முடிமேல்‌ பாதம்‌ வைத்து - மிகுந்த கருணை 
யோடும்‌ அந்தக்கிருஷ்ணருடைய சிரசின்மேலே திருவடி. 
குட்டி, ரீலகண்டரையும்‌ ஈல்‌-சிவலில்கப்பெருமானை எழு 
நீதருளப்பண்ணிக்‌ கொடுத்த-ஈண்டு வந்து அகன்றான்‌ - 
இவ்விடத்திலே வந்து (பின்பும்‌) போயிஞன்‌,;--இன்னும்‌ 
இன்று நாளை எய்தவன்‌ - இன்னம்‌ இன்று நாளைக்குள்ளே 
வருவன்‌. எ-று. (௭௯) 
பங்கமில்‌ புகழ னந்தன்‌ பதஞ்சலி யாகி யன்பா 
லிங்கணைந்‌ தெம்மோ டாகி யிருக்தபின்னிறையெமக்கு 
மங்கல ஈடமுந்‌ தெய்வ மன்றமும்‌ வழங்கி வானோர்‌ 
தங்களை யெங்களோடுக்‌ ககும்பணிதந்தகொண்டான்‌. 

இ-ள்‌. பங்கம்‌ இல்‌ புகழ்‌ அனந்தன்‌ பதஞ்சலி ஆ - குத்‌ 
மில்லாத €ர்த்தியையுடைய அதிசேடர்‌ பதஞ்சலிவடிவத்‌ 
தையு/டையவசாக,-- அன்பால்‌ இங்கு அணைக்கு எம்மோடு 
ஆஃ இருக்த பின்‌ - அன்பினால்‌ இங்கே வந்து நம்மோடு கூடி 
(கெகொள்‌) இருக்தபின்பு,--இறை எமக்கு மங்கல டமும்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௦௧ 


தெய்வ மன்றமும்‌ வழங்‌ - சிவபெருமான்‌ எங்களாக்கு மங்‌ 
கலத்தையுடைய திருநிருத்தத்தையும்‌ தெய்வத்தன்மை பொரு 
ந்திய கனகசபையையும்‌ புலப்படுத்தி வானோர்‌ தங்களை 
எங்களோடும்‌ தகும்‌ பணி தந்து கொண்டான்‌ - தேவர்களை 
யும்‌ எங்களோடும்‌ தக்க தொண்டைத்‌ தந்து ஆட்கொண்டரு 


ளிஞர்‌. எ- று, (௮0) 
சயமலி சாம வேதக்‌ தலைவரி லொருவ னான [ந்து 


செயிமினி முனிவ னண்ணித்‌ திருடர்‌ தொழுது வாழ்‌ 
வியன்மலர்ப்‌ பாத மன்பால்‌ வேசபா தத்த வத்தா 
னயமிகப்‌ பரவி யின்ப நண்ணினா னெண்ண மார. 

இ - ள்‌. சயம்‌ மலி சாம வேதத்‌ தலைவரில்‌ ஒருவன்‌ ஆன 
செயிமின முனிவன்‌ - வெற்றி மிகுந்த சாமவேதத்தலைவர்க 
ஞள்‌ ஒருவராகிய சைமினிமுனிவர்‌-—௩ண்ணித்‌ திருநடம்‌ 
தொழுது வாழ்ந்து - (இக்தச்சிதம்பசத்திலே) வத்து திருநிரு 
த்தத்தை வணங்டு வாழ்வு பெற்று, வியன்‌ மலர்ப்‌ பாதம்‌ - 
மேலாயெ செர்தாமரைமலர்போலும்‌ . திருவடிகளை—அன்‌ 
பால்‌ வேதபாதத்தவத்தால்‌ நயம்‌ மிகப்‌ பரவி - அன்பிஷெடு 
வேதபாதஸ்தவத்தினலே இனிமை மிகத்‌ ததித்த-— எண்‌ 
ணம்‌ ஆர இன்பம்‌ ஈண்ணினான்‌ - (தமது) கருத்து நிறைய 
இன்பத்தை அடைந்தார்‌. எ- று. ' 

வேதபாதஸ்தவமாவ து மூதன்மூன்றுபாதமும்‌ தமது வாக்‌ 
காகவும்‌ நான்காம்பா தம்‌ வேதமாகவும்‌ சைமினிரமுனிவராலே 
செய்யப்பட்ட தொத்திரம்‌. ஸ்தவம்‌ - தோத்திரம்‌. (௮௧) 
அற்கடனென்றோர்பாவிதுணிகருவணிகனென்போன்‌ 
கற்கட மனைய சிந்தைக்‌ காதகன மாக மாதத்‌ 
திற்கட னாகு நாளுற்‌ றிறைதகு அறையிற்‌ தில்லை 
ஈற்கடற்‌ படிய முத்தி ஈண்ணினா ரெண்ணி லார்கள்‌. 


௨0௨ ்‌... கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. துற்கடன்‌ என்ற ஓர்‌ பாவி - துர்க்கடனெனப்ப 
ட்ட ஒருமகாபாதகன்‌--துணிதரு வணிகன்‌ என்போன்‌ - 
(பாவத்துக்குதி) அணினெற செட்டியாயுள்ளவன்‌--கற்‌ கடம்‌ 
அனைய சிக்தைக்‌ காதகன்‌ - மலைப்பக்கக்துள்ள சுரவழி 
போன்ற சித்தத்தையுடைய கொலைஞன்‌- தில்லை ஈற்கடல்‌ - 
கிதம்பரத்துக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ உள்ள கல்லசமுக்திரத்திலே 
மாகமாதத்தில்‌. கடன்‌ அகும்‌. நாள்‌ உற்று இறை தகு துறை 
யில்‌ - மாசிமாசத்தில்‌ (அதற்கு) உரியதாக மககக்த்திரத்‌ 
திலே பொருந்திச்‌ வெபெருமான (ீர்த்தத்துக்கு) எழுந்தரு 
ரூம்‌ பாசமறுத்தான்‌ அறையிலே படிய - (ஓருகாட்‌ பட 
வோடு) காழ,--எண்‌ இலார்கள்‌ முத்தி கண்ணிஞர்‌ - எண்ணி 
ல்லாதவர்கள்‌ (அவனுடனே) முத்தி பெற்றார்கள்‌. எ - று. () 


மாசிலா வுலகிற றீர்த்தம்‌ வானவ ரனைய இல்லை 
யாசிலா வேத கஞ்செ யகிலவா விகளெ வர்க்கும்‌ 
தேசமா ரயன்மால்‌ போல்வ திகழ்திருக்குளமெவர்க்கு 
மீசனா மென்ன மேலா யெளி.அமா யிருக்கு மன்றே. 


இ-ள்‌. மாச இலா உலகில்‌ நீர்த்தம்‌ வானவர்‌ அனைய-குற்‌ 
றமில்லாத பண்ணியதலங்களினுள்ள தீர்த்தங்கள்‌ தேவர்க 
அப்‌ போல்வன;-—தில்லே ஆசு இலா வெதகம்‌ எவர்க்கும்‌ 
செய்‌ அலெ வாவிகள்‌ - சிதம்பரத்திலே குற்றமில்லாத பரி 
சனவேதியை யாவருக்குஞ்செய்கன்ற சகலர்‌ த்தங்களும்‌-- 
தேசம்‌ ஆர்‌ அயன மால்‌ போல்வ - ஒளி நிறைந்த பிரம விட்‌ 
ஹொக்களைப்‌ போல்வன; திகழ்‌ திருக்குளம்‌ - விளங்குகின்ற 
சிவகங்கை--ஏவர்க்கும்‌ ஈசன்‌ ஆம்‌ என்ன மேல்‌ ஆய்‌ - எல்‌ 
லாத்தேவர்களுக்கும்‌ தலைவராயெ சிவபெருமான்போல (எல்‌ 
லாத்தீர்த்தங்களுக்கும்‌ மேலா௫,--எளிதும்‌ ஆய்‌ இருக்கும்‌ - 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌, ௨0௩ 


(தண்ணனியே வடிவாதலினாலே தன்னை அடைக்க யாவருக்‌ 
கும்‌) எளிதுமாயிருக்கும்‌, ௭- அ. (௮௩) 
கங்கைகா விந்தி பொன்னி கன்னியா திகள்வ ணங்கும்‌ 
பங்கய வாவி தானே பழுதுக ளகற்ற வற்றா 
லிங்குகின்‌ னவைக பித்த வீலஞ்சியிக்‌ கனக மேனி 
மற்கல மன்று ளாடு மன்னவ னருளா மன்றே. 


இஃள்‌. கங்கை காளிர்‌தி பொன்னி கன்னி அதிகள்‌ வண 
ங்கும்‌ - கங்கை காளிந்தி காவேரி கன்னி முதலிய சகலதர்த்‌ 
தங்களும்‌ (தங்களிடத்துள்ள பாவங்கள்‌ போகும்படி) வண 
ங்குன்ற--பங்கயவாவி தானே பழுதுகள்‌ அகற்ற வற்று - 
பொற்றுமரைவாவியாயெ சிவகங்கையே சகலபாவங்களையும்‌ 
போக்க வல்லது; டங்கு நின்‌ நவை கழித்த இக்கனக 
மேணி இலஞ்சி - இங்கே உன்னுடைய உடற்குற்றத்தைப்‌ 
போக்யெ இப்பொன்வடிவத்தைத்‌ தந்த திருக்குளம்‌--மங்கல 
மன்றுள்‌ ஆடும்‌ மன்னவன்‌ அருள்‌ ஆம்‌ - மங்கலத்தையுடைய 
சபையிலே இிருமிருத்தஞ்செய்தருளும்‌ சிவபெருமானுடைய 
திருவருளாகும்‌, எ - ௮. (௮௪) 
மன்னவ னெமக்க ளித்த வாழ்வுகேள்‌ வழாத மைந்ச 
கன்னலுஞ்‌ சுவையும்‌ போன்மெய்ச்காட்சியுங்கருத்திலி 
மன்னிய மின்மை காட்டியகம்புறமென்றிரண்டு (ன்பு 
'பின்னமி லருளுக்‌ தந்த பெற்றியார்‌ பெற்று ளாரே. 

இ-ள்‌. வழாத மைக்க - (கல்லொழுக்கத்தினின்‌ அம்‌) வழு 
வாத குமாரனே மன்னவன்‌ எமக்கு அளித்த வாழ்வுகேள்‌- 
நடராஜர்‌ நமக்குத்‌ தந்தருளிய வாழ்வைக்‌ கேட்பாயாக; 
சன்னலும்‌ சுவையும்‌ போல்‌ - சருக்கரையும்‌ அதன்சுவையும்‌ 


போல--மெய்ச்‌ காட்சியும்‌ கருத்தில்‌ இன்பும்‌ அன்னியம்‌ 


௨0௪ கோயிற்புராணம்‌. 


இன்மை காட்டி - (கமத) திருமேனிப்பிரகாசமும்‌ (மத) 
உள்ளத்தில்‌ விளையும்‌ நிருத்தானர்தமும்‌ அன்‌ னியயில்லாமை 
யைப்‌ புலப்படுத்தி அகம்‌ புறம்‌ என்று இரண்டு பின்னம்‌ 
இல்‌ அருளும்‌ தந்த பெற்றி - உள்ளும்‌ புறமுமென்று இரண்டு 
பேதமில்லாக (ஒருநீர்மையதாகிய) திருவருளையுக்கந்த ௧௬ 
ணைத்திறத்தை- யார்‌ பெற்று உளார்‌ - வேறியரவர்‌ பெற்று 
ள்ளவர்‌! எ-று, (௮௫) 


இன்றெமக்‌ கிறைவன்‌ முத்தி யிகபரத்‌ தெளிதி னல்‌ 
கு, மன்றிது வென்று தொல்லை மறைமுனி யுபசே 
சங்க, என்றருள்‌ செய்ய மைந்த னருவிகண சொரிய 
கைந்து, சென்அமுன்‌ பணிந்து தந்தை சேவடி சென்‌ 
னி வைத்தான்‌. 


இ-ள்‌. இன்று எமக்கு இறைவன்‌ முத்தி இச பரத்து 
எளிதின்‌ நல்கும்‌ மன்று இத என்று - இப்பொழுது நமக்குச்‌ 
சிவபெருமான்‌ முத்தியை இகத்தினும்‌ பரத்தினும்‌ எளிதிலே 
தச்‌ தருஞுஞ்சபை இத என்று--தொல்லை மறை முணி உப 
தேசங்கள்‌ அன்று அருள்‌ செய்ய - பழைய வேதத்தையறி 
ந்த வியாக்ரெபொதமகாமுனிவர்‌ உபதேசங்களை ௮ப்போதரு 
ளிச்செய்ய;-—மைந்தன கண்‌ அருவி சொரிய கைக்‌ து- குமார 
ராகிய இரணியவருமர்‌ கண்களினின்றும்‌ அருவி பொழிய 
கெக்குருகி,-— தந்தை முன்‌ சென்று பணிந்து - பிதாவாகிய 
அம்முனிவரெதிரே போய்‌ ஈமஸ்கரிச்‌த--சேவடி சென்னி 
வைத்தான்‌ - (அவருடைய) சிவந்த திருவடியைத்‌ தமது ர 
சில்‌ வைத்தார்‌. எ-று. (௮௬) 


சென்னிசேர்‌ பாதங்‌ கண்ணுஞ்‌ சிக்கையுந்கிகழவைக்து . 
முன்னுற வணங்கி யேத்தி முகமிக மலர்ந்து ஞான 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௦௫ 


மென்னையும்பொருளாகல்‌ இல்‌ றிறைவகி ன்‌ கருணேயென்‌ 
பன்னருமன புநீங்காப்பரிவுளம்பெருகுவித்தான்‌. [அ 


இ-ள்‌. சென்னி சேர்‌ பாதம்‌ கண்ணும்‌ சிந்தையும்‌ திகழ . 
வைதீது - சரசிலே பொருந்திய திருவடியைத்‌ (தம்முடைய) 
கண்களினும்‌ இருதயத்தினும்‌ விளங்க வைத்து முன்‌ உற 
வணங்கி ஏத்தி முகம்‌ மிக மலர்ந்து - (மீளவுக்‌) திருமுன்னே 
பொரும்த ஈமஸ்கரித்துத்‌ துதித்து முகமிகமலர்ம்‌ த,-- இறைவ 
நின்‌ கருணை என்னையும்‌ பொருளா ஞானம்‌ ஈல்கிற்று என்று- 
எம்பெருமானே உமது காருண்ணியம்‌ (பொருளல்லாத) தமி 
யேனையும்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டு ஞானத்தைத்‌ தர்சருளி 
யது என்று விண்ணப்பஞ்செய்த,-— பன்‌ அரும்‌ அன்பு நீங்‌ 
காப்‌ பரிவு உளம்‌ பெருகுவித்தான்‌ - (தமத) சொல்லுதற்‌ 
கரிய அன பினாலே ஒழியாத மஇழ்ச்சியை (அவர்‌) இருஉள்ள 
தீதிலே பெருகச்செய்தார்‌. எ- று, (௮௭) 


ஆயபே ரருளால்‌ வாழு மரசிளங்‌ குமர ளும்‌ 
அயரநர்த்‌ தடம்ப டந்து அணைவனைக்‌ கொழு அதந்தை 
சாயைபோ லமர்ந்த னந்தன்றாள்களும்பணிந்தவர்க்கங்‌ 


கேயுமா றேவ வுஞ்செய்‌ இளங்கதிர்‌ போலி ருந்தான்‌. 


இ-ள்‌. ஆய பெர்‌ அருளால்‌ வாழும்‌ அரச இளங்குமரன்‌ - 
இ௫ஙனமாகய பெரிய திருவருளினால்‌ வாழ்ன்ெ்ற இளமை 
மையாயெ இராசகுமாரர்‌--காளும்‌ தூய நீர்த்‌ தடம்‌ படிந்து - 
நாடோறும்‌ சுத்தமாகிய நீர்த்தத்தையுடைய செவகங்கையிலே 
ஸ்கானஞ்செய்து,--தணைவனைக்‌ தொழுது, - உயிர்த்தணைவ 
ராகிய சிவபெருமானை நமஸ்கரித்த,-—தர்தை சாயை போல்‌ 
அமர்ந்து - பிதாவாகிய வியாக்ெபாதமகாமுனிவருக்கு நிழல்‌ 
போலப்‌ பொருக்தி,--அனச்தன்‌ தாள்களும்‌ பணிர்து - பத 


௨௦௭ கோயிற்புராணம்‌. 


குசலிமகாமுனிவருடைய திருவடிகளையும்‌ வணங்‌, அவ 
ர்க்கு அங்கு ஏயும்‌ ஆறு ஏவலும்‌ செய்து - அவர்களிருவருக்‌ 
கும்‌ அங்கே இயையும்படி தொண்டுகளுஞ்செய்்‌த,--இளங் 
சதிர்‌ போல்‌ இருந்தான்‌ - பாலசூரியர்போலிருக்தார்‌. எ-று. 
மே வறு. 

இங்கி வன்றிகழ்‌ வெய்து நாண்மனு வென்னு மன்ன 
ன்வ சிட்டனைச்‌, சிங்க வன்மனை யென்னை நீதிசெ 
லுச்‌.து மாறுசெ லுத்துகென்‌, றங்க வன்றன்ம னந்தி 
ருத்திய ருத்தி யோடுப ரித்தமெய்ச்‌, சங்க முங்கழி 
-வித்த ருமபுகழ்‌ தாவி லாவுட லாயினான்‌. 

இ-ள்‌. இங்கு இவன்‌ இகழ்வு எய்தும்‌ நாள்‌ - இவ்விடச்‌ 
திலே இவ்விரணியவருமர்‌ விளக்கம்‌ பொருக்திய நகாளிலே,--- 
மனு என்னும்‌ மன்னன்‌ - மனுவென்னும்‌ அரசன்‌-—வட்‌ 
டனை - வ௫ட்டமுணிவசை (நோக்‌இ)--நீதி என்னைச்‌ செலுத்‌ 
தும்‌ ஆறு இங்கவன்மனைச்‌ செலுத்துக என்று-(நீர்‌) மீதியிலே 
(இந்நாள்‌ காறும்‌) என்னை ஈடத்தியபட.யே இனிச்‌ சங்கவன்‌ 
மனை நடத்துவீராக என்று விண்ணப்பஞ்செய்து,--அங்கு 
அவன்றன்‌ மனம்‌ திருத்தி - அங்கே அம்முனீவருடைய திரு 
வுள்ளத்தை இயைவித்த,--அருத்தியோடு பரித்த மெய்ச்‌ 
சங்கமும்‌ கழிவித்து - ஆசையோடு தாங்கிய பூதவுடம்போடு 
கூடுதலையொழித்து,--தாவு இலா அரும்‌ புகழ்‌ உடல்‌ ஆயி 
னான்‌ - அழிவில்லாத பெரிய புசமுடம்பை உடையவனாயி 
னான்‌. எ-று. (௮௯) 

இன்னு யிர்க்குல மானொ டண்ண லெடுத் து விட்‌ 
ட. றக்கநேர்‌, மன்னு யிர்ப்படை பின்றொ டாஈதும 
யான வாழ்வுழு டி.த்துகம்‌, பொன்னி லக்கமில்‌ கூறை 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌, ௨௦௭ 


யாதிபொ நிக்க பிந்துவ சிட்டனீ,னென மைச்சர்கண்‌ 
மனனா மைக்க ௬டன்க டன்செய்தி ருட்துி, 


இ-ள்‌. இன்‌ உயிர்க்குலமானொட அண்ணல்‌ எடுத் அவிட்ட 
அறக்க ரேர்‌-இணிய உயிர்போலும்‌ குலஸ்திரியடனே இராசா 
அடைக்க அறக்கத்துக்கு நகேராக_ மன்‌ உயிர்ப்‌ படை பின்‌ 
“தொடர்ந்து - நிலைபெற்ற உயிர்போலும்‌ அடிமைகளோடு 
பின்றொடர்ர்‌ ௫, மயான வாழ்வு முடித்து - மயானகிருத்தி 
யத்தை நிறைவேற்றி--ஈற்‌ பொன்‌ இலச்சம்‌ இல்‌ கூறை 
ஆதி பொழிந்து - நல்ல கனகம்‌ எண்ணில்லாத வஸ்திரமுத 
லியவற்றைச்‌ தானஞ்செய்‌த,--அழிர்து - அக்கித்துக்கொ 
ண்டு,-வூட்டன்‌ - வசிட்டமகாமுனிவர்‌_ 0 உன்‌ அமை 
சீசர்கள்‌-நெடுங்காலத்துள்ள ஆராய்னெற மந்திரிமார்களும்‌-- 
மன்னர்‌ - குறுநில மன்னர்களும்‌-—மைந்தருடன்‌ - இராசகு 
மாரர்களூம்‌ ஆகிய இவர்களோடும்‌--கடன்‌ செய்து இருக்‌ 
அழி - மற்றைக்‌ இருத்தியங்களையும்‌ முடித்துக்கொண்டு இருக்‌ 
திபொழுது, எ-று, (௯௦) 

யாது செய்குவ மென்ன மைந்தர்க ளெந்தை முக்த 
விசைந்தகே, மேத கும்படி செய்க வென்ன விஏட்ட 
னான வசிட்டன்யா, னீதி தங்கிய சிங்க வன்மனை நேடி. 
யிங்கணை வீப்பனீர்‌, நீத கன்றிட வென்றி செய்திரு 


மென்ன தென்றிசை செல்குவான்‌. 


இ-ள்‌. யாது செய்குவம்‌ என்ன-இனி யாத செய்வோம்‌ 
என்று வினாவ;--மைந்தர்கள்‌ எந்தை மும்த இசைந்ததெ மே 
தகும்படி செய்க என்ன - குமாரர்கள்‌ எம்முடைய பிசா 
முன்னே இசைச்ததையே மென்மை. தகும்படி செய்தருள்‌ 
வீராக என்று விண்ண ப்பஞ்செய்ய;-- விட்டன்‌ ஆன வட 


௨௦௮ கோயிற்புராணம்‌. 


ட்டன்‌ - மெலோராயெ விட்டமுனிவர்‌-யான்‌ நீதி தங்கிய 
இங்கவன்மனை நேடி. இங்கு அணைவிப்பன்‌-கான்‌ நீதி பொரு 

ந்திய ங்கவன்மனைத்‌ தேடி. இங்கே அ௮ழைத்துச்கொண்டு 
வருவேன்‌,--கீர்‌ நீது அகன்றிட வென்றி செய்து இரும்‌ 
என்று - (கான்‌ வருமளவும்‌) நீங்கள்‌ குற்றநீங்க வெற்றிசெய்‌ 
கொண்டிருங்கள்‌ என்று சொல்லி,--தென்றிசை செல்கு 
வான்‌ - தெற்குத்திக்கை சோக்டுப்‌ போவாராயினார்‌. ௭- அ. 


அங்க வங்கம டைந்து கங்கை படிந்த தன்கரை 
யானடம்‌, தெங்கு நாடிவ ளஎங்கொள்‌ காசியி றைஞச 
விந்தம கன்றெழி, ஐங்கு மாளுவ குச்ச ராதி தகுந்கெ 
லங்கு கடம்‌ அற்‌, சிங்க வன்ம னிருந்த வெல்லை யறி 
ந்து தில்லை செறிந்தனன்‌. 

இ-ள்‌, அங்க வங்கம்‌ அடைம்‌ து-அங்கதேசத்தையும்‌ வங 
கதேசத்தையும்‌ பொருந்‌தி,--கங்கை படிந்து - கங்கையிலே 
ஸ்கானஞ்செய்து,--அதன்‌ கரையால்‌ நடந்து - அதன்கரை 
வழியாகச்‌ சென்று,-- எங்கும்‌ நாடி- -எவ்விடத்தினுக்தேடி,-- 
வளம்‌ கொள்‌ சாடு இறைஞ்ூ - வளம்‌ பொருந்திய காசியை 
வணங்கி - விந்தம்‌ அகன்று - விர்தமலையை நீங்கி,--எழில்‌ 
தங்கு மாளுவ குச்சர ஆதி தகும்‌ தெலுங்கு கடந்து - அழகு 
பொருந்திய மாளுவங்‌ குச்சரமுதலிய தேசங்களையும்‌ தக்க 
தெலுங்கதேசத்தையுங்‌ கடச்து,--5ற்‌ சிங்கவன்மன்‌ இருந்த 
எல்லை அறிந்து - நல்ல சிங்கவருமா இருந்த எல்லையை உண 
ர்க்க தில்லை செறிம்தனன்‌ - தில்லைவனத்தைப்‌ பொரும்‌ 
தினர்‌. ௭-௮. (௯௨) 

மன்னு மாறயர்‌ வெம்மை யாற வசட்டன வண்கள 
வார்கிழற்‌, ஜன்னி தனை யெய்து மரறுணர்‌ தண்பு 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௦௯ 


விச்சர ணத்தனீ, முன்ன மேவுக யானு மிந்த முயங்கு 
பூசை முடித்துவ௩, அனனொ டாகுவ னென்ன மைந்த 
னுவந்து சென்று பணிந்தனன்‌. 


இ-ள்‌. மன்னும்‌ ஆறு அயர்‌ வெம்மை ஆற - நிலைபெற்ற 
வழி நடந்த வெம்மை இரும்படி.-வூட்டன்‌ வண்‌ களவு ஆர்‌ 
நிழற்நன்னின்‌ நாதனை எய்தும்‌ ஆறு உணர்‌ - வடிட்டமகா 
முணிவர்‌ அழயெ இருக்களாமரத்தினது நிறைந்த நிழலினக 
ண்ணே எழுக்தருளியிருக்குஞ்‌ வெலிங்கப்பெருமானை அடை 
நீதமையை அறிந்த தண்‌ புலிச்சரணத்தன்‌ - தண்ணளி 
யையடைய வியாக்ரெபாதமகாமுனிவர்‌ (இரணியவன்மரை . 
மகொக்,--£ீ முன்னம்‌ மேவுக - நீ முன்னே போவாயாக-- 
யானும்‌ முயங்கு இந்தப்‌ பூசை முடித்து வந்து உன்னொூு 
ஆகுவன என்ன - நானும்‌ செய்கின்ற இந்தப்பூசையை முடி 
தீதுக்கொண்டு வந்து உன்னோடு கூடுவேன்‌ என்றருளிச்‌ 
செய்ய;--மைந்தன்‌ உவந்து சென்று பணிக்சனன்‌ - குமார 
ராகிய இரணியவருமர்‌ மகிழ்ச்து போய்‌ (வடட்டமகாமுனி 
வரை) நமஸ்கரித்தார்‌. ௭ - று, (௯௩) 

தொழுதல்‌ கண்டவ னென்ற ஜிக்கமோர்‌ தொன்‌ 
மை நன்மைக ளினமையால்‌, வழுவி லாமக ஞர்த டம்‌ 
புயம்‌ வாழி யேயென மாமுனி, மொழிக ரூந்தரு னெ 
மை யாலழு முன்பு அன்பு குவிப்பதொத்‌, திழவ ஜிந்‌ 
திடு மாகவிழ்க்திட ரே மாதரை இறினான்‌. 

இ-ள்‌. தொழுதல்‌ கண்டு - ஈமஸ்கரித்தலைக்‌ கண்டை 
அவன்‌ என்று அதறிச்‌ தும்‌-(சிங்கவன் மா )அவரென்றறிர்‌ தும்‌ 
தொன்மை நன்மைகள்‌ இன்மையால்‌ - முன்புபோல ஆர்‌ 
வாதங்கள்‌ செயப்படாமையால்‌--வழு இலா மகஞர்‌ தடம்‌ 

௧௪ 


௨௧௦ கோயிற்புராணம்‌. 


புயம்‌ வாழியே யென - குற்றமில்லாத குமாரர்‌ (தக்தையாரு 
டைய) பெரிய புயங்கள்‌ வாழ்கின்றனவா என்று வினாவ,-- 
மாமுனி மொழிகளும்‌ தருன்மையால்‌ - வ௫ட்டமகாமுணி 
வர்‌ எதிர்வார்த்தைகள்‌ சொல்லாமையினால்‌--அழு முன்பு 
தன்பு குவிப்பது ஒத்த - அழுதற்கு முன்னே தஅனபங்கனள்க்‌ 
கூட்டுதல்போன்‌ று இழவு அறிக்திடுமா கவிழ்ந்து - (பிதா 
வின்‌) மரணத்தை அறிம்தகொள்ளும்படி தலை கவிழ்ந்து 
இடர்‌ ஏறுமா தரை £றினான்‌ - துக்கமேறும்படி. தரையைக்‌ 
8றிஞர்‌. எ-று. ஓர்‌ அசை. (௯௪) 


துன்ப மெய்திய வாறு ணர்ந்தணை தொல்பு லிச்சர 
ணத்கனிள்‌, வன்ப ணீசனொ டெய்த நீதி வசிட்ட 
னேர்வர வந்ததா, முன்பு செய்வகை யானு ஞான 
முதிர்ச்சி யாலு முயங்கினோ, ரன்பு நீடிய ததத மிற்றிக 
மாக ரங்கள்‌ பெருக்கினார்‌, 


இஸ்‌. துன்பம்‌ எய்திய ஆறு உணர்ந்து அணை தொல்‌ 
பலிச்சரணத்தன்‌ - (இரணியவன்மருக்குத்‌) துக்கம்‌ வந்த 
மையை அறிந்து வந்த பழைய வியாக்கரபாதமகாமுணிவர்‌-- 
நீள்‌ வன்‌ பணிசணனொடு எய்த - உயர்ந்த வலிய பதஞ்சலிமகர 
முனிவரோடும்‌ ௮ணுக,--நீதி வசிட்டன்‌. கேர்‌ வர - நீதியை 
யுடைய வசிட்டமகாமுனிவர்‌ (அவர்கள்‌) எதிரே வர 
வந்து முயங்கினோர்‌ - (இப்படி) வக்து கூடிய மூவரும்‌--தாம்‌ 
மூன்பு செய்‌ வகையாலும்‌ ஞானமுதிர்ச்யொலும்‌ - தாங்கள்‌ 
முன்பு செய்த பிரகாரத்தினாலும்‌ ஞானத்தின்‌ முதிர்ச்சியினா 
லும்‌--ன்பு நீடிய தத்தமில்‌ இகழ்‌ ஆதரங்கள்‌ பெருக்னொர்‌- 
அன்பு மிகும்படி தங்கள்‌ தங்களுள்ளே விளங்காநின்ற சற்கர 
ரங்களை யிசச்செய்தார்கள்‌. ஏ- அ. (௯௫) 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௧௧ 


மன்னு நற்றவர்‌ தம்மி லுப்க்தபின்‌ மைந்தன்‌ வந்த 
வணங்ககா, மென்னு ரைக்து மடிந்த வாறிது வென்று 
தந்தை யெடுத்துமேன்‌, மின்னி லைத்துள தன்னின்‌ 
மொக்குளும்‌ வேறி தற்குவ மித்திடிம்‌, றன்னை யொத்‌ 
தள தென்னின்‌ யாருட நஞ்ச மாநினை கெஞ்சரே, 


இ-ள்‌. மன்னும்‌ நற்றவர்‌ தம்மில்‌ உய்த்த பின்‌ - நிலைபெ 
ற்ற நல்ல தவத்தையுடைய முனிவர்கள்‌ தம்மிற்கூடியிருர்த 
பின்பு, மைந்தன்‌ வந்து வணங்க - குமாரராகிய இரணிய 
வன்மர்‌ வந்து நமஸ்கரிக்க; நாம்‌ என்‌ உரைத்தும்‌ முடிந்த 
அறு இது என்று - நாம்‌ யாது சொல்வோம்‌ மூடிர்சபடி. 
இத என்று சொல்லி,--தந்‌த எடுக்‌ த- பிதாவாயெ வியாக்‌ 
கரபாசமகாமுணிவர்‌ (மார்பிலே பொருக்த)எடுச்தணை ச்‌.த.-- 
மேல்‌ மின்‌ கிலைத்துள - அகாயத்துள்ள மின்‌ (வெளிப்படத்‌ 
தோன்றி நின்று செடுதலாற்‌ சிறிதபொழுதாயினும்‌) நிலைத்‌ 
அள்ளது;-தன்னின்‌ மொக்குளும்‌ - அதுபோலவே நீர்க்கு 
- மிழியும்‌ (வெளிப்படத்‌ தோன்றி நின்று கெடும்‌ இதற்கு 
உவமித்திடில்‌ வேறு - (அவைகளை) இச்சர்ரத்துக்கு உவயி 
தீதாற்‌ பொருந்தாது வேறுபடும்‌; தன்னை ஓச்துளத என்‌ 
னின்‌ - (நிலையாமைக்குச்‌ சரீரம்‌) தன்னைத்‌ தானே ஒத்தள 
்‌ தெனின்‌-உடல்‌ தஞ்சமா நினை நெஞ்சர்‌. யார்‌- சரீர 
தீதை நிலையடையதாக நினைக்கும்‌ உள்ளத்தையுடையவர்‌ 
யாவர்‌! ஏ.-..று. (௯௬) 


பிரம ரேமுத லான தந்தி பிறங்கெ றும்பிடை பே 
ஊச, ருருவி ஜேோர்களில்‌ யாரு ளோர்சரு கோடு 
வாடை யொனுக்கவும்‌; திரிய தூறிய சூறை மாருத 


௨௧௨ கோயிற்புராணம்‌. 


மென்ன வல்வினை நல்குமா, லருளி இண்ட கோத 
காதென வாறு மாமுனி கூறினான்‌. 


இ-ள்‌. பிரமரே முதல்‌ ஆன தந்தி பிறங்கு எறும்பு இடை 
பேணு சீர்‌ உருவினோர்களில்‌ யார்‌ உளோர்‌-பிரமாக்கள்‌ முத 
லாக உண்டாய யானை விளங்குகன்ற எறும்பு. இவற்றின்‌ 
இடைப்பட்டனவாகச்‌ குறிக்கப்பட்ட செப்புப்‌ பொருந்திய 
சரீரத்தையுடையவர்களூள்ளே யாவர்‌ நசியாதவர்‌!- சருகு 
ஒடு வாடை ஒதுக்க - சருகுகளை ஓூகின்ற வாடைக்காற்று 
(ஒரிடத்திலே) ஒதுக்க உற்று இரிய நூறிய சூறை மாருதம்‌ 
என்ன - (அவைகளைப்‌) பொருக்கி(௮ வைபிரியும்படி, அழிக்க 
ன்ற குறைக்காற்றுப்போல வல்வினை நல்கும்‌-(தாப்‌ தந்‌ைத 
மனைவி மைந்தர்‌ முதலிய பாசங்களை மெல்வினை கூட்ட) வல்‌ 
வினை பிரிக்கும்‌,--அருள்‌ இலோர்‌ என கோ தகாது என - 
அருளில்லாதவர்பொலத்‌ தக்கமுறுதல்‌ தகாது என்று ஆறு 
மாமுனி கூறினான்‌ - (இரணியவன்மர்‌) ஆறும்படி. (வியாக்ரெ 
பாதமகாமுனிவர்‌ அருளிச்செய்தார்‌. எ-று. (௯௭) 

மருவ ரும்புகழ்‌ வாய்மை நீடு வசிட்டன்‌ மாதவ மன்‌ 
னிட, ரிருவ ரும்பெறு நன்மை பொன்னுரு வெய்து 
மைந்தனும்‌ யாமுமிப்‌, பொருவ ரும்புவி யோரு மேல 
மர்‌ போக ரும்பிரி யாவருய்‌, கருவ ரம்பு கடக்க நல்‌ 
கனி-ரென்ற நன்றி கதித்தனன்‌. 

இ-ள்‌. மருவு அரும்‌ புகழ்‌ வாய்மை நீடு வசிட்டன்‌ - 
பொருக்துதற்கரிய £ீர்த்தியும்‌ மெய்மையும்‌ மிக்க வ௫ட்டம 
சாமுனிவர்‌--நீர்‌ இருவரும்‌ மா தவம்‌ மன்னிப்‌ பெறும்‌ 
நன்மை - நீங்களிருவிரும்‌ பெரிய தவத்தைக்‌ செய்து பெற்ற 
பெருவாழ்வை--பொன்‌ உரு எய்தும்‌ மைந்தனும்‌ - பொன்‌ 
னருவத்தையடைக்த குமாரனும்‌ யாமும்‌ - நாமும்‌ இப்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௧௩. 


பொருவு அரும்‌ புவியோரும்‌ - இந்த ஒப்பில்லாத பூமியி 
௮ள்ளோர்கஞம்‌--மேல்‌ அமர்‌ போகரும்‌ - சுவர்க்கத்திலே 
பொருந்திய தேவர்களும்‌ பிரியா அரும்‌ கரு வரம்பு கடக்க- 
நீங்காத அரிய பிறவியெல்லையைக்‌ கடக்கும்பொருட்டு. 
நல்‌இனிர்‌ என்று நன்றி கதித்தனன்‌ - அருளிச்செய்நீர்கள்‌ 
என்று நன்றி பாராட்டினர்‌, எ-று, (௯௮) 

தில்லை யெல்லை புகுந்தி வன்பெறு சர்கொ ணீட 
ருள்‌ கூறிலோ, ரெல்லை யில்லை வட்ட நீயு மிறைஞ்ச 
வெய்துக வென்றுநற்‌, ஜொல்லை மல்ல லிலஞ்சி மேவு 
தொழுந்த கைப்புன லாடுவித்‌, தொல்லை மல்கிய மன்ற 
வாய்மை யுணர்த்தி முன்பணி விக்சனன்‌, 

இ-ள்‌. (அது கேட்ட்‌ வியாக்ரெபாதமகாமுனிவர்‌)_- 
இவன்‌ இல்லை எல்லை புகும்து பெறு ஈர்‌ கொள்‌ நீர அருள்‌ 
கூறில்‌ ஓர்‌ எல்லை இல்லை - இக்சவிரணியவன்மன்‌ இசெம்பரத்‌ 
தெல்லையிலே புகுக்து பெற்ற இறப்புப்‌ பொருந்திய மிச்ச இரு 
வருளைச்‌ சொல்லப்புனை ஒரளவில்லை;--வ௫ட்ட நீயும்‌ இறை 
ஞ்ச எய்துக என்று.- வசிட்டமுணிவசே நீரும்‌ நமஸ்கரிக்க 
வாரும்‌ என்று (அழைத்தக்கொண்டு போய்‌,)--நல்‌ தொல்லை 
மல்லல்‌ இலஞ்சி மேவு தொழும்‌ தகைப்‌ புனல்‌ அடுவித்த - 
நல்ல பழைய வளத்தையுடைய தஇிருச்குளத்திலே பொரும்‌ 
திய வணங்கப்படுர்தகைமையையடைய தீர்ச்தத்திலே ஸ்கா 
னம்பண்ணுவித்த,- ஒல்லை மல்கிய மன்ற வாய்மை உண 
ர்த்தி- பழைமை பொருந்திய சிர்சபையினது உண்மையை 
உபதேசித்த, முன்‌ பணிவித்தனன்‌ - (நடராஜர்‌) சந்நிதி 
யிலே ஈமஸ்கரிப்பித்தார்‌. எ - று, (௯௯) 

கரவி லாடல்‌ வணங்கி வண்கரு மூல காரண ர 


ணப்‌,பொருவில்‌ பாத மிறைஞ்டு நீடு புலீச்சு ரந்தொழு 


௨௧௫ கோயிற்புராணம்‌. 


தெங்கணும்‌, பரவி நீடு வசிட்ட மாமுனி பாய்பு லிச்சர 
ணக்தன்வாம்‌, விரவு மாச்சிர மத்தின்‌ மேவி விருந்த 
ருந்தி யிருந்தனன்‌. 

இ-ள்‌. நீடு வரிட்டமாமுணி - உயர்ந்த வசிட்டமகாமுனி 
வர்‌--கரவு இல்‌ ஆடல்‌ வணங்க - மறைப்பில்லாத திருகிருத்‌ 
தத்தை நமஸ்கரித்௫;--வண்‌ கரு மூலகாரணன்‌ ஆரணப்‌ 
பொருவு இல்‌ பாதம்‌ இறைஞ்ச - (பிரபஞ்சத்துக்கு) மெய்‌ 
மையாகிய கருவாயுள்ள ஸ்ரீமூலட்டானேசுரருடைய வேத 
ததினாலே. துதிக்கப்படும்‌ ஒப்பில்லாத திருவடிகளே வண 
ங,-— ௩ புலீச்சரம்‌ தொழுது - பழைய திருப்புலீச்சரத்தை 
நமஸ்கரித்து, -— எங்கணும்‌ பரவி-திருவெல்லையெங்கும்‌(உள்ள 
சிவலிங்கங்களைத்‌) அதித்‌ தபாய்‌ புலிச்‌ சரணத்தன்‌ வாழ்‌ 
விரவும்‌ ஆச்சிரமத்தின்‌ மேவி - பாய்கின்ற புவிக்கால்போலும்‌ 
பாதத்தையுடைய முனிவர்‌ வாழ்வுபொருந்தும்‌ ஆச்ரெமத்‌ 
திலே பொரும்‌இ,--விருக்‌து அருக்தி இருந்தனன்‌ - விருந்து 
ண்டிருந்கார்‌. எ-று. F (௧௦0) 

அந்தி வந்தனை தந்த னந்தன்‌ தாரி லாச்சிர மத்தி 
அற,றெந்தை பாத மிறைஞ்ச வந்திரு ளெல்லி செல்ல 
வெழுந்துகற்‌, சந்தி சேர்பணி ராச னுந்தகு சைவ 
ராசனு மெய்தவே, வந்த வைதிக ராச னான வசிட்டன்‌ 
மன்னி யிருந்தனன்‌. 

இ-ள்‌. அந்தி வந்தனை தந்து - சாயங்காலத்திலே.சந்தியா 
வந்தனம்‌ பண்ணி அனம்தனது ௮௬ இல்‌ ஆச்சிரமத்தில்‌ 
உற்று - பதஞ்சலிமகாமுனிவருடைய குற்றமில்லாத பர்ண 
சாலையிலே போய்‌,-— எந்தை பாதம்‌ இறைஞ்சு வந்து - எம்‌ 
முடைய பிதாவரயெ இருவனந்தேச்சுரருடைய திருவடிகளை 


இரணியவன்‌ மச்சருக்கம்‌. ௨௧௫ 


ஈமஸ்கரித்து (மீண்ட வியாக்ரெபொதமகாமுனிவருடைய பர்‌ 
ணசாலைக்கு) வக்து,--இருள்‌ எல்லி செல்ல எழுந்து - இரு 
ண்ட இராத்திரி செல்ல (வைகறையில்‌) எழும்‌ தற்‌ சந்த 
சேர்‌ பணிராசனும்‌ தகு சைவராசனும்‌ எய்த - நல்ல சந்தியா 
வந்தனத்தைப்‌ பொருந்திய நாகராசராகெய பதஞ்சலிமகாமு 
ணிவரும்‌ தக்க சைவராசராகிய வியாக்ரபாதமகாமுணிவ 
ரும்‌ (வந்து) பொருந்த,--வந்த வைதிகராசன்‌ ஆன்‌ வூட்‌ 
டன்‌ மன்னி இருந்தனன்‌ - வந்த வைஇகராசராகய வட்ட 
மகாமுனிவர்‌ பொருந்தியிருக்தார்‌. எ - அ. (௧௦௪) 


ததி லாத விராச ராசனும்‌ வந்த வந்தனை செய்துகா, 
னேதி லாரென கோத கேனரு ளெந்தை மாரிவர்‌ மைக்‌ 
தன்யா, னாத லாலுயர்‌ வீடு மெய்‌ அவ னென்று முனன 
ரமர்ந்தபின்‌, கோதி லாத வசிட்டன்‌ வந்தமை கூறு 
வானிடை ராறுவான. 


இ-ள்‌. தீது இலாத இராசராசனும்‌ வந்து வந்தனை 
செய்து - குற்றமில்லாத இராசராசராயெ இரணியவன்மரும்‌ 
(முனிவர்கண்முனனே) வந்து ஈமஸ்காரம்பண்ணி,--கான்‌ 
ஏதிலார்‌ என நோதகேன்‌ - தமியேன்‌ பிறர்போலத்‌ அக்கம 
டையென்‌,--அ௮ருள்‌: எந்தைமார்‌ இவர்‌ - அருட்பிதாக்கள்‌ 
இவர்கள்‌--மைக்தன்‌ யான்‌-(இவர்சளுக்குப்‌)பிள்‌௯ நான்‌; 
ஆதலால்‌. உயர்‌ வீசிம்‌ எய்துவன்‌ என்று - ஆகவினாலே 
மேலாயெ மோக்ஷத்தையும்‌ அடைவேன்‌ என்று சொல்லி 
முன்னர்‌ அமர்ந்த பின்‌ - (அவர்கள்‌) சந்நிதியில்‌ இருந்தபி 
ன்பு-—கோது இலாத விட்டன்‌ வந்தமை இடர்‌ ஆறுவான்‌ 
கூறுவான்‌ - குற்றமில்லாத வடட்டமகாமுனிவர்‌ (தாம்‌ 
எண்ணி) வர்த காரியத்தைத்‌ தக்கநீங்கும்பழ்‌. சொல்வாரா 
யினர்‌. எ-று, (௧௦௨) 


௨௧௬ கோயிற்புராணம்‌. 


அருந்த திக்கிறை யோனெ மக்கி னுக்கு ஞாலம 
ளித் துர, திருக்த வுய்த்து ஈடதக்து கென்றுரை செய்து 
மன்னுயிர்‌ சென்றபின்‌, அருந்த மன்னுயிர்‌ போன 
மேன தகக்கி டந்கது தம்பிமா, நிரந்து கொண்டனர்‌ 
கொண்டு போதர விங்கு வந்தன மென்றனன்‌. : 


இ-ள்‌. அருந்தநிக்கு இறையோன்‌ - அருந்ததிக்கு காயக 
ராஜிய வூட்டமுனிவர்‌--இவனுக்கு ஞாலம்‌ அளித்து ரீ இரு 
ந்த உய்த்து ஈடத்துக என்று எமக்கு உரைசெய்து மன்‌ உயிர்‌ 
சென்ற பின்‌ - இச்சிங்கவன்மனுக்குப்‌ பூமியைக்‌ கொடுத்து 
நீர்‌ இவனைக்‌ திருத்தமுற நீதியிலே செலுத்தி நடத்துவீராக 
என்று எமக்குச்‌ சொல்லிக்‌ கெளடராசா உயிர்‌ நீங்க 
பின்பு--தரும்‌ தம்‌ மன்‌ உயிர்‌ போன மேனி தகக்‌ இடந்த து- 
(அவன்‌ இவனுக்குக்‌) கொடுத்த இராச்சியம்‌. நிலைபெற்ற 
உயிர்‌ நீக்யெ உடம்புபோலக்‌ இடந்தத;--தம்பிமார்‌ இரந்து 
கொண்டனர்‌ - (இவனுடைய) தம்பிமார்கள்‌ வேண்டிக்கெொ 
ண்டார்கள்‌-கொண்டு போதர இங்கு வந்தனம்‌ என்றனன்‌- 
(இவனை) அழைத்‌ அக்கொண்டு போக இங்கே வந்தேம்‌ என்‌ 
ரூர்‌. எ- று, தம்‌ - செல்வம்‌. (௧௦௩) 

வன்பு லிச்சர ணத்த னீ? வசிட்டன்‌ வந்தமை ௫௩ 
கைசெய்‌,தென்செ யத்சகு மென்று மைந்தனை யெய்த 
வாள்விபி செய்யமுன்‌, றன்க ருத்தறி வித்த லான்‌ 
மொழி தந்தி டான தறிக்துமே, னின்செ யற்கிசை 
யத்த குந்திற நீப கர்ந்திடு கெனறலும்‌, 

இ-ள்‌. வன்‌ புலிச்சரணத்தன்‌ - வலிய வியாக்செபாசம 
காமுனிவர்‌--நீடு விட்டன்‌ வந்தமை ந்தை செய்த - 
பழைய வூட்டமகாமுனிவர்‌ வந்த காரியத்தைச்‌ சந்தி2த.-- 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௧௭ 


என்‌ செயத்‌ தகும்‌ என்று. மைந்தனை எய்த வாள்‌ விழி 
செய்ய - (இதற்கு) யாது செய்யத்தகும்‌ என்று குமாரராகிய 
இரணியவன்மரைப்‌ பொருக்தும்படி. ஒளியையுடைய கண்க 
ளினாலேபார்க்க,--தன்‌ கருத்து முன்‌ அறிவித்தலால்‌ மொழி 
தந்திடான்‌ - (அவ்‌ விரணியவன்மர்‌) தமது கருத்தை முன்னே 
விண்ணப்பஞ்செய்தகொண்டமையால்‌ உத்தரங்கொடாதிரு 
ந்தார்‌ அனத அறிந்து - (வியரக்ரெபொதமகாமுனிவர்‌) அதனை 
யறிநக்‌ த, மேல்‌ நின்‌ செயற்கு இசையத்‌ தகும்‌ இறம்‌ நீ பகர்‌ 
த்இிக என்றலும்‌ - இணி: உன்‌ செய்கைக்குப்‌ பொருந்தத்‌ 
தக்க காரணத்தை நீ சொல்வாயாக என்று அருளிச்செய்‌ 
தலும்‌. எ.- று. (௧௦௪) 
ேே வறு. 
அர்தமி லரசுஞ்‌ இத்தி யனைத்துநீ டமார்‌ வாழ்வு 
மிந்திர சால நீர்மேலெழுத்‌அமின்கொப்பு ளிப்பொய்ச்‌ 
இந்தனை வேண்டே னாண்ட திருமூனி தருமு னிந்த 
வந்தனை வழுவா வாழ்வு வழங்குவா யாகவென்றான்‌. 
இ-ள்‌. அந்தம்‌ இல்‌ அரசம்‌ - முடிவில்லாத இராச்சிய 
மும்‌—9த்தி அனைத்தும்‌ - சகலடத்திகளும்‌--நீடு அமரர்‌ வாழ்‌ 
வும்‌ - ஒழியாத தேவர்கள்‌ பதங்களும்‌-—இரந்திரசாலம்‌-(மயக்‌ 
கப்பொருளா இய) இந்திரசாலத்தையும்‌]— நீர்மேல்‌ எழுத்து - 
(தோன்றும்பொழுதே அழிகின்ற) நீர்மேலெழுத்தையும்‌-- 
மின்‌ - (தோன்றி அழி௫ன்ற) மின்னையும்‌--செரப்புள்‌ - 
(தோன்றி நின்றழிகின்ற) நீர்க்குமிழியையும்‌ போல்வன 
வாம்‌;--இப்பொய்ச்‌ ஈக்தனை வேண்டேன்‌ - இந்தப்பொய்ப்‌ 
பொருள்களை நினைத்தலையும்‌ விரும்பேன்‌;)--ஆண்ட திரு 
முனி-(றியெனை) ஆண்‌ டருளிய திருமுனிவ ரே திருமுன்‌ 
இர்த வந்தனை வழுவா வாழ்வு வழங்குவாயாக என்றான்‌ - 


௨௧௮ கோயிற்புராணம்‌. 


உமது சட்கிதியிலே யான்‌ செய்தகொண்வெருனெற இந்தவ 
ழிபாட்டிலே தவறாமையாகிய வாழ்வையே தந்தருள்வீராக 
என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. எ- அ. (௧௦௫) 
ஆகினீ முனிவ னோடு மாண்டணைந்‌ தரச மெளலி 
நாகமா விரதந்‌ தானை நவமணி நிஇயு ளிட்ட [ண்டு 
போகமார்‌ பொருள மைச்சர்பேதையர்பொருந்தக்கொ 
வேகமாய்‌ வருவா யென்று வியாக்கிர பாதன்‌ கூறி, 

இ-ள்‌. ஆகில்‌ - (உன்கருத்த) இங்ஙனமாயின்‌,- ரீ முனி 
வனொடும்‌ ஆண்டு அணைநட்‌ து - நீ வசிட்டமகாமுனிவருடனே 
அங்கே போய்‌,--௮7௪ மெளலி - இரசசூரீடத்தையும்‌-- 
நரகம்‌ மா இரதம்‌ தானை - யானை குதிரை தேர்‌ காலாட்களை 
யம்‌--ஈவமணி நிதி உள்ளிட்ட போகம்‌ ஆர்‌ பொருள்‌ - நவர 
தீ தினம்‌ பொன்னுள்ளிட்ட போகநுகர்தற்குரிய திரவியங்க 
சயம்‌--அமைச்சர்‌ பேதையர்‌ பொருந்தக்‌ சொண்டு - மந்திரி 
மார்களையும்‌ ஊழியக்காரிகளையும்‌ பொருந்தும்படி. கைச்கொ 
ண்‌ வேகம்‌ ஆய்‌ வருவாய்‌ என்று வியாக்கிரபாதன்‌ கூறி- 
க்‌ரம்‌ வருவாயாக என்று வியாக்கரபாதமகாமுணிவர்‌ 
அருளிச்செய்த. எ-று, (௧0௬) 

மன்றமர்‌ ஈடமுன்‌ போற்றி யெம்முடன்‌ மருவி 
னோரின்‌, முன்றிகழ்‌ முனிவர்‌ மூவா யிரவரை முது 
வேள்‌ விக்கென்‌, றன்றயன்‌ வேண்டிக்‌ கொண்டா னவ 
ர்களை யந்தர்‌ வேதி, சென்றுடன்‌ கொணர்வா யென்று 
இருமுனி யருளிச்‌ செய்தான்‌. 

இ-ள்‌, மன்று அமர்‌ நடம்‌ முன்‌ போற்றி எம்முடன்‌ 
மருவினேரின்‌ - கனசசபையிலே. பொருந்திய திருநிருத்த 
த்தை ஆதியில்‌ வணங்குிக்கொண்டு நம்மோடு இருக்தவர்களு 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௧௯ 


ள்ளே-— முன்‌ திகம்‌ முனிவர்‌ மூவாயிரவரை - முதன்மை 
யாக விளங்குகின்ற மூவாயிரமுனிவர்களை— முது வேள்வி 
க்கு என்று அன்று அயன வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌ - பழைய 
யாகத்தக்கென்று அக்காளிலே . பிரமா வந்து (நம்மை) 
வேண்டி அமைத்துக்கொண்டு போயினஞர்‌/;--அம்தர்வேதி 
சென்று அவர்களை உடன்‌ கொணர்வாய்‌ என்று திருமுனி 
அருளிச்செய்தான்‌ - அரந்தர்வேதிக்குப்‌ போய்‌ அவர்களை உன 
னுடனே கொண்டுவருவாயாக என்று வீியாக்ரெபொதமகாமு 
னிவர்‌ அருளிச்செய்தார்‌. எ - அ. 


௮க்தர்வேதியாவது சங்கைகச்கும்‌ யமுனைக்கும்‌ நடுவேயு 
ள்ளதேசம்‌. அந்தர்‌ - நடு, வேதி - சமபூமி, (௧௦௭) 


திருவுள மான கொன்று செய்தவ மென்று செப்பப்‌ 
பொருபுலி முனீமகிழ்க்து பொது௩ட முடனேபோற்றி 
யருள்புரி பெருமா னிர்கவடிகளேம்பணிடடக்க (ன்‌. 


விரைவொமிவருவானேகவேண்டும்விண்ணப்பமென்ரா 


இ-ள்‌, திருவளம்‌ ஆனது ஒனறு செய்‌ தவம்‌ என்று 
செப்ப - (உமத) திருவுளச்துக்குப்‌ பொருந்தியது யாதொன்‌ 
றுண்டு அதுவே அடியேனாலே செயற்பாலசாகிய தவம்‌ 
என்று (இரணியவன்மர்‌) விண்ணப்பஞ்செய்ய;-—புலி பொரு 
முனி மூழ்க அ-(கையினாலும்காலினாலும்‌)புலியைப்‌ போன்ற 
முனிவர்‌ மஇழ்க்த,--உடனே பொது டம்‌ போற்றி - (அவ 
விரணியவன்மரோடும்‌) உடனே  சபாநிருத்தத்தை வண 
௩ ூ,--பெருமான்‌ அருள்‌ புரி - எம்பெருமானே திருவருள்‌ 
செய்யும்‌,--இக்த அடிகளேம்‌ பணி நடத்த விரைவொடு வரு 
வான்‌ ஏகவேண்டும்‌ - இந்த அடியேங்களுடைய பணிவிடை 
களை ஈடச்துதற்கு விரைவோடு வரும்படி. (இவன்‌) போதல்‌ 


௨௨௦ கோயிற்புராணம்‌. 


வேண்டும்‌,--விண்ணப்பம்‌ என்றான்‌ - (இது எங்கள்‌) விண்‌ 
ணப்பம்‌ என்றார்‌. எ-று, (௧௦௮) 


கண்ணுத லோனு மெண்ணில்‌ கருணையு மருளு 
நல்க, வெண்ணரு மின்ப மெய்தி யெரக்கைதாள்‌ ச்‌ 
தை செய்து, விண்ணவ னிசைவான்‌ மைந்தன்‌ விடை 
கொண்டு மீண்டு போந்தான்‌, மண்ணுற வண்ணல்‌ 
பாதம்‌ வசிட்டனும்‌ வணங்கி வந்தான்‌. 

இ-ள்‌. கண்ணுதலோனும்‌ எண்‌ இல்‌ கருணையும்‌ ௮ 
ரூம்‌ நல்க - நெற்றிக்கண்ணையுடைய வெபெருமானும்‌ எண்‌ 
ஸில்லாக காருண்ணியத்தையும்‌ அதுஞ்ஞையையுங்‌ கொடுத்‌ 
கருள;--மைக்தன்‌ எண்‌ அரும்‌ இன்பம்‌ எய்தி - குமாரரா௫ய 
இரணியவன்மர்‌ அளவிடற்கரிய இன்பத்தை அடைந்து 
எந்தை தாள்‌ சிக்தை செய்து - எமது பிதாவாகிய கவெபெரு 
மானுடைய திருவழி.களேத்‌ தியானஞ்செய் த, விண்ணவன்‌ 
இசைவால்‌ விடை கொண்டு மீண்டு போர்தான்‌ - அக்கடவு 
ரடைய சம்மதியினாலே விடைகொண்டு (வியாக்ரெபொதம 
காமுனிவருடைய பர்ணசாலைக்கு) மீண்டு சென்றார்‌, வி 
ட்டனும்‌ மண்‌ உற அண்ணல்‌ பாதம்‌ வணங்ட வர்தான்‌ - 
வசிட்டமுனிவரும்‌ பூமியிலே (எட்டுறப்பும்‌) பொருந்‌ தம்படி 
சிவபெருமானுடைய திருவடிகளை வணம்‌8(விடைகொண்டு) 
வந்தார்‌. எ-று. (௧௦௯) 

அன்னைநீ றளிப்பப்‌ போற்றி யாருயி ரவர்பா லாகப்‌, 
பன்னக வுரவோன்‌ மாளும்‌ பணிஈ துபோய்ப்‌ பரமர்‌ 
இல்லைப்‌, பொன்னம ரெல்லை போற்றிப்‌ போதுவான்‌ 
புகழ்புலிக்கான்‌, மன்னவன்‌ றன்னை யாண்ட வகை 


மொழி வழியாச்‌ சென்றான்‌. 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௨௧ 


இ-ள்‌. அன்னை மீறு அளிப்பப்‌ போற்றி - மாதா விபூதி 
தரித்தவிட வணங்‌. ர்‌ உயிர்‌ அவர்‌ பால்‌ ஆக - (தம்மு 
டைய) அரிய ஆன்மா(மாதாவும்‌ பிதாவுமாகிய) அவர்களிடத்த 
தாக பன்னக உரவோன்‌ தாளும்‌ பணிந்து போய்‌-பதஞ்சலி 
மகாமுனிவருடைய இருவடிகளையும்‌ வணங்கிச்‌ சென்ற — 
பரமர்‌ தில்லைப்‌. பொன்‌ அமர்‌ எல்லை போற்றிப்‌ போதுவான்‌ - 
சிவபெருமானுடைய தில்லைவனத்தினது  அழகுபொரும்திய 
திருவெல்லேயை வணங்கிக்கொண்டு போவாராயெ இரணிய 
வன்மர்‌-- புகழ்‌ புலிக்கால்‌ மன்னவன்‌ தன்னை ஆண்ட வகை 
மொழி வழி ஆச்‌ சென்றான்‌ - (யாவராலும்‌) புகழப்படுகின்ற 
வியாச்செபாதமகாமுணனிவர்‌ தம்மைத்‌ (இீகைஷைசெய்து) ஆண்‌ 
டருளிய முறைமைகளை விரிக்கும்‌ வார்த்தைகளே வழிமுமு 
தம்‌ நிகழப்‌ போயினார்‌. எ-று. (௧௧௦) 
விற்கமி யம்புக்‌ தந்‌ து மேவிய விகங்க மும்போற 
கற்கடங்‌ கடித கன்று கவுடதே யக்‌ அசத்‌ தங்க 
ணற்கட கத்துக்‌ கோயினண்ணலு மெண்ணின்‌ மாதர்‌ 
வற்கமும்‌ தம்பி மாரு மால்கட்ற்‌ கிளர்ச்சி கொண்டார்‌. 

இ-ள்‌. விற்‌ கழி அம்பும்‌ - வில்லினின்று நீம்சிச்‌ சென்ற 
பாணமும்‌--தந்து.மேவிய வீகங்கமும்‌ போல்‌ - கயிறு கட்டி 
விட்ட காற்முடியும்போல--கந்‌ கடம்‌ கடிது அகன்று - மலை 
களையும்‌ காகெளையும்‌ விரைவிலே கடந்த,--கவுடதேயத்துத்‌ 
தங்கள்‌ ஈற்‌ கடகத்துச்‌ கோயில்‌ நண்ணலும்‌ - கெளடதே 
சத்திலள்ள தங்கள்‌ ஈல்ல பட்டணத்தின்‌ மாளிகையிலே 
புகுதலும்‌,--எண்‌ இல்‌ மாதர்‌ வற்கழும்‌ தம்பிமாரும்‌ மால்‌ 
கடற்‌ செர்ச்சி கொண்டார்‌ - அளவில்லாத பெண்கள்‌ கூட்‌ 
டத்தாரும்‌ தம்பிமாரும்‌ பெரிய கடலினது கிளர்ச்சிபோல 
அழுதார்கள்‌. எ-று. (ககக) 


௨௨ கேரயிற்புராணம. 


அழுந்திய அயர நீங்கி யநுசரை யாற்றி யாயு 

மிழந்தன னாகா வண்ண மிவரிரும்‌ தனரே யென்றச்‌ 
சபிந்தமெய்த்‌ காய ருள்ளத்‌ தளர்வுக ளகற்றி மற்றை . 
யொழிந்தநற்சுறறத்தார்களியாரையும்‌ அயரொழித்தான்‌ 


இ-ள்‌. அழுந்திய துயரம்‌ நீங்‌ - (தாம்‌) அமுந்திய தன்‌ 
பநீங்அஅசரை ஆற்றி - தம்பிமாரை ஆறப்பண்ணி,--யா 
யும்‌ இழந்தனன்‌ - (தம்தையையும்‌) தாயையும்‌ இழந்தேன்‌ 
ஆகா வண்ணம்‌ இவர்‌ இருநக்தனரே என்று - (இங்ஙனம்‌) 
இழந்கனனாகாதபடி இவர்கள்‌ இருந்தார்களே என்று 
அச்சு அழிந்த மெய்த்‌ தாயர்‌ உள்ளத்‌ தளர்வுகள்‌ அகற்றி - 
(சுமங்கலைக்குரிய) அடையாளம்‌ நீங்க உடம்பையுடைய 
சிறிய தாயருடைய மனக்கிலேசங்களை நீக்க ஒழிர்க 
மற்றை நற்‌ சுற்றத்தார்கள்‌ யாரையும்‌ துயர்‌ ஒழித்தான்‌ - எஞ்‌ 
சிய மற்றை நல்ல சுற்றத்தார்களெல்லாரையும்‌ தன்பத்தினி 
ன்று நீக்னொர்‌. எ-று, (௧௧௨) 
எண்டகு அறைகொண மாக்களி யாரையு மினிதழைத்‌ 
கண்டுதன்‌ கனக மேனிக்‌ கவினவர்‌ காண நல்க [அக்‌ 
யண்டர்தம்‌ பெருமா னாடு மம்பலத்‌ துழனி யுன்னி 
யொண்‌ டிறற்‌ குமர னளோ ரூழியா மெனவொ நித்து, 

இ-ள்‌. ஒண்‌ டிறற்‌ குமரன்‌ - ஒள்ளிய வலியையுடைய 
குமாரரராகிய இரணியவன்‌ மர்‌ எண்‌ சகு அறை கொள்‌ மாக்‌ 
கள்‌ யாரையும்‌ இனிது அழைத்‌ த-மதிக்கத்தக்க இடர்தோறு 
முள்ள மணிதர்களெல்லாரையும்‌ பிரிதியோடும்‌ அழைத்த, 
கண்டு தன்‌ சனக மேனிச்‌ கவின்‌ அவர்‌ காண நஈல்‌இ - (அவ 
ர்களைத்‌ தாங்‌) சண்டு தமது பொன்மேனியழகை அவர்கள்‌ 
காணும்படி. காட்டி, அண்டர்‌ தம்‌ பெருமான்‌ ஆடும்‌ அம்ப 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௨௩ 


லத்‌ துழனி உன்னி - தேவதேவராகிய சிவபெருமான்‌ ஈடிக்‌ 
இன்ற சபையின்சணுள்ள ஒலியைச்‌ சந்தித்தாள்‌ ஓர்‌ 
ஊழி ஆம்‌ என ஒழித்து - ஒருநாள்‌ ஒரூழிக்காலமாம்‌ என்று 
சொல்லும்படி. போக்கி, எ-று, (௧௪௩) 

பன்னுமக்‌ இரிக டம்மைப்‌ பார்த்தினி யிங்குப்‌ பன்‌ 
ண்‌, மன்னிகான்‌ வைக லேனென வழுவுடற பழுது 
கற்றிப்‌, பொன்னுரு வாகச்‌ செய்தபுலி முனிசரணம்‌ 
போற்றல்‌; கென்னுடன்‌ போதுவீரே லெய்துமென்ற 
வர்க்‌ இசைத்தான்‌. 

இஃள்‌. பன்னும்‌ மந்திரிகள்‌ தம்மைப்‌ பார்த்து-சொல்லப்‌ 
பட்ட மக்திரிமார்களை நோக்‌ இனி இங்கு நான்‌ பல்‌ நாள்‌ 
' மன்னி வைகலேன்‌ - இனி இங்கே கான்‌ பலகாட்பொருக்தி 
யிரேன்‌_— என்‌ வழு உடற்‌ பழுது அகற்றிப்‌ பொன்‌ உரு 
ஆகச்‌ செய்த புலிமுனி சரணம்‌ போத்றற்கு - எனது குற்றத்‌ 
தையுடைய சரீரத்திற்பழுதை நீக்கிப்‌ பொன்வடிவமாகச்‌ 
செய்தருளிய வியாக்ரெபொதமகாமுனிவருடைய திருவடிகளை 
வழிபமெபொருட்டெ-என்னுடன்‌ போதுவீரேல்‌ எய்தும்‌ 
என்று அவர்க்கு இசைத்தான்‌ - என்னோ வருவீர்களாயின 
வாருங்கள்‌ என்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லினார்‌. எ-று, () 
போதுவீ ரான்‌ மாயா போகமே யன்று மன்றில்‌| ணி 
வேதனான்‌ முகன்மால்‌ காணாவிண்ணவன்வெளியேகண 
மாதொரு பாக மாக மகிழ்க துடின்‌ முடம்‌ வாழ்வு [ன்‌. 
மேதிலீர்‌ பெறுவீ ரென்றங்‌ இரணிய வன்மன்சொன்னா 

இ-ள்‌. போதுவீர்‌ ஆ௫ன்‌-(இங்ஙனம்‌)வருவீர்களாயின்‌,-- 
. மாயா போகமே அன்று - மாயாகாரியமாகிய போகங்களை 
மாத்திரமன்று,--வேதம்‌ நான்முகன்‌ மால்‌ காணா விண்ண 


௨௨௫. : கோயிற்புராணம்‌. 


வன்‌ - வேசமும்‌ பிரமாவும்‌ விட்டுணுவுங்காணாத சிவபெரு 
மான்‌--மன்றில்‌ வெளியே நண்ணி-சனகசபையின்சண்ணே 
வெளியெ பொருக்தி--மாது ஒரு பாகம்‌ ஆக மகிழ்ந்து நின்று 
ஆடும்‌ வாழ்வும்‌ - சவகாமியம்மையார்‌ ஒருபாகமாசத்‌ திருவுள 
மூழ்ச்து நின்று நடிக்கும்‌ வாழ்வையும்‌—ஏதிலீர்‌ பெறுவீர்‌ 
என்று அங்கு இரணியவன்மன்‌ சொன்னான்‌ - (இதற்கு ௮ன்‌ 
னியராயெ நீங்களும்‌ பெறுவீர்கள்‌ என்று அங்கே இரணிய 
வன்மர்‌ சொல்லினர்‌. எ-று, ..... (௧௧௫) 


மொழியது கேட்ட மைச்சர்‌ முகமக மிகம லர்ஈு, 
வழுவிலா வெம்மை யாளு மன்னநீ சொன்ன தொன்று, 
தொழுதியா முயல்வோ மென்று சொல்லித்தென்‌ 
நில்லை நோக்கி, யெழுகவான்‌ பயண மென்றங்‌ கெழு 
முர சயம்பு வித்தார்‌. 

இ-ள்‌. அமைச்சர்‌ மொழி அத கேட்‌ முகம்‌ அகம்‌ மிக 
மலர்ந்து - மக்திரிமார்கள்‌ அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டு முக 
மும்‌ மனமும்‌ மிகமலர்க்த;- எம்மை ஆளும்‌ வழு இலா 
மன்ன - எம்மை ஆள்‌ன்ற குற்றமில்லாத மகாராசா வே.-- 
நீ சொன்னது ஒன்று யாம்‌ தொழுது முயல்வோம்‌ என்று 
சொல்லி - நீர்‌ கற்பித்த தொன்றையே நாங்கள்‌ வணங்கிக்‌ 
செய்வோம்‌. என்று. விண்ணப்பஞ்செய்து,-— கென்‌ றில்லை 
ரோக்‌ வான பயணம்‌ எழுக என்று - தக்ஷிணதெசத்திலு 
ள்ள தில்லைவன த்தை நோக்கிப்‌ பெரிய பிரயாணம்‌ புறப்பட 
க்கடவீர்கள்‌ என்று--அங்கு எழு முரசு இயம்புவித்தார்‌ - 
அங்கே எழுச்சி முரசை அறைவித்தார்கள்‌. எ-று. (௧௧௬) 


அர்தமில்‌ கனக வெற்பு மருவ மணிப்பொ ருப்பு 
மெர்இிரக்‌ தேரி னீட்ட மொட்டக மிவுளி யானை 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௨௫ 


தந்திரம்‌ பண்டி வண்டி பரிக்தெழத்‌ தயங்கு நாட்டு 
மைந்தர்கண்‌ மகளிர்‌ சைவர்வைதிகர்‌ மெற்க்கெழுந்தார்‌. 
இ-ள்‌. அத்தம்‌ இல்‌ கனக வெற்பும்‌-முடிவில்லாத பொன்‌ 
மாய குன்றுகளையும்‌--அ௮ரு ஈவ மணிப்‌ பொருப்பும்‌ - அரிய 
நவ. ரதிதினங்களாகிய குன்றுகளையும்‌--எந்இிரச்‌ சேரின்‌ ஈட்‌ 
டூம்‌ - யந்திரச்தையுடைய தேர்ச்கூட்டங்களும்‌--ஓட்டகம்‌ - 
ஓட்டகங்சளாம்‌-—இவுளி - குதிரைகளும்‌ யானை - யானை 
களாம்‌-—தந்திரம்‌ - காலாட்களும்‌— பண்டி வண்டி - இடவிய 
வண்டிகளும்‌ பரித்து எழ - தாங்க்‌ செல்ல,---தயங்குகாட்டு 
மைந்தர்கள்‌ மகளீர்‌ - விளங்குகின்ற கெளடசேசத்திலுள்ள 
ஆடவர்களும்‌ பெண்களும்‌--சைவர்‌ வைஇகர்‌ மகிழ்க்து எழு 
ந்தார்‌ - சைவமார்க்கத்தார்களும்‌ வைதிகமார்க்கத்தார்களாம்‌ 
மகிம்ச் து புறப்பட்டார்கள்‌. எ - ற. (௧௧௭) 
அனனைய ரசர்‌ மைந்க ரரிவையர்‌ கணிகை மார்க 
ரூனனுமெய்க்‌ காவ லாள.ராரிய ருரிமை யோர்க 
ளின்னுமெண்‌ ணிலர்க ளோடு மிரணிய வன்ம னே 
மன்னு€ ரந்தர்வேதி மாதவர்‌ தம்மைச்‌ சார்தான்‌. 
இ-ள்‌. அன்னையர்‌ - இறிய காயர்கள்‌--அறுசர்‌ - தம்பிய 
ரிருவர்கள்‌--மைந்தர்‌-மற்றைக்குமாரர்கள்‌-- அரிவையர்‌-குமா 
சதஇிகள்‌--கணிகைமார்கள்‌ - ஊழியக்காரிகள்‌-—உன்னும்‌ 
மெய்க்காவலாளர்‌ - ஆராய்‌ன்ற மெய்காப்பாளர்கள்‌-— ஆரி 
யர்‌ - ஆரியர்கள்‌_—உரிமையோர்கள்‌ - அகத்தடி.யார்கள்‌-- 
இன்னும்‌ எண்‌ இலர்களோடும்‌ - இன்னும்‌ அளவில்லாதவர்க 
ளோடும்‌--இரணியவன்மன்‌ ஏூ-இரணியவன்மர்‌ சென்று, 
மன்னு சீர்‌ அந்தர்‌ வேதி மாதவர்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தான்‌ - நிலை 
பெற்ற புகழையுடைய அர்தர்வேதியிலிரும்த முனிவர்களை 
அடைந்தார்‌. எ - று. | (௪௧௮) 
௧௫ 


௨௨௭ கோயிற்புராணம்‌. 


முமமையா யிரவர்‌ நீங்கண்‌ முஅபதப்‌ பொதுவி லா 
டு, நம்மை யாளுடையான்‌ பாத நாடொறு நயந்து 
போற்றற்‌, கெம்மை நீர்பிரியாதெய்தற கெழின்முனயி 
சைத்தானென்று, செம்மையா ரிரவி போலத்‌ கேர்பல 
சேரவுயத்தான. | 

இ-ள்‌. மும்மை ஆயிரவர்‌ நீங்கள்‌ - மூவாயிரராகிய நீங 
கள்‌--முது பதிப்‌ பொதுவில்‌ ஆடும்‌ நம்மை ஆள்‌ உடையான்‌ 
பாதம்‌ நாடொறும்‌ நயந்து போற்றற்கு - பழைய இல்லைப்பதி 
யினுள்ள கனகசபையின்கண்ணே ஈடித்தருரறூம்‌ நம்மை 
ஆளாக உடைய சிவபெருமானுடைய திருவடிகளை நாடோ 
றும்‌ விரும்பி வணங்கும்பொருட்ட--எம்மை நீர்‌ பிரியாது 
எய்தற்கு - எம்மை நீங்கள்‌ பிரியாது வரும்படி.--எழில்‌ முனி 
இசைத்தான்‌ என்று - அழகையுடைய வியாச்சரபாதமகா 
முனிவர்‌ அருளிச்செய்தார்‌ என்று விண்ணப்பஞ்செய்த,-- 
செம்மை ஆர்‌ இரவிபோலப்‌ பல தேர்‌ சேர உய்த்தான்‌-செவ்‌ 
வொளி நிறைந்த மலைகள்போல மூவாயிரமாணிக்கத்தெர்களை 
(அவர்களெதிரே) ஒருங்கே நிறுத்தினர்‌, எ - அ, (௪௧௯) 
அங்கவர்‌ தங்க டுங்க வங்கி ளாத ரித்து 
மங்கையர்‌ மகளிர்‌ மைந்தர்‌ வான்கலை யரணி மற்று 
மெங்கண நிறைய வேற்றி யிரதமுற்‌ புரவி பூட்டிப்‌ 
பொற்கய வோமதேனுப்‌ போதவ தொடர்ஈது போத, 

இ-ள்‌. அங்கு அவர்‌ தங்கள்‌ துங்க அங்கிகள்‌ ஆதரித்து - 
அங்கே அம்முனிவர்கள்‌ தலகளூடைய உயர்வாகிய வைதிகா 
க்ணிகளை அன்போடு கொண்‌ டேறி,— மங்கையர்‌ மகளிர்‌ 
மைந்தர்‌ - பத்தினிகளையும்‌ புதல்வியர்களையும்‌ புதல்வர்களை 
யும்‌--வான்‌ கலை அரணி மற்றும்‌ - மேலாய கலைமான்றோ 
லையும்‌ தீக்கடைகோலையும்‌ பிறவற்றையும்‌ எங்கணும்‌ நிறைய 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௨௭ 


ஏற்றி - எவ்விடத்திலும்‌ நிறையவேற்றி_ இரத முன்‌ புரவி 
பூட்டி - தேருக்கு முன்னாசல்‌ குதிரைகளைப்‌ பூட்டிக்கொண்டு 
(செல்ல,)-— பொங்கிய ஓமதேனுப்‌ போதுவ தொடர்ந்து 
போத - உயர்ந்த ஓமதீதுக்கு வேண்டும்‌ பசச்களுள்ளே 
போகத்தகுவன தொடர்ந்து போக, எ-று, (௧௨௦) 
அந்தமில்‌ பரிச னஞ்சூ மரவழு மரசர்‌ போறும்‌ [புக 
வ௩ந்தனைத்‌ அவைப்பும்‌ தெய்வ மறையவர்‌ மலிஃத ரார்ப்‌ 
தீ5திரச்‌ செருக்கும்‌ வேழக்‌ தமரிப்புஞ்‌ சைக வங்கண 
முதிய வொலியு முந்நீ ரேயினு மிகழு மங்க, 

இ-ள்‌. அந்தம்‌ இல்‌ பரிசனம்‌ சூழ்‌ அரவமும்‌ - முடிவி 
ல்லாத அடியார்கள்‌ சூழ்ந்து சேவிக்கின்ற ஒலியும்‌ அரசர்‌ 
போற்றும்‌ வந்தனைத்‌ தவைப்பும்‌-அரசர்கள்‌ ததிக்‌ இன்ற வந்த 
ளையினகொலியும்‌--தெய்வ மறையவர்‌ மலி தேர்‌ ஆர்ப்பும்‌ - 
செய்வச்சன்மையையுடைய முனிவர்கள்‌ பொருந்திய சேர்க 
ளிஜெளியும்‌ _— சம்நிரச்‌ செருக்கும்‌ - சேனைகளினெொவியல்‌-— 
வேழத்‌ தீமரிப்பும்‌-யானை களினெலியும்‌_— சைக்‌ தவங்கள்‌ மூட்‌ 
திய ஒலியும்‌ - குதிரைகள்‌ முந்திக்‌ செல்கின்ற ஒலியும்‌_— முத்‌ 
சீர்‌ ஏழினும்‌ மிச முழங்க - சமுத்திரமேழினும்‌ மிகவொலி 
க்க, எ-று, (௧௨௧) 
விழிநுழை யாத கானம்‌ வியன்சரி யாகுஞ்‌ சாயுங்‌ 
கழிவுற மடியு மானைக்‌ காலுறுக்‌ கேர்க்கா லோட்‌ 
வழிபடு மவர்காற்‌ நாளி வானமும்‌ புனித மாகப்‌ 
பொழிபெரு வழியா மாறு புரவல னெடி து போர்தான்‌, 

இ-ள்‌. விழி நுழையாத கானம்‌ வியன்‌ சரி அகும்‌ - 
(முன்னே கொடிப்படை, நடக்கக்‌) கண்‌ அழையாத காடுகள்‌ 
பெரிய வழிகளாகும்‌; சாயும்‌ - (பின்பு குதிரைகள்‌ பாய்ந்து 


௨௨௮ I கோயிற்புராணம்‌. 


செல்ல மரங்கள்‌) சாய்ந்து விழும்‌;--அனைக்‌ கால்‌ கழிவுற மடி. 
யும்‌ - (பின்பு) யானைச்சால்கள்‌ மிதித்து டக்க (அம்மரங்கள்‌) 
நருங்குண்டுபோம்‌,;--உறும்‌ தேர்க்‌ கால்‌ ஒட வழி படும்‌ - 
(பின்பு) மிக்க தேர்க்கால்கள்‌ செல்ல வழியாய்விடும்‌;---அவர்‌ 
சால்‌ தூளி வானமும்‌ புனிதம்‌ ஆகப்‌ பொழி பெரு வழி ஆம்‌ 
ஆறு - பின்‌ வருமவர்களுடைய காலினால்‌ உண்டாயெ தூளி 
தேவருலகமுஞ்‌ சுத்தமாகப்‌ பொழி௫ஏன்ற பெரிய வழியாகும்‌ 
வண்ணம்‌--புரவலன்‌ நெடிது போர்தான்‌ - இரணியவன்மர்‌ 
நெடுந்தூரம்‌ போயினர்‌, எ - அ. (௧௨௨) 

மன்னவர்‌ தத்த மெல்லை வழிவிட வடவி வாழுங்‌, 
கொன்னவில்‌ விலங்கு மந்தக்‌ கொடுவழி விடப்போ௩்‌ 
தள்ள, வினன௩ல்‌ வளனெ னாம லெடுத்‌ அவம்‌ தெங்கு 
மீண்டிப்‌, பன்னதி வெள்ள மல்கும்‌ பரவைபோல்‌ விர 
விப்‌ பொங்க. 

இ-ள்‌. மன்னவர்‌ தத்தம்‌ எல்லை வழி விட - அரசர்கள்‌ தங்‌ 
கள்தங்கள்‌ தேசத்தின்‌ எல்லைவரையுஞ்சென்று வழிவிட,-- 
அடவி வாழும்‌ கொன்‌ நவில்‌ விலங்கும்‌ அந்தக்‌ கொடு வழிவி 
டப்‌ போந்து - காகெளில்‌ வாழும்‌ ௮ச்சத்தைச்‌ செய்கின்ற 
விலங்குகளும்‌ அந்தக்கொடிய மார்க்கத்தை விட (இங்ஙனம்‌) 
பொய்‌,--உள்ள இன்ன நல்‌ வளன்‌ எனாமல்‌ எடுத்து வந்து - 
(அங்கங்கு) உள்ள இரவியங்களை இன்னவை நல்ல திரவி 
யங்கள்‌ என்னாமல்‌ எடுத்துக்கொண்டு வந்து,--எங்கும்‌ ஈண்‌ 
டிப்‌ பன்னதி வெள்ளம்‌ மல்கும்‌ பரவை போல்‌ விரவிப்‌ பொ 
ங்க - எங்கு நெருங்கிப்‌ பலநதிவெள்ளங்கள்‌ நிறைந்த சமுத்‌ 
இரம்போலப்‌ பொரும்திப்‌ பொலிய. எ-று. (௧௨௩) 

எண்டகு காடுங்‌ காடு மலைகளும்‌ யாறு நீங்கிக்‌, கண்‌ 
ட. வழியா மண்டிக்‌ கடி அவம்‌ தலர்ந்த கண்டல்‌, வெ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௨௧ 


ண்டரு மடலு நீறும்‌ விரைகரு சோறு ஈல்கிச்‌, தெண்‌ 
உரைப்‌ புலவு மாற்றுக்‌ இல்லையி னெல்லை சேர்ந்தான்‌, 
இ-ள்‌. எண்‌ தகு நாடும்‌ காடும்‌ மலைகளும்‌ யாறும்‌ நீல்‌ - 
எண்ணத்தக்க நாகெளையும்‌ காகெளையும்‌ மலைகளையும்‌ நதிகளை 
யுங்‌ கடக்து,--சண்டது வழியா மண்டிச்‌ கடத வந்து - (தம 
க்கு) சேரிட்டதே வழியாக நெருங்கி விரைவில்‌ வந்து அல 
ர்க்த கண்டல்‌ - அலர்ந்த தசாழைமரங்கள்‌_— வெண்‌ சருமடஉலும்‌ 
நீறும்‌ விரை தீரு சோறும்‌ நல்‌இ - வெண்மையைத்‌ தருகின்ற 
மடலையும்‌ மீற்றையும்‌ மணத்தைத்‌ தருகின்ற சோற்றையுஞ்‌ 
சொரிர்‌ த--செண்டிரைப்‌ புலவு மாற்றும்‌ தில்லையின்‌ எல்லை 
சேர்க்தான்‌ - தெளிவாயெ திரையையுடைய சடலினது புலர 
ஞற்றத்தை நீக்குன்ற தில்லைவனத்தினது இருவெல்லையை 
அடைச்தார்‌. எ-று, (௧௨௪) 
புரவியை விரைந்து போந்து புதல்‌ வனமுன்‌ பணிந்து 
போற்றி, வருபெருஞ்‌ செல்வங்‌ கூற மாழுனி மகிழ்க 
அ வாழ்த்திக்‌, திருவுடை யந்த ணாள ரெழுந்கருள்‌ £ர்‌ 
மை காணப்ர, னிருவரு மெதிரேசென்றா ரியாவருந்‌ 
தேரி மிர்தார்‌, ்‌ 
இ-ள்‌. புதல்வன்‌ புரவியை விரைக்து போக்து - குமார 
ராய இரணியவன்மர்‌ குதிரையை விசையச்‌ செலுத்திக்கொ 
ண்டு சென்று, முன்‌ பணிக்கு போற்றி - (வியாச்சரபாதம 
காமுணிவர்‌) திருமுன்னே நமஸ்கரித்துத்‌ அதிக்த-— வரு 
பெரும்‌ செல்வம்‌ கூற - (தமக்குப்‌ பின்‌) வருகின்ற பெருஞ்‌ 
செல்வத்தை விண்ணப்பஞ்செய்ய,--மா முனி மழ்ந்து வாழ்‌ 
த்தி- வியாக்ரெபொதமகாமுனிவர்‌ மகிழ்ந்து ஆசீர்வதித்த, 
திரு உடை. அம்கணாளர்‌ எழுக்கருள்‌ சீர்மை காண்பான்‌ இரு 
வரும்‌ எதிரே சென்றார்‌ - அருட்செல்வ த்தையுடைய முனிவ 


௨௩௦ கோயிற்புராண ம்‌. 


ர்கள்‌ எழுக்தருள்சன்ற சிறப்பைச்‌ சாணும்பொருட்டுத்‌ (தாமும்‌ 
பசஞ்சலிமசாமுனிவருமாகிய) இருவரும்‌ அவர்களெதிரே 
சென்றார்கள்‌, யாவரும்‌ தேர்‌ இழிந்தார்‌ - அவர்களெல்லா 
ரும்‌ தேர்களிணின்றும்‌ இறங்குஞர்கள்‌. எ - அ. (௧௨௫) 


அங்கவ ரணை௩ த வாழ்த்‌தியணைப்பவா மக தமல வுன 
றன்‌, மங்கல வருளான மீண்டு வருகெறிபெற்றோ மின்‌ 
னம்‌, பங்கயன்‌ வரினுமண்ணல்பாதபங்கயங்க ணீங்கா, 


வீங்கெமை முனிவ போக வினிவிடாதொழிகவென்றார்‌. 


இ-ள்‌. அங்கு அவர்‌ ௮ணைக்து வாழ்த்தி - அங்கே அம்மு 
னிவர்கள்‌ (வியாக்ரெபொதமகாமுனிவரை) அடைந்து அதி 
த்த,-அணைப்ப வாழ்ந்து - அவர்‌ (தங்களைத்‌) தழுவ வாழ்வு 
ற்து- அமல உன்றன்‌ மங்கல அருளால்‌ மீண்டு வரு நெறி 
பெற்றோம்‌ - மலமில்லாதவரே உம்முடைய மங்கலமாகிய 
கருணையினாலே இவ்விடத்துக்குத்‌ திரும்பி வரும்‌ வழியைப்‌ 
பெற்றோம்‌;-—இன்னம்‌ பங்கயன்‌ வரினும்‌ - இன்னும்‌ பிரமா 
வந்தாலும்‌ முனிவ இனி இங்கு ௮ண்ணல்‌ பாத பங்கயங்கள்‌ 
நீங்காப்‌ போக எமை விடாது ஒழிக என்றார்‌ - முனிவரே 
இனி இங்கே சிவபெருமா னுடைய இருவடித்தாமரைகளைப்‌ 
பிரிக்‌ ௪ போம்படி. எங்களை விடாதொழிக என்றார்கள்‌. எ-று. 
மாமணித்தேர்கண்‌ மன்றின்‌ வடகுட பான்‌ அத்தித்‌ 
தாமணைக்‌ தருமு னிக்குத்‌ தம்பிரா னருளி னாலே[குக்‌ 
தூமலி வகையாற்‌ காட்டத்தொகையி லோர்முனிவரங்‌ 
கேமலியலங்கன்மார்பன்‌ கண்டி.லன்‌ ஜிகைத்‌ அநின்றான்‌ 

இ-ள்‌. மா மணித்‌ தேர்கள்‌ மன்றின்‌ வடகுடபால்‌ நிறு 
த்தி - மாணிக்கத்தேர்களைக்‌ கனகசபையின்‌ வடமேற்குப்பக்‌ 


சத்திலே நிறுத்தி தாம்‌ அணைந்து ௮௬ முனிக்குத்‌ தம்பி 


இரணியவன்‌ மச்சருக்கம்‌, ௨௩௧ 


ரான்‌ அருளினாலே தூ மலி வகையால்‌ காட்ட-சாங்கள்‌ இப்‌ 
பால்‌ வந்து பொருந்தி வியாக்சரபாதமகாமுணிவருக்குச்‌ சவ 
பெருமானுடைய திருவருளினாலே சுக்தமிகுக்த வகையினாலே 
(தங்களை எண்ணிக்‌) காட்ட,-தேம்‌ மலி அலங்கல்‌ மார்பண்‌ - 
மணகிறைந்த மாலையணிந்த மார்பையடைய இரணியவன்‌ 
மர்‌-தொகையில்‌ ஓர்‌ முணிவர்‌ அங்குக்‌ சண்டிலன்‌ இிகைக் 
நின்‌ ரூன்‌-(மூவாயிரர்‌ என்னும்‌) தொகையிலே ஒருமுனிவரை 
அங்கே காணாது திகைத்த நின்றார்‌. எ-று. (௧௨௭௪) 

செம்மைமெய்ப்‌ பெரியோர்‌ போலச்‌ தேடரி தென்‌ 
அமைநதன்‌, மெய்மையிற அயர நோக்கி விமலன்‌ விண்‌ 
ண வருங்‌ கேட்ப, வெம்மையொப்‌ பவர்கள்‌ யாரும்‌ யா 
மவாக்‌ கொப்பே மென்றே, யம்மையப்‌ பனுமா வானா 
மவர்களி லொருவ ரென்றான்‌. 

இ-ள்‌. செம்மை மெய்ப்‌ பெரியோர்‌ போலத்‌ தேடு அரிது 
என்று மைந்தன்‌ மெய்மையின்‌ துயரம்‌ நோக்‌ - செப்பமா 
கிய வாய்மையையுடைய இந்தப்‌ பெரியோர்களைப்போலத்தே 
டிசலரித என்று இரணியவன்மர்‌ சத்தியமாகப்‌ படும்‌ வருத்த * 
தீதைக்‌ கண்ட. விமலன்‌ - அகாதிமலமுக்கராயும்‌--௮அம்மை 
அப்பனும்‌ ஆவான்‌ - (உயிர்களுக்கு) மாதாவும்‌ பிதாவுமாவாரா 
யும்‌ உள்ள சிவபெருமான்‌— விண்ணவரும்‌ கேட்ப - தேவர்க 
ஞூங்கேட்கும்படி--யாரும்‌ எம்மை ஒப்பவர்கள்‌ - அம்மணி 
வர்கள்‌ எல்லாரும்‌ நமக்கொப்பாவார்கள்‌_— யாம்‌ அவர்க்கு ஒப்‌ 


பேம்‌ என்றே - நாம்‌ அவர்களுக்கொப்பாவேம்‌ என்று 
சொல்லி,-நாம்‌ அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ என்றான்‌ - நாம்‌ அவர்க 
ஞள்ளே ஒருவர்‌ என்றருளிச்செய்தார்‌. எ - று, (௧௨௮) 


என்றருள்‌ செய்த வாய்மை யாவருங்‌ கேட்டுத்‌ 
தில்லை, மன்றினின்‌ முட ன்ற மறையவன்‌ மறையோர்‌ 


௨௩௨ “கோயிற்புராணம்‌. : 


தம்மி, லொன்றென லாகு மேன்மை யுடையரென்‌ 
றளந்து எங்கிச்‌, சென்றடி பணிந்தான்‌ மைந்தன்‌ ஹேவ்‌ 
ர்பூ மாரி பெய்தார்‌. 1 

இ-ள்‌. என்று அருள்‌ செய்த வாய்மை யாவரும்‌ கேட்‌ 
என்றருளிச்செய்த உண்மையை எல்லாருங்கேட்ப,--இல்லை 
மன்றில்‌ நின்று ஆடுகின்ற மறையவன்‌ - தில்லையினுள்ள்‌- கன 
சசபையின்சண்ணே நின்று இருநிருத்தஞ்செய்தருளும்‌ வேத 
கர்த்தாவாயெ சவபெருமான்‌--மறையோர்‌ தம்மில்‌ ஒனறு 
எனல்‌ ஆகும்‌ மேன்மை உடையர்‌ என்று - இம்முனிவர்க 
ரூள்‌ (காம்‌) ஒருவர்‌ என்று சொல்லத்தக்க மென்மையையு 
டையர்கள்‌ (இவர்கள்‌) என்று--மைந்தன்‌ உளம்‌ தளங்கிச்‌ 
சென்று அழி. பணிக்தான்‌ - குமாரராவயெ இரணியவனமர்‌ 
மன ஈடும்சக்கொண்டு போய்‌ அவர்களுடைய திருவடிகளை 
நமஸ்கரித்தார்‌; தேவர்‌ பூ மாரி பெய்தார்‌ - தேவர்கள்‌ பூம 
ழையைப்‌ பொழிந்தார்கள்‌. ௭ - ௮. (௧௨௯) 

அண்டர்நா யகன ளித்த வருளினாற்‌ றம்மை யஞ்சிம 
 ண்டனில்‌ வீழ்ந்தெ முந்த வாழ்ந்து தாழ்‌ தயர்ஈதுவா 
ம்த்தி, யெண்டிகம்‌ முனிவ ரெம்மை யெழுமையு மடி 
மை யாகக்‌, கொண்டருளென்று கொண்டைக்‌ கோ 
லொடு குணலை யிட்டார்‌. 

இ-ள்‌. எண்‌ திகழ்‌ முனிவர்‌ - எண்ணால்‌ விளங்குகின்ற 
முனிவர்கள்‌—அண்டர்‌ நாயகன்‌ அளித்த அருளினால்‌ தம்மை 
அஞ்ூ - தேவர்களுக்கு நாயகராயெ வெபெருமான் கொடுத்த 
இருவருளினாலே தங்களைத்‌ தாங்களே அறிந்து பயப்பட்டு,-- 
மண்டனில்‌ வீழ்ந்து எழுந்து வாழ்ந்து - பூமியிலே விழுந்து 
நமஸ்கரித்தெழுந்து வாழ்வு பெற்று, தாழ்ர்து அயர்க்து 
வாழ்த்தி - தங்களூள்ளே தாங்கள்‌ நமஸ்கரித்துப்‌ பரவசர்‌ 


இரணியவன்மச்சருக்கம்‌. ௨௩௩. 


களாய்த்‌ துதித்த, எம்மை எழுமையும்‌ அடிமை ஆசச்‌ 
கொண்டு அருள்‌ என்று - எங்களை எழுபிறப்பினும்‌ அடிமை 
யாகக்‌ கொண்டருளும்‌ என்று--கொண்டைக்கோலொடு 
குணலை இட்டார்‌ - சோமன்‌ கட்டிய தண்டெனே குணலைக்‌ 
கூத்தாடினர்கள்‌. எ-று, (௧௩0) 

மன்மகன்‌ ஜொழுது நின்றிம்‌ மறையவர்க்‌ சேவல்‌ 
செய்தற்‌, கென்னமா தவம்பு ரிந்தேன யானென விறை 
ஞசியேத்தப்‌, பன்னரு மிருடி மைந்தன்‌ பான்மை 
யைப்‌ பரவ மன்றிற்‌, பொன்னடி பணிந்து வாழ்த்தி 
யாவரும்‌ புகழ்ந்து போந்தார்‌. 

இ-ள்‌. மன்‌ மகன்‌ தொழுது கின்று - கெளடேசகுமார 
ராகிய இரணியவன்மர்‌ கும்பிட்டு நின்று,--இம்‌ மறையவர்‌ 
க்கு ஏவல்‌ செய்தற்கு யான்‌ என்ன மா தவம்‌ புரிந்தேன்‌ என 
இறைஞச ஏத்த - இம்முனிவர்களுச்குத்‌ தொண்செசெய்தற்கு 
நான்‌ என்னபெருந்தவஞ்செய்தேன்‌ என்று வணங்கித்து 
இக்க; -பன அரும்‌ இருடி மைக்கன்‌ பான்மையைப்‌ பரவ - 
சொல்லுதற்கரிய வீயாக்கிரபாதமகாமுனிவர்‌ இரணியவன்ம 
ருடைய குணத்தைப்‌ புகழ;-— யாவரும்‌ மன்றில்‌ பொன்‌ அடி. 
பணிந்து வாழ்த்திப்‌ புகழ்ந்து போந்சார்‌ - எல்லாருங்‌ சனக௪ 
பையின்கணுள்ள பொன்போலுக்திருவடியை வணக்இத்‌ ததி 
சீத இரணியவன்மரைப்‌ புகழ்ச்தகொண்டு போயினார்‌ 
கள்‌. எ-று, (௧௩௧) 
நடநிலை பிரியா தானோர்‌ ஞானவா னிருந்தாற்‌ பாச 
மிடையிரு ளகன்றுகோடி விற்கிடைவெளியாமென்ரால்‌ 
இிடமிகு தவரகேகர்‌ செறிதலாற்‌ மிகழுக்‌ இல்லை 
யடவியு மிருணீங்‌ கிற்றென்‌ றதிசய மாசா தன்றே, 


௨௩௪ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌, நட நிலை பிரியாதான்‌ ஓர்‌ ஞானவான்‌ இருந்தால்‌- 
இருகிருத்தநிலையைப்‌ பிரியாதவனாமிய ஒருஞானி (ஒரிடத்து) 
இருக்தால்‌--பாச மிடை இருள்‌ அகன்று சோடி வித்கிடை 
வெளி ஆம்‌ என்றால்‌ - பாசமாகிய நெருங்கிய அந்தகாரநீங்கிக்‌ 
கோடிவீற்டை வெளியாகும்‌ என்று (சாத்திரங்கள்‌ சொல்லு 
மாயின்‌,)--இடம்‌ மிகு தவர்‌ அநேகர்‌ செறிதலால்‌ - உருதிமி 
க்க தவத்தையுடைய முனிவர்கள்‌ அநேகர்‌ நெருங்கி இருத்த 
லினலே திகழும்‌ இல்லை அடவியும்‌ இருள்‌ நீங்கிற்று என்று 
அதிசயம்‌ ஆகாது விளங்கு இன்ற தில்லைவனமும்‌ இருணீயங்‌ 
தியது என்று சொல்லுவது அதிசயமாகாது. எ - ௮. (௧௩௨) 


அருந்தவ ரடங்கத்‌ தில்லை யம்பலஞ சூழ வைகக்‌ 
திருந்திய குமரன்‌ மன்றம்‌ இகழ்குண திசையிற்‌ சேரப்‌ 
பொருந்திய தானை மல்கப்‌ புகழ்படை வீடு செய்தங்‌ 
இருந்தனன்‌ பின்பு செய்த வியல்புக வியம்ப லுற்றாம்‌. 

இ-ள்‌. அரும்‌ தவர்‌ அடங்கத்‌ இல்லை அம்பலம்‌ சூழ வைக- 
அரிய தவத்தையுடைய முணிவர்களெல்லாருந்‌ இல்லையம்பல 
த்தைச்‌ குழவிராப்ப,-— திருந்திய குமரன்‌ - திருத்தமுற்ற குமா 
ரராயெ இரணியவன்‌ மர்‌--மன்றம்‌ இசழ்‌ குண திசையில்‌ சேர- 
கனகசபைக்கு விளங்குகின்ற இழக்குத்திக்லே பொருக்தும்‌ 
படி பொருந்திய தானை மல்கப்‌ புகழ்‌ படைவீடு செய்து 
அங்கு இருந்தனன்‌ - (தம்மை) அடைக்த சேனைகள்‌ நிறைக்தி 
ருக்கப்‌ புகழப்படுன்ற (கொற்றவன்குடி என்னும்‌) படைவிடி 
செய்த அங்கே இருந்தார்‌; பின்பு செய்த இயல்புகள்‌ இய 
ம்பல்‌ உற்றாம்‌ - பின்பு செய்த காரியங்களைச்‌ சொல்லலு 
ற்றும்‌. எ-று. (௧௩௩) 

இரணியவன்மச்சருக்க முற்றிற்று. 
அ, செய்யுள்‌ - ௩௬௨. 
“தீத்‌ 


இருவிழாச் சருக்கம்‌. 
23% 

எண்ணி லிருக்தவ ரெந்தை ஈடர்தொழு இன்பார 
மண்ணில்‌ வணங்கி யிணங்கரு மன்பொடு வாழ்காளிம்‌ 
மிண்ணிய சிக்கைக ளொன்ற நினைக்கரு டேர்வாரா 
யணணன மருங்குயா புங்கவர்‌ சங்க மமர்ந்தார்கள்‌. 

இ-ள்‌. எண்‌ இல்‌ இரும்‌ தவர்‌ எந்தை ஈடம்‌ தொழுது - 
அளவில்லாத பெரிய முனிவர்கள்‌ எம்முடைய பிதாவாஇய 
சிவபெருமானுடைய திருநிருத்தத்தைக்‌ கும்பிட்ட இன்பு 
. அர மண்ணில்‌ வணங்க இணங்கு அரும்‌ அன்பொடு வாழ்‌ 

நாளில்‌ - இன்பநிறையும்படி பூமியிலே ஈமஸ்கரித்து ஒப்பில்‌ 
லாத அன்போடு வாழுகாளிலே,— உயர்‌ புங்கவர்‌ - உயர்ந்த 
அம்‌ முணிவர்கள்‌--இண்ணிய : சந்தைகள்‌ ஒன்ற நினைந்து 
அருள்‌ தெர்வார்‌ ஆய்‌-உறுதியா விய சத்தங்கள்‌ ஒருப்பட ஆரா 
ய்ந்து திருவருளை அறியுங்கருத்துடையர்களாகி (வந்த,) ௮ண்‌ 
ணல்‌ மருங்கு சங்கம்‌ அமர்ந்தார்கள்‌ - நடராசர்பக்கத்திலே 
இருக்கூட்டமாகு இருந்தார்கள்‌. எ - று, (௧) 
சங்க மிருந்தபி னங்கமா புண்டரி கத்தாளோ 
னிங்கர சன்றரு மைந்தரின்‌ முந்தைய னிப்பார்மெய்ப்‌ 
பொங்கருள்‌ கொண்டு புரப்பவ னிப்புவி முற்காவற்‌ 
பங்கமி றம்பியர்‌ தம்பதி யென்றுரை பாரித்தான்‌. 

இ-ள்‌. சங்கம்‌ இருந்த பின்‌ - நிருக்கூட்டமாட இருக்த 


பின்பு,--௮ங்கு அமர்‌ புண்டரிகத்தாளோன்‌ - அங்கே இருந்த 
வியரக்கிரபாதமகாமுனிவர்‌-— இங்கு அரசன்‌ ௪௫ மைந்தரின்‌ 


௨௩௬ கோயிற்புராணம்‌. 


முக்தையன்‌ - இங்கே கெளடராசாப்‌ பெற்ற குமாரர்கண்மூ 
வருள்ளே மூத்தவனாய இரணியவன்மன்‌_— இப்‌ பார்‌ மெய்ப்‌ 
பொங்கு அருள்‌ கொண்டு புரப்பவன்‌ - இந்தப்பூமியை மெய்‌ 
மையாஇய நிறைக்த திருவருளைக்கொண்டு காக்கக்கடவன,— 
இப்புவி முன்‌ காவல்‌ பங்கம்‌ இல்‌ தம்பியர்‌-இப்பூமியை (இ.ர 
ணியவன்மன்‌ உடற்குற்றக்‌ தீரு) முன்‌ காத்தற்கு உரியர்களா 
யுள்ள குற்றமில்லாத தம்பியர்கள்‌--தம்‌ பதி என்று உரை 
பாரித்தான்‌ - தங்கள்‌ கெளடதெசத்தைக்‌ காக்கக்கடவர்கள்‌ 
என்று இவ்வார்த்தையை வெளிப்படுத்தினர்‌. எ-று, (௨) 
உருகு பதஞ்சலி மன்னுப மன்னிய னன்மாமன்‌ 
மிருவுடை யந்தணர்‌ யாரு முவர் துரை செய்யச்‌ 
ரிரணிய வன்மனை மனமர பின்மண மேய்வித்தே 
மருவிய மன்றயன்‌ மண்டப மொன்று வகுப்பித்தார்‌. 
இ-ள்‌. உருகு பதஞ்சலி - உருகுகின்ற பதஞ்சலிமகாமு 
னிவரும்‌--மன்‌ உபமன்னியன்‌ - நிலைபெற்ற உபமன்னியும 
காமுனிவரும்‌--ஈல்‌ மாமன்‌-(அவருடைய) நன்மாமனாராகிய 
வ9ட்டமசாமுனிவரும்‌--இருவுடையக்தணர்‌ - இருவுடையந்‌ 
தணர்களாயெ மூவாயிரமுனிவர்களும்‌--யாரும்‌ - (மற்றை) 
யாவர்களும்‌--உவக்து உரை செய்ய - மகிழ்ந்து (அப்படியே 
ஆகுக என்று) சொல்லீர்‌ இரணியவன்மனை மன்‌ மரபின்‌ 
மணம்‌ ஏய்வித்து - புகழையுடைய இரணியவன் மரை இராச 
மரபின்படி. விவாசஞ்செய்வித்த,--மருவிய மன்று அயல்‌ 
மண்டபம்‌ ஒன்று வகுப்பித்தார்‌ - அங்கே பொருந்திய கனக 
சபையின்‌ பக்கத்திலே  ஒருமண்டபத்தைச்‌ செய்வித்தா 
ர்கள்‌. எ-று. (௩) 
மற்றதின்‌ மங்கல மாலைக டோரணம்‌ வாழ்தீபம்‌ 
பொற்றவி செண்பல கைக்குல நெய்பொரி பும்பூநால்‌ 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௩௭ 


சுற்றிய கும்ப முடன்கல சம்பல சூழ்வித்தே 
யற்றிகழ்‌ வொன்று சடங்கதி வாச மமைத்தார்கள்‌. 


இ-ள்‌. மற்றதின்‌ - அம்மண்டபத்திலே--மங்கல மாலை 
கள்‌-மங்கல்மாயெ திருமாலைகளூம்‌-—தோரணம்‌-தோரணங்க 
ரூம்‌ வாழ்‌ தீபம்‌ - (அவியா த) நிலைபெற்ற கரண்டாவீளக்‌ 
குகளூம்‌-பொற்றவிசு-கனகடங்காசனமும்‌_— எண்‌ பலகைக்‌ 
குலம்‌ - அட்டமங்கலம்‌ வகுத்த பலகையின்கூட்டமும்‌-- 
நெய்‌ - கெய்யும்‌--பொரி-பொரியும்‌--புல்‌ - (தருப்பை அறுகு 
முதலிய) புற்களூம்‌--பூ - புட்பமும்‌--ூல்‌ சுத்றிய கும்ப ழு 
டன்‌ - நூல்‌ சுற்றிய கும்பத்தோடைபல கலசம்‌ குழ்வித்து - 
பலகலசங்களும்‌ அமைத்‌, திகழ்வு அல்‌ ஒன்று - விளக்கத்‌ 
தையுடைய ஒரிராத்திரி முழுதம்‌--அதிவாசச்‌ சடங்கு அமை 
தீதார்கள்‌ - ௮திவாசகிறாத்தியத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌. எ - று, () 
காலை தொடங்கி நடந்து சடங்கு சகணிச்தோறும்‌ 
வேலையின்‌ மங்கல நீடபி டேகம்‌ வியந்தாடி 
மூல முயங்கிய மாமுடி தாரமுது வாளபெற்றங்‌ 
கேல விருந்தபினிட்டன ராண்டொன்‌ மிரண்டெனற. 


இ-ள்‌. காலை தொடங்கிக்‌ சடங்கு கடந்து - உதயகாலக்‌ 
தொடங்கக்‌ கிருத்தியம்‌ நடந்து மடிந்த, கணித்து ஒதும்‌ 
வேலையில்‌ - (சோதிடர்கள்‌) எண்ணிச்‌ சொல்லிய முகூர்த்தத்‌ 
திலே-மங்கலம்‌ நீடு அபிடேகம்‌ வியந்து ஆடி - (இரணியவ 
ன்மர்‌) மங்கலம்‌ பொருந்திய அபிடேகம்‌ வியப்போடு செய்ய 
ப்பெற்று,-மூலம்‌ முயங்கிய மா முடி தார்‌ முது வாள்‌ 
பெற்று - பாரம்பரியம்‌ பொருந்திய பெரிய மகுடமும்‌ (சவ 
ர்ண) மாலையும்‌ பழைய வீரகட்கமும்‌ பெற்று அங்கு ஏல 
இருச்த பின்‌ - அங்கே (சிங்காசனத்திலே) பொருந்த இரும்‌ 


௨௩௮ கோயிற்புராணம்‌. 


தபின்பு,--ஆண்டு ஒன்ற இரண்டு என்று இட்டனர்‌ - (அவ்‌ 
விரணியவன்மர்‌ பெயரால்‌) ஒருவருடம்‌ இருவருடம்‌ என்று 
இருவாண்டெழுத்திட்டார்கள்‌. எ-று. (௫) 
தந்தை மகிழ்ந்தெதிர்‌ வந்தனை தன்றன யன்செய்யத்‌ 
தந்தை மகிழ்க்து தழிஇவள ராசிக டாநல்கிப்‌ 
புந்தி யிலங்கு புலிப்பதி காவல்‌ புரப்பாயென 
றந்தமின்‌ முத புலிக்கொடி யங்கை யகத்துய்த்‌து. 
இ-ள்‌. தந்‌ைத - தந்தையாராகிய வியாக்ரெபொதமகாமு 
னிவர்‌-தன்‌ தனயன்‌ சிந்தை மஇழ்க்து எதிர்‌ வந்தனை 
செய்ய - தம்முடைய குமாரராயெ இரணியவன்மர்‌ மனம 
இழ்க்து (தமது) சந்நிதியில்‌ வந்து ஈமஸ்காரம்பண்ண,--ம௰ழ்‌ 
ந்து தழீஇ வளர்‌ ஆசிகள்‌ தாம்‌ நல்‌இ - (இிருவுள) மகிழ்‌ 
ந்து (அவரைத்‌) தழுவிக்கொண்டு மிக்க ஆசீர்வாதங்களைப்‌ 
பண்ணி, பந்தி இலங்கு புலிப்பதி காவல்‌ புரப்பாய்‌ என்று- 
அறிவின்கண்ணே விளங்குகின்ற இல்வியாக்ரெபுரத்தைக்‌ 
சாச்தல்செய்யக்கடவாய்‌ என்று அருளிச்செய்து,--௮கந்தம்‌ 
இல்‌ முந்து புலிக்கொடி. அங்கை அகத்து உய்த்து - முடிவில்‌ 
லாத முற்பட்ட புலிக்கொடியை (அவருடைய)அழயெ கையி 
னிடத்தே கொடுத்தருளி. எ-று. (௬) 
போதக வென்று வலங்கொடு புக்கருண்‌ மிக்காடு 
நாதன்மு னன்மலர்‌ இந்தி வணங்க நயந்தண்ணல்‌ 
பாத மிரண்டு மெடுத்தவன முச்சி பரிப்பித்தா 
¥~ோத மெழுந்தென யாவரு மோகை யுரைத்தார்கள்‌. 
இ-ள்‌. போதுக என்று வலம்‌ கொடு புக்கு - வருவாயாக 
என்று பிரசகஷிணமாகக்‌ சொண்டு உள்ளே .புகுக்து,--௮ருள்‌ 
மிச்கு ஆடும்‌ நாதன்முன்‌ நல்‌ மலர்‌ சந்தி வணங்க நயந்து - 


திருவிழாச்சருக்கம்‌, ௨௩௯ 


சருணை மிகுத்த ஈடி.த்தருஞஞ்‌ வெபெருமானுடைய சந்நிதி 
யிலே நல்ல பூக்களைச்‌ சொரிக்‌ து நமஸ்கரிக்கப்‌ பண்ணி, 
அண்ணல்‌ பாதம்‌ இரண்டு எடுத்த அவன்‌ முச்சி பரிப்பிச்‌ 
தான்‌ - அந்கடராசருடைய திருவடி களிரண்டையும்‌ எடுத்து 
அவ்விரணியவன்மருடைய இரஏலே தரிப்பித்தார்‌;--யாவ 
ரும்‌ ஓகம்‌ எழுந்து என ஓகை உசைத்தார்கள்‌-(அப்பொழு த) 
எல்லாரும்‌ கடலெழுக்தாற்போலப்‌ பிரீதிவார்ச்தை சொல்வி 
ஞர்கள்‌. எ-று, (ஏ) 
ஈறில்‌ பெருந்தன மென்னவை நின்னவை யிப்பார்மே 
லாறினிலொன்றுகொளஞ்சினிலொன்றுகொளச்சாவி 
பேறு பிறந்தடி யேன்மர போர்கள்‌ பிமைக்தாலும்‌ [ப்‌ 
கூறரு மனபுகொடுிக்கடி மைப்பணி கொள்கென்றான்‌. 


இ-ள்‌. என்னவை ஈறு இல்‌ பெரும்‌ தனம்‌ நின்னவை - 
(முன்னுள்ள) என்னுடையவைசளாயே முடிவில்லாத பெரு 
செல்வங்கள்‌ உம்முடையவைகளாகக்கடவன ;_ இப்‌ பார்‌ 
மேல்‌ ஆறினில்‌ ஒன்று கொள்‌-(இணி) இப்பூமியின்௧ண்ணே 
ஆறிலொன்றுயெ இறைப்பொருளை நீரே எற்றருளும்‌;- அஞ்‌ 
சினில்‌ ஒன்று கொளக்‌ தா - இவ்‌ விழைப்பொருளிலே) ௮ 
சிலொன்றை (அடியேனுக்கும்‌ சேனைகட்கும்‌ வேணத்தின்‌ 
பொருட்டுக்‌) கொள்ளும்படி. தக்தருஞம்‌;--அடியென்‌ மரபு 
பிறக்தொர்கள்‌ இப்பேறு பிழைத்தாலும்‌ - அடியேன்வமி௫ 
தீதிலே பிறந்தவர்கள்‌ இப்பெற்றியில்‌ வழுவினலம்‌— கூறு 
அரும்‌ அன்பு கொடுத்து அடிமைப்‌ பணி கொள்க என்றான்‌ - 
(அதனைப்‌ பொறுத்தக்கொண்டுசொல்லுதற்கரிய பத்தியைக்‌ 
கொடுத்து அடிமைத்தொழில்‌ கொண்டருளும்‌ என்று வேண்‌ 
டிக்கொண்டார்‌ (இசணியவன்மர்‌.) எ - று, (௮) 


ர்‌ 


௨௪௦ கோயிற்புராணம்‌. 


அண்ணலுமவ்வகைசெய்குவமென்‌ உருள்‌ செய்போதிற்‌ 
கண்ணமர்‌ தாரைகள்‌ காரை நிகர்ப்பக கரைவுற்றம்‌| த்‌ 
கெண்ணருமின்னரு ளெய்தியிறைஞ்சியெழுஞ்சேயை 
திண ணியகன்முனி கொண்டுடையானடிசேர்வித்தான.. 


இ-ள்‌. அண்ணலும்‌ அவ்வகை செய்குவம்‌ என்று அருள்‌ 
செய்‌ போதில்‌ - நடராசரும்‌ அப்படியே செய்வோம்‌ என்று 
இருவாய்மலர்க்தருளியபொழு,--கண்‌ அமர்‌ தாரைகள்‌ 
காரை நிகர்ப்பக்‌ கரைவுற்று - கண்களிலே பொரும்திய நீர்த்‌ 
தாரைகள்‌ மழையையொக்கும்படி. அழுது--அங்கு எண்‌ 
அரும்‌ இன்‌ அருள்‌ எய்தி இறைஞ்சி எழும்‌ சேயை - அங்கே 
அளவிடற்கரிய இனிய திருவருளைப்‌ பெற்று நமஸ்கரித்தெழு 
ந்த குமாரராகிய இரணியவன்மரை- திண்ணிய ஈல்‌ முனி 
கொண்டு - உறுதியையுடைய நல்ல வியாக்ரெபொதமகாமுனி 
வர்‌ அழைத்துக்சொண்டு (சென்று,)--உடையான அடி.சேர்‌ 
வித்தான்‌ - திருமூலத்தானமுடைய தம்பிரானாருடைய இருவ 
களை அடைவித்தார்‌. எ - அ. (௯) 
அங்கும்‌ வணங்கி வணக்கரு மானையை மேல்கொண்டு 
மங்கல மாககர்‌ சூழ்வர மாமுனி தானேவச்‌ 
சங்க வியங்கண்‌ முழங்க வலங்கொடு தார்மார்பன்‌ 
பொங்யெ பங்கய மாதமர்‌ கோயிலி னுள்புக்கான. 

இ-ள்‌. அங்கும்‌ வணங்‌ - அவ்விடத்தினும்‌ நமஸ்கரிப்‌ 
பித்த--வணகச்கு அரும்‌ ஆனையை மேல்கொண்டு மங்கல மா 
தகர்‌ சூழ்வர மா மூனிதான்‌ ஏவ - (பாகர்களாலும்‌)வணக்குத 
ற்கரிய யானையை மேல்கொண்டு மங்கலத்தையுடைய பெரிய 
இருககரத்தை வலஞ்செய்துவரும்பொருட்டுி வியாக்கிரபாத 
மகாமுணிவர்‌ ஆஞ்ஞாபிக்க;-— தரர்‌ மார்பன்‌-(ஆத்தி)மாலைமயை 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௪௧ 


அணிந்த மார்பையுடைய இரணியவன்மர்‌-சங்க இயன்‌ 
கள்‌ முழங்க வலங்கொடு - சககு முதலிய வாத்தியற்‌ 
கள்‌ ஒலிக்க நகர்வலங்கொண்டு,--பொங்யெ பங்கய மாது 
அமர்‌ கோயிலினுள்‌ புக்காண்‌ - உயர்ந்து செக்தாமரைமலரில்‌ 
இருக்கும்‌ இலக்குமி வசிக்கின்ற திருமாளிகையினுள்ளே புகு 
ந்தார்‌. எ-று, (௧0) 


தார்புனே யாரணி செம்பிய னெம்பியர்‌ தாநல்கும்‌ 
பாரும தூரும காக வெனாவணி தார்பட்டம்‌ 

போர்கரு சாமரை தோரைக ஸணீள்குடை பொற்பீடக்‌ 
தேரணி மாவய மாநிதி யாதிகள்‌ சேர்வித்தான்‌. 


இ-ள்‌. தார்‌ புனே ஆர்‌ அணி செம்பியன்‌ - மாலையாகத்‌ 
தொடுக்கப்பட்ட ஆத்திப்பூவை அணிந்த சோழராகிய இரணி 
யவன்மர்‌--எம்பியர்‌ தாம்‌ நல்கும்‌ பாரும்‌ ௮து ஊரும்‌ ௮து ஆக 
எனா - என்னுடைய தம்பிமார்கள்‌ காக்குக்தேசமும்‌ அந்தக்‌ 
கெளடசேசமாசக்கடவது இராசதானியும்‌ (௮வர்கள்‌ இருக்‌ 
கும்‌)அக்த ஈகரமாககீகடவது என்று சொல்லி,--௮ணி-ஆபர 
ணங்கள்‌-—தார்‌ - மாலைகள்‌--பட்டம்‌ - பட்டம்‌--போர்‌ தரு 
சாமரை-பொருது வீசுகின்ற சாமரங்கள்‌-—தோரைகள்‌-பீலிக்‌ 
குடைகள்‌--நீள்‌ குடை - நீண்ட குடைகள்‌--பொற்மீடம்‌- 
பொன்னாசனங்கள்‌-— தெர்‌ அ௮ணி-தேர்நிரைசள்‌--மார - யாணை 
கள்‌--அயம்‌ - குதிரைகள்‌--மா நிதி ஆதிகள்‌ சேர்விச்சான்‌ - 
பெரிய திரவியங்கள்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொடுத்தார்‌, எ-று, 


வென்றி ஈடக்கொழு தம்பியர்‌ வந்தடி மேல்விழ்வுற்‌ 
றன்றவர்‌ சென்றபின்‌ மன்றம்‌ வணங்கி யவன்றந்கை 
முன்றொழு தநதணர்‌ வந்தனை மாளிகை முறைசெய்வா 
னின்றரு ளென்றவை யெங்கு மிலங்க வெடுப்பித்‌ சான்‌, 


க 


௨௫௨ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. அன்ற வென்றி £டம்‌ தொழு தம்பியர்‌ அவர்‌. 
வர்து அடிமேல்‌ வீழ்வுற்றுச்‌ சென்ற பின்‌ - அத்தினத்திலே 
வெற்றியையுடைய திருநிருத்தத்தை வணங்கிய தம்பிமாரா கய 
அவர்கள்‌ வந்து (தம்முடைய) பாதங்களின்மேலே விழுக்‌ து 
நமஸ்கரித்துக்கொண்டு போனபின்பு அவன்‌ மன்றம்‌ வண 
ய்ெத்‌ தந்தைமுன்‌ தொழுது - அவ்விசணியவன்மர்‌ கனக௪ 
பையை நமஸ்கரித்து அருட்பிசாவாகிய வியாக்ரெபொதமகா 
முனிவர்‌ திருமுன்னே வணங்கு, அந்தணர்‌ வந்தனை 
மாளிகை முறை செய்வான்‌ இன்று அருள்‌ என்று - தில்லைவா 
ழுந்தணர்களுக்கு வழிபாட்டின்பொருட்டுத்‌ திருமாளிசைகளை 
விதிப்படி. செய்விக்க இப்பொழுது அநுஞ்ஞைசெய்யும்‌ 
என்று வேண்டிக்கொண்டு அவை எங்கும்‌ இலங்க எடுப்பி 
த்தான - அவைகளை எவ்விடங்களினும்‌ விளங்கும்படி கட்ட 
த்தொடங்குவித்தார்‌, ஏ... (௧௨) 


6 ழ்நிலை மாளிகை சூளிகை சாளர மேராரசர்‌ 
வாழ்மதி ரோரண வாயில்க டேரணி மாவீதி 
சூழ்வுற மேருவி னேர்பல கோலிய சோழேசன்‌ 
முழ்வுடன்‌ மாதவர்‌ யரரையு நீன்குடி சார்வித்தான. 


இ-ள்‌. மா வீதி குழ்வுற மேருவின்‌ நேர்‌ பல ஏழ்நிலை 
மாளிகை - பெரிய வீதியிலே குழும்படி. மகாமேருமலையைப்‌ 
போலும்‌ பல எழுகிலைமாளிகைகளையும்‌--சூளிகை - குளிகை 
களையும்‌--சாளரம்‌-பலகணிகளையும்‌--ஏர்‌ ஆர்‌ சீர்‌ வாழ்‌ மதில்‌- 
அழகு நிறைந்த நன்மை பொருந்திய மதில்களையும்‌ -கோரண 
வாயில்கள்‌ - நிலைத்தோரணங்கள்‌ பொருந்திய வாயில்களை 
பும்‌-தேர்‌. அணி - நிலைத்தேர்வரிசைகளையும்‌-- கோலிய 
சொழேசன்‌ - கட்டுவிதத சோழராசாவாகிய இரணியவ 
ன்மர்‌--தாழ்வுடன்‌ மாதவர்‌ யாரையும்‌ நீள்‌ குடி. சார்வித்‌ 


இருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௫௩ 


தான்‌ - பணிவோடு முனிவர்களெல்லாரையும்‌ உயர்ந்த குடி. 
புகுவித்தார்‌, எ - று. (௧௩) 
இதறகு பண்ட மிலங்க நமிலங்களி லேய்வித்து 
மற்றவர்‌ தமமி லொருத்த னிருத்த மகிழ்ந்தாடும்‌ 
பறறரு சின்மய வம்பர மும்பர்‌ பரிந்தாகம்‌ 
பெற்ற பயன்றிரு வம்பல மொன்று செயப்பெற்றான்‌, 
இ-ள்‌. இல்‌ சகு பண்டம்‌ இலங்க நிலங்களில்‌ எப்வி 
தீது - வீட்டுக்கு வேண்டும்‌ பதார்த்தங்களை விளங்கும்படி. நில 
ங்கடோறும்‌ வைப்பிக்‌௪,--மற்றவர்‌ தம்மில்‌ ஒருத்தன்‌ மம்‌ 
ந்து நிருத்தம்‌ ஆடும்‌ - அந்தத்தில்லேவாழர்‌ தணர்களூள்‌ ஒருவ 
ராகிய சிவபெருமான்‌ மகிழ்ந்து திருகிருத்தஞ்செய்தருள்இ 
ன்ற பற்று அரு சின்மய அம்பரம்‌ - அறிதற்கரிய ஞானமய 
மாயுள்ள ஆகாசமும்‌--உம்பர்‌ பரிந்து ஆகம்‌ பெற்ற பயன்‌... 
தேவர்கள்‌ விரும்பிச்‌ சரீரத்தைப்‌ பெற்றதனால்‌ எய்தும்‌ பயனு 
மாகிய--திருவம்பலம்‌ ஒன்று செயப்‌ பெற்றான்‌ - திருவம்பல 
மொன்றைத்‌ (தாழும்‌) செய்பப்பெற்றார்‌. எ - று, (௧௪) 
பொன்னணி மாநவ மாமணி யாதி டம்பக்கு [வன்‌ 
முன்னர்கொணாக்து குவிக்கருள்பெற்று முனிச்செல்‌ 
றன்னிசை வோடுயர்‌ வானவர்‌ கம்மியர்‌ தம்மைக்கொண் 
டின்னரு மம்பல மொன்று சமைத்தணி யொப்பிக்து, 
இ-ள்‌. பொன்‌ அணி மா நவம்‌ ஆம்‌ மணி ஆதி-பொன்‌ 
னும்‌ அழயெ பெரிய ஈவரத்தினமு முதலாயினவற்றை- 
பொருப்பு ஆக முன்னர்‌ கொணர்ந்து குவித்து - மலைகளாக 
முன்னே கொண்டுவந்து குவித்த அருள்‌ பெற்று - (நடரா 
ருடைய) திருவருளைப்‌ பெற்று, -— முணீச்‌ செல்வன்றன்‌ இசை 
வோட - வியரக்ரெபொதமசாமுனிவராகிய ஞானச்செல்வரு 


௨௪௪ கோயிற்புராணம்‌. 


டைய சம்மதியுடனே--உயர்‌ வானவர்‌ கம்மியர்‌ தம்மைக்‌ 
கொண்‌ டு-உயர்ரந்ச தெய்வத்தச்சர்களைக்கொண்டு--உன்‌ அரும்‌ 
அம்பலம்‌ ஒன்று சமைத்து அணி ஒப்பித்து - நினை த்தற்கரிய 
இருவம்பலமொன்றைச்‌ செய்து அழகு பெற ஓக்கப்‌ 
பார்த்து. எ-று, (௧௫) 
ன வில டவ க்ப்‌ வித்தவை கைக்கொண்டுிட்‌ 
பூணு மணிக்குற டொத்த தளத்தியல்‌ பொற்பார த்‌ 
தூணிரை யுத்தி ஈற்பல கைத்திர டொல்கோவைக்‌| ௮ 
கோணமர்கைத்தொகை முச்சியணேத்தணிகொள்வித்‌ 

இ-ள்‌. காண இலக்க ஒழுங்கு அணிவித்து - அறிக்து 
கொள்ளும்படி. இலக்கவரிசையை இவித்த,- அவை கைக்‌ 
கொண்டு - அவைகளைக்‌ கைக்கொண்டு உள்‌ பூணும்‌ மணிக்‌ 
குறடு - உள்ளே பொருந்திய இரத்தினக்குறட்டையும்‌--ஒத்த 
களத்து இயல்‌ - சமமாகிய தளவரிசையையும்‌— பொற்பு ஆர- 
அழகோடு பொருந்தச்‌ செய்து தூண்‌ நிரை - தூண்களின்‌ 
நிரைகளையும்‌-- உத்திரம்‌ - உத்திரங்களையும்‌-— நற்‌ பலகைத்‌ 
இரள்‌ - நல்ல பலகைக்‌ கூட்டத்தையும்‌--தொல்‌ கோவைக்‌ 
கோண்‌ அமர்‌ கைத்தொகை - பழைய கோவையாகிய வளைவு 
பொருக்திய கைத்தொகையையும்‌- முச்சி - தூவிகளையும்‌-— 
அணைத்து அணி கொள்வித்து - இசைத்து அழகு பொருந்தப்‌ 
பண்ணி, எ-று, (௧௬) 

பன்மணி மாலைகள்‌ கொண்டணி தொங்கல்‌ பயிற 
றீசசூழ்‌, பொன்மலி முன்மதில்‌ கோபுர வாயில்‌ பொ 
ப பகவத்‌ தென்மல மங்கவ ருங்கரு மூல விறைக 
கப றன்மப மாமொளி ராலய மொன்று சமை 
ப்பீத்தான. 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௪௫ 


இ-ள்‌. பல்‌ மணி மாலைகள்‌ கொண்டு அணி தொங்கல்‌ 
பயிற்றி - பல இரத்தனமாலைகளைக்கொண்டு அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்ட தூக்கங்களாகச்‌ தூக்கும்‌ பொன்‌ மலி முன்‌ மதில்‌- 
குழந்த பொன்னாலாகிய முன்மதிலையும்‌--கோபுரவாயில்‌ 
பொருந்தச்‌ செய்து - கோபுரவாயிலையும்‌ பொரும்‌ தம்படி 
பண்ணி, என்‌ மலம்‌ மங்க வரும்‌ கரு மூல இறைக்கும்‌-என்‌ 
னுடைய மலங்கெடும்பழ. தோன்றியருளிய (பிரபஞ்சத்து 
க்குக்‌) கருவாக ஸ்ீமூலட்டானேசரருக்கும்‌—பொன்‌ தன்‌ 
மயம்‌ ஆம்‌ ஒளிர்‌ ஆலயம்‌ ஒன்று சமைப்பித்தான்‌ - பொன்‌ 
மயமாகிய விளங்குகன்ற ஒருதிருக்கோயில்‌ செய்வித்தார்‌. 
எ-று (௧௭) 

டே. வண்‌. 

இனனவகை திருப்பணிகள்‌ பலவுஞ்‌ செய்த 

விரணியவன்‌ மனைமுனிவர்‌ யாரு மேத்திப்‌ 
பனனரிய புகழ்கூறி நீறு சாத்திப்‌ 

பரந்தகலை வழிவழிபா டதற்குப்‌ பல்க 
மனனுவகை யினினிபந்க வகுப்பு காதன்‌ 

வைக்கபணி யெனமுனியை வணங்கி வாழ்த்திச்‌ 
சென்னியிலஞ்‌ சலிசெய்திங்‌ களித்த தன்றோ 


இருக்‌ அதவ மெனக்கென்றான்‌ செங்கோன்‌ மன்னன்‌. 


இ-ள்‌. இன்னவகை இிருப்பணிகள்‌ பலவும்‌ செய்த இர 
ணீயவன மனை - இர்தப்பிரகாரம்‌ இருப்பணிகள்‌ பலவற்றை 
யுஞ செய்வித்த இரணியவன்மரை-— முனிவர்‌ யாரும்‌ ஏத்திப்‌ 
பன்னரிய புகழ்‌ கூறி நிறு சாத்தி - முனிவர்‌ களெல்லாரும்‌ 
வாழ்த்தி (அவருடைய) சொல்லுதற்கரிய நீர்த்தியைப்‌ பாரா 
ட்டி விபூதி சாத்தி பரக்க கலை வழி வழிபாடதற்குப்‌ பல்சம 


௨௪௬ கோயிற்புராணம்‌. 


ன்னு வகையினில்‌ நிபந்த வகுப்பும்‌ நாசன்‌ வைத்த பணி என- 
(இனி) விரிந்த வொசமவிஇப்படி. பூசைக்குப்‌ பெருக கிலைபெ 
றும்‌ வண்ணம்‌ நிபந்தம்‌ வகுத்தலும்‌ வெபெருமான்‌ விதித்த 
பணியெயாம்‌ என்று சொல்ல; செங்கோல்‌ மன்னன்‌ - செய்‌ 
கோலையுடைய இரணியவன்மர்‌--முனியை வணங்க வாழ்த்‌ 
இச்‌ சென்னியில்‌ அஞ்சலி செய்து-வியாக்இரபா தமகாமுனி 
வரை வணங்கித்‌ ததித்தச்‌ இரசின்‌ மேல்‌ அஞ்சலிபண்ணி,— 
இங்கு அளித்தது அன்றோ எனக்குத்‌ திருந்துதவம்‌ என்றான்‌ 
இங்கே பணித்தருளப்பட்டதன்றே அடியேற்குத்‌ திருத்தமு 
ற்ற தவமாவது என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்‌. ௭ - று. (௧௮) 


இத்தகைய முனிவருட னொருகாண மன்ன 
னிலங்யெபே ரம்பலத்தி னிருக்து நூலின்‌ 
வைத்தமுறை யுறைவற்கு மஞ்ச னந்தூ 
மலரமுஅ முதலான மல்க வைத்து 
நிக்தவீழா வெழவேண்டுஞ்‌ செல்வ ஈல்‌க 
நிலவுபதஞ்‌ சலிமுனியா னிறுகத்து வித்த 
புத்தகமின்‌ புறமுனிவர்‌ யானை யேற்றிப்‌ 
பொற்கோயில்‌ வலங்கொண்டு புகுவித்‌ தார்கள்‌. 


இ-ள்‌. இத்தசைய முனிவருடன்‌ - இவ்வியல்பையுடைய 
முனிவர்‌களோடும்‌-—ஒருநாள்‌ மன்னன்‌ இலங்கிய பேர 
ம்பலத்தின்‌ இருந்து - ஒருநாள்‌ இரணியவன்மர்‌ விளவய்‌ 
இய பேரம்பலத்திலே இருந்து,--நூலின்‌ வைத்த முறை - 
சிவாகமத்தில்‌ விதித்த முறைப்படி இறைவற்கு மஞ்சனம்‌ 
தூ மலர்‌ அமுது முதலான மல்க வைத்து - சிவபெருமானுக்‌ 
குச்‌ திருமஞ்சனம்‌ சுத்தமாய்‌ புட்பம்‌ திருவமுது முதலா 
னவை நிறையும்படி. சற்பித்து- ரித்த விழா எழ வேண்டும்‌ 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. உகள 


செல்வம்‌ நல்‌ - நித்தயோற்சவம்‌ நடத்‌ தற்கு வேண்டித்‌ இர 
வியங்கொடுத்து-- நிலவு பதஞ்சலி முனியால்‌ நிறுத்துவித்த 
புத்தகம்‌ - விளங்குசன்ற பதஞ்சலிமகாமுனிவராலே செய்‌ 
வித்த சாத்திரத்தை முனிவர்‌ இன்பு உற யானை ஏற்றி - 
முனிவர்கள்‌ இன்பம்‌ பொருந்த யானைமேலேற்றி-பொற்‌ 
கோயில்வலம்‌ கொண்டு புகுவித்தார்கள்‌ - அழகிய திருக்கோ 
யிலைப்‌ பிரசக்ஷிணஞ்செய்து. (சபையினுள்ளே) பிரவேசிப்பி 


த்தார்கள்‌. எ-று. (௧௯) 


மனங்குளிர வன்னவர்கள்‌ பின்னு முன்னூன்‌ 
மருவியறை மித்திகங்கள்‌ வகுப்பான்‌ மாதத்‌ 
தஇனங்கடொறு முணர்௩க தமது மாத மேவக்‌ 
திருர்‌ததம னகவிதியைச்‌ செலுத்து முன்னா 
வனங்கனது வளககர மணையுங்‌ காலை 
யநநகாபோன்‌ மன்னவனிங்‌ கமைக்க வென்ன 
வினங்கொளிருஞ்‌ சனங்கள்பணிஈ தின்ப மெய்தி 
யெந்தைதிரு வசந்தவிழா வெழுவித்‌ தார்கள்‌. 


இ-ள்‌. அன்னவர்கள்‌ பின்னும்‌ முன்‌ நூல்‌ மருவிய 
நையித்திகங்கள்‌ மனம்‌ குளிர வகுப்பான்‌ - அம்முனிவர்கள்‌ 
பின்னும்‌ முற்கூறிய சாத்திரத்திலே பொருந்திய நைமித்திக 
ங்களை மனங்களிகூரும்படி. வகுக்கும்பொருட்டு- மாதத்‌ தின 
ங்கடொறும்‌ உணர்ந்து - மாசகக்ஷத்திரந் தொறும்‌ செயப்படும்‌ 
மாசபூசையை ஆராய்ந்த மது மாதம்‌ மேவ-சத்திரைமாசம்‌ 
வர, திருந்து தமனக வீதியைச்‌ செலுத்து முன்னா - திருத்த 
முற்ற தமனகபூசையை ஈடத்துதற்கு முன்னாக--அனங்கனது 
வள நகரம்‌ அணையும்‌ காலை அந்ககர்போல்‌ மன்னவன்‌ இங்கு 
அமைக்க என்ன - மன்மதனுடைய வளம்‌ பொருந்திய சரத்‌ 


௨௪௮ கோயிற்புராணம்‌. 


திலே (அவன்‌) பிரவேசிக்கும்பொழுது அ௮ற்நகரக்தை அலங்க 
ரிச்சல்போல இராசாவே இர்நகரத்தை அலங்கரிப்பிக்கக்கட 
வாய்‌ என்று சொல்ல இனம்‌ கொள்‌ இரும்‌ சனங்கள்‌ பணி 
ந்து இன்பம்‌ எய்தி-கூட்டமாசப்‌ பொருந்திய மகாசனங்கள்‌ 
வணங்இ அனநர்தமடைகர்‌ ௫,-எந்தை திருவசந்த விழா எழுவி 
த்தார்கள்‌-எமத பிதாவாகிய சிவபெருமானுக்கு அழயெ வசம்‌ 
தோந்சவம்‌ நடத்துவித்தார்கள்‌. எ-று, தமனகம்‌ - மருக்‌ 
கொழும்‌ ௮. (௨௦) 


விரிந்தபு. ஐப்‌ புனல்விளையாட்‌ டாடி மாதம்‌ 
விரவுதிரு வாண்டெழுசக்‌.து விழவு மோங்கப்‌ 
பொருக்தும்வகை புரிக்தாடி புட்டா திக்குட்‌ 
புகழ்பதினான்‌ கட்டமிக ளொன்றிற பூசை 
தருந்தகுதி மிகுதிகுறை தவறு நீங்கத்‌ 
தந்‌துநவமந்‌ தருபந்தாச்‌ சமைக்க யாகம்‌ 
பரந்தவிர தாங்கமுடன்‌ பவித்தி ரத்தைப்‌ 
பயில்வித்தைப்‌ பசிப்பூரப்‌ பரிச மைத்தார்‌. 


இ-ள்‌, ஆடிமாதம்‌-அடிமாதத்திலே— விரிந்த புதுப்புனல்‌ 
விளையாட்டு - பரந்த புதிய நீர்விளையாட்டுற்சவமும்‌— விரவு 
திருவாண்டெமுச்த விழவும்‌ - பொருந்திய திருவாண்‌ டெழுத்‌ 
அற்சவமும்‌-—ஒங்கப்‌ பொருந்தும்‌ வகை புரிந்து - விளங்கும்‌ 
படி (விதிக்கு) இயையும்வண்ணஞ்செய்த,--ஆடி. புரட்டாதி 
க்குள்‌ - ஆடி. மாசமுதற்‌ புரட்டாதிமாதவரையினுள்ளே-புசழ்‌ 
பதினான்கு அட்டமிகள்‌ ஒன்றில்‌ - புகழப்பரிஇன்ற சதுர்த்த௫ 
அட்டமி என்னுந்‌ இதிகளூள்‌ ஒன்றிலே--பூசை. தரும்‌ சகுதி 
மிகுதி குறை தவறு நீங்க - நித்தியபூசைக்கு விதித்தரெமத்தில்‌ 
உண்டாகிய அதிகமும்‌ நூனமுமாகிய குற்றம்‌ நீங்கும்பொரு 


இருவிழாசசருக்கம்‌. ௨௫௯: 


ட்‌ தர்து ஈவம்‌ தரு பந்தாச்‌ சமைத்து - (முக்நூல்‌ ஒருநா 
லாக இனம்‌ ஆகிய) நூல்‌ ஒன்பதாயுள்ள (இருபத்தேழி 
ழமையையடைய) பக்தாகப்‌ பண்ணி, -யாகம்‌ பரந்த விரதாங்‌ 
கமுடன - யாகத்தை விரிந்த விரதாங்கங்களோடு ஈடத்தி,-- 
பவித்திரத்சைப்‌ பயில்வித்து - பவித்திரத்தைச்‌ சாத்தி,--ஐப்‌ 
பசிப்‌ பூரப்‌ பரிசு அமைத்தார்‌ - ஐப்பசிமாசத்துப்‌ பூரத்திருவி 
மாவுக்கு வேண்டுவனவற்றை அமைத்தார்கள்‌, எ-று, (௨௧) 


அந்தமிலெண ணான்கறமும்‌ திருக்கண்‌ சாத்தி 
யவற்றின்மிகக்‌ தனித்தென்னை யாண்ட வனனை 
யெந்தைபிரான்‌ மைந்தாகளோ டெழுச்சி கொள்ள 
வெழுந்கருளி வருந்திருநோன்‌ பியைய வைக்துச 
சிர்தையின மா லயணை வெழுந்க செந்தித்‌ 
திரளூருவண்‌ ணலைநோக்கிக்‌ திகழ்க ணங்கள்‌ 
வந்தெவையு மழலாகி மல்கல்‌ போலும்‌' 
வளங்கொடிரு விளக்கீடு விளங்க வைத்தார்‌. 


இ-ள்‌. அந்தம்‌ இல்‌ எண்ணான்கு அறமும்‌ திருக்கண்‌ 
சாத்தி - முடிவில்லாத முப்பத்திரண்டு தருமங்களையுக்‌ திருக்‌ 
கண்‌ சாத்தியருளி-—அவற்றின்‌ மிகத்‌ தணித்து என்னை 
ஆண்ட அன்னை - அவைகளினும்பார்க்கப்‌ (பிரீதி) மிகும்படி. 
தனித்து என்னை ஆட்கொண்டருளிய மாதாவாயெ சிவகாமி 
யம்மையார்‌--எந்தை. பிரான்‌ மைர்தர்களோடு ஏழுச்சி 
கொள்ள - எமது பிதாவாஇய இவெபெருமான்‌ குமாரர்களோ 
டும்‌ திருவிழாக்‌ கொண்டருள-- எழுந்தருளி வரும்‌ இரு 
கோன்பு இயைய வைத்து - எழுக்தருளிவருகன்ற சிறப்பை 
யுடைய விரதோற்சவத்தை விதியோடு பொருந்த நடத்தி,-- 
மரல்‌ அயன்‌ சிந்தையில்‌ நாண எழுந்த செந்தீத்‌ திரள்‌ உரு 


௨௫௦ கோயிற்புராணம்‌. 


அண்ணலை-விட்டுணுவும்‌ பிரமாவும்‌ உள்ளத்திலே காணும்படி. 
தோன றிய இவக்க அக்னிப்பிழம்புவடிவாஇய சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானே திகம்‌ கணங்கள்‌ எவையும்‌ வந்து நோக்இ 
அழல்‌ ஆமெல்கல்‌ போலும்‌-விளங்குகின்ற கணங்களெல்லாம்‌ 
வந்து தியாணித்தத்‌ தாங்களும்‌ அக்இணனிவடிவாக நிறைந்திரு 
த்தல்போலும்‌--வளம்‌ கொள்‌ திரு விளக்க விளங்க வைத்‌ 
தார்‌ - வளமை பொருந்திய அழயெ தீபொற்சவத்தை விளங்‌ 
கும்படி. செய்தார்கள்‌. எ - மு, 


நிபத்தண்டு சோதிலிங்கத்தையும்‌ இருக்கோயில்‌ எங்கும்‌ 
இட்ட விளக்குகள்‌ அ௮க்கிணிவடிவு பெற்ற கணங்களையும்‌ 
போலுமென்றறித, ல 


மார்சழியா திரைகாளின்‌ முனிவ செல்லாம்‌ 

வர துதடம்‌ படிர்‌ துபொது வணங்கி வாழ்த்திப்‌ 
பார்தகுமா தொழுககன்றார்‌ முன்ன மென அ 

பன்னமுணி மன்னவனீர்‌ பயிற்று மிக்கச்‌ 
சீர்கருமா தினமென்னச்‌ இல்லை வாழும்‌ 

திருவுடையந்த ணரெம்தை திருநா ளென்று 
சார்தருமா நவதீர்த்த நீத்தங்‌ கொண்டு 

தஞ்சனமஞ்‌ சனவிழவு ககுவித்‌ தார்கள்‌. 

இ-ள்‌. முனிவர்‌ எல்லாம்‌ முன்னம்‌ மார்கழி ஆதிரை 
நாளின்‌ வம்து - இருடிகளெல்லாரும்‌ முன்னாளிலே மார்கழி 
மாசத்துத்‌ இருவாதிரைகக்ஷத்திரத்தில்‌ வர்து--தடம்‌,படிந்து 
பொது வணம்க& வாழ்த்திப்‌ பார்‌ தகுமா தொழுது அகன்றார்‌ 
என்று - வெகங்கையிலே ஸ்கானஞ்செய்து கனகசபையை 
நமஸ்கரித்துத்‌ தத்துப்‌ பூமியிலே தகும்படி கும்பிட்டுக்கொ 
ண்‌ போயிஞர்கள்‌ என்று முணி பன்ன - வியாச்செபாதம 


திருவிழாச்சருக்கம்‌, ௨௫௧ 


காமுனிவர்‌ அருளிச்செய்ய-- மன்னவன்‌ நீர்‌ இந்தச்‌ €ர்தரும்‌ 
மா தினம்‌ பயிற்றும்‌ என்ன - இரணியவனமர்‌ நீங்கள்‌ இந்த 
ச்றெப்புப்‌ பொருந்திய பெரிய இருநானை ஈடத்துங்கள்‌ என்று 
சொல்ல; தில்லை வாழும்‌ இரு உடை அந்தணர்‌ எந்தை இரு 
காள்‌ என்று-இல்லைவாமும்‌ திருவுடையந்‌ தணர்கள்‌ இ.த எமது 
பிதாவாயெ சவெபெருமானுடைய இருகக்ஷத்திரம்‌ என்று 
சார்தரு மா ஈவநீர்த்த நீச்தம்‌ கொண்டு - (சதம்பரக்திலே) 
பொருந்திய பெரிய ஈவதீர்த்தங்களையும்‌ மற்றத்தீர்த்தங்களையு 
ங்கொண்ட தஞ்சு அன மஞ்சன விழவு தகுவித்தார்கள்‌(ஆன்‌ 
மாக்களுக்குப்‌) பற்றுக்கோடு போன்ற தஇிருமஞ்சனத்திருவி 
மாவை நடத்தினார்கள்‌. எ-று. (௨௩) 


போனகமால்‌ வரைபோன்மா நிவேத னத்தைப்‌ 
பொருர்தியதைப்‌ பூசத்திற புணர்வித்‌ தேத்தி 
மீனமிலா முனியரசன்‌ றன்னை நேரக்கி 
யிமையவர்க ளனைவரும்வங்‌ தேத்தி வாழ்த்து 
மானியென வருமாண்டி லானி மாதத்‌ 
தருள்வீரவுத்‌ திரதினம்வ௩்‌ தணுகிற்‌ மென்னக்‌ 
தேனகுதா ரணிமன்ன னிமலைஞ்சி யானித்‌ 
இருகாளிங்‌ கெழவிழவு செய்க வென்றான்‌. 


இ-ள்‌. பொருர்தியதைப்‌ பூசத்தில்‌ - பொருந்திய 
தைமாசத்துப்‌ பூசக௯ஷச்திரத்திலே--மால்‌ போனக வரை 
போல்‌ மா நிவேதனத்தைப்‌ புணர்வித்து ஏத்தி - பெரிய அன்‌ 
னமலைபோலும்‌ பெரிய நிவேசனமாஇய திருப்பாவாடையைக்‌ 
திருவமுதுசெய்வித்துத்‌ துதித்த,--ஈனம்‌ இலா முனி அரச 
ன்றன்னை கோக்க - குற்றமில்லாத வியாக்‌திரபாதமகாமழுன 
வர்‌ இரணியவன்மரைப்‌ பார்த்த, இமையவர்கள்‌ அனைவ 


௨௫௨ கோயிற்புராணம்‌. 


ரும்‌ வந்து ஏத்தி வாழ்த்தும்‌ ஆனி என-தேவர்களெல்லாரும்‌ 
வந்து வணங்கித்‌ துதிக்கின்ற . இனியென்னாம்படி-- வரும்‌ 
ஆண்டில்‌ ஆனிமாதத்து அருள்‌ விரவு உத்திர தினம்‌ வந்து 
அணுகிற்று என்ன-வரும்‌ வருடத்தில்‌ ஆணிமாதத்தில்‌ அருள்‌ 
பொருந்திய உத்திரக்க்ஷ்த்திரம்‌ வந்து அ௮ணுவயெது என்று 
சொல்ல,;--தேன்‌ ஈகு தார்‌ அணி மன்னன்‌ இறைஞ்சி - வண்‌ 
டிகள்‌ மகிழும்‌ மாலையை அணிந்த இரணியவன்மர்‌ வணங்‌ 
ஆனித்‌ திருநாள்‌ விழவு இங்கு எழச்‌ செய்க என்றான்‌ - ஆணி 
தீதிருநாளுற்சவம்‌ இங்கே நடக்கும்படி. பண்ணுக என்றார்‌. 
எ-று, (௨௪) 


தாரும்பா ருந்தரிக்த தடநக்தோ ளானுந்‌ 
தாவிலரு முனிவர்களும்‌ தலைவன்‌ கன்னி 
றிரொன்பான்‌ முதலான வோரொன்‌ பானா 
ளெக்தைபிரான்‌ நிருவெழுச்சி யின்ப மெய்த 
வாரும்பா ருள்ளோரும வானுள ளோரு 
மாலயனு மேலவரு மலங்க ணீங்கி 
யாரும்பா தம்பணிதற்‌ கென்று வாயி 
லிலங்கவிடைக்கொடி.வலங்கொண்‌ டேற்றுவித்தார்‌. 


இ-ள்‌. தாரும்‌ பாரும்‌ தரித்த தடம்‌ தோளானும்‌-மாலை 
யையும்‌ பூமியையும்‌ தாங்கிய பெரிய புயங்களையுடைய இர 
ணியவன்மரும்‌--தாவு இல்‌ ௮ரு முனிவர்களும்‌-குற்றமில்லாத 
அரிய மூனிவர்களும்‌--தலைவன்‌ முன்‌ நின்று-சிவபெருமான்‌ 
சந்கிதியிலே நின்று, ஈரொன்பான்‌ முதலான ஒரொன்பான்‌ 
நாள்‌-பஇனெட்டு நாண்முதலாஇய ஒன்பது£ாளாயுள்ள இரு 
பத்தேழுசாளும்‌--எந்தை பிரான்‌ திருவெழுச்சி இன்பம்‌ 
எய்த - எம்முடைய பிதாவாகிய சிவபெருமானது திருவிழர 


திருவிழாச்சருக்கம. (1; 


வினால்‌ ஆனம்‌ தமடைதற்கும்‌-— மலங்கள்‌ நீங்கிப்‌ பாதம்‌ பணித 
ற்கு-மலங்களிணின்று நீல்‌இத்‌ திருவடிகளை வணங்குதற்கும்‌— 
பார்‌ உள்ளோரும்‌ வான்‌ உள்ளோரும்‌ மால்‌ அயனும்‌ மேலவ 
ரும்‌ யாரும்‌ வாரும்‌ என்று-பூமியிலுள்ளவர்களும்‌ சுவர்க்கத்தி 
ஓள்ளவர்சளும்‌ வீட்ணெவும்‌ பிரமாவும்‌ (உருத்திரர்‌ முதலிய) 
மேலோர்களும்‌ஆகிய எல்லாரும்‌ வாருங்கள்‌ என்று--விடைக்‌ 
கொடி. வலங்கொண்டு வாயில்‌ இலங்க ஏற்றுவித்தார்‌-இடபக்‌ 
கொடியைப்‌ பிரசக்கிணமாகக்‌ சொண்டு வந்து சக்நிதியிலே 
விளங்கும்படி. ஏற்றுவித்தார்கள்‌. எ - று, (௨௫) 


மண்ணுலகி னுண்ணிறைந்த மைந்தர்‌ மாதர்‌ 
வானவர்க எரமகளிர்‌ மற்றுள்ளோரு 

மெண்ணரிய மகிழ்சசியடன்‌ நிசைக டோறு 
மெய்‌.அவார்‌ மெய்ககுகோ யிரித்கோ மென்பார்‌ 

கண்ணிறைபொற்‌ கோபுரங்கை கொழு,து வீழ்வார்‌ 
கனகமயத்‌ திருவீதி கண்டு வாழ்வா 

ரண்ணல்‌ பொதுப்‌ பணிந்தயர்வார்‌ ஈடமுன்போற்றி 
யாடுவார்‌ பாடுவா ராயி னார்கள்‌. 


இ-ள்‌. மீண்ணுலகினுள்‌ நிறைந்த மைந்தர்‌ மாதர்‌ - 
பூலோகத்தின்கண்‌ நிறைந்த ஆடவர்களும்‌ பெண்களும்‌ 
வானவர்கள்‌ ௮ரமகளிர்‌-(சுவர்க்கலோகத்தின்கணுள்ள) தேவ 
ர்சஞூம்‌ அரம்பையர்களும்‌--மற்று உள்ளோரும்‌ - மற்றையோ 
ர்களும்‌--எண்‌ அரிய மகிழ்ச்சியுடன்‌. திசைகள்‌ தோறும்‌ 
எய்‌௫வார்‌ - அளவிடற்கரிய களிப்போடு இச்குகடோறும்‌ 
வந்து பொருந்துவார்கள்‌,--மெய்‌ தகு நோய்‌ இரித்தோம்‌ 
என்பார்‌ - உண்மையாகவே (மக்கு) உரிய பிறவிகோயை 
ீக்கினோம்‌ என்பார்கள்‌,--கண்‌ நிறை பொற்‌ கோபம்‌ 


௨௫௪௫ கோயிற்புராணம்‌. 


கைதொழுது வீழ்வார்‌ - காட்டுக்கு நிறைந்த பொற்கோபரங்‌ 
கபைக்கையினாலே கும்பிட்டு நமஸ்கரிப்பார்கள்‌-— கனக மயத்‌ 
திருவீதி கண்டு வாழ்வார்‌ - பொன்மயமாகிய திருவீதிகளைக்‌ 
கண்டு வாழ்வார்கள்‌-அண்ணல்‌ பொதுப்‌ பணிந்து அயர்‌ 
வார்‌ - வெபெருமானுடைய கனசசபையை வணங்கிப்‌ பரவ 
சர்களாவார்கள்‌,--முன்‌ நடம்‌ போற்றி ஆவார்‌ பாவொர்‌ 
ஆயினர்கள்‌ - எதிரே இருநிருத்தத்தைக்‌ (கண்டு) அதித்து ஆட 
வோர்சளும்‌ பாடுவோர்சளுமாயிஞர்கள்‌. எ - று. (௨௬) 
சே வறு, 

இப்பெற்‌ நியின்வரு மெத்திக்‌ கினருமி செம்மிழ்‌ ற 
குமென ஈம்மிற்றுத்‌, துய்ப்பொய்ப்‌ பிறவிக டுய்த்தற 
கெனம௫ழ்‌ அணிவால்‌ வருபவ ரணிவாழத்‌, தப்பற று 
யார்‌ தவ மூவா யிரவர்க டாவா மறையொடு தேவாரக்‌, 
கைப்பற்‌ நியபணி முற்றப்‌ புலிமுனி கழலான்‌ விழ 
வெழுதொழில்செய்வான்‌. 

இ-ள்‌. இப்‌ பெற்றியின்‌ வரும்‌ எத்திக்கெரும்‌ - இவ்‌ 
வியல்போடு வரும்‌ எல்லாத்திசையினுள்‌ ளோர்களும்‌--நம்‌ 
இற்று இது எம்மின்‌ தகும்‌ என - கநாமெனபது ஒழிந்து இப்‌ 
பேறு நம்மால்‌ அடையச்தகுவதேோ என்று பாராட்ட,-- 
பொய்த்‌ அய்ப்பிறவிகள்‌ துய்த்சற்கு என மகிழ்‌ துணிவால்‌ 
வருபவர்‌ அணி வாழ - பொய்யாகய சிற்றின்பத்தை அதுபவி 
த்தலையுடைய இப்பிறவிகள்‌ (இச்கிருத்தானந்தத்தை) அதப்‌ 
வித்தற்கு வாய்த்தனவே என்று மகிழ்கின்ற உறுதியோடு 
வரும்‌ அடியார்களுடைய நிரை வாழவுபெற,--தப்பு அற்று 
உயர்‌ தவ மூவரயிரவர்கள்‌ - சவறுதலின்றி உயர்ந்த தவத்தை 
புடைய மூவாயிரமுனிவர்கள்‌--தாவா மறையொடு-ஒழியாத 
வெவொலியோடு - சே வாரக்‌ கைப்‌ பற்றிய பணி முற்ற - 


இருவிழாச்சருகி கம்‌, ௨௫௫ 


சிவபெருமானுச்கு உரிமையாகய கையினாலே செயற்பாலன 
வாகிய பணிகளை முடிக்க, புலிமுனி கழலான்‌ விழவு எழு 
தொழில்செய்வான்‌ - வியாக்‌ரெபொதமகாமுனிவருடைய இரு 
வடியை அடைக்தவராகய இரணியவன்மர்‌ திருவிழா எழுத 
ற்கு வேண்டும்‌ தொழில்களைச்‌ செய்வாராயினார்‌. எ - று. (௨௭) 


நண்ணித்‌ இனகரன்‌ முதலோர்‌ மெமைகொ ணலமா 
ர்‌ நவமணி யணிமேவப்‌, பண்ணிப்‌ பரிகல முதலா யி 
னபகர்‌ திருவா சிகையரி பயில்பீடம்‌, விண்ணிற்‌ நிகம்‌ 
தருமகரத்‌ தொழிலின விரிவெண்‌ குடைமிடை கொடி 
யென்றென்‌, றண்ணற குரியன வெண்ணற்‌ கரியன வ 
மபொற்படி திரு முன்புய்த்தான்‌, 


இ-ள்‌. தினகரன்‌ முதலோர்‌ இழமை ஈண்ணி நலம்‌ 
கொள்‌ ஆர்‌ நவமணி அணி மேவப்‌ பண்ணி-குரியன்‌ முதலிய 
நவக்கிரகங்களுக்கும்‌ உரிமை பொருந்தி அழகு கொண்டு 
கிறைக்க நவரத்தினங்களினாலும்‌ ஆபரணங்களைப்‌ பொருமர்சச்‌ 
செய்த, ப்ரிகலம்‌ ' முதலாயின - பரிசலமுதலாயினவைக 
ரூம்‌ பகர்‌ திருவாசிகை - சொல்லப்படுன்ற திருவாசிகைக 
ரூம்‌-—அரி பயில்‌ பீடம்‌ - இங்கந்தாங்கும்‌ ஆசனங்சளும்‌-...- 
விண்ணில்‌ திகம்‌ தரும்‌ மகரத்‌ சொழிலின-ஆசாயக்தில்‌ விள 
வ்குனெற மகரகோரணங்களும்‌--விரி வெண்ருடை-விரிக்‌ த 
வெள்ளிய குடைகளும்‌--மிடை சொடி என்று என்று-நெரு 
ங்கிய கொடிகளும்‌ என்றென்று அண்ணற்கு உரியன எண்‌ 
ஊ ங்கு அரியன - வபெருமானுக்கு உரியவைகளாய்‌ அளவி 
டற்கரியவைகளாய்‌ உள்ளவைகளை திரு முன்பு அம்பொற்‌ 
படி. உய்த்தான்‌ - சந்நிதியிலே அழயெ பொற்படியிற்‌ சேர்த்‌ 
தார்‌. எ-று, (௨௮) 


௨௫௭௬ கோயிற்புராணம்‌. 


கடமா றெனவுமிழ்‌ களியா னையினணி கதிர்மா மணி 
நிலை கருதோமுற்‌; றிடமாய்‌ ஈஉடைபெறு வடமால்‌ வ 
ரைபுரை இலதேர்‌ கவரியி னிரைதோரை, மிடைவான்‌ 
முகிறொடு கொடியா டைகளவிட விழியா ரிசைவளர்‌ 
மொழியார்பொற்‌, படகா இகணட மிவொ ரொலிகட 
ல்‌ பலவாமென நனி பயில்வித்தார்‌. 


இ-ள்‌. கடம்‌ ஆறு என உமிழ்‌ களி யானையின்‌ அணி - 
மதத்தை ஈதிபோலப்‌ பொழினெற களிப்புப்பொருக்திய 
யானைகளுடைய நிரைகளையும்‌--கதிர்‌ மா மணி தரு மிலைத்‌ 
தெர்‌ - ஒளியையுடைய பெரிய இரத்தினங்களாலே செய்யப்‌ 
பட்ட நிலைத்தெர்களையும்‌-— முன தடம்‌ ஆய்‌ நடை பெறு மால்‌ 
வடவரை புரை இல தேர்‌ - முன்னே வலியையுடையனவாய 
நடக்குக்தொழிலைப்‌ பெற்ற பெரிய மேருமலைபோலுஞ்‌ சில 
தெர்களையும்‌—கவரியின்‌ நிரை - சாமரககளுடைய நிரைகளை 
யும்‌--தோரை - பீலிக்குடைகளையும்‌-மிடை வான்‌ முகல்‌ 
தொடு கொழ. ஆடைகள்‌ - நெருங்யெ ஆகாயத்துள்ள மேக 
த்தைத்‌ கொடென்ற கொடிப்புடைவைகளையும்‌--விட விழி 
யார்‌ இசை வளர்‌ மொழியார்‌ - ஈஞ்சுபோலுவ்‌ கண்களையுடை 
யர்களும்‌ தம்‌ பொருந்திய வார்த்தைகளையுடையர்களுமாயெ 
பெண்களையும்‌--பொற்‌ படகாதிகள்‌ - பொலிவாகிய படகமு 
தலிய வாத்தியங்களையும்‌--நடம்‌ இவொர்‌ - கிருத்தஞ்செய்‌ 
வோர்களையும்‌--ஓலி பல கடல்‌ ஆம்‌ என ஈனி பயில்வித்தார்‌- 
ஒலிக்ன்ற பலகடல்களாம்‌ என்று சொல்லும்படி மிகப்‌ 
பொருந்துவித்தார்கள்‌. எ - று. (௨௯) 


மேவும்‌ பர்கண்மிடை மகுடஞ்‌ சொரிமணி விலகிப்‌ 
பொலிதிரு வலகிட்டுத்‌, தூவண்‌ புனன்ம.து மலர்வெ 
ண்பொரிஈனி அதைவிக்கெழின்மனுகுயர்தெற்றிப்‌, பா 


திருவிழாச்சருக்கம்‌, உட௫௭ 


வுட்‌ அுகில்பொதி யுறவங்‌ கமுதி பலகும்‌ பமுமிலை 
வளர்செம்பொற்‌, றீவங்‌ களுமலி தரமங்‌ கலவணி திக 
மக்‌ இசைதொறு. நிகழ்வித்‌ ௮. 
இ-ள்‌. மேவு உம்பர்கள்‌ மிடை மகுடம்‌ சொரி மணி - 
(திருவீதியிலே) பொருந்திய தேவர்‌ களுடைய நெருங்கிய 
மூடி.களினின்றும்‌ உதிர்ந்த இரத்தினங்களை--விலகிப்‌ பொலி 
இருவலகு இட்டு-(இருபக்கத்தினும்‌) தள்ளிப்‌ பொலிந்த இரு 
வலஇஞலே பெருக்கி,--எழில்‌ மறுகு தா வண்‌ புனல்‌ மது 
மலர்‌ வெண்பொரி நணி துதைவித்து -. அழகையுடைய இரு 
வீதியிலே சுத்‌.சமாதிய வளம்‌ பொருந்திய சலத்தையும்‌ தேனை 
யுடைய பூவையும்‌ வெள்ளிய பொரிகளையும்‌ மிக நிறைவி 
த்து, -உயர்‌ தெற்றி-உயர்ந்த தண்ணைகளிலே--பாவும்‌ அல்‌ 
பொதி உற அங்கு அமுது அணி பல கும்பமும்‌ - பரந்த 
பரிவட்டத்தினாலே சுற்றுதல்‌ பொருந்த அங்கே சலத்தினாலே 
பூரிக்கப்பட்ட பலபூரணகும்பங்களும்‌--நிலை வளர்‌ செம்‌ 
பொன்‌ தீவங்களும்‌ மலிதர-நிலை பொருந்திய செம்பொன்னா 
லாகிய தீபங்களும்‌ நிறைய-—திசைதொறும்‌ மங்கல அணி 
திகழ நிகழ்வித்து-தக்குகடோறும்‌ மங்கலமாகிய அலங்காரம்‌ 
விளங்க நடத்தி, எ-று, (௩௦) 
பொற்பா லிகைமுளை பொலிவித்‌ தளவறு களபப்‌ 
புதுவிரை மெழுூச்சி, ரிற்பான்‌ மணவணி தரவா யில்‌: 
கள்கமு கேரார்‌ கதலிகள்‌ சேர்விக்‌து, வெற்பா மென 
முகல்‌ வரவா ரணகிரை வெருவா தெதிர்பொரு கரமா 
னக்‌, கற்பா வியநெடு நிலைமா ளிகைமணி கட்டா வள 
ர்கொடி விட்டார்கள்‌. 
இ-ள்‌. பொற்‌ பாலிகை முளை பொலிவித்து - பொற்பா 
விகைகளிலே அங்குரார்ப்பணம்‌ பண்ணி,--௮ளவு ௮று புது 
௧௭ 


௨௫௮ கோயிற்புராணம்‌. 


வினைக்‌ களபம்‌ மெழு-அளவிறந்த புதிய வாசனை த்திரவியங்‌ 
களாலாயெ கலவைச்சாக்தினால்‌ மெழுக, £ர்‌ இற்பால்‌ மண 
அணி தர-அழகையுடைய வீடுகடோறும்‌ கலியாணச்சறப்பு 
விளங்க--வாயில்கள்‌ கமுகு ஏர்‌ ஆர்‌ கதலிகள்‌ சேர்வித்து - 
வாயில்கடோறும்‌ கழுகுகளையும்‌ அழகு நிறைந்த வாழைகளை 
யும்‌ நாட்டி,--வெற்பு ஆம்‌ என மூடல்‌ வர - (இவைகள்‌ )மலை 
களாம்‌ என்று மேகங்கள்‌(படிய/வர--வாரண நிரை வெரு 
வாது எதிர்‌ பொரு காம்‌ மான-யானைகிரைகள்‌அஞ்சாது எதிர்‌ 
ந்து பொருனெற தஇக்கைள்போல--கற்பாவிய நெடு நிலை 
மாளிகை-கல்லினாலே செயப்பட்ட நெடுநிலைமாளிகைகடேோ 
அம்‌--வுளர்‌ கொடி மணி கட்டா விட்டார்கள்‌ - நீண்ட 
கொடிகளிலே மணிகளைக்‌ கட்டி விட்டார்கள்‌. எ-று, (௩௧) 


இடமால்‌ வரைகிறை கணந தர்களஞட னிறையா 
மெனவெழு நிலைநீடு, மடமா னவைதொறு மதிமாசுண 
நதிமருவா வளர்சடை யினர்பாதத்‌, தடைவார்‌ வடகலை 
தொடர்வார்‌ இருவரு திவா ரவென வடைவாவைத்‌, 
திடுவா ரரகர விரவார்‌ வரவர வெண்டா னறவெதிர்‌ 


கொண்டார்கள்‌. 


இ-ள்‌. இட மால்‌ வரை நிறை கணநாதர்களுடன்‌ 
இறை ஆம்‌ என - இடமாயெ பெரிய திருக்கைலாசமலையின்‌ 
கண்‌ நிறைந்த கணநாதர்களோூ சிவபெருமான்போல-- எழு 
நிலை நீடும்‌ மடம்‌ ஆனவை தெொறும்‌-எழுகிலை பொருந்திய இரு 
மடங்கடோறும்‌ உள்ள--மதி மாசுணம்‌ நதி மருவா வளர்‌ 
சடையினர்‌-பிறையும்‌ பாம்பும்‌ கங்கையும்‌ பொருந்தாத மீண்ட 
சடையையுடைய முனிவர்‌ களும்‌ பாதத்து அடைவார்‌ - 
(அவர்களுடைய)திருவடிகளிலே சேர்வோர்களும்‌-— வடகலை 
தொடர்வார்‌ - வடரூல்களைப்‌ ' படிப்பவர்சளாம்‌-— திருவமுது 


இருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௫௯ 


அடுவார்‌ - திருவழுதைச்‌ சமைப்பவர்களும்‌- அவன அடை 
வர வைத்து இடுவார்‌ - சமைத்தவைகளைப்‌ பக்தியாக வைத்து 
ப்படைப்பவர்சளுமாகிய இவர்கள்‌,--அ௮ரசுர இூவொர்‌ எண்‌ 
தான்‌ அற வர வர - அரகர என்று உச்சரிக்கும்‌ அடியார்கள்‌ 
அளவின்றி வர வர,--ஏதிர்‌ கொண்டார்கள்‌ - (அவர்களை) 
எதிர்கொண்டார்கள்‌. எ-று. (௩௨) 

விண்ணோர்‌ வனிதையர்‌ மகவான்‌ முனிவர்கள்‌ விரி 
பா ரிடர்மிகு கணநாதர்‌, மண்ணோ ரெனவுரு வினரா 
ய்வழிபட மதமார்‌ கயமுகன்‌ முதனளோ, ரெண்ணோ 
ரளவன கனிபான்‌ முதலிய விசைவித்‌ தவையவன 
மிசைவிக்‌ தப்‌, பண்ணோ டியன்மொழி யவளோ டிறை 
தரு பரவும்‌ பவனிகள்‌ பயில்வித்தார்‌. 


இ-ள்‌. விண்ணோர்‌ - தேவர்களும்‌--வணிதையர்‌ - அரம்‌ 
பையர்களும்‌--மகவான்‌ - இக்திரனும்‌--முணிவர்கள்‌ - இரு 
ழ.கஞம்‌--விரி பாரிடர்‌ - பரந்த பூதர்களூம்‌--மிகு கணகாதர்‌- 
மிக்க கணகாதர்களூம்‌-— மண்ணோர்‌ என உருவினர்‌ ஆய்‌ 
வழிபட - மனிதர்கள்‌ போல உருக்கொண்டவர்களாய்‌ வந்து 
வழிபட,--முதல்‌ நாள்‌ - முதற்றிரு நாளிலே மதம்‌ ஆர்‌ 
கயமுகன்‌ -மதம்‌ பொருந்திய யானைமுகத்தையுடைய விக்கி 
னேசுரரை--ஒரொெண்‌ ஒரளவு அறு கணி பால்‌ முதலிய 
அவல்‌ இசைவித்து அவை மிசைவித்து - ஒவ்வொன்று ௮ள 
விறக்தபழம்‌ பால்‌ முதலியவைகளை அவலோடு கூட்டி அவை 
சளைத்திருவமுதுசெய்வித்த,--பண்ணேடு இயல்‌ மொழிய 
வளோடு இறை தரு பரவும்‌ பவனிகள்‌ பயில்வித்தார்‌ - பண்‌ 
ணோேடுபொருக்திய திருவார்த்தையையுடைய உமாதேவியா 
ரோடுவெபெருமான்‌ எழுக்தருளிவரும்‌ புகழப்படும்‌ திருப்பவ 
ணிகளைஈடத்தினார்கள்‌. எ-று. (௩௩) 


௨௬௦ கோயிற்புராணம்‌. 


செழுவான்‌ மதிபுனே பவனா னியில்வரு இருநாள்‌ 
விழவெழு பொழுதாரத்‌, தொழுவார்‌ பிறிவரு நிலையா 
னனேவொரு அணிவான்‌ மொழியொரு பொருடோய்‌ 
வற; றெழலா லழிவுறு தொழிலால்‌ விழிமழை யிசை 
வா லிருபய னிலவாவுற்‌, ஐழியா தகமலி கசிவா லரு 


ளை யடைந௩தா ரினையர்‌ மிடைநதார்கள்‌. 


இ-ள்‌. செழு வான்‌ மதி புனைபவன்‌ ஆனியில்‌ வரு திரு 
நாள்‌ விழவு எழு பொழுது - செழுமை பொருக்திய ஆகாய . 
சீதுள்ள பிறையை அணிபவராயெ சிவபெருமான்‌ ஆணி 
மாதத்தில்‌ வரும்‌ திருமாளிலே திருவிழாக்கொண்டருளும்‌ 
பொழுத- ஆரத்‌ தொழுவார்‌-(பூமியிலே எட்டுறுப்பும்‌ி, பொரு 
ந்‌ தும்படி, வணங்கும்‌ அழி.யார்கள்‌,--பிறிவு அரு நிலையால்‌ - 
(சிவத்தோடு) இரண்டற்ற நிலையினாலும்‌--நினைவு ஒரு தணி 
வால்‌ - சித்தத்தில்‌ ஒருணர்வே உடைமையாலும்‌:-- மொழி 
ஒரு பொருள்‌ தோய்வு அற்று எழலால்‌ - (முன்னைவாகனை 
யினாலே செயப்படும்‌) துதிவாக்கியங்கள்‌ ஒரு பொருளைப்‌ 
பொருந்துதலின்றி எழுதலாலும்‌-—அழிவு உறு தொழிலால்‌ 
நழுவுதலுற்ற (பிரதக்கிணம்‌ நமஸ்காரம்‌ முதலிய) கருமங்க 
ளினலும்‌-— வீழி மழை இசைவால்‌ - கண்களினின்றும்‌ நீர்‌ 
பொழிதலினாலும்‌-— இரு பயன்‌ இலவா உற்று அழியாத அகம்‌ 
மலி கசிவால்‌ - (இன்பத்‌ தன்பங்களாகய) இருபயன்க 
ரூம்‌ இல்லனவாதலின்‌ அவற்றைப்‌ பற்றி மயங்காது உள்ள 
தீதின்கண்‌ நிறைந்த களிப்பினலம்‌-— அருளை அடைத்தார்‌ - 
திருவருளை அடைர்தார்கள்‌,-—இனையர்‌ மிடைக்தார்கள்‌- இத்‌ 
திறத்தர்களே (எங்கும்‌) நெருங்கினார்கள்‌. எ-று. (௩௪) 

மன்று டயதிரு௩டரா சனதுயர்மணிமா எிகைவெளி 
வளர்வானிற்‌, குன்று விமன்மணி முடிவா னவரணி 


இருவிழாச்சருக்கம்‌, ம்‌ 


குழுமானுடர்‌ தரளொடுகூடி , நின்றா ளெனவகி னயமே 
வியவரு ரேசத்தவரவர்‌ பாசத்தே,சொன்றாய்மிழலெழு 
மொளிமே னியிலென வுயருத்‌ திரவிழ வயர்வித்தார்‌. 


இ-ள்‌. மன்று ஆடிய திரு ஈடராசன த உயர்‌ மணி மாளிகை- 
கனசசபையின்‌ கண்ணே கடி.க்இன்ற. திருகிருத்தாராஜரு 
டைய உயர்ந்த இரத்தினமாளிகையிலே--வெளி வளர்‌ வா 
னில்‌ குன்றா விறல்‌ மணி முடி அணி வானவர்‌ குழு- ஆகாய 
தீதிற்பொருந்திய . சுவர்க்சத்திலுள்ள குறையா தலீரத்தையும்‌ 
இரத்தினகதரீடத்தையும்‌ உடைய வரிசையாயெ தேவர்கள்‌ 
கூட்டம்‌ மானுடர்‌ இரளொடு கூடி நின்று ஆள்‌ என-மணித 
ர்கள்கூட்டத்தோட கூடி நின்று (அடியேங்களை) ஆண்டரு 
ரூம்‌ என்று வீண்ணப்பஞ்செய்ய,-—௮௫ல்‌ ஈயம்‌ மேவிய உரு- 
(அக்கடவுளுடைய இருகெந்றியிலே சாத்தப்பட்ட கரிய) ௮௫ 
ற்சாந்தினது நன்மை பொருந்திய நிறத்தை--நேசத்து அவர்‌ 
அவர்‌ பாசத்‌ தேசு ஒன்று ஆய்‌ ஒளி மேனியில்‌ நிழல்‌ எழும்‌ 
என - அன்பையுடைய அவரவரது பாசத்தினொளி திரண்டு 
ஒளியையுடைய திருமேனியிலே நிழலெழுனெறது என்று 
சொல்லும்படி;,--உயர்‌ உத்திர விழவு அயர்வித்தார்‌-உயர்வா 
திய திருவானியுத்திரத்திருவிழாவைச்‌ செய்வித்தார்கள்‌.எ- அ. 


அருணற்புரவலனெதிர்முற்ககதைமுனியறைவானொரு 
நிரு தனைவேறற்‌, கரணக்‌ திறல்குரு விருளிற்‌ றரவர 
விகலா னெனவெறி கயிறாலே, மரணத்‌ தினையுற வரு 
ணற்‌ கஅபழிவ[ழியாவொருகடி வடிவாகிச்‌, சரணத்திரு 
கரம்‌ வீரவக்‌ களமொடு சந்தித்‌ திடுநெறி ப௩ந்தித அ. 

இ-ள்‌. முனி அருள்‌ ஈற்புரவலன்‌ எதிர்‌ முற்‌ கதை அறை 
வான்‌ - வியாக்‌ரெபாதமகாமுணிவர்‌ அருளையுடைய நல்ல இர 


௨௬௨ கோயிற்புராணம்‌. 


ஸீயவனமரெதிரே ஒரு முற்கதையைச்‌ சொல்வார்‌: குரு 
ஒருநிருதனை வேறற்கு இரணத்‌ இறல்‌ தர இருளில்வர - குரு 
வானவர்‌ ஓரசுரனை வெல்லும்பொருட்டு யுத்தஞ்செய்யும்‌ 
உபாயத்தைக்‌ கற்பிக்கும்படி (வருணணிடத்தக்கு) இருளிலே 
வர;இகலான்‌ என எறி கயிராலே மரணத்தினை உற-(அவ்‌ 
வருணன்‌ அக்குருவைப்‌) பகைவனென்று (நினைச்து)விடுத்த 
பாசத்தினாலே (அக்குரு) மரணத்தினைப்‌ பொருந்த, வருண 
ற்கு ௮து பழி வழியா ஒரு கடி. வடிவு ஆ9 -அவ்வருணனு 
க்கு அக்கொலைப்பாவங்‌ காரணமாக ஒருபிசாசுவடிவந்தோ 
ன்றி--சரணத்து இரு கரம்‌ விரவச்‌ உளமொடு சந்தஇத்திடு 
நெறி பந்தித்து - இரண்கொல்களிலும்‌ இரண்டுகைகளும்‌ 
பொருந்தக்‌ கழுத்தோடு கூடும்படி. சட்டி, எ-று, (௩௬) 

காரார்‌ கடலிடை நெடுநா ளிடுமிடர்‌ கடிவா னொருவ 
ரின்‌ முடியாதாய்‌, நீரா யினபெற லரிதாய்‌ மழைவிழ 
நினையா தலமர நிலன்வானோர்‌, வீரா மடவர லருகா௩ட 
மிடி விரகா விரைவிரி தருகொன்றைத்‌, தாரா வருணன 
அயாபா தகவிடர்‌ தவிரா யெனானி தொழுதார்கள்‌. 


இ-ள்‌. கார்‌ ஆர்‌ கடலிடை ெூு நாள்‌ இடும்‌ இடர்‌ கடி 
வான ஒருவரின்‌ முடியாதாய்‌ - கருமை பொருந்திய சமுத்‌ 
திரத்தினுள்ளே (கொண்டுபோய்‌) நெகொளிட்ட துன்பத்தை 
நீக்க ஒருவராலும்‌ முடியாதாகி,--மழை விழ நினையாது அல 
மர - மழை பெய்ய நினையாது (வருணன்‌) வருந்திக்‌ ட 
ட்ப,--நீர்‌ ஆயின பெறல்‌ அரிதாய்‌ - சலங்கடைசத்தல்‌ அரி 
தாட, நிலன்‌ வானோர்‌ - பூமியிலள்ளவர்களும்‌ சவர்க்சத்‌ 
திலுள்ளவர்சளாம்‌--வீரா - வீரரே மடவரல்‌ அருகாநடம்‌ 
இட விரகா - உமாதேவியார்‌ பக்கத்திலே நிற்பத்‌ இருகிருத்‌ 
தீஞ்செய்யும்‌ வல்லவ ரே விரை வீரிசரு கொன்றைத்‌ தாரா- 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௬௩௨ 


மணம்‌ விரிந்த கொன்றைமாலையையடையவரே--வருண 
னது உயர்‌ பாதக இடர்‌ தவிராய்‌ என நனி சொழுதார்கள்‌- 
வருணனுடைய மகாபாதசத்தாலாயெ துன்பத்தை நீக்கிய 
ருளும்‌ என்று மிக வணங்கினார்கள்‌. எ-று. (௩௭) 
தேசிற்‌ பொலிபொது நிறையற்‌ புதனொலி செறிகற்‌ 
கடலெதிர்‌ இகழ்வுற்அப்‌, பாசத்‌ தளையற வருளச்‌ சல- 
பதிபரவித்‌ இனமிது படிவுற்றோ, ராசற்‌ ௮யர்கஇ 
யடையக்கடவுளு மணுகப்‌ பெறவர மதுபெற்றான்‌) 
மாசித்‌ இருமகமெனமற்‌ றததக மலிபொற கொடியது 
பொலிவிகதான்‌. 
இ-ள்‌. தேரன்‌ பொலி பொது நிறை அற்புதன்‌ - ஓளி 
யினலே மிக்க கனகசபையின்கண்ணே நிறைந்த அற்புத 
ராதியிவெபெருமான்‌-— ஒலி செறி நற்கடல்‌ எதிர்‌ இகழவுற்று- 
ஒலிபொருக்திய நல்ல சமுத்திரத்தக்கு எதிரே எழுந்தருளி 
பாசத்‌ தளை அற அருள - பாசக்கட்டு அற்றுப்போகும்படி. 
அருள்செய்ய; சலபதி பரவி - வருணன்‌ துஇத்து,-- தினம்‌ 
இத படிவுற்றோர்‌ ஆசு அற்று உயர்‌ சதி அடையக்‌ கடவுளும்‌ 
அணுகப்‌ பெற வரமது பெற்றான்‌ - இட்நாளிலே இந்தத்து 
றையிலே ஸ்கானஞ்செய்தவர்‌ பாசநீங்கி உயர்ந்த முத்தியை 
அடைதந்கும்‌ சிவபெருமான்‌ எழுக்தருளப்பெறுதற்கும்‌ வரம்‌ 
பெந்ரூன்‌,--மாசித்‌ திரு மகம்‌ என - இம்காள்‌ மாசித்திரும 
கம்‌ என்று (வியாக்்‌ரெபாதமகாமுனிவர்‌) சொல்ல; மற்றது 
தக - அம்மாரித்திருமகம்‌ பொருக்த,--மலி பொற்‌ கொடியது 
பொலிவித்தான்‌ - (இரணியவன்மர்‌) விளங்குகின்றபொலிவா 
இய கொடியெற்றுவித்தார்‌. எ-று. (௩௮) 


எத்தன்‌ மையினல முய்க்குஞ்‌ சலபதி மிறைசோ்‌ 
தரவர முறுகாளோர்‌, பத்கொன்‌ பதுவிழ வய்க்கும்படி. 


௨௬௪ கோயிற்புராணம்‌. 


களி பயிலுங்‌ கயமுக ஸனயிலுந்தேன்‌, மொய்த்தங்‌ 
கொளிர்கனி யப்பம்‌ பயறவன்‌ முதலா யினபல வுதவா 
வாழ்‌, நித்தம்‌ பொலிவிழ . வத்தன்‌ றரமிக கெஞ்சார்‌ 
கரைவுறத கைஞசார்கள. 

இ-ள்‌. எத்தன்மையின்‌ ஈலம்‌ உய்க்கும்‌ சலபதி இறை 
சேர்தர வரம்‌ உறு நாள்‌ ஒர்பத்து - எவ்விதத்தாலும்‌ இன்பத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌ வருணன்‌ சிவபெருமான்‌ (கடற்கரைக்கு) 
எழுந்‌ தருளும்படி. வரம்‌ பெற்ற காள்‌ பத்தாரகாளாக--ஓன்ப.து 
விழவு உய்க்கும்படி. - ஓன்பதுகாட்டிருவிழாவை (விக்னெ 
மின்றி) ஈடத்தும்பொருட்டெகஸளி பயிலும்‌ கயமுகன்‌ - களி 
ப்பைப்‌ பொருந்திய யானைமுகக்கடவுளுக்கு—அயிலும்‌ 
கேன்‌ அங்கு மொய்த்து ஒளிர்‌ கணி அப்பம்‌ பயறு அவல்‌ 
முதல்‌ ஆயின பல உதவா - உண்டுன்ற தேன்‌ அங்கே 
செறிந்து விளங்குகின்ற. பழம்‌ அப்பம்‌ பயறு அவல்‌ முதலி 
யன பலவற்றை நிவேதித்து- நித்தம்‌ வாழ்‌ பொலி விழவு 
அத்தன்‌ தர - நித்தமும்‌ வாழ்வுறுதற்கே தவாகஇய மிக்க இரு 
விழாக்காட்சியைச்‌ சிவபெருமான்‌ தம்தருள- கெஞ்ச 
மிக ஆர்‌ கரைவு உற கைஞ்சார்கள்‌ - உள்ளத்திலே மிக நிறை 
ந்த கசிவு பொருந்தத்‌ தம்மை இழந்தார்கள்‌. எ-று. (௩௯) 

கண்ணா யிரமுடை யவன்மா தவன்மலி கமலா லய 
ன்முத லெனலாகும்‌, விண்ணா டடையவர வடநீ டணி 
முலை விடவாள்‌ விழியுடை மடவாரா, றெண்ணாயிரமு 
னிகணகா தருமறை யிசைநா ரகரணி யெனையோரிம, 
மண்ணாள்‌. பவருட னண்ணா வளர்திரு மன்றா வருள்‌ 
புரி யென்ருரர்கள்‌. 

இ-ள்‌. கண்‌ ஆயிரம்‌ உடையவன்‌ மாதவன்‌ மலி கமலால 
யன்‌ முதல்‌ எனல்‌ ஆகும்‌ விண்ணாடு உடையவர்‌ - இந்திரன்‌ 


திருவிழாச்சருக்கம. ௨௬௫ 


விட்ணெ மிக்க பிரமா முதலெனத்தக்க தேவர்களும்‌--வட 
நீடு அணி முலை விட வாள்‌ விழி உடை மடவார்‌ - முத்துவ 
டம்‌ பொருந்திய அழயெ தனங்களையும்‌ நஞ்சும்‌ வாளும்போ 
ஓங்கண்களையுமுடைய அரம்பையர்சளும்‌--ஆறு எண்ணா 
யிரம்‌ முணி - நாற்பத்தெண்ணாயிரமுனிவர்களும்‌--கணகாத 
ரும்‌ - சணநாதர்களும்‌--மறை - வேதபுருடர்களும்‌-இசை 
நாரதர்‌ - தேத்தையுடைய நாரதரும்‌ அணி எனையோர்‌ - 
நன்மையையுடைய மற்றையோர்களும்‌—இம்‌ மண்‌ ஆள்பவ 
ருடன்‌ ஈண்ணா - இப்பூமியிலுள்ள மனிதர்களோட பொரு 
ந்திவளர்‌ திரு மன்றா அருள்‌ புரி என்றார்கள்‌ - உயர்ந்த 
திருச்சபையையுடையவரே அருள்செய்யும்‌ என்று வேண்டிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. எ-று. (௪௦) 


புகழும்‌ பவனிக ளகமின்‌ புறுநெறி புனிதன்‌ றரவிழி 
புனல்கொண்டிட்‌,டிகழும்‌ பரகதி யெனவற்‌ தரன தெழு 
ச்சிக்‌ கமார்‌ பழிச்சிக்கைத்‌, திகழஞ்‌ சலியொடு மிகுமங்‌ 
கலவணி சேவித்‌ தலர்தட மேவிச்சே, ரகமங்‌ ககறர 
வழுதம்‌ தருகுழி யாடிக்‌ கடல்வழி கோடித்தார. 


இ-ள்‌. புனிதன்‌ அகம்‌ இன்பு உறு நெறி புகழும்‌ பவனி 
கள்‌ தர - வெபெருமான்‌ (அன்பர்களூடைய) மனம்‌ இன்ப 
த்தை அடையும்படி. (யாவராலும்‌) புகழப்படும்‌ திருப்பவனிக 
னைத்‌ தந்தருள; அமரர்‌ - தேவர்கள்‌-— பரகதி இகழும்‌ என - 
(இத்தரிசனத்தாலாகிய இன்பத்தை கொக்கும்போது) முத்தி 
இசழப்படும்‌ என்ற--அரனது எழுச்சிக்கு வந்து - சிவபெ 
ருமானுடைய இிருவெழுச்சிக்கு வந்த, சேர்‌ ௮௪ம்‌ அங்கு 
அகறர - (தங்களை) அடைந்த பாவம்‌ அங்கே நீங்கும்படி-- 
அலர்‌ தடம்‌ அமுதம்‌ தரு குழி மேவி ஆடி - (பொற்றாமரை 
கள்‌) அலர்‌ன்ற வெகங்கையையும்‌ முத்தியைக்‌ கொடுக்கின்ற 


௨௬௬ கோயிற்புராணம்‌. 


பரமான்க்தக.பத்தையும்‌ அடைந்து ஸ்கானஞ்செய் த, விழி 
புனல்‌ கொண்டிட்டுப்‌ பழிச்‌ - கண்களினின்றும்‌ நீர்த்தாரை 
சொண்டு அதித்த-— திகம்‌ அஞ்சலிக்‌ கையொடு - விளங்கு 
ன்ற அஞ்சலியத்தத்தோட மிகும்‌ மங்கல அணி சேவித்து- 
மிக்கு மங்கலமாஇய திருவிழாச்சிறப்பைச்‌ சேவித்த சடல்‌ 
வழி சோடித்தார்‌ - சமுத்திரத்தக்கு எழுந்தருளும்‌ வழியை 
அலங்கரித்தார்கள்‌. எ-று, (௪௪) 

அனைத்‌ இரனள்கட லடையக்‌ கருழுகி லணியிற்‌ 
பொலிவுற வரவஞ்சேர்‌, சேனைத்‌ தொகைநதி யோதத்‌ 
தினுமிசைதிகழப்புயஅயில்பயிருமைக்‌, கானத்‌ இடை 
யெழுகாலுப்ச்‌ தனவிழு கைதைத்‌ துகள்வமை யெய்‌ 
தக்குத்‌, தேனக்‌ கனவன மானப்‌ பொழிமமை சேரும்‌ 
வகைதரு திருவீதி. 

இ-ள்‌. ஆனைத்‌ இரள்‌ கடல்‌ அடையக்‌ கர முகில்‌ அணியிற்‌ 
பொலிவு உற - (திருப்பவணிக்கு முன்‌ சென்ற) யானைச்கூட்‌ 
டம்‌ சமுத்திரத்தை அடைந்தபொழுது கரிய மேகபந்தியோ 
லப்‌ பொலிய,--அ௮ரவம்‌ சேர்‌ சேனைத்‌ தொகை நதி ஓதத்தி 
னும்‌ இசை திகழ - ஒலி பொருந்திய காலாட்கூட்டம்‌ ஆற்‌ 
அவெள்ளத்தினும்‌ ஒலியினால்‌ வீளங்‌க,- புயல்‌ ஆயில்‌ பயில்‌ 
தாழைச்‌ கானச்திடை எழு கால்‌ உய்த்தன விழு கைதைத்‌ 
அகள்‌ வழை எய்த - மேகங்கள்‌ நித்திரை செய்னெற தாழை 
க்காட்டில்‌ எழுகின்ற காற்றினாலே தள்ளப்பட்டனவாய்‌ விழு 
கின்ற தாழம்பூவினீறுகள்‌ சுரபுன்னைகளின்‌ பூங்கொத்தைப்‌ 
பொருந்த;-அ௮க்‌ கன வனம்‌ மானக்‌ குப்‌ பொழி தேன்மழை- 
அம்மேகத்தின்‌ நீர்போலப்‌ பூமியிலே பொழினெற தேன்‌ 
மழையினாலே--சேறு ஆம்‌ வகை தரு திரு வீதி - சேரறாகுக்த 
ன்மையைத்‌ தருகின்ற திருவீதியிலே. எ-று, (௪௨) 


திருவிழாச்சருக்கம்‌, ௨௬௭ 


கொத்தார்‌ மலரளி குலவும்‌ புள்ளொலி குழுமித்‌ 
திசைதொணும்‌ வியழிமுத்தத்‌, தொத்தார்‌ அதிவளர்‌ 
தொண்டத்‌ திரளொடு சூலப்‌ படைதிசை யடைகாவற்‌, 
பத்தா யுதவுரு வினர்குழ்‌ படையொடு பயிநூ ரியமிக 
வுயர்வானோ, ரிக்கா ரணியின ருடனே விரவிமுன்‌ 
னேவற்கொடுபுடை., சேவித்தார்‌. 


இ-ள்‌. கொத்து ஆர்‌ மலர்‌ அளி - இரளாடிய நிறைந்த பூக்‌ 
களினுள்ள வண்டுகளின்‌ இசையும்‌ குலவும்‌ புள்‌ ஒலி 
குழுமி-விளங்குசன்ற பறவைகளின்‌ ஒசையுங்கூட,-— திசை 
தொறும்‌-இக்குகடோறும்‌--விழி முத்தத்‌ தொத்து ஆர்‌ ததி வ 
ளர்‌ தொண்டத்‌ இரளெரடு-கண்ணீராஇிய முத்துக்களையுடைய 
பழமை பொருந்திய தோத்திரங்களை மிகச்செய்கன்ற அடியா 
ர்கூட்டத்தோடும்‌--குலப்படை இசை அடை காவற்‌ பத்து 
ஆயுத உருவினர்‌ சூழ்‌ படையொடு - வொஸ்திரத்தையும்‌(அத 
னைச்‌ சூழ்ந்து) பச்துத்திக்கினும்‌ அடைந்த காவலாகிய தசாயு 
தரூபிகளையும்‌ சூழ்ந்த படைகளோடும்‌--பயில்‌ தூரியம்‌ மிக - 
பழிய வாத்தியங்கள்‌ மிக முழங்க,--உயர்‌ வானோர்‌ இத்தா 
ரணியினருடனே விரவி - உயர்க்த தேவர்கள்‌ இப்பூமியிலு 
ள்ள மணிதர்களோடு கலந்த முன்‌ ஏவற்கொடு புடைசே 
வித்தார்‌ - (தங்களுக்கு) முன்‌ விதித்த விதியைக்‌ கைக்கொ 
ண்டு பக்கங்களிலே சேவித்தார்கள்‌. எ-று. (௪௩) 

வருமா தெரிபவ ரெனவான்‌ மிசையெழ வளரா வளை 
தலை யினதாய்முக்‌, தருமா மணிதிமி அரைவாழ்‌ சலசர 
மலையா வரைபுரை திரைமோதிப்‌, பொருமா மிகவிரை 
தருமா கடலிடை புளினத்‌ தலைதகு வெளியுற்றுக்‌, திரு 
மா லறிவரு பெருமா னணைவகை திகழுஞ்‌ சலபதி 


யெதிர்கொண்டான்‌. 


௨௬௮ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. வருமா தெரிபவர்‌ என - (வெபெருமான்‌) எழுந்த 
ரூளிவருதலைக்‌ காண்பவர்போல--வான்‌ மிசை எழ வளரர - 
ஆகாயத்தின்கண்ணே உயர எழுந்‌ தவளை தலையின அ ஆய்‌- 
வணங்கிய தலையினையுடையதாக முத்து அரு மா மணி திமி 
ல்‌ துரை வாழ்‌ சலசரம்‌ அலையா - முத்துக்களையும்‌ அரியபெ . 
ரிய இரத்தினங்களையும்‌ மரக்கலங்களையும்‌ நுரைகனையும்‌ (தன்‌ 
னிடத்தே) வாழ்னெற மீன்களையும்‌ அலைத்துத்‌ தள்ளி--வரை 
புரை திரை மோதி - மலையைப்போலுக்திரைகளினாலே 
(கரையை) மோதி-பொருமா மிக இரை தரு மா கடலிடை- 
பொரும்படி மிக ஒலிக்கன்ற பெரிய சமுத்திரத்‌ தள்ள 
புளினத்‌ தலை தகு வெளி உற்று - மணற்குன்றினிடத்தே 
பொருந்திய வெளியைச்‌ சேர்க்‌ ௫— திருமால்‌ அறிவு ௮௬ பெரு 
மான்‌ அணை வகை - விட்டுணுவும்‌  அறிதற்கரிய சிவபெரு 
மான எழுர்தருளும்‌ திறத்தை இகழும்‌ சலபதி எதிர்கொண் 
டான்‌ - விளங்குனெற வருணன்‌ எதிர்கொண்டான்‌. எ-று. () 


கட்டங்‌ யெவொளி கெளியச்‌ சலபதி காணும்‌ பாம 
திடை யடைஅன்பக்‌, கட்டங்‌ கறவருள்‌ சரணங்‌ களி 
லலை கரமுன்‌ புறவிழ மழுவும்பொற்‌, கட்டங்‌ கழுழு 
க்கல்‌ பொலிமலி கடன்மண்‌ டியவவர்‌ களுமா 
யைக்‌, கட்டம்‌ கழீவுற மிகுமன்‌ பிறையொடு கற்றா 
வெனவருள்‌ பெற்றார்கள்‌. 


இ-ள்‌. சலபதி கண்‌ தங்கிய ஒளி தெளியக்‌ காணும்‌ பொழு 
அ - வருணன்‌ தன்னிடத்தே பொருந்திய ஒளிவடிவாயெ 
வதீதைச்‌ (சகளவடிவமாகத்‌) தெளியும்படி தரிசித்த பொழு 
௮,;,--இடை அடை துன்பக்கட்டு அங்கு அற அருள்‌ சர 
ணங்களில்‌ - இடையிலே (தன்னை) அடைர்த துன்பத்தை 


திருவிழாச சருக்கம்‌. ௨௬௯ 


விளைவித்த பந்தம்‌ அங்கே அறும்படி. அருளிய திருவடிக 
ளிலே-—௮லை கரம்‌ முன்பு உற விழ - திரைகளாகிய கைகள்‌ 
முன்னே பொருந்தும்படி. நமஸ்கரிக்க, மழுவும்‌ பொற்‌ கட்‌ 
டங்கமும்‌ உடையவன்‌ முன்‌ - மழுவையும்‌ அழகிய கட்வொ 
ங்கத்தையும்‌ உடைய சிவபெருமான்‌ சகந்நிதியிலே— பொலி 
மலி கடல்‌ மண்டிய அவர்களும்‌ - எழுகின்ற நிறைந்த சமுத்‌ 
திரத்திலே ஸ்கானஞ்செய்த அடியார்களும்‌—மாயைச்‌ கட்டு 
அங்கு அறிவு உற - மாயாபந்தம்‌ அங்கே அழிய கற்றா. என 
மிகும்‌ அன்பு இறையொடு அருள்‌ பெற்றார்கள்‌ - கன்றையு 
டைய பசுப்போல மிச்ச கருணேயையுடைய சிவபெருமானி 
டத்தே திருவருளைப்‌ பெற்றார்கள்‌. எ-று, (௪௫) 


குரையார்‌ கடல்குட. கரைமே லொளிவளர்‌ குணபா 
வளவள னெடுிரீளத்‌, திரையார்‌ கரமலி க்லனா நவமணி 
இரண்மா நிதிய ௮கில்‌€ரை, நரையார்‌ கவரிகள்‌ விரை 
யார்‌ தருமத நற்பூ நிறைபுனல்‌ கர்ப்பூரம்‌, வரையார்‌ மத 
கரி நிரையா தகளொடு வாழ்பொற்‌ மிருவடி சூழ்விப்ப. 


இ-ள்‌. குரை ஆர்‌ கடல்‌ குட கரை .மேல்‌ - ஒலி கிறைந்த 
சமுத்திரத்தினது மேலைக்கரையின்‌ மேலே--ஓளி வளர்‌ குண 
பால்‌ உள வளன்‌ - ஒளி வளர்கின்ற இழைக்கரையிலள்ள 
வளங்களை--நெடு நீளத்‌ திசை ஆர்‌ கரம்‌ - மிக கெமையை 
யுடைய திரசைகளாகிய நிறைந்த கைகளினாலே--மலி கலன்‌ 
ஆம்‌ - நிறைந்த மரக்கலங்களினிடத்தனவாயெ- நவமணி - 
நவரத்தினங்கள்‌--திரள்‌ மா நிதி - திரண்ட பெரியபொன்‌-- 
அலல்‌ - அதிற்கட்டைகள்‌--தலில்‌ - பட்டுக்கள்‌--€ரை - வஸ்‌ 
இிரங்கள்‌--நரை ஆர்‌ கவரிகள்‌ - வெண்மை பொருந்திய சாம 
சங்கள்‌--விரை ஆர்‌ தரு மதம்‌-மணகிறைந்த கஸ்தூரி---நற்பூ- 
நல்ல குங்குமப்பூ--நிறை புனல்‌ - நிறைந்த பணிகம௰ீர்‌--கர்ப்பூ 


௨௭௦ கோயிற்புராணம்‌. 


ரம்‌ - கருப்பூரம்‌--வரை ஆர்‌ மதகரி நிரை ஆதிகளொடு - மலை 
போலப்‌ பொருந்திய மதயானைநிரைகள்‌ முதலியவற்றோடு 
வாழ்‌ பொற்றிருவடி. குழ்விப்ப-எங்கும்‌ நிறைந்த பொன்போ 
ஓக்‌ திருவடிகளிலே (வருணன்‌ காணிக்கையாக) இட. எ-று. 

பாசம்‌ தளையறு அறையும்‌ விமையவர்‌ படியிற்‌ படி 
பவருடனாடிப்‌, பூசற்‌ ரொழில்புரி இரைகற்‌ பொலிவுயர்‌ 
புளினத்‌ தலைதகு வெளியுறவுச்‌, தேசத்‌ தவரொலி கட 
லிற்‌ பொலியொலி சின்னத்‌ தொலிதிசை மனனச£ர்‌, 
வாசப்பொழிலிடை யாறிக்‌ கணபர்கள்‌ வானோ ரொடு 
கழி வ[நிவந்தான்‌. 

இ-ள்‌. பாசத்தளே அலு துறை உற்று - பாசபந்தமறுத்த 
துறையைப்‌ பொரும்‌தி;-இமையவர்‌ படியிற்‌ படிபவருடன்‌ 
ஆடி-தேவர்களோடும்‌ பூமியிற்பொருக்திய மணிதர்களோடும்‌ 
இருமஞ்சனஞ்செய்தருளி,--பூசற்றொழில்‌ புரி திரை ஈற்பொ 
லிவு உயர்‌ புளினத்‌ தலை தகு வெளி உற்று - பொருதற்றொழி 
லைச்‌ செய்ன்ற திரைகளினாலே கல்ல பொலிவோடும்‌ உயர்‌ 
ந்த மணற்குன்றினிடத்தே பொருந்திய வெளியை அடை 
ந்த தேசத்தவர்‌ ஒலி - தேசத்தவர்களுடைய ஓசையும்‌-- 
கடலிற்‌ பொலி ஓலி - சமுத்திரத்தின்‌ மிக்க ஓசையும்‌— ன்‌ 
னத்து ஒலி - இருச்சின்னங்களினோசையும்‌--இசைமன்ன - 
இக்குகளைப்‌ பொருந்த, சர்‌ வாசப்‌ பொழிலிடை ஆறி - இற 
ப்புப்‌ பொருக்திய மணத்தையுடைய பூஞ்சோலையினிடத்தே 
ஆறி,--கணபர்கள்‌ வானோரொடு கழி வழி வந்தான்‌ - கண 
நாதர்களோடும்‌ தேவர்களோடும்‌ கழிவழியாக எழுக்தருளிவ 
ந்தார்‌ சிவபெருமான்‌. எ-று, (௪௭) 

அன்றன்‌ மலைகடல்‌ வளனங்‌ களவில படிகொண 


டடியிணை தொழுதன்பா, லின்றென்‌ றிடவர மென்‌ 


திருவிழா ச்சருக்கம்‌, ௨௭௧ 


அம பெறவர மிறைதா வெனவிரை வுடனெய்தி, மின்‌ 
றங்‌ கயகமழ அதிகொண் டருளொடு விரவுஞ்‌ சலபதி 
விடைகொண்டான்‌, புன்றண்‌ கதிர்மதி புனையும்‌ பரன்‌ 
மிகு பொன்னம்‌ பலமத னள்புக்கான்‌. 


இ-ள்‌. அன்று அன்று அலை கடல்‌ வளன்‌ அங்கு அளவு 
இலபடி. கொண்டு - அப்போதப்போது அலைசன்ற சமுத்திரத்‌ 
இனுள்ள வளங்களை அங்கே அளவில்லாத பிரகாரங்கொண்டு 
வந்த அழி. இணை: தொழுது - (கபழிக்கரையிலே காணிக்கை 
யாக இட்டுத்‌) திருவடிகளிரண்டையும்‌ வணங்‌, இறை-எம்‌ 


பெருமானே இன்று என்றிட என்றும்‌ அன்பால்‌ வரம்‌ 


பெற - இந்த மாசிமகம்போல எக்த மாமெகத்தினும்‌ 'அடியே 
னும்‌ மற்றையடியார்களும்‌) அன்பினோடும்‌ (இவ்வாறே) வர 
ம்பெறும்பொருட்டு--வரம்‌ தா என - வரக்தந்தருளும்‌ என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்து,--விரைவுடன்‌ எய்தி - (அவ்வரத்தைச்‌) 
சடி.இியிற்பெற்று,--மின்‌ தங்யெ கழல்‌ ததிகொண்டு - ஒளி 
பொருந்திய திருவடி.களைச்‌ அதிச்த-— அருளொடு விரவும்‌ 
சலபதி விடை கொண்டான்‌-திருவருளோடு கூடிய வருணன்‌ 
விடைகொண்டு மீண்டான்‌ ;-—தண்‌ கதிர்ப்‌ புன்மதி புனையும்‌ 
பரன்‌ - குளிர்மையரயெ ரெணத்தையுடைய பாலசந்திரனை 
அணிக்‌ தசிவபெருமான்‌]— மிகு பொன்‌ அம்பலமதனாள்‌ புக்‌ 
கான்‌ - மிக்க கனசசபையினுள்ளே புகுர்தருளினார்‌. எ - று. () 


என்றென்‌ மிகழ்வறு மாசம்‌ தருதினம்‌ யாவும்‌ புகழ்‌ 
விழ வெழவாழ்வுற்‌, றொன்றும்‌ புலிமுனி யுரகட்‌ தருக 
வனொளிருங்‌ கனகம துருவாகி, முன்றங்‌ கியபுர வலன 
ங்கிகள்வளர்‌ மூவா யிரவர்க டேவாரு, மன்றங்‌ கியதிரு 
மன்ற௩்‌ தொழுஅவ ரந்தான்‌ விரவ விருந்தார்கள்‌. 


௨௭௨ கோயிற்புராணம்‌. 


இ-ள்‌. என்று என்று - இப்படி. இப்படி.--இகழ்வு அனு 
மாதம்‌ தரு இனம்‌ யாவும்‌ - குற்றமற்ற மாசாக்ஷத்திரங்களெல்‌ 
லாவற்றினும்‌]— புகழ்‌ விழவு எழ - புகழப்படுகின்ற திருவிழா 
க்கொண்டருள,வாழ்வு உற்று ஒன்னும்‌-வாழ்வைப்‌ பொரு - 
ந்தி ஒருப்பட்ட- புலிமுனி-வியாக்ரெபொதமகாமுனிவரும்‌- 
உரகந்தருதவன்‌ - பதஞ்சலிமகாமுனிவரும்‌-— ஒளிரும்‌ கனக 
மது உரு ஆட முன்‌ தங்யெ புரவலன்‌ - விளங்குகின்ற பொன்‌ 
வடிவமா முன்னே பொருந்திய இராசாவும்‌--அ௮ங்கிகள்‌ 
வளர்‌ மூவாயிரவர்கள்‌ - அக்னிகளை வளர்க்கின்ற மூவாயிர 
முனிவர்களும்‌--தே அரும்‌ மன்‌ தங்கிய திரு மன்றம்‌ 
தொழுது - தெய்வத்தன்மை நிறைந்த வெபெருமான்‌ பொரு 
ந்திய திருச்சபையை வணங்திக்கொண்டு வரம்தான்‌ விரவ 
இருக்தார்கள்‌ - மேன்மை பொருந்த இருந்தார்கள்‌, எ-று. () 


ஈரா அயிருடன்‌ மூவா றமரு மெழுத்அப்‌ புகன்மா 
தல்‌ விரியென்றுர்‌, தாரா தரமென வுலகோர்‌ பலகலை 
தருமா விரணிய வருமாமுற்‌, சோர்தரவரு திருகாள்‌ படி 
முதல்‌ சிலநாள்‌ வழிசெல மிகநவ்விக்‌, கூரார்‌ படையின 
னருளா லசசர்கள்‌ கொண்டா டிடுகெறி கண்டார்கள்‌. 


இ-ள்‌. ஈராறு உயிர்‌ மூவாறு உடல்‌ அமரும்‌ எழுத்துப்‌ 
புகல்‌ மூதல்‌ விரி-பன்னிரண்டு உயிரும்‌ பதினெட்டுமெய்யுமா 
சப்‌ பொருந்திய எழுத்துக்களாலாகிய சொற்கள்‌ முதலியவற்‌ 
நினால்‌ (ஆதியில்‌) விரித்துச்‌ செய்யப்பட்ட நால்கள்‌--என்‌ 
றும்‌ தார ஆதரம்‌ என - எக்காலமும்‌ மேலாகிய மூலமாயிரு 
க்க உலகோர்‌ பல கலை தருமா - (பிற்காலத்தள்ள) பெரி 
யோர்கள்‌ (பின்னும்‌) பல நூல்களைச்‌ செய்தல்போல,--முன்‌ 
இரணியவருமாச்‌ சீர்‌ ஆர்‌ தர வரு இரு நாள்‌ படி. முதல்‌-ஆதி 
யில்‌ இரணியவன்மராலே அழகு பொருக்க நடத்தப்பட்டு 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௭௩. 


வந்த திருநாட்களும்‌ படித்தரங்களும்‌ மூலமாயிருப்ப,லெ 
காள்‌ வழிசெல - சிலகாலம்‌ முறைமையோடு சென்றபின்‌ 
நவ்விக்‌ கூர்‌ ஆர்‌ படையினன அருளால்‌ - மானையும்‌ கூர்மை 
பொரும்‌ திய மழுப்படையையுமுடைய சிவபெருமானது திரு 
வருளினலே- அரசர்கள்‌ கொண்டாடிடும்‌ கெறி மிகக்‌ கண்‌ 
டார்கள்‌ - (பிறகாலத்துள்ள) அரசர்கள்‌ (யாவரும்‌) சொண்‌ 
டாடும்வண்ணம்‌ (பின்னும்‌ திருநாட்களையும்‌ படித்தரங்களை 
யும்‌) மிகுதியாக நடத்தினார்கள்‌. எ - று. (௫௦) 

சொற்று னுமைபொரு எரனா மிகுபொரு டுணிவா 
லவரரு டொகுமாலிப்‌, பொற்று மரைமலர்‌ விரைசூழ்‌ 
புன லணி புலியூர்‌ வள௩கர்‌ புகழ்தாமங்‌, கற்று ருரைசெ 
யல்‌ பெற்றார்‌ செவீகொடு கவர்வார்‌ பொருளவிரி பகர்‌ 
வார்‌£, ௬ுற்றா ரிருவினை யற்றுர்‌ மிகுபரி வுடையார்‌ திரு 
வடி யடைவாரே. 

இ-ள்‌. சொற்றுன்‌ உமை பொருள்‌ அனா மிகு பொருள்‌ 
தணிவால்‌ - சொல்‌ உமாதேவியும்‌ பொருள்‌: சவபெருமானு 
மாக நிச்சயிக்கப்பட்ட மிக்க பொருட்ணிவினலே-— அவர்‌ 
அருள்‌ தொகும்‌ - அவர்கரூடைய இருவருள்‌(இக்நூலின்கணா 
ணே) பொருக்தும்‌;--! ஆதலினாலே)-—பொற்றுமரை மலர்‌ 
வினா சூழ்‌ புனல்‌ அணி - பொற்றாமரைப்பூக்களின்‌ மணம்பம 
ந்த சவகங்கையினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட புலியூர்‌ வளககர்‌ 
புகழ்‌ இத்தாமம்‌ கற்றார்‌ - வியாக்‌கிரபுரமென்னும்‌ வளத்தை 
யுடைய திருப்பதியைப்‌ புகமும்‌ இப்பாமாலையைப்‌ படித்தவர்‌ 
களும்‌--உரை செயல்‌ பெற்றார்‌ - வாசித்தத்ரொழிலைப்‌ பெற்‌ 
தவர்களும்‌-— செவி கொடு கவர்வார்‌ - காதினலே கேட்போ 
ர்களும்‌--பொருள்‌ விரி பகர்வார்‌ -பொருளை விரித்தச்‌ சொல்‌ 
வோர்களும்‌— சர்‌ . உற்றார்‌ - செல்வத்தை ௮அடைச்தோராவ 


௨௭௫ கோயிற்புராணம்‌. 


ர்கள்‌, இருவினை அற்றார்‌ - (நல்வினை திவினை என்னும்‌ இரு 
வினைகளையும்‌ கீங்ினோராவர்கள்‌,— மிகு பரிவு: உடையார்‌ - 
நிக்க அன்பையுடையோராவர்கள்‌,_ ஒருவழி. அடைவார்‌ - 
திருவடிகளை அடைவர்சன்‌. எ - று. (௫௧) 

செடிசேர்‌ பொழிலணி புலியூர்‌ வள௩கர்‌ செல்வம்‌ 
பெருகுக திருமன்திற்‌, கொடி சேர்‌. விடையின னடிசே 
ரொளிகெளி குறிகூ டுககுழு மறைகுழ்க, பொடிசேர்‌ 
வடவின ரடிசோ முடியினர்‌ புனல்சே ரிருவிழி யின 
ராகி, யடியே னெனதுய ரகல்கூ டடுநெறி யாள்வா 
னடியவர்‌ வாழ்வாரே, ள்‌ 

இ-ள்‌. செடி சேர்‌ பொழில்‌ அணி புலியூர்‌ வள நகர்‌ செல்‌ 
வம்‌ பெருகுக-செடிகள்‌ பொருக்திய சோலைகளினாலே. அல 
ஙகரிக்கப்பட்ட சிதம்பரமென்னும்‌ வளத்தையுடைய திருப்ப 
தியிலே செல்வம்‌ தமைக்கக்கடவ ௫; திரு மன்றில்‌ கொடி. 
சேர்‌ விடையினன்‌ அடி சேர்‌ ஒளி கெளிகுறி கூகெ - திருச்ச 
பையின்சண்ணே நடி தீதருள்‌னெற கொடியிலே பொருக்திய 
இடபத்சையுடைய சிவபெருமானுடைய திருவடி. மிலேபொரு 
திய ஒளியைத்‌ தெளியும்‌ ஞானம்‌ சிச்திச்சக்கடவ த: குழு 
மறை குழ்க-கட்டமாகிய வேகங்கள்‌ பரவக்கடவன-- 
பொடி. சேர்‌ வடிவினர்‌ - விபூதியணிக்‌ த திருமேனியையடை 
யவர்களும்‌-—௮ட௨ சேர்‌ முடியினர்‌ - திருவடிகள்‌ பொருந்தின 
தலையையுடையவர்சளும்‌--புனல்‌ சேர்‌ இரு. விழியினர்‌ ஆட - 
நீர்‌ பொருந்திய இரண்‌ டுகண்‌ கனையுடையவர்களுமா த அழ. 
யேன்‌ என தயர்‌ அகல்‌ கூடிடும்‌ நெறி ஆள்வான்‌ அடியவர்‌ 
வாழ்வார்‌.- அடி யேனாஇய என்னுடைய துன்பங்கள்‌ மீக்கத்‌ 
தைப்‌ பொருந்தும்படி: ஆண்டருளுஞ்‌ சிவபெருமானுடைய 
திருத்தொண்டர்கள்‌ வாழக்கடலவர்கள்‌, எ - அ. (௫௨) 


திருவிழாச்சருக்கம்‌. ௨௭௫ 


ே வறு, 

மழைவ ழங்குக மன்னவ னேங்குக 

பிழையில்‌ பல்வள னெல்லாம்‌ பிறங்குக 

தழைக வஞ்செழுச்‌ தோசை தரையெலாம்‌ 

பழைய வைதிக சைவம்‌ பரக்கவே. 

இ-ள்‌. மழை வழங்குக - மழை பெய்யக்கடவத;- மன்‌ 

னவன்‌ ஒங்குக - அரசன்‌ ஓங்கக்கடவன்‌;--பிழை இல்‌ பல்‌ 
வளன்‌ எல்லாம்‌ பிறங்குக - குற்றமில்லாத பலவகைப்பட்ட 
வளஙகளெல்லாம்‌ விளங்கச்கடவன;- அஞ்செழுத்து ஓசை 
தழைக - ஸ்ரீபஞ்சாக்ூரத்தின தொலி தழைக்கக்கடவத;-— 
தரை எலாம்‌ பழைய வைதிகசைவம்‌ பரக்க - பூமியெங்கும்‌ 
பழைய வைதிகசைவமார்க்கம்‌ பரவக்கடவது. எ - று. (௫௩) 


திருவிழாச்சருக்கமுற்றிற்‌அ. 
அ, செய்யுள்‌ - ௪௪௫, 
ட 
கோயிற்புராணவுரை முற்றுப்பெற்றது. 
திருசசிற்றம்பலம்‌. 


மெய்சண்டதேவன்‌ திருவடிவாழ்க. 


திருவிழாச்சருக்கத்தில்‌ இருபத்தெட்டாஞ்‌ செய்யுளில்‌ 
தினகான்‌ முதலோர்‌ இழுமை ஈண்ணிக்‌ கொள்‌ நலம்‌ ஆர்‌ கவ 
மணி என்பதற்குப்‌ பானுவாரமுதலிய ஏழுவாரச்தினும்பொ 
ருக்தி ஆராய்ந்து கொள்ளப்படும்‌ நன்மை பொருந்திய நவர 
தீதினங்கள்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறலும்‌ ஒன்று, 


மாணிக்கம்‌, முத்து, பவளம்‌,மரகதம்‌,; புருடராகம்‌, வச்‌ 
சிரம்‌, நீலம்‌, கோமேதகம்‌, வைரியம்‌ என்னு ஈவரத்தினங்‌ 
கசூள்ளும்‌ மாணிக்கமுதலிய ஏழும்‌ முறையே பானுவாரமுத 
லிய ஏழுவாரங்களினும்‌ பரீக்ஷிக்சற்பாலன., கோமேதகம்பா 
னவாரததினும்‌, வையம்‌ சோமவாரத்தினும்‌, பரீக்ஷிக்கத்‌ 
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